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DOs Vhelipe por ligricli le Dios Ret'ie CdfhUáJe Leo, de Ari 
go,delds dos C,ecilusxde lerufdeje Xiuirrí,de Gr¿nid¡t,de Ta 

ledo,de Vdécii,de GdziU,de Mxüorcd,de Seu¡Ud,deCerdeñd3de Csrd¡> 
ui,deCorcegí,de Muradle Ué.Dua de h\dl,conde de Hlxndesyy de Ti 
rol Cfc . Por quinto per pirie de vos Hernando de Herrén vezmo d: 
li ciuddd de Seuiüd nos ffue bechd rreldciójque vos ditudes conpuefto 9Í 
nxs dnotifiones de hs obrxs de Gdrfi Ldffo deU Vegxjxs qudes con Ids 
¿tchisobrds querudes ynprimtr fuplicxndo nos uos mandaffemos dxr 
Ucencii y fdcultdd, pird lo poder hizer, pues herx y til y prouechofo,o 
como Ix nueferd merced fueffe. Lo qud vifto por los del nueftro confep 
por quinto en el dicholibro fe hiztero lis ddigenciis 5 Id pramiticd por 
nos fechd fobre li ynprefto délos libros difponc. Tuc dcordido | dcuií 
mos mlddrj.i.r ejld nra cdrti pan vos enU duhd nzo,i nos tuuimos h 
por ble.por U quxl vos dimos liceai y fxcultxd, pispar ejld vez quxl 
quler ynprefor deflos nuejlros reynos puedx ynpnmir las dtchis unoti 
tiones co Us dichxs obrds de G. L.delx Vegd, q de fufo fe fxze mencw, 
fin <í por ello cdygi m incurri en peni dlguni, Y mdnixmos q defpues 
de ynprefo no fe puedi vederym vendi, fin £f primero fe tuygd di nuef 
tro cofejo ¡unídmete co el originil q encl fue vifio^ ux rrubricxdo y fir 
mido al fin de lititt Gxllo de Andrida nro efcrtuxno de címxrd de los J 
rrefvié en el nro confe¡oypiri j li dichi ynprefion fe uei ji cfti confor 
me alorigind,y fele de hcecii pdri lopoder venderyi fe tiffe elprccio i 
q fe ow.ere de veder cxdi pliego. Sopeña de incurrir en lis penas cotem 
iiS en h dichi primitia y leyes deftos nuejlros reynos,y mis déla nue 
fin merced y dediezxiU mir^uedispxralinueftra camari. Didá 
en hUdnd i anco das del mes deSetienbre de mili y quinientos y fetén 
ti e nueve ¿nos. 

Antón. Eíííc. EÍ/rc, EÍDotf. Eihe.do Lope Elhcen. 
Epifcop. T-iiénti lu'xTh. Aguileri de Guzmxn. Gxbo.i. 

Yo luxa Gxllo de Andradáefcriudno de cinun de fu Migefixi lx fiz? 
efcreuir por fu mondado con acuerdo ddos del fu confep. 
Regi¡l¡\idi lorge de Olxalde Ver. Canciller Jorge de Olddfc 
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O he vifto efte libro délas obras de G arcí Laf« 
fo de la Vega con las anotaciones de Hernan
do de Herrera q por los feñores del cófejo me 

ha íido cometido para q le vea y no íiendo neceflario 
que yo aprueue lo que Garci LaíTo efcriuío pues de 
iodos es ti receuido y aprouado digo que lo que Her 
liando de Herrera nota y añade,mueftra auerle cofta 
do mucho eítudio ytrauajo y es obra prouechofa aíi 
por las curioíldades que tiene, y cofas que toca como 
por el buen lenguage y termino co que las declara por 
Jo qual me parece que merece gracias y la licencia que 
pide. 

Don Aloníb 
de Ercilla 

A l 



AL I L V S T R I S S I M O S E Ñ O R 
don Francifco de Guzman, marques 

de Ayamonte. 

Iluítnfsimo feñor, 

Teniendo ya impreíío caíl todo elle li
bro, dedicado al ecelentiííimo padre deV. 
S. íitiítriíT. por fatisfazer aPafeci5,q tenia 
a íu nombre, i a la obligación deyída a fu 
fervicioj fupe la falta,que avia becho en fu 
muerte a los citados, que governava i re
gia en juílicia i paz con fu mucha pruden
cia i valor î el daño,que recebia en ella to
da la nobleza de Eípaña.Sentí grandemen 
te efta pérdida,por ver arrebatado ta pref-
to délos ojos délos ombres,al que era onra 
de todos,i el íuítreí ornamento defta ciu
dad, nobilifsimai generóla entre las ce
lebradas i efclarccidas- de toda Europaji.ta 
to me dolía mas,cuanto conocía mas bien 
lo mucho que merecían íu entédimiento i 
grandeza de animo, i£m manificencia i afa 

bihdad, 



bi!idad5parafer cífcimadas i reverenciadas 
de todos aquellos ,que precian i tienen en 
admiracio las virtudes,dinas délos princi
pes i varones clarif$imossque atendiero fo 
lamente a levantarle conla ecelencia délos 
hechos, imoftrarfe diferétes de los de mas 
ombres Pero hizo menor en mi efte ícnti-
miento3entender que lo hallava vivo en la 
feme]anca3que fe defeubre del en V.S. j af-
íi pareciendo me que el ofrecimiento ¿ci

te íervicio no trocava feñor en cita mudan 
^a,vengo a confiar feguramente,que V. S. 
recibirá en vez fuya con agradable acogi
miento efte hbro^que aunque no tenga ta 
ta e (limación acerca de los que íaben,que 
merefea valeríe delta ofadia,el nombre de 
fu protetor le dará calidad para fer bien re 
cogido de V.S. i vifto i eftimado de todos8 

lluítnfsimo feñor, 

befo las manos de V. S.iluftnss9 

fu fervidor, 

Fern. de Herrera, 



^ C o n toda la diligencia., que fe a ptseíto en eftaimpre f 
fice, no fe anps íJ iao eicufar en algunos libros unos po 
eos errores; porque en los de mas van corregidos, i aííi 
desando de feñalar los de menos importancia, i que fas 
ctlmente fe pueden conocer, fepondran aquialgunos, 

Folio. Diga. 
142 
171 reiplandecian refpiande/ca» 

180 hb. 20 hb. zt 
z6o por quem das eaufas coufas 
137 A míeles .Amidas 

undoía urtibroí'a 
1 no paxaro 1 no al paxaro 

376 llénenme tieneme 
40? ¡xXey/fu 

cuanto de fus poi íus 
Í49 rueíbqueza fLÍtrqi /eza 
641 e! banco el blanco 
664 31 á&wt 



lluítrifsimo íEcelentifsimo 
Señor, 

NO me parece que fatisfago a la e(lima
ción de Garcí Laífo, i a lo que yo mef-

mo cíloi obligado,íi no ofrecielTe ala gran 
deza de V. Eceíencia eíle trabajo , em
pleado en íluftracion de fus obras. Porque 
ni la nobleza del autor, tenido ílempre, en 
tre los q fienten bien deílas cofas,por Pnn 
cipe de la poeíla Efpañola; ni la voluntadi 
obligación , que tengo alfervicio deV. 
Ecelencia, podran futrir que fe dedique a 
otro que al clariísimo nombre de V. E -
celencia. Servicio es pequeño,i que no coi 
reípode a mi deífeo,aunque diño de fer ad 
mitido có generofidad i corteíla deanimo, 
virtudes propias de V.Ece!enciaji( fi fe per 
mite dezilío)merecedorporladinidaddel 
fugeto del buen acogimiento i onra,con q 

favo-



favorece V.Ecelencia todas las obras de in 
genio. Bien es verdad que efta fe baila def-
nuda de aquella elegancia i erudición, que 
fuelen tener las que fe crian en las cafas de 
los ombres, que faben ; pero alguna parte 
defta culpa , íi a cafo merece efte nombre, 
efta en la pobreza i falta, que tenemos de 
femejantes efentos en nueftra lengua; i la 
mayor en la rudeza i temeridad de mi mge 
nio;pues no conteniéndome en los limites 
de mi morancia,o poca noticia,efeogí efte 
argumento, con tanta novedad i eítrañe -
za cali peregrina al lenguage común, af-
si en tratar las cofas, como en eferevir las 
palabras; i me quife obligar aljuizio délos 
que tiene menos conocimiento defto,que 
fon los que condenan con mas rigor i me
nos jufticia los errores ágenos. Mas (i V;. 
Ecelencia, acordandofe alguna vez por ve 
tura déla merced ifavor,quc folia hazer en 
otro tiempo a ios primeros ejercicios de 
mi corto ingenio, es férvido recebir i acov-

ger 



eer agradablemente efta mueftra de mi vo 
Juntad j i atiende folamente a loque deve 
merecer un buen deíTeo ; ofará parecer an
te V.Ecelencia,i faliendo ala claridad deja 
luz podra tener vida,i nofe aícondera en la 
ofeundad del íilcncio. 

Uuílnfsimo i Ecelentifsimo Señor. 

Befo las manos a V. Eceíencia 

fu fcrvidor 

Fernando de 
Herrera. 



E L M A E S T R O 
F R A N C í S C O D E 

M E D I N A A L O S 
L E T O R E S . 

S I E M P R E F V E N A T V R A L 
pretenfion de las gentes vitonofas , procurar ef-
tenderno menos el ufo de íiis lenguas, que los 

términos de fus imperios; de donde antiguamente íu-
cedia, que cada cual nación tanto mas adornava fu leu 
guage , cuanto con mas valerofos hechos acrecentava 
la reputación de íiis armas. Porque dexadas a parte las 
primeras monarquías, que tan luengo difcurfo de años 
ya cali tiene fepultadas en olvido 5 quien fabe cuantos 
fxercitos 1 poblaciones falieron de Grecia , a bufcar o> 
nuevas ocaílones de proezas militares, o mas fértiles 
1 feguros aífientos para fu vivienda^que afü meímo n<* 
fepa, cuan eftendida fe derramo por el mundo aquella 
lengua entre las profanas la mejor 1 mas abundante t 
Notoria es a todos la grandeza del imperio Romano j 
pues,cuando faltara el teftimonio de tantos efcritores,. 
los deftrocos folos de íusjruinas la manifeftáran -, pero 
mas notorio es,cnan anchamente fe eíparzío el lengua 
g e deRomajpues 01 día parecen infinitos raftros fuyos, 
confervados en las hablas de tantas 1 tan diverfas gen -
tes.Crecieron por cierto las lenguas Griega 1 Latina 
al abrigo de las Vi tor ias ; 1 fubieron a la cumbre de fu 
efaltacton con la pujanza del imperio.I fueron tan pru
dentes ambas naciones , que pretendiendo con ardor 
ARcrcible la feUadad de fus repúblicas para la vida preV 



2-
fenfe , i la-immortalidad de fu fama para ios üg$.o<; 

venideros ; entendieron , que con ningún medio 
podían confeguir mejor lo uno i lo otro , que con 
el esfuerce de fus bracos., i con el artificio de íiis 
lenguas. Con aquel adquirían i. conlervavan las 
cofas , de que a fu parecer teman necefsidad para 
Vivir dichoíbs ; deíte fefervian para el meftno efe-
t a , i no menos para perpetuar la memoria de íiis ha
zañas. Por lo cual me fuelo marauíllar de nueftra 
íloxedad i negligencia ; por que , aviendo doma
do con Ungular fortaleza i prudencia caíl divina el 
orgullo de tan poderofas naciones $ i levantado la. 
mageftad del remo de Eípaña a la mayor alteza , 
que jamas alcancaron tuercas umanas ; i fuera defta 
ventura aviendo nos cabido en fuerte unahabla tan 
propna en la Unificación , tan copióla en -los v o 
cablos , tan íuave.en la pronunciación , tan blan
da para dobialla a la parte , que mas quifieremos $ 
íbmos,diretan defcuidados , o tan inorantes ? que 
dexamos perderle aquefte raroteforo , que pólice-
mos. Gañamos immenfas riquezas en labrar edifi
cios , en plantar jardines ; en ataviar los trages ,$; 

i . , no contentos con eftos deleites permitidos a 
gente vencedora , cargamos las mefas de frutas i 
viandas tan dañofas alafalud,cuan vanas i defeo-. 
nocidas 3 Inventamos eftos i otros regalos de efeu-
fados entretenimientos , engañados con una faifa 
aparencia de efplendorj i no ái quien fe condoief-
ea de ver la hermofura de nueftra platica tan def-
compueíta i mal parada j como fi ella fueífe tan. 
feéj q«s no merecjefle mas preciólo ornamento 

•'• • • "" • ~ ' O J10.ÜH 



3 
o riofotrosTtan barbaros , que no íupielíemos v_ih-
lia dd que merece. No negare , que prociuze Ef-
paña ingenios maravillólos 5 pues a la clara fe vé 
fu ventaja en todas las buenas artes 1 oneftos exerci-
cíos de la vida. Mas ofaré afirmar, que en tan grande 
muchedumbre de los que hablan íefcnven Romance, 
fe hallarán muí pocos , a quien fe deva con razón la 
onra de la perfeta eloquencia. Bienes verdad, que en 
nueftros tiempos an íahdo en publico ciertas iftorias 
llenas de erudición 1 cunofa diligencia; 1 de cuyos au-
rores,por 1' antigüedad 1 eminencia de :üs eítudios,e£ 
peravamos un eíblo tan lleno 1 adornado , cuanto lo» 
pedia la dnudad del íugeto. Mas , leídos fus libros con 
atención, vimos nueftra eíperanca burlada ; hallando 
los ateados con algunas manchas, que ,aun miradas fia 
jnvidia,íbn dinas de juila reprehenfíon. Concedo tam
bién , aver criado en pocos años 1' Andaluzía cuatro o 
cinco efentores muí efclarecidos por las grandes o -
bras, que compufieron. Los cuales, o porque fueron 
de los quexomencaron aquella emprefa, 1 las que f o n 
tan difíciles, no fe acaban en fus principios, ni con las 
íuercas de pocos; o porque no íiipieron cumplidamen 
te 1' arte debien dezir, o al menos no curaron de gui-
arfe porella ; admitieron algunos defetos, que no d e - 1 
xaron de ofeurecer la claridad de fus efentos. uno, st. 
mi opinión, de los maseloquentes , no fin buen color 
de juílicia es deípojado de la poffefsion defta gloria. 
Porque los juezes déla .caufa, mayormente los Italia
nos , que fon mtereíTados eneüa, 1' adjudican al au
tor , que traslada, cuya facundia Latina fue tan gran-. 
ás en nueftra edad ? que redunda copiofamente # , 

A z en cuan-
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en cuantas lenguasfe traduzen ms líronas. Otro pudie 
ra coímar nueftro deffco con eí ardor de un amor divi* 
no,en que íe abrafan fus palabras i íentencias fin com* 

- paracion artificiólas, con las cuales inflama los coraco 
nes de los lerores, moviéndolos poderoíamente al fea. 
tiroiento , que quiere ( FraiLuis de Granada digo , a 
quien nombro en onra de T Andaluzía, maeftro incom¡ 
parable de drfcrecion i fantidad) Pero efte divino ora, 
dor , arrebatado en la contemplación de las cofas cele, 
fiíales, tal vez deíprecia las del íuelo; i en fus defcui-
dos procura dar a entender, cuan poca necefsidad tie-; 
s e la verdad J eficacia de la dotrina Cnftiana del apa
rato de las difciplin-as umanas.Efta.perfcció de lengua,, 
que nofotros echamos menosja efperaron gozar nue-
ítros padres en los libros fabulofos , que entonces fe 
componían en Elpaña. Mas, aunque en algunos ái mu
cha propnedad, i en todos abundancia; eftan desluf-
íradaseftas virtudes con tantos vicios, que juftamen-
te íe les niega el premio de aquefta ai'abanca. Porque 
no fon menos defetuofos en la elocución ; que disfor* 
mes i moftrofos en la invención, i en la traca de las co 
fas , que tratan. Dos hnages de gentes a i , en quien de 
viéramos poner alguna eíperanca-los poetas i los pre 
dicadores; mas los unos,i también los otros (hablo de 
los q tego noticia) no acuden baftantemenfe a nueflrar. 
antenejon. Los predicadores, que, por aver cxi cier
ta; manera fucedrdoenel oficio a los oradores anti
guos ; pudieran fer de mas provecho para efte inten
to ; fe alexaren del\, figuiendo- dos caminos bien apar 
sados.unos,atendiédo rebgiofamente al fin deíu minif 
seiio^contentos con la fevendad^icjizilkz tvar¡geb>-



5 
'¿a no fe embarazaron en arrear fus fermones deftos 
deleites i galas ; i afsi dexaron la placa a los otros, 
que con mas brío i gallardía quifieron ocupalla. Los 
cuales , en vez de adornarfe de ropas tan modeftas i 
graves; cuanto convenían a 1' autoridad de íus per-
ibnas; fe viftieron de un trage galano , pero indecen
te , fembrado de mil colores i eímaltes , pero fin el 
concierto i moderación , que fe demanda. No en
tran en efta cuenta algunos mimes mililitros de la pa
labra de Dios , que con umverfal aprovacion i utili-
dad'la predican en aquellos reinos. Los cuales, fi qui-
fieiTeu,a coila de pequeño trabajo íubinan al punto 
delaperfecion , que bufcarnos. Los poetas , cuyos 
eftudios principalmente fe encaminan a deleitar los 
letores,eftavan mas obligados a procurar la lindeza 
deftos atavíos,parahazer íus verfospompofos i agrá 
dables. Pero puefto queenlosmasáiagudeza , don 
propno de los Efpañoles; i en los mejores buena gra
cia enel dezir -, con todo bien fe echa de ver , que 
derraman palabras vertidas con ímpetu natural , an
tes que afrentadas canel artificio , que piden las leyes 
de fu profefsion. Las cuales , o nunca vinieron a fu 
noticia-- o fia cafo las alcanzaron ; les pareció, que 
la efencion deEípaña no eftava rendida a íiígecion tan 
eílrecha. Enefte lugar podra con razón preguntar al
guno ; porque caufas aya fido tan difícil a nueftra len
gua henchirlos números delaperfecion, que fe halla 
en otras ? todas { fi no las rengo mil coníideradas ) fe 
pueden reduzír á cuatro. L a primera i mas general, 
es la dificultad > que tienen las cofas de importancia . 
? efta en particular, Muchos fi glos paliaron , antes 

A 3 que 



6 
que los Griegos i Romanos acabafTen depolir fus pía 
ticas;increihlcs trabajes cofío a muchos iluftres vara
ses,q recibieron aquefte negocio a fu cargo ; grandes 
premios íe pulieron a los q entre ellos habiavan có dif 
crecían i ciegancia.Por tanto,íi bien lo miramos,nocs 
gran maravilla,^ aviendo tan p.oco,que facudimos de 
nueftras cervizes el yugo,con que los barbaros tenían 
opreíTa la Efpaña-1 aviendo los buenos efpiritus aten
dido con mas fervor a recobrar lahbertad de la patria, 
que a los eftudios de las ciécias hberales,que nacen i íe 
mantiene en el ocio;i fobre todo aviedo íido nueftros 
principes i repúblicas tan efcaíTas en favorecer las bue 
nas artesjmayormentelas que poríu hidalguía no fe a-
baten al íeruKio i grangerias del vulgo^digo pues,que 
recebidos en cuenta eftos ínconviniétes, no es mucho 
de maravillar,que,no efte deíbaftadade todo punto la 
rudeza de nueftra lengua.El otro impedimento á íido 
lamorácia particulardesaquellas dotnnas,cuyo oficio 
es iluftrar la lumbre tdiícurfo del entendimieto; i ador 
liar concertada i polidamente las razones, con que de 
claramos los penlamietos del' alma.De aquí procedió, 
que,íi algunos en los tiépos panados fe.preciaron de 
eícreyír ihablar bie;diero configo en no pequeños de 
tetosjcomo quien enla ofeundad de aquellos ligios an 
dava a ciegas fin luz del' arte,q es guia mas cierta que 
la naturaleza-EípeíTaronfe tato las tinieblas defta Ü J O J 

rancia,q aun no les dexaron conocer bien las vozes dé 
nueftra pronunciacio,ni las letras con qíe figuran. De 
donde nacieron tatos vicios afsi en lo uno,como en lo 
otro; i an fe endurecido tanto con los años , que a 
gena íe pueden arrancar del ufojifi alguno lo intenta 



7 
«s aborrecido de todos i vituperado cómo ombre ar-

Togan'te, que dexado el camino real,que hollaron nue 
-{tros paitados, figue nuevas fendas llenas de afpereza 
i peligros. como fila conformidad déla muchedum
b re , guiada por fu antojo fin leí m razón , devieiTc 
íer reglainviolable de nueítros couíejos. El tercero 
7 mayor eítcrvo,que nos á hecho renitencia en aquef 
•Tapretenfion, fue un depravado parecer^que fe arrai 
g ó en los ánimos de los ©mbres fiabiosjos cuales cuan 
to mas lo eran ,-t3ntQ jüzgavan fer mayor baxeza ha
blara eferevir la lengua comu%creyenda fe perdía cf-
limación en allanarle a la inteligencia del puebio. Por 
efta caufa aprendían i exercitavá lenguas peregrinas^ 
i con tai ocupación i las de mas graves letras fe venían 
adefcuidar tanto deíiipropno ienguage,que eran los 
que menos bien lo hablavan. De modo que ellos, que 
por fu erudición pudieran folos manejar con deftreza 
eftas armas Jas dexaron en las manos del vulgo^el cual 
con fu temeridad i defconcicrto á ufado dellas enia 
manera,q fabemos.El ultimo darío,q los nueítros reci 
bieron enefta conquifta, fue aver ta pocos autoresjos 
cuales como caudillos Jos guiaífenpor medio deí'afpe 
reza de aqfta barbaria^ fi los avia,faltó quié fe !os dief 
-fe 

aconocerJaíSilosqdefuinclmaciS fe aficionavan 
a la beldad de nueftra leguaria qua^bie que defnuda i 
-fin afeite,todavia fe hallava ojos^ quié parecieffe bie) 
faltádoles la noticia délas artes có q podía alcácalia?ef 
cogía algú elcritor,aquieimitaíTen.Porq/ala maneraq 
íosqfe halla en provincias 3"fconocidas,ent6ces les p¿ 
rece,q vá bien encaminadosjcuado figué laspifadas eic 
aqüos^qlasíabejafsi eftos defamparadosde mejor gusa 

A 4 pea 



8 
penfavan llegar al fin de fu pretenfion • imitando los 
que teman por mas elegantes efcntores .Mas-enga
ñados en la elecion dellos , deípues de largas jorna
das fe haliavan mas iexos i mas perdidos , que al prin
cipio del camino. Con. todo no bailaron tantos i tan 
grandes impedimentos, para que algunos de ío&uuer 
firos no hablalTen i efcnvieflen con admirable, elo-
quencia. Entre los cuales fe deve contar primero el 
íluftre cavaliero Garci^Laífo. de la. Vega: , principe 
délos poetasCaftdlanos; enquieivclaroJedefcubrió, 
cnanto puede, la fuerca de, un ecelente ingenio de Efi-
paña 5,i que no es impofsible a nueftra lengua arri
barcerca de la cumbre, donde.yaíe. vieron ia Griega 
i Latina-, fi noíotros coiv impiedad, no Ja, defampa-
ra{remoSi..Las; obras, defte,-. incomparable, eícritor ef-
piran un aliento/verdaderamente; poético:•Jas fenten-
cias fon agudas, deleitofas i graves; las palabras pro- -
pnas i,bien,lbnantes 5 Josmodos de dczir. efcogidos 
iicortelanos;Josnumeros ,.aunquegenerofos 1 íle,-
i ios, fon blandos i regalados 5 el arreo ce toda la ora
ción efta.retocado.de lumbres 1 matizts , que deípi-
den un reíplandor antes nunca vifto 5 ios verfos Ion 
íerfos_i:faciles, todos .ííuftrados.declaridad 1 terne
r a virtudesrnuí loadas enlo&poetas.defugenero 
en las. imitaciones ílguelos pafios-deJos.mas.cckbra-
dos autores Latinos í.Toícanos • 1 trabajando alean-
callos, íe.effuerca contandichofaofadia ¿que no po
cas vezes fe Jes. adelanta í-Enconclufíon:, fi en nueitra. 
edad, a ávido;eedentes poetas;;, tanto que puedan"fer 
comparados con Iosantjguos, uno délos mejores es-
érarci Laíío ¡ cuya lengua fin duda efeogeran las-Mu-

http://efta.retocado.de
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ÉtsVtodas las vezes que uvieren de hablar Caftellano- . 
anadie délos que con mas encendido ardor an aco
metido efta emprefa , me parece , haré agravio ; íi 
delpues de GarciLaíTo puliere a Fernando de Herrera 
enel fegundo lugar ; pues íí fu modeftia no lo rebu
fara, no sé íi dev-iamos dalle el primero. Porque dea-
de íiis primeros años por oculta tuerca de naturaleza 
fe enamoró tanto defte eftudio • que con la foucitud i 
vehemencia, que íiielen los niños-bufeár las cofas,d on 
de tienen pueíta íuaficion, leyó todos los mas l ibros , 
que fe hallan cientos en Romance: i , no quedando 
con efto apaziguada íii cudicia , íe aprovechó de las 
lenguas eftrangeras aíu antiguas , como modernas , 
para confeguir el fin, que pretendía ..Deípues,gaftan-
do los azeros de fu mocedad en-rebolver innúmera* 
bles libros de los mas loados eícntoresj i tomando 
por eftudio principal de íu vida el de las letras umanas, 
á venido a aumentarle tanto enellas , que ningún 
ombre conofeo y o , el cual con razoilfele deva prefe
rir, i fon muí pocos losque lele pueden comparar „ 
i , aunque tiene otras cofascomunes con algunos ilu-
ftres ingenios defta ciudad ; . es fuya propria la elo-
quencia denueftra lengua. En la cual fe aventaja tan
to , o bien eferrvaproía, o bien verfo ; que fila pertina
cia de tan loables trabajos no le eftraga antes de tiem
po la falud,tendraEípaña, quien pueda poner en com
petencia délos mas feñalados poetas i íftoriadores de 
las otras regiones de Europa. Pudo j ' afición defte ge-
nerofo efpiritu,alentadafolamente conefpremio de 
la virtud, romper por tan grandes dificultades i. i con 
^períeverajicia de tan oneítosexercicios aquiftar 
¿f A y los> 
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los tcforos de la verdadera eloquencia. L o s cuales 
.con hidalga franqueza de animo á querido comuni
cara fu patria , enriqueciendo con ellos la pobreza 
del lenguage común. Primeramente á reduzído a 
concordia las vozes de nueftra pronunciación con 
las figuras de las letras , quehaftaaora andavan defa-
eordadas; inventando una manera de eferevir mas fá
cil i cierta, que las ufadas. Deípues, porque la forma 
de nueftra platica no deíágradaííe a los cunofos por fu 
íimphcidad i llaneza ; la compufo con repas tan va
nas i tan luzidas,que ya la defeonocen de viftofa i 
galana. Ai fin , viendo que nueítros razonamientos 
ordmanaméte difcurnan fin armoniajnos enféñó con 
íu exemplo, como, fin hazer violencia a las palabras, 
las torcieífemos blandamente a laíiiavidadde les mu 
meros. i en colmo deftos beneficios,porque nofai-
tafíe dechado, de que facaíTemos labor tan artificiofa; 
E O S á puefto delante de ios ojos al divino poeta Gar-
ciLaíTojiluítrado con fus anotaciones. Enellas lo lim
pió de los erroreSjCon q el tiépo,que todo lo corrom
p e 51 los malos impreflores, que todo lo pervierten j 
l o teman eftragado 5 declaró los lugares ofeuros, que 
ái enel; defcubno las minas,de donde facó las joyas 
mas preciólas , conque enriqueció íus obras ; mo= 
ítró el artificio 1 compof iaon maravillóla de fus 
verfos j s , porque podamos imitallo con íegundad, 
nos advirtió de los dcfcmdos , en que incurrió ; 
moderando efta ceníiira en manera , que , .fin de -
xar ofendida la onra del poeta , nofotros quedafTe-
mos defengafiados , i mejor inftruidos. En aquefte 
kbro nos podemos entretener , en cnanto fale a luz 
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la grande i umverfal íílona r que va componiendo j 
donde fe verán eloquentemcnte contadas las mas 
notables cofas , que an ííicedido enel mundo , no 
íblamente en Eípaña , con la. gravedad i copia, que 
mandan las leyes defta efcntura. No fera dificulto -
fo juzgar el acrecentamiento ,. que defta obra fe 
puede prometer nueftra lengua ,.a los que uvieren 
leído la relación de la. guerra-de Cipro , i déla vi-
tona naval del feñor don luán de Auftna.de aquel 
libro , aunque pequeño , colegirán cual íera el ma
yor , i que en edad mas crecida i aprovechada fe 
va trabajando con tanta diligencia . i , íi efte eroico 
penfamiento no le aparta de otros mas umildes ; 
publicará algunas de muchas obras , que tiene com
puertas en todo genero de verfos. I , por que la e-
celencia dellas fea entendida ; i s o fe hundan enel; 
abifmo de la inorancia vulgar ; tiene acordado ef-
crevir un' arte poética ; la cual hará con rariisima 
felicidad, tantos lítales fon los autores , que tiene 
leídos i coníiderados atentamente en aquella facul
tad; i tan contino el ufo , con que 1' á exercitado. 
Salidos en publico eftos i otros íemejantes traba
jos , fe comencará a defcubnr mas clara la gran be
lleza.! efplendorde nueftra lengua • i todos encen-
oídos en> íu* amores la facarémos , como hizieron 
los principes Griegos a Elena , del poder de los bar
baros. Encogerafe ya de oí mas 1'arrogancia i pre
finición de los vulgares , que engañados con faifa 
perfuafion de íu avifo,ofavan requeftar atrevidamen
te efta matrona oncílifsima ; eíperando rendirla a los 
jRnraeros encuentros} como fi fuera alguna vil ramera* 

¿ deíverr 
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i deívergoncacfa. Incitaranfe luego los buenos" inge
nios a efta competencia de gloria; i veremos eften-

derfe la mageftad del lenguage Eípañol, adorna
da de nueva i admirable pompa , hafta las 

ultimas provincias, donde vitorro-
íámente penetraron las van -

deras denueftros 
exercitos. 
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V I D A D E 
C A R G I L A S S O 

D E L A V E G A . 

O es mi intento enefta memona,qué 
yo hago de Garcí Laflb principe de 
los poetas Eípañoles,trarar có algu
na particularidad las cofas, q le fuce-
dieron enel difcurfo defu vida ;porq 
para'ello reqrra un ingenio mas def 

ocupado que el mío;-1 que con mas felice eftilo die
ra entera noticia de los cafos, que le acontecieron. P e 
ro conociendo yo, que efte gen ero de efcrevir,poco 
ufado en Espaira, pide muí recatada confideracion ; i 
que no permite , nifufreque fe trate enel vida de al
gún ombre, que no fea grande principe , o capitaa 
de clanísima fama con alguna demaila.de alabancasj 
por que luego trae fofpecha de adulación ; Í que íi el 
efcntor della por huir de femejante vicio, es corto en 
alabar ; incurre en opinióndemvidiofo 1 r Vituperador 
de las cofas bienhechas; porque quien no" alaba Ib que 
merece sftrmacion de gloria ,.dizen,que fe mueve con 
pafsion de caluma; i juzgando tambienyque no podra 
fahr efte trabajo también acabado r pueíto enel eftre-
mo de perfecioir,que conviene a la nobleza i eceíencia 
de Garcí LaíTo; quieroranfes ,efcuiando el uno i otro-
jebgro-, contenerme defte doñeo 9i tratar lelamente' 

loque; 
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lo que pertenece para la inteligencia deñas obras con 
la brevcdad,que demanda una narración tan definida 
i recogida. Fae G. L. -de la Vega natural de la ciu
dad de Toledo, i hijo de Garcí Lafío comendador 
mayor de León i de doña Sancha de Guzman de 
la eíclarecida i nobilifsima cafa• de Toral , feñores 
de las villas de Cuerva i Batres i los Arcos. i aun 
que fue en la nobleza i claridad de fu generofo lina-
ge.unodelosmasiluftres i.principales cavalleros del 
reino ; fue fin comparación alguna mucho mas glo-
riofo por laecelencia i grandeza.de íu animo i virtud 
propna. Porque los bienes ágenos defíeados de to
dos , i tenidos-en finguiar precio ; no merecen igual 
valor con los que nacen i viven enel ombre meímo.En 
el abito del.cuerpo.tuvo juítaproporcion ;,por que fue 
mas grande queimediano/reípondiendo los Imeamen 
ios icompoílura a la grandeza, fue muí dieílro en la 
mufica,ienla viuela i harpa con mucha ventaja ;,t 
exercitadifsimo en la diciplina militar , cuya natural 
inclinación lo arrojava en los peligros; por que el brío 
éc fií animofo coracon lo traía muí deíTeofo de la glo
ria , que fe alcanca en lamihcia. Cnofe en Toledo haf-
ía que tuvo edadxonvimente para fervsr al Empera
dor , i andar en íu corte.dondepor la noticia, que te 
ma de las buenas letras, iporlaecelencia de íii inge
nio i nobleza i elegancia de íiis verfos, i por el trato 
íiiyoconlas damas; i por todas las demás cofas, que 
pertenecen a un cavallero para fer acabado cortefa-
íio , de que el eftuvo tan rico, que ninguna le faltó.; 
tuvo en fu tiempo mucha eftimacion entre las damas 
í galanes, entrando.en.edad.de 24. años, o foco, 

mas 
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mas, fe cafo enel palacio de la reina de Francia Mada
ma Leonor,con doña Elena de C,uriiga dama íuya,i lu
ja de Iñigo López de C,uñiga primo ermano del con 
de de Miranda, de quien uvo por hijos a Garcí LaíTo 
de la Vega, que de 2 4. años mataron los Francefcs en. 
una batería peleando valientemente en ladefenfa de 
Vulpiano; 1 a frai Domingo de Guzraan de la religión 
de los Dominicos dotifsimo teólogo , 1 a doña San
cha de Guzman, conquicn cafó don Antonio puerto 
carrero 1 de la- Vega, hijo del conde de-Palma lü-cuña-
do.Deípues de cafado firvio fierapre al Emperador en 
todas las jornadas de guerra que hizo , 1 fe haiió con 
el , cuando íe opufo con aquel exercito fortifsimo a la 
grandifsima pujanca , con que Solimano venia cor.tra 
Vicna. Deípues paíTó a la emprefa de Tunes, 1 allí fue 
herrdoundiaenunaefcaramucade dos laucadas,una 
en la boca,i otra,que le atravefio el braco derecho; de 
donde nació aquel bellifsimo fonetoa Mano Galeo
ta . acabada dichofamente efta guerra bolvio a Italia, í 
eftuvo algunos días en Napoles.enlacual ciudad por 
fu virtud 1 fuavidád de coftumbres 1 vida era tan cftí-
mado de los cavalleros 1 feñores della i de las damas, 
que no paffó Eipañol mas bien quifto 1 querido, fue fin 
guiármete amado por la igualdad de los eftucios, 1 por 
la nobleza íirya de don Aíonfo de Avalos marques del 
Vafío. Formando el Emperador enel año de 3 6. cam
po enel Píamente;entró por la Provenca baila Marfe-
11a , 1 cncíla jon;ada mandó a G. L . que le íuviefle He-
var.doa fu cargo 15. vanderas cíe infantería; retirando 
leelexcrcito ímefeto, a la fuella de Italia tn un lu
gar ceiordcfi de S. luán 3 4. millas de Frcgius lendo de 

Fomenta ~ 
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Poniente para Levante, en una torre que a!ü eítava 
ocupada de so. Villanos Francefes, ios mas dellos ar-
cabuzeros , que no fe quiíieron rendir .• como efenve 
Jovio enei iib. 3 5.1 Amoldo Ferronio enel 8. 1 Gui
llermo Beiai enei 7. mandó ei Emperador,que ia batief 
fe alguna infantería Eípañola, 1 abierta una boca en lo 
alto, le arrimaron algunas efcalas; entonces G. L . mi
rándolo el Emperador fubio el primero de rodos por 
lina dellas, fin que lo pudieífen detener los ruegos de 
íus amigos 5 masantes de llegar arríbale tiraron una 
gran piedra, 1 dando le en la cabeca vino por la efcala 
abaxo con una mortal herida, indinado defto el E m 
perador mandó ahorcar todos los Villanos, que halla 
ron en la torre. G. L . fue llevado enei campo hafta Ni-
«C3,donde_muno de 3 4. años a 21. día de íu herida, fue 
depoíltado fu cuerpo en Santo Domingo de Nica, 
s traidoenel año de 3 8. a Toledo;donde fue fepultado 
en S. Pedro JVíartir en una capilla,que efta a la mano 
derecha de la mayor, antiguo íepulcro de los íeñores 
de Batres antecesores fuyos.,1 conelenlameíma ca
pilla efta el cuerpo de fu hijo Garcí LaíTo. En todas las 
jornadas que hizo, llevando cargo, o fin el , jamas de
samparó el eftudio de las letras, tornando ora la eípaj 
¿ 3 > 8J2li phima, como el efcnvio en una de fus Egio-
» a s - Efto es en breve lo que fe puede dezir de G. L . en 
cuanto toca a las aciones de íiivida 1 la milicia, pero 
lo que importa mas para nueftra noticia, que es en de? 
cíaracion 1 juiziode fus eftudiosen la pael la ; quema 
acertar a tratalío de fuerte, que no ofendiendo a los 
que íe ef timan por aventajados efentores enefte exer-
CKIO j quedafíe el con ia gloria que merece, 1 le da ei 

_ _ común 
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.•-córná coíifenfo de las ombres. Paraefto folo tocaré lo 
que pertenece a fu alabanza co templada moderación, 
defcubrietidolas-virtudes,en que es ecelentejfin hazer 
.comparación deíus verfos con otros algunos; -porque, 
efta Ucencia,, que fe an ufurpado los que emprenden 
Semejante argumento ,,no es ílempre bien recébida., i 
muchas vezes es temeraria. Es el eftilo de G. L . mafe-
tado, como íedixo de Xenofon,o.,por mas cierto,quc 
ninguna afetacion lopuede alcancar.. halla conagud*» 
za i perlpicacia^diípone-conarte i )uizio.,congran
de copia i gravedad de palabras i concetosjque no 
podra., aunque efcriva coíasumildes-,inclinar fu ani
mo a oración umilde. eftalleno de lumbres i colores 
.1 ornatopoetico, donde lo piden el lugar i 4a'mate
ria ; i de grandes aíetos i eloquencia , no foloeípn-
miendo,ma5 amplificando, i componiendo i iluftran-
do fuspeuíámientos cou tanta elegancia,que ningún» 
1c ecede. tiene nquifsimo aparato de palabras ilultres, 
fínificantes i efcogidas con tanto concierto,que la be* 

lleza délas palabras da luz.al orden, i la hermoíiira del 
orden da refplandoralaspalabras.i aunque en algunas 
partes íe pudieran mudar algunas vozes i iluftrar con 
mejordiípOjScion; eftátodo tan lleno de ornamentos 
•i bellezas ,que no fe;puede manchar niafear con un lu 
nar,qHefe halle en eLLos feufidos ,-o fon nuevos, o fi 
fon comunes, los declara con cierto modo prqprio f& 
lo del,, quelos haze fuyos-, i parece que pone duda fi 
filos danelornato, o lo reciben,Los verlos no fon re 
bueitasiuforcados;,masllanos¿abiertos, i corrientes^ 
que no hazen dificultad a kiiítehgencia , fi no es por 

-jftona o fábula, i con aquella claridad íuave i facd,.i 

B c o » 
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con aquella limpieza íterfura í elegancia i Tuerca dé 
fentencias i afetos fe junta I'alteza cíe efalo a femejan. 
ca de Virgilio . fin la cual claridad no puede la poeíia 
moftrar fu grandeza; por que donde no ái tlaridad,Eo 
ái luz ni entendimiento $ i donde faltan-eftas dos virtt; 
des , no fe puede conocer ni entender cofa alguna. i 
aquel poema que íiendo claro tendriagrandeza , care
ciendo de claridad es aípero i difícil. L'alteza nace en 
G . L . de las palabras efcogidas i diípuefias con buen 
)uiziO;porque la primera, que es de materia alta i gran 
thí en invención i ornamento, no fe halla en el por fal 
ta del argumento. tiemplá la gravedad del eítilo con 
la dukura haziendo un ligamento maravillofo , i que 
raramente fe halla aun en los poetas de mas eftimació. 
por que la grandeza aciende en íbbervia, i la dukun 
deciendc en umiidad. pero el anudo con tal tempê  
•ramento ellas dos virtudes , que juntas en fus verfos 
¿azen un' armonía igualmente proporcionada . Jas 
flores i lumbres ,-de que eíparze fu: poeíIa,parece qcc 
nacieron para adornar aquel lugar,do las pufo. L a s i 
guras i traslaciones citan de fuerte , que no por ellas 
•fe pierde la inteligencia de los verlos, no es mas cuida 
dofo en-eferevir propno,que figurado,ni alcontrario, 
antes tiempla uno con otro, por que no dize apuefta 
emente para oíiehtacion de ingenio, li ño para alcaí 
!ear m iiitento con la perfüaíion i afetos. haze los af 
;iientos'de los verfós frempre llenos de hermoíiira: 
mageftad en lugar, que quien lee.reípira i deféanfá.. 
aquel numero tan ítiave i armoniofo es folo fuyo.cei 
fu regalo i blandura i íuávidad es eftimado por muií 
«1 porquees tanta la facilidad de la diciom, que ¿f 
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na parece que puede admitir números ft tanto ei fdm-
do de los numeros,que a penaparece que puede admi -
tir lenidad alguna. íínalméte eícrivio mucho en poco, 
porque no dexó en aquel genero lugar para los que le 
íiicedieró. Mas íi alguna; coía ái ene£que de todopun-
to no fatisfagaalos ombres,que entienden, puede dc-
zir,como dixp Ovidio; • '<r-•• :.• , o-

defuicTcriptis ultima.lima rúeis. 
i en otra parte; ... f 

Qdfequíáihfeís rgítux vitijruclctartríerí 
habcbítj , . f 7 / > - -. i / r : r-. , ., ^ 

emendaturus^illicuiíTetjeram. 

No faltar o nal gunosombresde ungular erudición, 
que celebraron maravilloíamentb los verlos i el inge
nio de G . L . como fueron entre otros Paulo lov ie en 
el hb. 34. 1, en los elogios délos omhres dotosjdon-
dealabaLas;ódasqáeelcrevraconia íuavudadde £)ra-
cío; 1 Pedro Bembo, en una carta Latiua,qne le envío 
enel afrode35¿isenotraTofcana^qúe efcrivioaOno 
rato Faíitelo,donde eftima grandemente la belleza de 
fu eftilo, 1 pienía que no Íblo É. los EípañoleSjpero-qiie 
ecedera a los itabanos-£nb:fetcaníá en; aquelíeftudio, 
pero eftos l o o ^ i i < w r f l ^ t e e l ^ é ^ « ) d r a j ^ ^ ü i e n 
quiííere ocupar un poco de tiempo en leer la hermofa 
1 pohda epiftóla*, que le eícnve Pedro Bembo;po'rqy.e 
yo no pieiif6:traer;ene/te lugar otros.elogios,,.que los 
efcntosenverikdi.p^^^ 

le aplicó, fegu^sriama^/LauntTérracina del canto 

>&"f- B 2 ungió-
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Un giovmdto, che col ¡ dolce canto 

concorde al ÍÍIDTI de la cornuta cetra # , 
d' mtenerir ún cor íi davalante», 
anchor che fu-fíe piu duro che pietra» 
felice luí •, fe contentar di tanto 
onor fapeaíi; e fcudo,arco¿ e farétra. 
haver' m odio, e ícimitarra', e lancia^ 
che lo fe ce morir gio vine ín Francia.... 

So n e t o s Je L uis T an filo a Ga r cíL aífo 

Spirto gentil, che con la cetra al eolio, 
la ípada al flanco, ogn' hor la penna m mano 
per fentier gite, chenon pur Hiípano, 
rriaLatin pie.franoiraraiegnollo;: < 

Felice voi, c! hor Marte, et hor Apollo, 
hor Mercurio feguendoj fuor del piano 
V' ándate, a por3el.volgo.il lontano,•< 

' che man díjnvadia3ioii.vipuoclar cfollo. 
••Tutte.le:cKntfcvi^>felfoÍ6í etertej,o •:/<!,•/ f 

chevannoaltempioj oveilmorir fiípregí% 
ipianátemanzi avoifoiro¿etaperte » 

Eperchevadan per la ftrada egregia v 
'voítre virtud' habito aióercaverté^ ? ¡: 

Selíeti ogn'hor feírvan Míncio et Aufido 
u? la gran hranaeque ¿et la gran tromba, 
per cuiMecenain fin al ciei rimbomba,. ' 
ét la pietá d' Enea , 1 ' ardor di Dido i 

$t] ' Apio e il Po bagnan fuperh ú háo ? ? 
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qualper la cuna altrui, qual per la tomba j 
fe '1 mar,dove volando qual colomba, 
Icaro cadde,hebbe honorato gado ; 

Se íémpre chiaro il Tebro entra nel mare 
per tanti ílluftn ípirtí, che 'n luí foro, 
qual d' un leggiadro oprar,quai d' altro vago ¿ 

Líete, et fuperbe, et honorate,et chiare 
per voi, Signor, non per 1' arene d' oro, 
mille et müie anni andran P onde del Tago. 

En nueftra lengua efcrivio en alababa de G. L . fu gran
de amigo luán Bofcan en aquellas eftancias,que tradu-
3io i acrecentó del Bembo, 

I aquel, que nueft.ro tiempo traxo ufano, 
el nueftro Gara LafTo de la Vega 
( efta virtud le dio con larga mano 
ei bien, que caíi a todo el mundo niega ) 
con fu verfo Latino i Caftellano, 
q^edeíd" el Ehcon mil campos riega, 
Ó dichofpamador,dichofoamado, 
que del Amor acrecentó el eftado, 

El mefrrtó compufo dos fonetos en la muerte de G. L í 
tales, que íi. tuvieran fus obras muchos femejantes a 
ellos, por ventura merecieran mejor lugar. no los re
fiero aquí por. eftar impreííos, i fer comunes a todos, 
Deípues defto an-querido algunos iluftres efcritores 
defta ciudad, i,deí' Andahizia onrar la memoria de 
G. L . con la ímmortaliáad de fus verfosdos cuales pon 
dre por el orden :con que fueron compueftos a peti
ción mia$ i.prííá.smíos ql©R ágenos de nueftra legua, 

•srris " B 3 I B 
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Garílae Lafsi Iaudem genethliacoi* 
Francifco Paeieco aaótore. 

Atahs almo Iumine candidus 
Lafsi poetae nunc redit inclyti; 
dicamus Euterpe íbnanti 
cum cithar abona verba adarairL 

Queiscumq ; facrá proluent fium 
PermeíTus andar, quos calor excitat 
drvmus evanteis ; adefte, 
dignaducidatefertaveii.ro-. 

5acns revmcn témpora taenijs, 
caftáq; laura, ducite nunc choros $ 
purasq; verbenas adultis 
ferte focis, date tura flamis. 

Árcete Ion g e , fi quis amabileis 
odit Camoenas barbarus et facer $ 
exefto íam facns profanus; 
ore p« atque animis favete. 

Quae lux amico fulfit Apolhne, 
fignavit ortus quae tibí nobileis i '. :'í 
quod numen afflatu benigno 
aethens é meliore flama -> 

Mentem decons dotibus indidit 

divine vates ? quae fúperos tibí 
caeleílis infudit canores, ¡ 
aftra movens numerofa Siren l 

Ortu recenta Delius adfuit, * 
etfanclafecumtranftuhtOr<»ii .^a 

http://dignaducidatefertaveii.ro-
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man tura femper híc íbrorum 
pofthabitis Heliconis umbí is. 

Infantis altam dum ftupet mdotem, 
facrata vittis témpora concutit, 
plectroq; pertentans eburno 
nía lyrae,nova fata fblvit. 

h femper almis íngenijs ferax, 
felix Iben regia prmapís, 
quam mole fuggeftam verenda 
paene íuo Tagus ambit auro; 

T e blanda caeh temperies fovct, 
te día cornu copia fertiii, 
et Flora ditant, te beatam 
dektiae,Veneresq-, reddunt. 

T e prima regum gratia maximis 
non ímmcrentcm praetulit urbibus \ 
et munns Pacis togatae, 
et ftudijs celebrem Gradivi. 

Sed cuneta vincit munera,quód tuis 
pnmum canoro murmure vagut 
complexibus felix alumnus, 
qui patnae decus auxit urbis. 

Ettu beatis orte parentibus, 
cui clara pnicum nobilitas genus 
teftatur,et laudes avitas 
per títulos memorat vetulios; 

lam crefee noftn deiitiae chon, 
ó dulcís infans dulce decus tuae 
Hifpamae ; quammox Etrufcos 
arte feqm números docebis. 

h quod renatisvatxbus aureum, 
B 4 affuí 
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afrulget ilk, te duce r faeculum í 
iam faxo ventuns poetis 
in videatiiumeroíüs Arrius» 

Sacros Iiquores clara Druentra 
veftras ín oras largius influetj 
quot laureas vulgo videbis, 
quot Paphias revirere myrtos i 

Veríus íbnabunt, te duce, moilms 
Tyrrhent, Iberae íam fáciles lyrae^, 
non advenas pofsis viden, 
fed patrias coluiífc Muías .. 

Kum plus cancndis molhs amonbus 
ílt Tufcus umquamaut poneré feria 
feliciorfermone Ibera 
Uve falcs velitaut Iepores ? 

tíoc nempe cultis aunbus approbent 
dulces querelaelené fluentibus 
vcrbis íbnorae,quas rebeik 
Sallicius modulatur auri ; 

Quas pervicací Albanus Oreadi 
íníanus ofFert^queis lacrymabileis: 
ad virgims-funus parentat 
dura vocans Nemorofus aítra.. 

Quid penfa dicam.,textaq; Daedala. 
miranda íacridivitijs.Tagí, 
quae Naiades pingent, magiftrá. 
arte facrosfuperante caíus i 

Quis, dulcrore&nectare HymettiOj 
qui dura blandís pe ¿tora amonbus. 
permolliantdaudare cantas 
nte oueatiiumens difertis i 

- " na*' 
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lilis Petrarchae eeflerit arduum, 

cultotmqi blandís ingemum modiSj 
atq-, alter excelíb volatu 
qui íuperúm tria regna luftraf. 

^ e c molíiores fuavis Koratius 
decantet odas 5 G raecia nec graves 
opponat lilis ditbyrambos 
pindarici ambitiofa plecrri. 

Vt npa deníis períbna olonbus, 
facráq^fervenslucus Aedone; 
praedulcé ceu valles comantes 
vere,vagis apibus íuíurrantj 

Ccmcentus almo cum modulamine 
ík haunetur verfibus é tuis, 
quo perciti dulces furores 
concipiant animi íegentumj 

Quo praeferoces protmus exuant 
iras leoneSjCordaq^ dulcibus 
invicta cuns acquiefcaut, 
ettenero caleantamore. 

Te caita virgo,et mollis Amaíius, 
necnonephebí cum fenibus leves 
difcent lévensete magiftrum 
íam fcquiturfchola docta amantum, 

Qum ipíe Caeíar maximus, optimus,. 
qui rector orbem cumlove dividir^ 
dignafcitur dulces Camoenas 
aure facrá, ccmitatu^et aula. 

Olli mvaleis affiduus comes 
ibis per Alpeis,per Libycum mare^ 
f crcíj impíos Rheni tumuitus 

B $, íaurr-
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laungerisbona pars mmnphisv; i >.ú 

Nec te cancntem Mincius obftupet ••-> 
tamtüm, fed et quo turbine flamean 
diíplodis iras qua tu tremendus 
enfc ruis medios per hoftes. . ; . 

í íoí i te recurvo faevus acmace . > 
terrebii: Afer,non equites Scythae, 
nec Pannonis npas ad Iftn 
Turca levi metuendus arcu. 

At te facrato Theípiadum rugo, . 
nonbelkcofo gloria vértice 
invitet ad laudem,m fugaces 
faeviat ó fiíror ífte damas. 

lilis referva fortiapectora 
beu quám facrati prodiga fangumiS| 
ni capreas cervosq$ tamtüm 
fortis equi preme durus armos. 

Si maior ardor foríítan cxcitet, 
de more poííis miffili arundme 
cetratus in circo ciere 
mnocuiíimulacra belli. 

Quid convenit cum pectine amabilt 
Tyrrhenus horror ternficae tubae? 
quid clamor atrox,et cruentis 
funenbus rabldi furores? 

Quid íaurus mfons caffide aheneá 
umquá gravaturrquid tenerasmanus 
oíFenditeníis7quas decerent 
pignora rapta manu puellae? :. - .-

Tepax renidens, blaudaq, luíibus 
gatidens voluptas,te decet otuun 
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feccrurmet imbelles amores 
dulce queri vindi íúb umbrá, I 

Félix opimae pace fruens domus,. 
fírMartiales fugeris ímpetus, 
hoc tamtüm, &: exeelfám Pyrenens 

Galiicanecpenetrans arva. 
Sed tamdem adibis, quó temeraria 

vntushonefto nomine provoca?, 
quid férreas leges refigam? 
fie vetens mbet ordo faJtt¡c 

Quae tums illo vértice prominet 
infeftanobisílieu fuge rufticas 
puniré íannas,en potentis 
te revocautpia.miTa Regís. ; 

Quó fcandisaudax: quó ruisheunove 
thorace feptus Mars adamantino? 
quae dirá pugnandi cupido? 
quae mvenem feralaus fatigat? 

Heu,heu agrefium turbine coneidis, 
foedatus atns ora cruonbus,' . 
& íparíüs in cautei&cerébrum, 
dignior heu nítidos olores 

ínter mon,«iter cérea braecbía 
Nymphae decoraejcui Tagüs áareis 
adlapíus undis,& Napaeae 
flonbus exfíruerent fepulcrurru 

I nunc agreftes-obféquijs déos • 
i cultuq, facricaimmis obliga» ! 

quid iuvit ingratam recenti 
faepe Palem redimiré ferto? 

AtquifokbaseíFeratignum j 
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lenire dula carmine pectoraj 
brutafq, aures ad fonorem 
íaepe lyrae,do cilefq; íil vas 

Moveré blando dodmsOrpheo. 
ó nempe durum ruricolae geiíús* 
at faxa funeftos furores, 
et rundí doíuere montes. 

Flevere Nymphae,quas coluit dn? 
flevere lilvae,quas coluit mifer5 

reíponditinfeliximago -
docta abas reparare voces. 

Flerunt Amores,et Veneres íirnul 
flerunt,& arcus eméritos rogo, 
fomenta facro cumpharéms : 

. inferías poíiiere luftas. 6 r-j 
Et non amati caíiis Adonidos 

pulcrae Dione ílt mage flebibs* 
olli fed aeteruíimmaiiebit 

r- lile prior dolor,hic fecundus.. .: 
Qjjid fata nobis poíl phaétontia 

continget illa forte dolcntius? 
an i.uftior ne umquam vireiitem 
aflttcietdólor Bippo:ereneni? :,J 

-;Quíd;Pirhpla veftro.s>Niiaq;: lúgubres 
lucíus recorder?quid miferabilis 

. quos decolor fletus refundens 
tiuic^patnas .Tagus auxit undas? 

H qeiníiar pmiuuro e xfe quiaiium 
íirlaexymarum;quod lacra lumine 
turbata Maieftas tere no. : .. 
faene piaslacrymasprofudit,., 
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Jdcxedo manes gratius ad tuos 

pervénit,et quód Garolus mdolem.1 

laudavit,& laudem invidentes^ 
atq- animos4f.upuereturmae. 

Attu cadenti vate iüperbienr 
auguñiori fulmine corrues ¡ 1 

fuiieftaitufris,quám Gigantum 
ultaDeos operóla moles. • 

Jíam te tremendo verbere' proruent' 
tormentamíTu^Gaefaris ígnea, 
&viiidieemyol yes ruina , ¡';: 
facrilegí monumenta cafu%-

Jjji dirá reddes vatibus ©miliar 
tísc luctoio&íunensimmemor,» „: 
ceutnfleS¿infáuíEun.bidental¿.; 
oderirtofugratViator.. : / 

ULi c ne c umbras íüb viridi coma, 
nec uda rivis prata fonantibus:?-¡ \ L 
carpeñtíuvencrjnecbuibafiE ¡va ?.ou 
earmenhientgeinai&adanrás»; \}\ u A 

Quinereapel l i sprae téreunt ibus : ; 
quifquam'Menalcascbxerit^htt^age^; 
vitenrasiMamesJxefandá* ¡o : : Í 
caedeíacrifcQpulo&pcteta&xf: Í: ̂  

Néc totus iftáimole recóndem> j f r j f 
divine Paftor,nec >&crá£ftiá% < 
fed fuñen indigno fupefftes:: : 
partétüiineliore-vivis.Vj... - r m j :¡l-.í 

ISumífiñt volücresiliaiíeiCupidinCSjV ¡ ¡ 7 
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íílvicolis amor et magiftris; 

Vivent labores et numen tui, 
dulcefq, cantus^nec fuga tempons 
obliviolijiiec profam 
Vis rapiet violenta fati. . ; 

HaeclacrymosáPaítorarundine ; 
rbrfanfrequentet,quae rata caelites, 
et fancta reddunr, fevefae 
fíxa notent adamante Parcae. 

Sicfatusaegropectore Cynthius...- . j 
preííit dolorem, etpurpureos deae , 
íparfere moxnimbos rofarum, 
delmas Genio atq-Marti. 

NosergofacnlitoreBaetios 
ans npvamus^LaíTe, calentibus r . . 
bacchata Muíarum choréis b :v.,\. 

fefta tibí dóciles alumni. ; •• • -. 
Sive e íiipremis axibus aétheris 

« o s trille vulgus deípicis,aureá- ,; - -¿ 3 
íeufiftalá doces Eliíam ;;. .ñ K-J.IV „•> 

Elyííasrefonarefiivas; ¡. •;••:} 
Adfis_pre€amur,iamfacilisveHiy ; 

felixq; noftri praefidiumchorij. 
da carmenaiüaiides.'fqnorunv-i ab 
pofteraquo¿meinorantadtasj;?u; : ¡ » ' 

Sacra quotanhishic tibí laurea-l'í un¡ 
ornabit araSjhoriiaq, victima, u-.i: ; A 
hícíemper et vates iitabúnt; tul .,ru.-.r 

tureipioí&ifídibuscáiioris; i o v 1 n. 
¿ r o l M m ^ r u ^ r c l u b 

http://k-j.iv
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Garfiae L a í i o Tolecano, Fernando Herre-
rae HifpaleníijHífpanae te poéfeos 

te Imguae jfacilé pnncipibus, 
Francifcus Medmajíummus eorum qua do 

£trmae,qua eloquentiae admiratorj 

ELE GELD1VM. L . M. D. D. 

TV quoq ; Laííe cadis,tnfti Mavortis in arrrus 
extinctus fato,tu quoq, Laffe cadis, 

Et,ppft tot proceres,tot fortia pectora bello, 
eníls.quae nobisGaílicus enpiut,.; : . . 

Tu.decus Hefperiae,pereuífus vulnere gentis 
barbarae & agreftis.faiigúme tinas, hunnim. 

Heu crudele nefas,quae vos infama,quae vos 
in¡ facinus rabies^uíhca turban apití v 

Ah dirás fraenate manus,colubetc ruentis 
yim faxi, et durae pondera certa'necis., A 

Haud fcitis,fVolidi,quamtamlapis,ifte rumam 
mferat'haud fcifis,quod caput ille petat. 

En caput ille fent,quo non praeñantius ullum 
floruit aut beíh laudibus autíbphiae. 

Non piget armigeram tam foedo finiere dextramí 
atpigeat Mufam fíe violare piam. 

Caedere fíe pudeat, veftrae qm commoda íortis, 
: runs opes dulcí concinuitcjjlyráí- , 
Hem genus invifum,truncís et robore natürri, 

hem blandís fíecti nefciacorda.modis. 
Vel íaevas Laííus tigres/abidoscj; leones 
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carrmnibuspouetperdomuifle ÍÚ1S5 

Vos iblüm,immanes cautes,vos,afpera ferri 
viícera,nil vatispleétra canora movenf. 

Eia agite agreftes,immitiape.ctora,Galli, 
íaxorum caput hocmontibus.obr.uite. 

Protinus extraías faxis,perrumpctin auras 
fama virijet^victá morte,fuperftes ertt. 

Nam quas dukiíbno defudit gutture voces^ 
punor aurifen quá fugit unda Tagí, 

Aetcrnum Lafíímumeros dum Phoebus amabi% 
proeha dum Mavors; .nomen ad aftra ferenfc 

Qjjod fiqmd tenens luxabit yerííbus aetaSj 
íeu türpí obducet fblendida yerba úru¿ 

Id ftabdiTerrera meusfubíede reponer, 
FerreraAonijs altera fama iugis-, • 

índeq; perípic.uá detergens nubila luce^ 
nilnon fulgori reftituet propno, 

Ei us ab ingenio nulla lam parte xr epabxf 
abfona noílratis fiftula Virgihj; 

Ac tamtüm Baetis Lafíum fortaífe luvabit, 
ut plus vix patrio debeat ille Tago, 

Jacobi Giroms carmen, aclFernancTum 
Hcrr e ra m Hiípa n x p o e fe o s LaíTi ó¿ 

ppematura ilíuftratorem. 

^ E j f p f t exacíummonumMitum nobiíepugnae 
NavaliS5quagensOnentíSjetiHclytaiello : 

Conflixitimnus Heíperiae,Turcaeq5 mmace* 
IomoffoedoíurparuntfangumefluílMSj • 

Eceg 

http://hocmontibus.obr.uite
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Ecce vocat,Fernande,novae nova gloria Mufae, 
Rarus honos,famamq; tuam per faecula diffcrr. 
Namq ; tibí; Odryfij poft arma et vulnera Martis 
Scripta; Venus placido comitata Cupidme fronte 
Contigit,atc¡j maíiu mulíit caput,ut fuá plectro 
Bella tuo caneres,ne fe íam ferré minorem 
Marte queat,geítisq:, fin decus abfit Amons. 
Tu vero ingentipnmümperculíüs amore 
Blanditias,níus Venens,natiq ; fagittas, 
Et dommae efFufos per candida colla capillos 
Concinis,et varíjs late loca amonbus imples; 
Queis Arno,Eridanoq ;,et magno Tibnde Baetis 
Aunferoq; Tago facrum caput altius audet 
Toliere,et Oceanum maionbus iré íüb undis. 
Praetereá,gemmo ne non ípedtere theatro 
Iiluftres tibí noíTe datum quae carmine nobis 
Ingeim monumenta fui fecere poé'tae 
Et tibí inacceffae conceífum é vértice rupis 
Prospectare oculis refonantes undiq; filván.. 
Vatum carminibuSjdictat quae día Poe'fis. 
E quibus ante ahos,Phoebi íufhísima cura, 
LaíTus Apollineá redimitus témpora lauro, 
LaiTus,amor cums femper tibí crefcit ni horas ,. 
Te capit,et mi ra captum duícedme laétat. 
Et mentó; quoniam incultos miferatus Iberos 
Prirnus hic Aufonijs Muías deduxit ab ons , 
Italicum reíbnans Hispana per o p i d a carmen j 
Pnmus et Andinas noftns mfiavi t avenas 
Montibus,et cafus elegís commifit acerbos, 
Dircaeumq- melos cycnaeo gutture fudit. 
Sed turnea o.•ycfeum,Mufae/ata imp ía LaíTum-i, 
- - C Impía 
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Impía fata,Deae,crudeli funere Laííum 
Ante annos, ante (heu) maturae ttirpora vitae 
Abíiúierunt duri fubcuntem proeha Martis 
Saxa ínter media,atq; infefíos defuperhoftes. 
Iilum ínter primos celfae ad faíligia turns 
Nitentem gradibus,clypeoq$ indigne tegentem 
Pccíus,ctadveríb excipientcmcorporetela, 
Et iapiGumiacruSjrevointi pondere faxi ': 
Impavidum fcabs gens mítica truíit ab altis. 
lile caput íbedo confractus vu[nere,praeceps 
Corruit.ac multo maculavit fancume arenam. 
Haud mora^couclamant comités fuaíignafecuti¿ 
Concurruntq-, alta tcítantes voce dolorcm, 
Certatimqj folo attoíiunt ¡rakrabile corpus. ! f 
Ipfe ínter proceres folio tum Caefar ab alto 
Ingemuit caíu tamti percuiíus amici ••. 
Sedibus & turran convulíamfunditus ímis 
Eruere,& gentem íuísit abolere nefandam,. I 
Ductorem et vatemquae indigna morteperemif, 
Kuius pb mteritum Alpes mtepuiffe nivales, 
IntepuiíTe etiam fama eft ;quá vértice caelum, 
Quácjj domos Stygiastangirradice;Pyrenen. 
Tuq; cüuiuvenem fleftipater Apennine; 
Et vos caeruleae^quas educat alta beati 
VudaTagijVeftrú Nymphae pláxiftis alumnum.' 
Sed lam divinos,Muíae,referamus honores 
Extinai:vatisdauc'es,npmenq- canamus . 
Ad tumulum,manesq5 píos veneremur ovanti 
Agmme,etAfíynos manibusfundamus odores. 
Salve íníigne decus Martis,Phoebic 5 facerdos, 
Ecgia.progemes^HifpanaeglonaigentiSf L¡3« 

1% 
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T e aenuitmagnae moles operofa Toleti; 
Te proc-ul á patria vi¿tricia figna fequentem 
Caefans,ac propnjs mactantem viribus boíles 
Itahcae gentes,et tórrida fole propinquo 
Afnca,Danubiusq-, pater,Rheiuq5 Alienta 
Videre^etpoíitis puífantem barbiton armis 
Obfiupuere,vacattibi dum indúlgete Camoems, 
Salve felíci prognatum íídére lumen, 
Multiplici ílluftrans praefentia faecula luce. 
Tu vitae fato,tu dono carminis Orpheus 
Dicens effe novus. íllum íparíere per agros 
Difcerptum matres Cyconum •, te barbara turba 
Ingenti faxo contnvit5 mortis utrumó; 
Par gemís indignae5veítrum fed fama íuperítes 
Alterutrum mentó manet,aeternümq ; manebiL. 
At vos agrefteSjinfamia nomina, Galli, 
Runcolae,campeftre génus,crudelia Galli 
Pectora,perpetuis traducet pollera dins 
Aetas,quae veftrum damnabit crimine nomcii, 
Noméii venturis rríüítüm execrabile faeclis. 
Ecce eteiíim,vobis mvitis, ítala tellus, 
Quae ndftrum miro vatem dilexit amore, 
Hilpanaeq; urbes,queis tamti gloria partus , 
CarmimbusLailum patrias fuper aítra feréntes. 
Certatim,aeterimm reddent m Táecuia rñündi.1 

Nunc autem virídiírdntempraecincrus oliva. 
Hi ípalíus Baetis noítrá de gente poetam -
Te pnmum,Fcrnande,legit,qui vatis adema 
Tnítia fata-fleas,nomenqj ad fiderá tollas 
Carmine perpeíüó;.Sedtu,qufem vivídá vihus 
yiterioraiubetpetere,et contendere leto, 

.... " r ' G 2 Mai@ 
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Maiora aggrefTus,divma poemata Laííi 
Percurris,maculas detergis/vulnera fanas, 
ClH a e ftolidum fblito vuigus de more venuíhs 
Intulerat chartis; propriaq; m fede reponis 
Quaecüq; abítulerat. dehinc íenía abftruía, locosqj 
Difficiles apens; campoq; íngreííus aperto 
Sermonis patrij leges,artisé¡; iiítorem 
Pandis Apolhneae.Sunt haec nunc magna ;fed ultra 
Madte animo,Ferrera3novo ;maiora fuperíunt 
Auípicijs totum dcxtns vulganda per orbem. 

Elegía de Cníloval Mofquera de Figueroa 
ala muerte de G. L. déla Vega. 

C> Ifnes de Betis, qu' en fu gran ribera 
regaladas canciones entonando 
boiveis el tnfte ivierno primavera; 

I cuando i' aura dulce va eípirando 
vais con templado i grave.movimieno 
íubiimes por las ondas paííeando ; 

Pues recebis d' Apolo el facro aliento, 
1 de las Muías ibis favorecidos 5 
trocad la voz en lamentable acento. 

Publique f el dolor a los fentidos, 
1 en lugar del laurebqu' en vos florece , 
falga el ciprés con ramos eíparzídos. 

El dolor,que por muettras fe parece, 
defcubra lo en feñal deftos dolores 
el texo,qu' a las aves ofcurece. 

Muno Sabcio gloria de paftores, 
queda 
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quedó el ííielo fin él defarnparado, 
quien fabra ya cantar quexas i amores? 

Ya los Clines de Tajo 1' an llorado. 
i tu Danubio es bien que le reípondas; 
pues oiíte'nun tiempo íu cuidado. 

El padre Tajo en las íbmbnas hondas 
cavernas í3 apartó a llorar tu muerte, 
l el oro oícurecio con turbias ondas. 

I coníuípirós i con llanto fuerte 
renovaron las Ninfas fu gemido . 
lamentando a la par fu trille fuerte. 

Muño Sahcio,ya Sahcio es ido; 
Sahcio es idojuego respondieron 
las felvas redoblando fu ruido. 

Los montes el eílruendo recibieron, 
los llantos enel mar dieron contigo; 
i todas las naciones los oyeron. 

I tu Apolo do eítavas,que teiligo 
no fuifte,cuádo el cuerpo dio enel íuelo 
por mano del íacríleso enemigo ? 

Mostraras tu poder,tu flecha i buelo 
para llegar a reíiílir lá ira 
contra los hados i el rigor del cielo. 

Eftavas porventura con la lira : 
de las doradas cuerdas regalando 

. el alma,que con tierno amor íuipira 
O ai' agradable íombra deícaníando 

el fueñore rindió junto a la fuente, 
qus a los oídos va liíbngeando ? 

O encrefpando el cabello reluzíente 
con altas puntas i celages d' oro ^ 

C 3 te def-
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te defcuidafte defte mal prefente í 
I dexafte a la ónra de tu coro 

en poder de la muerte ngurofa, 
íu ónra , nueftra luz i tu teíoro. 

Eres tu,el que con mano poderoía 
derribafte por tierra con mortales 
faetas a la Sierpe poncofioía ? 

I el que dio fieras muertes deíiguales, 
cuando en Flegra gigantes atrevidos 
quiüeron arruinar los celeftiaies í 

Los verlos de Salicio enternecidos, 
qu' a tu divino templo dedicava, 
no tocaron entonces tus oídos? 

Ya paró el canto^que nos alegrava 
cuando íluftrando tierra,mar icielo y 

tu nuevo reíplandor nos viíirava. 
I tu Venus dorada,a quien el íüelo 

fe rinde con el cielo luminoíb, 
i llevas palma con eterno bueloj 

por que no íocornfte al dolorofo 
trance de tu poeta, que folia, 
coníagrarte íu canto numerofo i 

Cuándo con la fuáve melodía 
de fonorofas cuerdas en fu lira, 
i con fus verfos llenos d* armonía, 

Celebró tu beldad,qu' al cielo admira j 
ijíintiendo la flecha rigurofa, 
al apartado campo fe retira, 

Lugar hallava entonces la quexoía 
iira,para fentirfe blandamente, 
el alma ¡adunada i querellóla Í 
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P e í ' aípereza i la íbbervia frente, 
del duro disfavor al tierno amante, 
P amarillez del tnfte que lo fíente} 

I paliando en las quexas adelante, 
la foledad íiguiendo con íu llanto, 
mover un coracon de diamante. 

' C ü J í e » e s a r n a c ' o de las Muías tanto, 
q pueda celebrar propnas paísiones 
en grave,iluftre i generófo canto? 

S i el alma no íe íuelta de priíiones, 
quié podi a?Tu Danubio no divino 
embolviíle'n tus ondas íiis razones. 

De tu claro apofento cnítaímo 
oiíle afque fe quexaen tierra agena, 
i reprimir el llanto te convino. 

Ni aquel,que fue aportado en el arena 
por el delfín ligero i amoroíb, 
en tanto que la dulce harpa íuena j 

Ni el Tebano d' amor eíludiofo, 
altifsimo en palabras i fenrencia > 
i en la dorada lira artifícíofo } 

Pudo igualar Salicio a tu eloquencia 
1 ala dulcura con i^ual decoro 
del artificio grave * ecelencia. 

El aípereza quieres por teforo, 
celebrando a la par los claros ojos 5 
1 aquella red de los cabellos d' o ro . 

Las aníiasjos contentos,los enojos, 
la variedad d' un animo vencido; 
qu'Amor lleva de todo losdeípojos. 

I aquel cativo,que d' amor perdido 
^ C 4 arde 
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arde 'n fecre-tas llamas de tormento , 
i a ti fe quexa bella flor de Nido, 

Ten laftima del fiero íéntimiento, 
que fu dolor las piedras movería 
i la furia del man el movimiento. 

Refiere a lamemoria,Muíá mía, 
los ¿legos i canto miferable, 
qu' el íentimiento los produze i cria. 

El veríb numerólo i lamentable, 
qu' enei mudo fepulcro fue efculpido, 
i hizo al de Toledo perdurable^ 

I el fuego amortiguado i afcondido. 
reparó con materia glonóía, 
i reíervólo del eterno olvido. > ; 

I en medio de la guerra peligróla, 
do mueftra el Africano íu potencia, 
con truenos i con trompas eípantofá, 

Te acuerdas del Amor i del' amencia; 
i maldizes allí el rigor de Marte, , 1 

pronoíhcando en ti dura íentencia. 
Pues en las felvas con ingenio i arte 

también al de Sebeto as igualado, 
i al que tiene del Mmcio mayor parte, 

Sahcio es porjos campos celebrado ; 
i al venerable nombre agradefcido 
nuevas flores te ofrece '1 móte/l prado; 

I con tu am arga muerte entnífecido 
los íiívqs a ios arboles faltaron, 
i a la campoña le faltó el íbnido . 

Las aguas fu murmurio refrenaron, 
Í por eladas pie dras van calladas # 

lias 
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i las aves fu canto repararon. 
I las dulces abejas deícuidadas 

de la fohcitud,en que vivían, 
olvidaron las flores rociadas 

Solas quexas allí fe permitían 
al blando rufeñol por fu trifteza , 
qu' al campo en un dolor comfz ponían, 

Quien avraya que cante 1' aípereza 
d' aquella mas que marmol Galatea, 
que huye del que Hora con terneza? 

I el íblo Nemorofo,que f emplea 
en quexas de Luana , i la memoria 
que de fu muerta Ehfa le recrea. 

I la cafta Camila,dulce ííloria 
d' Amor, i de fu Albanio los furores, 
i de Fernando la íubhme gloria . 

Aquí levantó el buelo con mayores 
fuercas que de paílor 5 que íe las dieron 
Mufas como al mayor de los paftores. 

I las Ninfas de Tajo,que falieron 
al manfo viento d' aquel íitio umbrofo, 
1 a fu labor atentas fe pulieron; 

Oyeron el cantar artifíciofo, 
1 aquellas dos campof.as,qu' aporfia 
eftremavan el ion maravillofo. 

A ora yaze 'n una piedra fría 
efte lacro paftor; con el faltaron 
a la tierra las gracias en un día. 

Susíombras enel fuelo fe quedaron 
para hazer al mundo un' aparencia, 
1 conel alma todas tres bolaron. 
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Aora goza de mayor licencia, 
i buela por el monte consagrada 
en fu naturaleza i ecelcncia. 

Oye '1 alma tu verlo regalado 
qu' ennoblece la lira de Cirreo 
con el fuíve canto i acordado. 

L o s montes,que te llaman con deffeo, 
i repiten tu nombre eíclarecido, 
las rociadas cuevas de Peneo ; 

I entre tanto qu' el cuerpo efta dormido,. 
las Muías levantaron de fu mano 
tu fepulcro a los cielos eftendido. 

El pr ado,el boíque, '1 monte, '1 foto , el llana 
a competencia ofrecen vanas flores 
con un eterno i genial verano. 

Confagreu ya d' Aífma los olores, 
las riquezas d' Arabia la dichoía, 

: i ofrefcan fus coronas los Pailores. 
Almas piádofas efparzíd la rofa, 

la vióla,)acmto i amaranto, 
- donde Saíicio el ¡mmortal repoía. 

Efte es de la virtud el premio fanto, 
que referva a los hombres gloriólos 
délas ofcuras fombras del eipanto. 

Las anticuas eftatuas de íamoíos, 
las agudas pirámides aleadas, 
fobervios edificios funtuóíos, 

Son ferial de riquezas eftimadas; 
qu' el animo creció por medio dellas, ' 
i a! fin fe vén del tiempo derribadas; 

L a lumbre del ingenio con centellas 
éter-
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eternas enlosveríbsvive ardiendo , 
i llega i corre fobre las eftrellas. 

Tu iras aquella lumbre enriqueciendo 
Iolas; i Sahcio alia te ordena 
corona,que tu frente ira ciñendo 
cuando deslazes la mortal cadena. 

Elegía de Luis Barahona de Soto. 

Y2 Ste íepulcro venerable encierra 
j~l de Palma los deípojos mas famofa, 

qu' en corte Apolo á vifto,! Marte 'n guerra, 
De lino blanco i de purpurea roía 

Ninfas delDauro agradecidamente 
íembrad la tierra en fuerte venturoía; 

Pues ya de ledra i de laurel la frente 
al diurno poeta P an cercado 
las mas fagradas almas del Poniente. 

Cual qu' enel Tormes,o enel Tajo amadoj 
cual qu' en Henares íu cabeca baña, 
cual qu' enel Bttis dellos coronado; 

Cual qu' enel Ebro,i por la tierra eílraña 
enel Teíin i el Sorga/Tibre i Reno; 
qu' a tanto llega ya el onor d' Eípaña* 

Henchid pues todas el brial i el fer.o 
de flores i de tallos oloroíbs, 
íi un don tan pobre para tanto es bueno. 

I en cerco délos túmulos ornólos 
los eíparzid,i d' Árabe i Sabe o 
oiormii humos levantad piad oí es. 
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Ojie fiendo agradecidas, como 's veo , 

no es julio que fin obras fatisfaga 
; la deuda general vueftro deífeoí 

Eílo deveis halla qu' el tiempo haga 
coftumbre 4nlas memorias de las geres, 
que nunca la virtud quedó fin paga; 

I en lenguas i naciones diferentes 
con voz igual a íii valor le canté; 
11 igual á de falir d' uníanos dientes ;• 

O haíta que con fuerca femejante 
el mundo mas difcreto por íu gloria 
piramides,o eftatuas le levante • 

O halla que con premios de Vitoria 
en Pitias i en Olimpias aftegure 
del tiempo i del olvido fu memoria. 

0 porque mas íu nombre,o roílro dure 
en piedras de gran precio i en metales 
con hojas coronado le figure. 

Si pueden ellas onras i otras tales 
recompenfar en algo beneficios, ' 
a umanarecompeníadefiguales. 

Porque fi no,olvidados los íervicios 
de las mortales fuereas,en Pierio> 
las Muías le prometen faerificios. 

Por qu' elle (fi moráis el gran miíleno ) 
primero a Eípaña por mejor camino 
la filia en ombros traxo de fu imperio» 

Efte con vano eípirttu i divino 
al grave Tajo enfus arenas d' oro r 

mefcló el licor Tofcano i el Latino. 
1 las prxmeras-Nmías i el decoro > 

i eftia 
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1 eíhlo paftoral,cual le tuvieron 
las celebradas felvas de Peloró. 

por eñe nueítros montes merecieron 
déla campoña dulce i harpa grave 

, i tierna lira el íbn,cual nunca oyeron. 
Por efte tiene,i aun por efte cabe 

en nueftro eftilo la copióla pompa, 
qu' el Griego i el Romano tuvo i íabe. 

porque la ornble i íbnadora trompa, 
qu' a fu boca f altó,veraíe prefto 
antes qu' el cielo nueftro íiglo rompa. 

Onrad pues todas con alegre gefto 
la tierra que le guarda, i góze 'n tanto 
el tiempo lo qu' el hado avra diípuefto. 

I con amomo i calía i amaranto , 
i con nardo i con balíam© i enciento 
podréis mefclar el mas piádoíb llanto^ 

Con que d' olvido le tengáis fuípeníb. 
i íi efto no pudierdes, que í' entienda 
que le pagueis ;pues le deveis íu ceníb. 

I cuando ya trillada i ancha íenda 
entorno al monumento ayais abierto 
con vueftros pies,i al cielo co la ofredaj 

A las rehquias de íu cuerpo muerto 
diréis; deícanía. Laííb en paz,que 1' alma 
de mil tormentos libre goza el puerto, 
i tu¿aunque muerto,mcorrutible palma. 

Soneto delmeímo. 
En tanto qu' admirado vas cogiendo 

aque-
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aquella i efta ñor muí parlo a paito, 
Fernando,por la Vega de tu Lafío, 
i delias fu corona componiendo; 

Rebuelve atento al favorable eftruendo 
del íiglo,qu' en tu loor no á íido efcaífo, 
i verafte 'nías cumbres de ParnaíTo, 
i íi ai do fubir mas,aun ir íubiendo. 

Pues aunque 1' alce tu piádofa mano 
el ídolo immortal,qu' aleó la fama 
a Píndaro i Teócnto primero; 

L a voz comunique tarde fuena en vano, 
por bien del coro,qu'alas Muías ama, 
de ti promete al mundo un nuevo Omero. 

onra de G a r a La 11 o déla Vcga,i de F 
nando de Herrera el Maeftro Fran-

cuando delfno,o del calor ardiente 

hinchado el curio ondofo,la creciente 
de lagrimas íangrientas.alterada 
al mar de Luíltania Taio envía. ;. •.- J . 
1'agua iuzíente I fría, ; a;.....' < 
.con llorólos íuípiros encendida, 
.camina ofcurecida. . 
del lamento el ardorda llama fiera 
abrafan la ribera, ..->••..; 

que toda cubre,deftempiad.a en lloro, 

cifco de Medina. 
N ia fazon del tiempo mas templada. 

menos el aípereza fe temía; 

con térbio velo las arenas d' oro. 
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Las canas venerables fin concierto, 

de vanas flores otro tiempo ornadas, ] 
por las ondas diícurren eíparzídas. 
urna,gmrnalda,veíTe,defírocadas 
del lacro Tajo van buícando el puerto^ 
donde nadando fueren conduzídas, 
las Náyades tendidas 
entorno al viejo yazen,que rebienta 
gimiendo por 1' afrenta, 
qu' el bárbaro Francés con duro pecho 
a toda Efperia á hecho; 
dando en edad florida muerte al Laífo, 
onor de Marte,íumbre de Parnaffo. 

Que luz,que bien ya mi vejez eíperar 
dize 'li la feca arena derribado, 
de fangre i polvo i lagrimas teñido, 
que bien í q luzrpues ya m'á arrebatado 
el deftino cruel con mano fiera 
la luz i el bien,que pude aver tenido. 
'Ai que veo herido 
con ruftico córasc'h tierra eferaña 
miLaílOjOnrad' Eípaña ; 

ai que la fangre roxa.que derrama, 
tiñe la verde grama, 
mas coftofa m' es Laífo eíía corona 
que la qtje-feque recebifíe 'nElrcona. 

Ninfas del boíque,Ninfas,yo 's invoco; 
foxorred pjá'do'ías al amigo, 

de; 
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de quien ya tanto celebradas nuiles; 
reprimid(pues podeis)el enemigo; 
no veis,que desfallece poco a poco 
la tierna voz,qu' os liama en modos trilles? 
otro tiempo la oiíles, 
con deleitólo fon,con blando acento 
repartir por el viento 
los loores de vueftro nombre claro, 
fed aora íu amparo; 
lio muera el que conferva en viva lílona 
de vueílras verdes felvas la memoria, 

Tnfle,cuan poco el ruego m' aprovecha; 
veo acabar enel fansmno llano 
la vida de mi nombre i gloria cierta, 
ai cuan crudo fe mueílra el inumano 
hado;veis tiene ya toda deshecha 
mi luz (cuan preílo)i mi eíperanca muerta; 
cerraftes ya ia puerta, 
feveras Parcas,que m' abría ei cielo, 
parafubiren bueío 
mas alto,que jamas aleó la fama, 
ala íüblime llama; 
do con rayos de pura lumbre i clara 
Tajo entre las eílrellas relumbrara, 

Atraveffo el dolor el ronco pecho 
del viejo fatigado con el llanto, 
i quedó fin aliento i fin íentido. 
Refono enla montaña luego el canto, 
i fue por las riberas trecho a trecho 

ha-
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haíta el golfo de Lulo repetido. 
Próteo,qu' avia íahdo 
a repaítar en lo alto fu ganado, 

, del calo íaíhmado 
folto la voz,por confolar al viejo, 
con divino confejo. 
el mar calló;i el aire efcucha atento, 
para llevallo fiel,el facro intento, 

No temas,Tajo,ver tu nombre oícuro; 
m piéí'es qué tu LaíTo yaze muerto; 
el viveatuferas eterno al mundo. 
LaíTo defcáfa en íbflegado puerto . 
ya de nunca anegarle bien feguro 
del piélago mortal enel profundo ; 
tu feras íin íegundo; 
bien que tédras igual enefta gloria. 

• durará tu memoria 
mil i mil ligios frefca i floreciente 
en lenguas de la gente. 
.tu valor i el de Bchsermanados 
. contrallaran la furia délos hados. 

Betis dara,quien con dichofa pluma 
alce 'n buelo tu fama i la de Laífo , 

£ jila-fuya í.la del también eílrenda. 
t nuncafera a los cuatro et cielo efcaffo 

tañto,que vueílro nombre fe coníüma; 
o poco del olvido fe defienda. 
antes por 1' ardua fenda 
1' aleara 'limmortal i facro afsiento 

D con 
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con ammoíb aliento 
un joven venturoíb;aquien ádado 
Bebo fucanto'amado; 
ipor mas eftremállo;el caíto coro 
le dio no mbre de hierro;tngenio d' a 

Al nuevo fon deípiertoeí'lagrimoib 
Tajo percibe '1 orden de los hados; 
i atónito contempla íii ventura, 
por tuerca oculta fíente renovados 
los gozos de íu pecho- dolor oíb;, 
fíente losa resálate 'n dukura. 
deípide la triftura '• 
luegojilabarva íel cabello adórnaj 
i al trage antiguo torna, 
reclinado en la urna '1 dulce trio 
aclara ei turbio rio, • 
jen fu caverna,en medio délas bellas 
Nnifas,en líefta trueca íiísquerellas. 

Báfte,cancion,el atrevido esfuercó, 
con qu3 el divino canto refenfte | 
idellíoroíb Tajo el caíb trine* 
los gozos de íufiefta 
otra lengua mas preña -
podra contallos;pues la íuerté mía 
no me permite cuentos d' alegría. 
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Soneto de Pedro Díaz 
deHcrrera.. 

S I levantarte /Tajo, tu alta frente • 
ufgnopor tus ondas i teforo; - i 
i porque Lafíb,a quien Febo i fu coro 
tanto deveu>dio nombre a tu corriente? \ • 

Aoi a alearte al cielo enteramente 
puedes, pues ya f' afina mas tú oro j 
i LaíTo/:uya muerte Jntrifte lloro 
te tuvo un tiempo, vive eternamente-.. 

Solo Betis te pudo dar entera 
efta gloria i onor en nueftra Eípaña, 
del íolo recebifte tal V i to r i a . 

Betis cno„a Fernando en íü ribera; 
por quien la fuya i la corriente eftraria 
pueden ganar eterna vida i gloria.. ' "f 

-. í 

Aunque no-fuera jufto deípues de la puresáielegancia 
i hermofura deftos elogios, devidos a la- nobleza del 
principe de la poeíia Efpañola^ que yo puíiera algunas 
rudezas de lamoraucia de mi ingenio; no puedó-con-
tenerme tanto, que doce de ofrecer ala onra de Gár-
cilaffoefte íoneTo i égloga, compueíloseii' los prime 
ros anos de la edad floreciente cuando fon menos cul 
pables los defcuidos i el errar de la noticia deftaseb-
ías; I afsi efpéro,que mereceránperdón las muchas tal 
las deftos v e r l o s . í - £ ¡ ;/n . 

D ' 2 Muías 
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M Vfa,eíparze purpureas frefcas flores 
al túmulo del facro LaíTo muerto; 
los lazos d' oro fueíte fin concierto 
Venus; lloren fu muerte los Amores. 

Arda la rota aljava i paíTadores, 
la mura i cafia;rcuanto elí encubierto 
Fe ¡us quema; i con vería grave i cierto 
cante m ¡gloria: Fébo ítusdolorés. 

LaíTo,por quienel Tajo al rico Tebro 
i ecede al Amo puro,fepultado 
yaze entre verdes bojas d5 amaranto. 

Incline al nombre claro,que celebre 
fus coronas ParnaíTo; i admirado: 
venere '1 alto i noble i tierno canto, 

S A L I C I O , É G L O G A . 

E Ntre los verdes arboles, do fuena 
Betis con altas ondas eftendido, 
llevando al mar'¡afrente d' ovas liena j 

j Akon i Tiríis triftes con gemido 
lloravan de Salí cío tiernamente "' 
elmiíe-rablecafoíucedidó, »;mom 

Cual limpie tbrtolilía gime ifíente, 
el caro eípdíb,que perdió muriendo^ 
i íii dolor defeubre 5n fon doliente. 

Violos llorar el ruvio Sol naciendo; : 

del bofquc al unoi otro defcuidado, 
Violos llorar la ¡una apareciendo. 

Ai con 



D E G A R C I L A S S O . si 

Alcor, fobre '1 vn braco recodado, 
Salicio,dixo,del ganado fuerte 
un tiempo gloria i fu mayor cuidado; 

Dolor cruel aorai dura fuerte, 
entre nofotros íiempre aborrecida; 
quien te llevó con ngurofa muerte? 

Contigo el dulce amor perdió la vida; 
no reíúena tu canto en 1' aípereza 
al tierno fon del' aura deíparzída. 

Cual Febo,cuando oía fu trureza 
i fuípiros d' amor i afán penólo 
d'Anfnfola corriente ligereza. 

Cubra el cielo el color claro i hermoíb; 
llorad vos Ninfas del íbnante no 
multiplicando el curio dolorofo. 

Llorad lauros i plátano fombrio, 
i tu Fauno enel fueio reclinado, 
i contad en íii muerte el dolor mío. 

Valles,crefca el fuípiro apreflurado 
por una i otra parte;i no ceífando 
íiiene 'n llanto confufo todo el prado. 

Dezid hijas de Betis íufpiraudo; 
i el ciíhe entre fus ondas eípumoías 
álce'lliorofo cuello lamentando. 

Ai ai pinta Jacinto en tus hermofas 
i triftes letras conel mal prefente, 
i derrama mil quexas laftuno fas. 

O Febo,Febo,aora enel corriente 
Xanto,o en Délo eftes,ven ya ceñido 
de funefto ciares la tníle frente; 

Quebranta el arco d' oro guarnecido, 
defpedaca los duros pallado res; 
pues tu glona i cuidado es ya perdido. 
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Vcn,iio cíparzíendo al aire tus olores 
Citerea,ni en mirto coronada, 
ni mefclando las rofas a las flores; 

Jv\as con cerúlea vefte congoxada, 
i en rrifte abito venga 1' alegría 
con negras hachas i con luzturbadaj 

I tu lio roía Amor en compañía 
rotas flechas i aljava i arco,alcando 
con las gracias del llanto 1' armonía» 

Traed valles íufpiros vos llorando; 
i el lamentable acento vaya luego 
por campo i felva i boíqne reíbnandW 

ó crudas Parcas,duro hado ciego,, 
correrá el no con perpetua fuente, 
vivirán eftas peñas en foísiego í 

Sahcio,onor de la íiiueftre gente, 
no fe vera en la íelua,eneíte cielo 
nunca fe vera mas eftar preíente ?. 

Comola flor purpurea,a quien elielo 
del penetrable ivierno i rigor frío} 

a dañó eíroxo Sino el tierno velo,. 
Corred ya largas ondas del gran no ¿ 

durad vos peñas,alargad la vida; 
qu'avos el hado es amorofo i pío.. 

Mas ya n' otro Sahcio en 1' afcondida 
felva,ni alto monte,i valle abierto-
fonorá fu campoña conocida. 

Gimen los montes mudos i el deííerto, 
i las matólas peñas inclinadas, 
do el a i re hiere;ya Salicio es muerto. 

Sus ondas Tajo en la grimas trocadas, 
bañó la gruta oiíuia en tnítesiones, 

alas 
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lias monto fas bueltas i apartadas. 
J^a vana imagen bufca tus razones 

por las feívas callada^que no fíente 
el blando i tierno ion de tus canciones 

Que ya no te reír onde dulcemente, 
i no imita tus labios, í f aíconde 
Filomela con muftia voz doliente. 

I al canto de palomas ya reíponde 
el llanto con murmurio íuípirando, 
qu' ai dolor de tu muerte correíponde 

I nofotros los verlos reíbnando 
con fímple avena aleamos tus loores t 
dezid Náyades infles lamentando. 

Quien fonará entre ruíneos paitores 
la campoña,qu' almeímoFebo eípanta 
j aun eípira tu canto i tus amores ? 

Llora,i los verfos Calatea canta, 
que t' oia,aunque dura,elada i fiera, 
i con fu voz al cielo los levanta; 

I no los del Ciclope 'n la ribera, 
cuyo nombre 'nel canto celebrado 
de mi memoria efta del todo fuera» 

A ti de verde íedra coronado 
todos nueítros paitores rodearon, 
ite dieron la gloria en todo el prados 

Oyendo tus canciones fe admiraron 
las Dríadesjos Faunos fu apoíento 
por oírte cantar defampararon. 

Lloróte,paftor facro,ei ffio afsiento; 
del claro Tormes i ribera umbroíá 
con mas dolor i con mayor lamento 3 

P 4 qu*-
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Qu' a fus paftores dos con voz quexoía 

Sicilia, i a Sincero i Melifeo 
Sebeto con corriente no abundóla. 

Nunca fintio,meíclada con Alfeo 
Aretufa,en íus ondas tal gemido, 
niel Ebro por la muerte de ib Orfeo. 

Yo te Uóro,Salicio,enternccido; 
tu el canto,qu' engendró el dolor 3coníl 
pues mas d' amor,que d' arte va venido-

Que íi algún tiempo el rudo fon doliente 
de Betis paila la ribera llena, 
que mete 'nel gran mar 1' altiva frente; 

Tu veras enel verfo, que refuena 
tu memoria i tu nombreglonófo, 
doelpuroTebro i donde 1 Arno íiiena. 

Aquí el paftor con llanto laftimofo 
paró; i al trine canto dio un gemido 
del hondo no el curfo prefurofo. 

T I R S I S luego íigüio el fon eíparzído , 
i atentas a fu voz fueron ceffando 
las ondas enel vafo recogido. 

N o retoñéis ya Ninfas lamentando. 
dexad vos montes i péñaícos fríos 
las quexás,qü' eñendlftes fufpirando. 

Aora derramad paitores míos 
en la pintada tierra ffefcas flores; 
traed íbmbra a lasfuentes • i a los nos . 

Venid vofotros Faunos amadores ? 

a las Dríades bellas dtfcubriendo 
vueftro amor, vueflros celos i dolores s 

Por que Sahcio al cielo alto fubiendo 
aísiio quiere; i Henos de alegría 
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alead d cautiverios componiendo. 
I junto aqueiia fura fuente fría 

efte verfo cortad enelfagrado ; 
lauro,que de fus hojas lo ceñía; 

Por que íi algún paftor allí canfado 
lleo-áre,puedavellc;i dar memoria 
deltumülojque cerca efta labrado. 

Sahcio,al campo i a paitores gloria, 
en bracos de las Muías muere pueftoj 
lenel cielo efta. vivo con Vitoria. - ; 

Yo te pondré Sahcio defpues defto 
dos cpníagradas arasjevantando 
una a ti i otra a Febo en efte puefto; 

Pues le igualas en canto dulce i blando j 
i aquí pondré dos vafos eípumofos 
ambos con leche nueva reboííando. 

Vendrán aquí paitores venturoíos, 
Menalca,Ohmpio i Epolo,qu' en daca 
imitará los Sátiros vellofos. 

I cuando onráre con antigua ufanea 
tu fe pulcro eíparzíendo el dulce vino, 
feras de los paftores eíperancá;-

I pediremos, tu favor divino 

para guardar el pafto i-xampolíeno 
contra elrigordeLduro cielo andino. 

Tu túmulo adornando el Verde feno 
de Flora cubrirá ; qu' al frefeo prado 
las roías quitará i color ameno. 

Aquí vendranen coro concertado 
FaunoSjSatiroSjPan^Cintiohermoio, 
las Náyades de Betis venerado, 

Las Ninfas del monte alto i confragofo, 

D j las 
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las d-' arboles i felvas; coníagrando 
en onra tuya el canto numerólo.; 

Aquí foplarámanfo el viento .blando 
del templado Favonio,avra confino 
veranonuevo i Cloris con fu yando^ 

Palm2,platano,povo,alamo ípino, 
ci grande ciciamor.el lauro verde,. 
qu'atu divina frente bien convino 5 

Eftenderan con íbi^que nos acuerde 
de ti Jas hojas; i con rico manto 
moftrará el prado,qu' el color no pierde 

Nacerá íiempre eterno el amaranto., 
Narciííb i ehoenfo deleitólo 
i íuave Jacinto i tierno acanto. 

Torcera el curió el no.no eípumofo 
con biandasondas largo i eftendido, 
para regarelcampo elpaciofb. 

Cantar t' an con dulcifsimoíonído 
las felvas i los bofques altamente 
en verfo noble i canto efclarecido. 

Árbol no ayra,qu' a Febo mas contente, 
qu' el que tu nombre efento en íi tuviere 
tu nombre entre paftores ecelente. 

I cuando el viento de través hiriere -3 

refonaráenel aire con tu «lona 1 - » 
el árbol,quefiis hojas comoviere.' 

po r ti al Tajo dará el nombre i-Vitoria 
el puro Eurotas i elnevofó Ebro, 
que refiere d' Orfeo la memoria ; 

I elmeímogrande i caudaloíbTébro 
indinaráim ondas, admirado 
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del canto i del' aveiía,qüe celebro. 
¿n tanto qu' enel monte levantado 

el javah eípumofo tenga afsiento 
i cayere 'i rocío al verde prado; 

En todo el paítoral ayuntamiento 
fera tu nombre eterno, i la duícura 
j tierna voz del amoroíb acento. 

Galló Tiríi; i del bofque la eípeflura 
bino el viento en feñal de íu grandeza^ 
i refono Salicio con voz pura 
cirio i de los montesl'aípereza.^ 





S O N E T O o h 
Cuando rae paro a contemplar mi eílado; 

i a ver los pafíos-pordo m\ a traído ; „ 
hallo, fe^un por do anduve perdido; . 
qu'a mayor mal pudiera aver llegado. 

Mas cuando del camino eftó olvidado, 
a tanto roalno íe por do é venido. ; 
fe,que m' acabo; i mas e yo íentido T, 
ver acabar comigo mi cuidado 

Yo acabare, que rn' entregué fin arte 
a quien íabra perderme i acabarme, 
fi ella quifiere; i aun íabra quere lio. : 

Que pues mi voluntad puede matarme, 
la íuya,que no es tanto de mi parte, 
pudiendo,que hará, fi no hazello í 

P I E N S O , ^ por ventura no ferd mal rccebtío efte mitr.abap 
délos ombres.que deffean ver enriquecida, nueftra lengua con htno» 

ticix délas cofa peregrinas d eüd; no porque efte necesitada i pobre de 
erudición i dotrind;pues la vemos Uena i abundante de todos los ornamen 
tos i ¡oyas, que id pueden bazer tlujire i eftmada-.fi no porque atendien 
do a cofas mayores los que le pudieron dar gloria i reputación, o no m* 
elinandofe ala policut i elegancia deftos eludios, la defampararon deto 
¿o punto en efta parte.1 aunque fe .que es difícil mi intento.i que efú def 
nuda nuefera habla del conocimiento defta diaplindyio por ejfo temo rot 
fer por todas eftos dificultades,ofando abrir el camino a los que f u c e i 

E dieren 
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\ iieren;;pdrd ¿jutnofe pierda la poefid MfpanoU en U.ofcunddd de té • 

vmdttcidMojoi tan temerd.no y que efpére ver mucho en tanta, niebla» ::: 
peroft eltrdbdp i cdji perpetuo eftudio del tiempo ocupddo en Id tiene. • * 

í cu deftis cofas ;cuindo davacdufa di cuidado de tal exer citación dvit 
gor {hernia ie la primera juventud, pueden poner confianfd; aunque • 
Id ma es pequeña; ófo prometer que fera de'algun provecho i los que 
eftan ágenos de la inteligencia defta arte, ponqué los que dcanfin enteng 
raméate fus teorías ,x. fdben profeguilaíconel.exemplo i demoftración 
ie las obras; ninguna neceftidad tienen deftos advertimientos.ni y o,aun , 
qu;pudieffe fácilmente,pretendoáefcubrirmas luz,que la-% conviene i i 
los o¡os flacos i cortos de vifta; porque de otra fuerte podrían temer pe 
¡igro de ceguedad, pero deftéo,que fea efta mi intención bien acogida de. 
hs que fab'en i que fe-perfuaidti a creer, que la onrd de la nación, i li. 
nobleza i ecelenc-iadd efentor prefeñtexne obligaron a pubhcar-eftas ra 
dezas de mi ingenio, i no eneranf a de alguna eftimacion..porque COA 
nofeo bien, queefto no puede traerme ghnd, i cuando fueffe poftibk-
que la merecieffc; no es de tanta importancia o reputación declarar la 
cofas ofrecidas en eftos verfos; que por efti ocupación yo uvieffe de eft 
perar el nombre,que fe dev'e por otros eftudios. masfi fuere cafo.quefe 
v.ah en e¡iis>düotacio>iesMgunos,vtcios,comunes d'Xa fliqueza de nuef 
tros entendimientos, fe dezir ciertamente; que efta adverfion no procti ' 
de de eduma, porque es muí apartada de mi inclinación, i nace de dnlt 
mo mil inftituido; fi tro porque tío incurran en la. mefttu falta los queft 
-guen.fu imitación, i.en lo quafermttere eftí brevedad,moftrdré alguv* 
parte de la riquez*'-,<\u? contiene elknguage. Efpañol con la noticia dslí 
poefid; i dexaré defcvhiertounraft.rodeüa.x afíiprimeramentehire 
difeurfo délo que pertenece, d conocwiento.del Soneto i de los mas & 
purados efentores fuyoSi. • . 

E SelSonetolamishermofacompoftción,i,de.mayor artificioigras* 
cía de cuantas tiene la poefia italiana i. Efyañóla. firve en lugar 

¿e los epigramas! odas Griegas i lAtmas, i remonde a las elegías anttt 
guas en algún modo., pere.están, eftendida. i apaz de todo argumento, 
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dUíYciógienfifoU totolo que pueden dbrafdr 'efias pdrtes de pceful 
fin hdzer viokncid alguna d los precetos t religión del' arte, porque refi 
plíiidecen enellí con maravillo fia claridad i lumbre de figuras i eforní s¡ 
dones poéticas Id cultura 1 propnedad.k fejhrMi 1 agudeza h fítdm» 
ñcencid 1 efpvntula dulfuri 1 ¡ocundidddj.' a-fperezd 1 rehemencuJ,.ico 
miferacion 1 afetos A k eficdcia 1 reprefentícion de todís. I en ningur/o* 
tro genero fe requiere mas purezd 1 cuidado de-lengua, mas templanf a i 
fccoro • donde es grande culpa cualquier error pequeño; 1 donde na fe 
permite licencia alguna ,mfe confíente algo, que ofenda hí orejas. úí 
brevedad fuya nofufre,que fea ociofa,ovana una palabra fok.l por ejld) 
caufafu verdadero fugeto t materia deve fer principalmente alguna fea 
teñen ingeniofai agudi,o grave, 1'que mere fea bien-ocupar aquel IVA 
gar todo; defcritd de fuerte que pare fea pr-opria 1 nacida en aquella, 
parte-huyendo Uofcuridad 1 durezd. mas de fuerte que tic deaendd, 
i tanta facilidad -¡ que pierda los números 1 k dinidad cormmente.i at 
tflepeado caeivmuchos; que pienfan acabar una grande hazaña cuan* 
do efiemen de la manera que hablan; como f¡ no fueffc diferente el defi 
cuido 1 üanezd, que demanda el firmón común-, de hi offerricion,que 
pide el artificio 1 cuidado de quií efcnve.no reprehédo la facilidad, fi no 
V afetdciodeüd.porque fingulir virtud es dezirébre 1 cláramete fin cin 
far el animo del que oye co dureza lofcundad.i no fe pusdedexar deco 
ceder,que regala mucho al fentido vér-que ningunos vínculos 1 ligaduras 
de co financias impiden el péfamiéto;para no defcubrir fe co delgadez* 
•I faedidad.mas quié no codcndrad poco effmtu 1 vigor,k umddad 1 ba-t 
Meza,que fe adquiere conel coftgmiméto deüaü quien no eftima por mo 
lefia 1 defgujlo oír palabras def nudas de grádela 1 autoridad cuido m 
pona repreftaiaM fin duda alguna el $oneto,que Lúa fiemej,< f a tiene1 
coformidad conel epigrama, cuanto mas mtrece 1 admite fenienaa mas 
grave,tatotsmas dificd;por efiar encerradoen un perpetuo 1 pequsiioef 
pacw.i ejlo,q parecerá por vetura i. los q no lo cofiderx bié-,opinioapartd, 
da del comu fentimiéto;puede facilméte*¡uzgdr co k efperiéax quié i co 
fue fio fome^i recogido cnimfugeta 1 futa miteru cogrl difouk^; 
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<t efqutvddo Id ofcurtdddi dureza del eftilo. Porque es muí defigual dtc 
fereitad efcrevir en modo que los verfos fuercen Id mdtena, d dquel en 
que Id mdtena fuerce los verfM. t en efio fe conoce la difrdncid, que \ix 
entremos i otros efcntores. porque la lengux, los penfamientos, i lis 
mefmxs figurxs.que dujlrdn ix ordcton i Ix buélven efplendidx i géneros 
fa;no ficmpre figuen d Ix dejlrezd i felicidad defta, compojicion. i pva» 
foye.fi por ventura no .me•engaña el jmzio .que etilos verfos Lis 
tinos , fuera de la que fe . ufurpó el lenguage Remano , aya muchi 
mayor libertadle en los vulgares, porque en nueftra lengua, afii como 
en la Tofcana.de mas de los pies,que mas por naturaleza, que Por algus 
na regla es neceffario.guardar en los verfos; concurre también efta d& 
cuitad d.e las rimas, la cual,ccmo [aben los oue mejor efcriven enefte get 
ñero de poefia,difturba muchas i hemofas fentencias; que no fe pueden 
narrar con tanta facuidad i clareza, i bien fe prueva que mef ros verfos 
no ejlan faltos de pies,porque fe pueden componer muchos, que contení 
gan onze fihbas;jin que enellos fe perciba algún fonido de verfos,o cual 
quiera otra diferencia de la profa.Vor efxo afirmo fer muí difícil el veri 
fo vulgar,i entre los otros dificiluno el ejido del Soneto,i dmo de fer pre 
ciado en mayor ejiimacion,queotro alguno dellos.Confta de catorze ver 
•fos endecafilabos, i fe divide.en cuatro partes, la fnmerd 4 fegundade 
las cuales fe llama en lengua Italiana del numero de cuatro ver fos,de qwt 
fe compone,primero 1 fegundo cuadrrna.no, 1 cuartel en la nucftra.la ter 
cera 1 cuarta,de tres ver fos,en que fe cierra cada una,fe apellidan prnns 

•ro 1 fegundo ternano,o terceto.mti nmoiconfonanciafe refpondenfrt 
merai fegunéa,i femejintermite la tercera 1 cuarta tienen diferentes cát 
demias de las fuperiorés. no dexaré de traer ejld diverfion,pues fe_ofít 
te lugar para eüoique cortar el verfo enel Soneto,como, .' 

Qusen me dixera, cuando en laspaíTadas .'>• 
oras — - H . • • •.-.r-.vo "v -

no es vicio fi no virtud/ uno de los caminos principales pau dlcdnfdtt 
éte¿i 
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MczA i hemofurd del eftúo;comoehel Eroicokñno.queromper el v e r i 

{oes grdndpzd del modo de deztr.refiero efio porque fie perfuaden dU 
gunos.que nuncd dizenmepr, que .cuando'fiempre dedhtítddfentencvt 
^ ^ 3 « Í ú ^ . í ^ ^ r ^ f t W ^ ^ ^ t o r ^ Í É ^ ^ < i é cdfii hallar 
*nelfoiieto;que terminarlos verfos defte inodo.porque aunquefeancom 
puejlosdeletrdsfondntes,i de filabas üenas cdfii todas,parecen de 
anuí umdde eftúo ifimpliaddd,no.porfiaq¡iezd i defmdyodeletrds, fi., 
no por fok efta igual manera de paj)o,no apartando dlgun rerfio ;que 
.tendo todo entero d dcdbdrfie en fu fin.no puede tener alguna cumphdi 
grdveddijiidltezdjiihermofurd de efttlo; fiken •coñcuméjfen todas 
Us otras partesSer o cuando quiere alguno dcompdñdr el ejido c o n f o r t 

me conli celfitud iheUezddel penfdmcntojprocurd defatarlos verfos» 
imueftri con e f t e deskzdmientoipírtiaon cudntd grandeza tienei 
hermofuraenel fugeto,enks votes lend eftilo.porquelohdze levanta,, 
do.compueftoibeUifiimoenli formdi figurddeldezirejld divifion.i'loh 

ápdrtddeldvulgdridad ddos otros.mas efte rompimiento noi.de fer 
•contmo.porque engendra fdftidio Id perpetudfeme¡dtifd,quteren algm 
nos délos que figuen ejld ojferxdeíoníqueenelprmer verfo délos aliár
teles i ddos tercetos ño tenga lugar efta incifion,quela \uzgaxi por w= 
cío indino de perdonar-/ fon ellos lasque no merecen dcfculpí enefto; a 
porque antes fe dcanfd hemofurd i variedad ¡grandeza, i dcjld fuer* 
te lo vemos en todos los que an efcntoconmas drtei cuidado. Heve 
tnosiTrancifico Petrarcdelrefplandorieleganciddélos fonetos. pcre 
que el fue elprmero,qiwloslabr6bienikvdntb enlamas dta cumbre 
id' dcíbadabermofuraifuerfa perfeta déla poefia; aquiftando en a¡> 
quel genero.i mayormente enel amatorio,tal gloria.que en ejpintu, pu¿ 
rezd,du!furaigracutes eftimdde por el primero i ultimode les nobles • 
poetas.i fin duda,fi nofobrepufo,igualó alosefintos délos mdí duftres 
ttfgosiUtinosjufiídixodelMtonio £rdnafco Rimen Miknes9 

*Kk&e efcnpíorde verfoselegiacos, 
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a vel ccílcn le Mt¡fe,a voi íe címe' 
piegario i iauri, a v o ü ' ergon i mirt j ; 

pprqus dexb afras con grande intervalo en mblez¿ de penfamtentos p 
todos los poetas, que trataren de cofas de ¿mor, fin reeekr compara 
clon enefió délos mejores antiguos. i no fe halla enel deffeo de los dele» 
telamos del amor ummotfi no en foias.eftaspartes, conforme a lo qnt: 
gome acuerdo; 

con !éi foíT' iojda che fi parte iIToIé"¿, 
e-non civedeíf' altn,che le ftelle, 
íblo uña notte^e mai non fsííe í' alba. 

fájffiefchvtofdrdmofhti , quecomhttfe 
cmU.razon,iaf.i dixo;' 

la voglrá,e la ragion combattut' hánno 
pm d' una v o l t e e vinceiá jl nuglore'-

j,-m otra parte rompe con efie afei'o'-;', -. 1 ••'"•')' • 

Pigmalion quanto lodarti deí" 
de 1'imagine tua,fe mille volte 
nihaveíh quel^ch ¡o folo una fórrela 

i 

. . . i $ ¡ 

v 

-.'. .0)5 

\ 

pero pinta efto tan poéticamente i tan apdrtado, r Uého de'oneflidifr 
en-las vozes t el modo, que es maravillofo fu artificio. i todo elfeem 
pita-1 ocupa enel gozo de los b\osmasquedeotrofentido, i enel de 
los oídos i entendimiento, i en cmfideración déla belleza de,fu IAU?: 

r¡t.; i déla virtud de fu animo. Deffean algunos mas cofas en los efcrv : 

tosAeVeixaxcA \ mconfederandoqm el poeta'élsgoip tiene necefi1 



fifal 3g mticU'tnds exHdictoiü'yt-k imponen culpa de-wfttr- hdierefir 
'con vdibras las fentencias comunes; no confiriendo fu ecckncii en efi 
Quitarlosconcetos vulgares,icualpuéde fer mayor alabanfd de. Vez 
trirca,oaehizereonel genero de deztrfuyo-dventajida i maraviUofas 
lis cofas comunes'.el error,qué le VHputan defecaren U ienufii- de las 
palabras para henchir las runas/ de ayuntar vozes Uenis.i cempuefiás 
ms parafuftentar el ver fio,que para efomaUo;tiene por iefcargo, fifi 
iejcubre en alguna parte; que no es muchas vezes s i rifas, trabajadas 
tan diligentemente,; que fueran no vituperadas en otro, efcritor. mas 
porque no fe concedera-cfu licencia aü dificultad délas confonancias^ 
fin la cml.no li dejprecia la lengua Latiiuffi no pudo fer • Petrarca tan 
entero i tan perfeto,que todas fus cofas paffaffen fin reprehenfion;báf 
teiver quitado alos que fucedieren la e'ffieranfa del primer lugar» 
l fer filo exsmfte alos,,que quimn efcrerir.bien, ;.t, que ninguno. 
Áí-tan arr.ogmte i fobcwo de ingenio, que nopienfedrer hecho mui 
cha en acercarfele con fu imitación-, Jío puedo comigo acabar, de-, 
pajfar en filencio.efta, que.elanimo, me ofrece a:la memoria tintas 
vezes.. porque me: enciende en-nifiaiudi ceguedad de 'los nuc*. 
jiros ,i h inorancia, en que fe an fepultado; que procurando fegmr 
/cío al Petrarca i alos T.ofcanoSídefmdan fus intentos fin efcogimien. 
to át palabras i fin copia de cofas ;i queriendo alcanzar demafiaádí. 
mente aquella blandura i terneza, fe hazen umddesi fin compofn, 
cion i fuerfi. porque de. otra fuerte, fe a de bufiar o la. fioxedad i Í T Í 
giíodel v.-rfo ,-oh. vivez^qüeparaefioimporta deftreza de ingenio 
i confideracion de. ¡uizio .que .puede vder al ejfimtu. quebrantado 
•ifin algún vigor la imitación del rAriojtc>'f ..queid fumiad i did* 
•fura de Pctrarcd al inculto l afuero í yo,ji deffieírd nombre ene fi, 
tos eftudios, por no ver envegecidd l.muerta en pocos días ligios 
•na, que pienfan alcanzar eterna tosnuejk.es; no pufiera el cuidado 
en fer imitador fuyo,fi no enderef-írad camino en feguimiento de los 
.mejores antiguos ,i juntando en una. mefila a eftos ceñios, italianos; 
•kt&ium.kngui.copiofd i rica de aquellos admirables defrajo* 
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r ofárdpenfdr, que con diligencia i cuidado pudiera. dmldr d donar 
mnciUegd.rd.nhsquenoüevanefte pdfifoi ifédeztr , que por ejld vu 
fe ibrelugdrpdrd defcubnr muchdrcofds:. porque no todos los penfdt 
mentas i confiderdcionesde amor,t de las de mds cofds, que tocd Id poe? 
fíd; cdyeron en Id mente delVetrdrcdi del Bembo i de los dntiguos.por 
queestdn derrdmddóidbunddnteeldrgumento dedmor,t tdn ¿crecenta* 
do en fimefmo;que ningunostngentoipueden abraralío todo: dntes quet 
dadlosfúcedientesocafionpdrdalcatifarloqueparece impof.ibleaver 
eüos dexado.nto fúpieron inventar nueftros-preceffores todos los modot 
P.offervaaones dé li habla;ni los que dorapienfan averconfcguido todot 
fus mtfterios, i prefumen poffeer toad f 'i noticia; vieron todos tos fecrei-
tos itoda Id naturaleza deUa.vaunque-engrand,iftan fu oración connu. 
raviübfidelbquencm,iigualén di'" abundancia i crecimiento ,no ¡do de-
grandifítmosrtos;pero del'mefno immenfo Oeéano;no por effb-ftr perfu 
dirán a-entender que Id lengua fexierra i:eftrechd'en Us finesde futngee 
tito «. i püdiendo afti avercofas i vozes;quien están defcuidaáo i pereza • 
fo;quefolbfe:mtrégmaundpmpkimtacim 
a quien efcogep>or:exempfojndiiyeronfe enel circulo de la imitación de 
Hetrdrcdflporventuraelmefmo Petrarca Uegó al' altezd yen que ejti-
colocado,por fcgutr a los Vroenfales,i no por vcflirfe de la riqueza Ldr 
tmdlpero céffe efto,queen otra parte tendrá mejor aftiento,ibohamos el. 
curfoA nueftrd primera intención;. • 

TSejfiuesdtPetrdrcd hajid Meób'o Sdndzdro i Fedro Bembo uvo un grdt3' 
de füencio lofcurtdad.mas eftos cafí tguales.con fu erudición i cuidad»-
fe:Ufueron:dcerjcdndóxonfeliadddgrandtfiiini aporque Sanazaroen 
ióufonetos; i canciones es elegantísimo v Uena de- unfonidb'. muí dulce 
tnumerofó-T¡ i: tan fácil:, que dize libremente todo loque-fe le ofrece-
enel'animo ; v tanigravetalto que parece que-no lo impide algue 
na facilidad: enld-defcrtaonde lascofas-esadmirable t tuviera el fea-
gundólugarenxftdpoefú;ficlSémbono-felé uviera,.dñtiapddo con 
hpureza uddndddide fus rimase i.conla fuavidad r terneza de los-
números,. elxnal -3 aunque fue ¡uzgddo por duro i afetddo - dezvozesv-
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tSúo ; fue fob verdadero i primero conocedor de todas Us flores 2-
de quien fe adorna la lengua Italiana y i Latmd, t del fe aprendió * 
matar, conejos fue famofo i efilarictdo Trana feo Mana Molfid , 
ranfuño ingenio; t en la poefia Latina i vulgar por afirmación de mi* 
cbosomhres fabios'no inferior dios antiguos; ifupenor a los mo? 
demos. Los "Efpancles,quenoperdonaron a algún genero de verfo 
Italiano, fe an ya hecho propna efta poefia. pero no fe como fufrt* 
ran los nueftros ;:quecon tanta admiración celebran lalengua, el modo 
del dezirja gracia; t los penfamientosde loSefcritoresTofcanos; que 
¿fe yo afirmar, queiakngud común de ~Ejbaña,fus frafeS i términos 9 

fuvivezd i efptntu;i los fentimientos de nueftros poetas pueden ves 
nir a comparación conla eleganciadelalengua i con la bermofurd de 
las divinas rimas de Italia. por que me parece, que mas fácilmente cons 
decenderan con miopimen los Italianos, que tienen algún conocimiento 
de Unueftra,.que los'Effianoles'yque'panenmasicUidad.oenla tnteligett 
cid de la Xengu&effungerd'y que de la fuyd\ t" permitdfeme que yo di? 
ga cjlo, que la verdad i razón piden que fe manificfte; porque-no me 
cbhgddpubUcaUolapdfiion;.quetuvoelT'o>nitano',cuando encendido 
con vehemente,pero deffrenad.Q ímpetu; quifaefl'eniertodas:las fuer* 
fasdefueloquencid'ewvituperiodela hablaiconcetos', ¡ingenios 
Efpañcks. i no contento de aver condenado, como d el le pdrecio, toi 
dd nueftra nación enlo que toca d efta parte ; por que fe conocieffe 
por el exemplo fer de aqueüd fuerte , confirmo fu opinión con un 
lugar,quetraxodelraiAntonio de Guevard ; comofifuerdnlos Efi 
pañoles tanbdrb'aros r apartados del conocimiento- de- las' cofas;que 
nofupieran entender que tales eran aquellos efcntos: pero no perdiera' 
reputación; ya que quifo beber el eftúo contra toda una gente no mon
tante ni fugeta; fi dexara de traer dqueüos modos de dezir fuyes ; cow 
qvs quiere enfeñarkeloquencia T-ofcana; porque nok dfetacion Efpdt 

. ñck}hablo Afuparñer.yquenalédékvcntaix. mas porque it de fer 
tanatrevtdakinoranciade los ombresque no conocen knquezade 
tmcfirdlengua aunque nacidos Vcnado$ej^U;qmfeeftímefu'deter«-

£ S WiMciom 
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mndcton como regla miverfd i cumio ácinfiren. ¡oí que ddmtf'l\ 
li: lengua Itdltdna por cxercicio i arte li fuerfd i abundancia i virtta 
¿es ie U nueflri ; entonces fera hato , que Id condenen , o dkben¿ 
perofindiccmrks cofds,enqueld maiguak , o fe prefiere d Id a* 
tra, es tirina tnfufrible cíe fumdpiz'-o. yo refpéto con grdndifiiu 
xenerdo.onlos efcritos i k lengua de los ombresfabios de Italia..tens 
are feo i eftimo fhgukrmente el cuidado ,que ponen en la efornacion t 
grandeza i acrecentamiento deüa; i al contrario culpa el defcuido de 
los nuejlros i la poca dfecion, que tienen d onrar la fuya .; pero (jí 
efto no procede de mal conocimiento ) no puedo induzír el animo d m 
t; común error. porque aviendo confiderado con mucha atención, anu 
bas-lenguas ; híüoik nueftra tan grande.i Hem i capaz de toia 
ucnamento ; que compelido de fu mageftad i efpintu , vengo a .afta 
rnar , que mngumdeksvulgaresleccede; i muípocispueden peda 
Ue, igudíid. I ftiefto no fe prueva bien por dlgUno.sefcriíos,que an fit 
lido d. luz ; no es culpa della ¿fino inorancia délos fuy os .mas pit
ra que hagan derecho ¡uizio los que tienen entera noticia. deftos cofas * 
folo quiero que aparten i defnudendefuammo V afecwn, ino fedea 
•xenÚevar de opiniones faifas i envegeadas en ombres morantes i ena 
talgos de fu proprta gloria. porque fi no los mueve pafston; an de cow 
fejfar forf afámente kxeguedad t error de fu entendimiento. i pira 
efto notando con alguna conpideraaonknaturdlezd i calidad de im> 
•has lenguas vendrdii con mucha facilidadenverdadero conocimiento, def 
ta diferencia. Vorquelalofcana es muí florida, aburdofa,bkndai comí 
puefta; pero libre,lacivd, defmayada, i. demafiadamente enternecida 
-mueUe i llena de a fetaaon.. admite todoslos vocablos, carece de cov 
femantes en la terminación; lo cual, aunque entre ellos fe tenga por fint 
gukr virtud ifuavidad, es conocida falta deefhíritu i fuerza, tiene vi 
putosdpójlrcfosLconctfwnes ..muda i corta i acreciéntalos vocablos, 
per-ok nueftra es grive,religiofd, onefta, alta ,mamfica, fuave, tierna, 
dfetuofiftima, i Uena de fentimitntos, i tancopiofa i abundante;que 
timgum otra puede gkrwrfe defti riqueza i fertilaUimaj ¡uítarne»* 
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ti. HC tufre,M pernixte vocabloseftrinos l bdxós ,- m regalos kcu 
vos. es ¡nos recatada i, cjfcrvKntc y ojie ninguno tiene autoridad para 
cfar innovar alguna cofa con libertad ; por que m corta , m añade fu 
leas a Us-dícmes, ni trueca, ni altera forma ; antes toda entera 
t perpetua mueftra fi cdfttdad i cultura i 'admirable grandezA i ejbfr 
tita , conáue ecéde fin proporción a todas las vulgares , i enk fas 
cuidad i dulfura de fu pronunciación, finalmente la 'Efbañok fe dea 
ve tratar con mafontar-'i reverencia ,i laTofcanacon mas regalo % 
Uanezd. que ayan jido eüosert efte genero mas per fetos í acabados poet 
tas que los niíeftros, ninguno lo pone en duda ; porque an atendido 4, 
cío con mas vehemente inclinación , 1 an tenido fiempre en grande efe 
timacion efte exerctao. pero los Efbahbks, ocupados en las armas con 
perpetua fohcitud bafta acabar de reftitutr fu reino a-la- religión Cnft 
Mna; no pudietido entre aquel tumulto 1 rigor ie-hierro acudir a Ix 
quietud 1 foftiego deftos eftudios ; quedaron por la mayor parte ages 
fosit-funoticia. 1 a penapuedendifícilmente iluftrdtiat-tinieblasde 
laofcuridad 3 en que-fe haUaron por Un krgaefydcio de años. mas y4, 
que dnentrdioenEfpdñá las buenas ktras con el imperio ¿ anfacudí* 
dolos nueftros el yugo déla inorancia ; aunqueía poefia no es tanges 
veralmentconrdda 1 favorecida como en Itahi; algunos k figuen con 
tanta deftrezd 1 felicidad ,que pueden poner ¡aflámente invidia 1 ten 
íttor A los' mefmos autores della. pero no conocemos k deuda de 
ftvetta recebido a k edad de-Bofcan 3 como pienfan algunosjque mas. 
'mtigua- eten nueftra lengua; porque el marques dé- Sañtdlam gran co* 
pitan'Efeañol 1 forttf.imo cavaUe-ro, tentó:primero con finguiar ofaa 
día y 1 fe arrojó venturo famenté en aquel mar no conocido , 1 bohío 
a fu nación con los defpops de- las riquezas pereg-ands. teftimonio 
ie-flo fon algunos Sonetos fuy os irnos de veneración por la grandezd 
delqae los hizo,1 porMuz que tuvieron enk fombra 1 confufion de-
iquel tiempo, mod^losquales es efte t 

Irnos d© vp$ -
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Lexos de vos,e cerca de cuidado, 
pobredegozo,e rico de trifteza, 
fallido de repoíb 3 e aballado 
de mortal pena,congcxa e graveza , 

Defnudo d'efperancajeabngado 
d' ímmenfa cuita e vifto d' aípereza, 

la mi vid a me fiuye mal mi grado, 
la muerte m e perfigue fin pereza. 

Ni fonbaftantes a fatilfazer 
la fed ardiente de mi gran deffeo 

Tajoa l prefente,nimefocorrer 
La enferma <3uadiana,m lo creOj 

folo Guadalquivir tiene poder 
demefanar e folo aquel deifeo.. 

iefpues del devieron feria primeros (hablo de Aquellos, cuy As 
i vifto)luanBofcan3 i donTuego de Mendofa ,icafi igual fuyotná 
tiempo Gutierre ie CetinAj, GArcí hajfo de 1A VegAprincipe defta pon 
fia en nueftralengua.BofcAn^áunque imitoU llaneza de ejido lias mtfi 
mas fentencias de Aufiasji fe atrevió ir derlas \oy as de Petrarca en fnm 
hien compueflo veftido;merece mucha mas onra,quela quele da la cenfn 
ra i el rigor de jueces fcveros.porque fi puede tener dejculpa fer eftügt 
ro de la lengua^en que publicó fus intetos; i no exercitado en Aquellas ¿i 
ciphnas,quele podían abrir el camino para la iificulíadi ajpereza,enqut 
fe metia;i que en aqueÜA fazo no avia en IA habla comii de Bfpaña A OM 
efi:oger por guia fegura;no fiera tan grande la indiaaaon, con que lo 5>¡J 
tuperan queriendo a¡uftar fus verf w i penjamientas; i no reprehenderá 
tan gravemente la falta fuy A en IA economía i decoro i enhs me finas vo> 
%es;que no perdonen Aquellos defcuidos i vicios di tiépo,en que el fe crii', 
lAla poca nottaa,que entices parecía de todas efiascofas,dequeeftArlci 
j abidate la edad prefente.don Diego de Mendofa hadó maravulofamts 
i trató fus egeetos^e üamÁ dd animo j> todas f i/s perturbaciones co ñus 
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efbtntu que cuidado; i akdnfb con novedad lo que pretendió fiempre; 
que fue apartar fe de la común fendade los otros poetas;i fatis fecho con 
ello fe olvido de lis de mas cofas, porque fi temo tu ro en todo lo que ef 
ermo erudición i efpintu i Abundancia de fentnmentos,quifiera fcrvirfe 
dekpurézAi elegancia en la lengudjL componer el numero i fuavidad 
de los vcrQ:s:no tuviéramos invidia a los mejores de otras lenguas pera 
gruías, i no fe puede dexar de conceder, que cuando reparo con algún 
cuididoMingunok hizo ventaja, pero como el fe exercitb por ocupar 
oras caofasfi librar el animo de otros cuidados mclefios;afii li grandes 
za de fentnmentos i confideraciones,i el natural donaire i viveza de fus 
verfos lo defnan,como tengo dicho, del vulgo de la poefii común. En 
Cetv¡a,cuanto a los Sonetos particularmente; fe conoce la hermofura i 
gracia de Italia; i en numero lengua ¿terneza i afetos ninguno le negara, 
lugar con los prime-ros.mas fáltale el effintu i vigor,que tan importan* 
te es en la poefia; i ifii dize muchas cofas dulcemente,pero fin fuer cas. 
i parece me que fe vé en el ten otros lo que etilos pintores i mitfcros 
de labrar piedra i met¿l;que afciando la blandura i policía de un cuerpo 
bermofo de un mancebo, fe contentan con la dulfura i terneza,no mofs 
traído alguna penal de niervos i mu fados; como fi nofueffe tanto' mas 
diferente i-apartada la belleza de la mugre,de la hermofura i generofi¿ 
dad del ombre, que cuanto áifta el no ípams del Erídano.porque no je 4 
de enternecer 1 umillár eleftdode fuerte, que le falle fea la vivacidad, 
1 raiga a fer todo defmayado 1 fin diento. aunque Cetina muchas 
vezes; o fea caufa la imitación, o otra cualquiera, es tan genero fo 1 
Heno,qi¿e afino cabe enfi. 1 fi dcopañárald erudiao 1 deftreza de i' arte 
d ingenio 1 trabajo;i pufiera 1ntev.fi.0n en la fuerfd como en IA fuavidad % 
pureza, mngunelt fuera aventajado.Gara Lajfo es dulce 1 grave (Id. 
cual me fila efima Tullo por muí difícil) 1 conla puridad dcüs vozef 
reblandece en efta parte la blandura de ¡us fentnmentos ; porque es 
tnuiafetuofo 1 fuave. pero no iguala a pus canciones l elegías ;-.que 
eneüas fie ecede de fiierte,que con grandifiíma ventaja queda fupenor 
de fi me fino , porque es todo elegante 1 puroiterfoi generofo iduU 
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cifimto t admirable en mover los afetos; t loque mis fe eleve Admirar ti 
%oiosftis_ terfos,caí\ics An efento en miteru de amor le fon co gran déf 
igualdad inferiores en li oneftidad i templdfA de los deffeos. porque HO 
éc[cubre, un pequeño fentimiento de los deleites moderados,antes fe em 
(revece todo eníosgozos,o enhs triperas del animo. Ho fe ofenderán 
íos que florecen aorí eneftos efludios ,ft no entran en efla me'-f.orw, por 
q u-e la noblezA de fus efentos no tiene necefidad alguna dedabanfa age 
na; t no es ftempre incorruto \iazioel que fe haze de perfonos vivas.pct 
que,o el trato i anuflad,o la emulaaon i difcordia no fuelenfer derecki 
medida deflas céfuras. Sera ya ¡njlo dar prmapio ala declaración id, 
foneto deG. L. en algunas cof ÍS. porque bafla lo que fe a, hablado en k 
que toca a la noiiei a de lo que propufe. 

€~C 112. líder] prefación de toda la obra de fus amores ,tpropt¡t 
paon con li coieplacton i vifta de lo prefente i paffado.efle verfo por lis 
voales primera i cuirta,que tiene Un repetidnos muí grive.porquefon 
grades ¡llenas i fonoras;i por efifo hazé li voz numerofa con gravedii, 

pa.ro ~jes figura zéumA,queftniftcAri en cftañclligadurd, o ayuntu 
miento;cuando un verbo ft ¡lega comunméte a muchas fentéuas,i coms 
tie a todas con igual fnipcado,ccmo efle,que fe refiere & cotemplar i vh, 

V e r los paíTosD esmetÁfora3o traslación delcammAnte, 

hallo 2 confíelo del mal prefente conlo que pudo fer. 

Jilas C l i a n d o ^] profigu: en la metáfora, i es apódofis ,o rr¿l> 
cion,que aplia h dicho „ 

110 1 e _j -e¡ aporti,o dupóreps, que es inceritiumbre i dudA delefi 

do, en que fe haílaA ufo defta figura es paramoftr«,r,o¿ue eftamesmiM 

tos 1 ¿uJ. ofos iíí- lo qüc devítnss dtzjr.,0 házer* 

í 
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fe H djirnücion'id conocimiento del eftado prefente.l es. fgwdepd*' ' 
náéfis,que_HainanlosLdtinosrefmcion.lacudesunddpdrtdddbuelta % 
repetición de verbo con algunds vozes interpueftas;porquc buche i to* 
tn¿r b que dvid dexddo como en Virgilio, 

fedfu¿í.te, o mife.nfu|ite.—*^ i 
r 

y ó a C abíirc "J efte verbo repetido cuatro vezes eon'vdridelon de 
tiempojirveenlugdr dckfigurdpclitóton , otrddttctonennuefirdkm 
git¿;cuando fe repite un nombre o verbo vdriddo diverfdmente; i no cot 
mo pienfdn dgunosjes dqui vicw,fx no bennofifimd virtud de k oración, 
pero no lo es,pot do,traido tres vezes, 

íi el!a 3 ¡pótefis,quefupon'efu voluntdi. • 

puede ~] j _ f í l ¡ ¿e soto,ie cuyo ingenio lerudicion idrdn cknfims 
ieflimomo fus oh(as,mui.a el verbo puede enquiere;! dfi dd efle fentt 
deformando un fdogifmo; yo dcabaré,queme entregué d quien podrá 
matarme fi cuifiere,i lo quena; que pues mi voluntad quiere ; k fuyá 
que no me es tan favorable,pudiendo quehara,fino hazellof 

CjUeliara^ trae efto dele feto de ks cofds paffdias t deldccm* 
paraaon de más a menos. 
ta imitación de k primera parte defte. Soneto es del 3 0 , ie Tetrdrcd en 
muerte deM. Laura,que dize afi3. 

Quándio mi volgo ¡n dietró á aiirar gl5 anni. 
e' hanno fuggendo 1 miei peníien fparíí, 
e ípento '1 fooco ov' agghiacaando 1 &tñ, 
e finito '1 tipofb píen d' afrannu 

Cúnic -
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Cuando a tras buelvo yo a mirar l ó sanos , 
qu' efparzjeron huyendo mi cuidado; 
l el fuego an muerto.,do m'ele abrafado, ,; 
i el repoío acabado de mis daños . 

fokmente va affi con ejld rudezd deckrddo el penfamiento de Vetrarci 
porque no pienfo obligarme en Id trdducion d alguna elegancia poetici) 
ji no di fentido pdrd que fe conofcd defnudd Id imitaab.nus porque lum 
de Malara,en cuyd muerte perdieron Us buends letras muchd pdrte k 
fu valor i nobkzd;que fue uno de los que mds me perfuxdieronjque plfi 
fdjfe ddeknte con efte trdbap,imitó efte Soneto de G. L. no me parece 
¿geno de mi intención poner aquí pdrte del;pard que fe puedan confent 
-ios concetos de dmbos. 

Bolviendo por las orasqu' é perdido, 
hallo cuan poco en todas é ganado; 
pues m' impidieron todo mi cuidado 
en lo que fuera bien tener olvido . - - r ' 

En vano amorjentiempo mal perdido ¡ 
anduve tanto efpacio defcuidado; . -¡¡I 
que tengo por gran mal aver gallado 
las partes del ingenio mas florido. 

Kó dúdo-qjw ejhemodo de anotar, por fer nuevo en naeftrd ¡engudfi ic 
parecer difícil i ofcuro dios que folo entienden khdbld común; i que 
¿ejfedran mas ckriddd. per» es deraafiada afetaaon procurar efta fa 
ciudad en todo; i fe feguma delkfaftidio, i crecer eftas iluftraciones et 
mas que la ¡ufta grandeza; t vendría a hazer enefto oficio de gramático, 
i afti por nofalirdemt intento,defcubriré en águilas partes las figuftt, 
que fe haüaren,deckrdndoks eftendiddraente.porque lo de mas bajld # 
puntadlo,que los que faben,holgarkn ver conjiderddo algo de lo mucho, 
que ellos conocen en lasknguas artificio fas„ 

SONETO, 
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%i\ fió ¿ yttcibjas iiíanos" .e venido] ; * 
dofe>c[u'e de morir tan apretado J 
.qu' aun aliviar con quexas nu c urda do, 

ícornpierñe4ró*tn 5 esyá defendido. / 
vjdanofe'n quef .aíoítemdo ; 

ii no es en aver íido yo guardado, 
para que lblo eri mi Fuelle pro vado, 
cuanto corta vn'eípada en un rendido. 

Mis lagrimas an íido derramadas ¿ 
dondelafequedadil'aíper,eza ... _> 

\: áiero.n'nial fruid ácllás^i m i'fucrte. 
Bailen las que por vos tengo lloradas; 

ti' os venguéis mas de mi co mi flaqueza, 
alia os vengadySeñorajCon mi mu erte. 

En flnj yárticuli ¿e conchfwnloquelosLdtinosTimdem £rgo l 
¿f.icomenfoTlbulo, • ¡ .. 

Tamdemyeniü Amor = « 4 

I Ercúles'EJtrozi en [ÜÍ ¿mores , • 

Ergo eratmfatis -=«4 - ;>-'. 

fino "2 m vengdnfddntigMi henr d que MÍ muerto á mgo % m 
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pto i Etor Aquiles en Omero, t Eneas i. Turno en Vvrgúto clcfyuts m 
rendido, por dver el muerto a Talante. A deffeme\an¡a dcjlo drguyt 
G. L-» que fin areüa ofendido ló maUraíd, 

Clia'ntO D Cíf¡femejante esejlo A lo que dixo Etor A los Griegos'Jé 
cual imitó AlcÍAtc en fus emblemas, que al león muerto,aun las liebres lt 
pelan las barbas, i no es muí def nado el dicho de Níenedemo,referido ¡fe 
Lácrelo encllib. 2. que vituperando Bioni hablando contra los Afirola 

gps,rcjpodio,que degoUAva los muertos.l dfii dixo Bartolomé de Tora 
Habano en unAepijlck,, 

Cual onra te puede fer 
dar lanf¿adaa Moro muerto í 

í n i S lagrimas^ eftas,quefeUamané'áx.wenGnego,que(i 
tafiun remordimiento,fe caufan defta fuerte; el calido 1 "ardiente va 
pereque por dolor fube delcorafon al celebro, cohquece 1 defata el umü-
áo del celebro ¿i fdcibnentc faca lagrimas. afii fe derramA 1 manA dd 
corífonelp-rincipio 1 fuftanciA de la vergueaf a 1 temor pArA IAÍ kgw 
WAS , 1 parílas deleites Venéreos, ipdr-á-el ímpetu déla ira .porque 
cuando ocupa al ombre la triftezA, queapneta 1 contrae l'almA, aqueU 
eoncufiion,o facudimiéto 1 golpe,que edufa 1 trae fimejAnte efirechezü 
encogimiento; abrafi 1 cerca las entrañaste donde fe enderefA al cele* 
izo grAnaifiíma efiakcion de umores. 1 cuando efian Henos todaíltó 
partes cóncavas del con k efiakcion, que proviene de la triftezd; corre 
¿jquel umor arro¡ad¿> alas tumcas'delos ops, 1 deífiedido pan demoflri 
cion dedquel.movimiento no voluníino,deciende abixolA grAveza d& 
umor,Afii como cuando fuñen las nuveziUas-converttrfe en rocío. t defi 
fia imnerA fucede queje regalen % re finchan en ligrimas aquellos vipv 
res engroffddos. 

J^a ic quedad 3 traslación de U dgrtcultuu.'De t&dotlos orW 

"" ~~~~ " mntol 
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jaeñtoí «0rf¿̂  fí ^ frecuentemente fe ufurpd , {Wá,' f>dr«e poT 
cxemplo en U poefia es U traslación; 1 afsi para que de una vez feentii 
¿a trataré deüaalguna parte enepe lugar.Cada una de las cofas cafi tic 
tic fu nombrejporque de otra fuerte no podríamos hablar proprwnente. 
tuntuie fon mas US cofas,que-fe ande fmipcar,queUs palabra* 1 los proa 
pnos,queks pupean, las palabras ¡que como dize Aripoteles,fon notas, 
t fenoles de aquellas cofas,que concebimos enel animo; 1 fi no percebtmos 
fu fuerfijio alcanzamos la fentencu,que fe efprime eneÜM ; o fon prot. 
prusfi agenas que dizen. hasproprias fe baldaron por necefiídad ,ifcm 
Us quefmfcan aqueUo,en que primero tuvieron nombre; las agenas pot 
ornato,tfonlis que fe mudan delapropna fnificaaon en otra;a quicios 
Griegos üimaron tropos de la mudan/a del entendimiento, t AriftotcH 
del verbo Mircvpi^ que es trasfiero, metáfons,i los Latinos traskcioi 
ves. lo cual fucede;cuado trafpaffamos con virtud una palabra de fu pro 
frío í verdadero fimñrado a otro no proprio,prrocercano paria fcmfk 
fd,que tiene conel;co;no flor deli.edad,quees traslación de los arboles 
por la mepr 1 mas viva.cftas fueron traduzcas enlugir de las propnai 
por lifucr/i 1 elegc¡cia,que tiene, deve feguirks primeras quié. pretende 
tratar de muchas cofas Uaná telara 1 ufadaméte.i no.le cabe a la propria 
éíd pequeña gbrtai dabafaiporque efprejfalas cofas akertaméte 1 co-
trevedid,i no canfiál que oye con rebueltAS 1 torcimictos de vanas palt 
hrif;t no trie ofcundid, que procede muchas vezes de las.figuras; mas 
importa huir un no pequeño mconvinwnte., que es putar Us dicioncs 
vulgares, limpiadas 1 barbaras , como temos que harén algunos efe 
mtores 3 que fe fatisfazen tanto del mal ufo de la propnedad , que na 
Atienden a la limpieza. de mas dc-flo no pempre tiene fuerfa la lcr¿ 
guapropm ; 1 por epaaufa Aripófanes gramático ¡uftamsnte coiv 
jdena los vocablos proprios; porque fon fimpkcifimos.. pecólas vo-> 
%es ágenos 1 trasladad as parecen mas mancas por la mayor para 
te , 1 deve fer por .que fon mas raras t ufadas de menos . 1 verdds 
deramenté que en epe genero muchas vezes pufo admiración a 

•f?í ?n'Í̂ W [éjQS 9 que caufa aya por que fe deleiten todos rm 

I t con 



porque fialgund cofa no tiene fu nombre i nativo vocablo,cerno el dnor¡ 
cío enladifirdcion i apdrt'dmiento del matrimonio.; U necesidad cu 
firme que nos finamos d.el,por que no fie halla otro '-.mas eiila mayor có 
pid i -mas fiertil'abundancia de fus palabras les agradan iv.is ksagéttás\ 
fi fon traducidas conraxon i juizio: i entre otras cofas develante 
cer efto, o porque es demoftrdcicn t gloria del ingenio trájfaffar'ks 
cofiasjque eftan ante los piesx fiervirfe de las apartadas V- traídas d'e'M. f 
secr j o porque, el'que oye vd:- llevada con A* cogitáciorí i fcnfawitu 
to d otra parte,pero no ierra.-, ni-fié defvia'délcamino, i porqué.tú 
dala traslación, que es hallada con raz.cn alguna, fellega i acerca i 
íbs me finos fentidos, mayormente de los ojos, el cuál es-'¿gudtfimo fon 
tido-.. por que el clor dé la corte fama, la blandura i terneza de la um 
mdad; el murmurio del mar i i la dulf tira-de la cracwn; fon- deduxv 
das délos demás fcnhdos. pero las de los ojos: fin mucho mas-aguda 
i: de mayor eficacia i. vehemencia; per que ponen cafii en' Id prefinen 
delammo las cofias; que no pudimos mirar , ni ver. él primer'ufo i» 
fias vozes:eftrañas fué por ne-cefi-idad, i éeffues' „ viendo que-hte: 
Zta hermefd Hor ación,fe valieron della per gracia, de -ornato i- deleite 
t mayor effirefiion de cofas r reprc-fentacion.de una cofa en otra; b por 
Acrecentamiento déla oración , o por huir laterpezd-,- por metcntf 
mía; oantonomafid-, o perífrafis-, oipérbole; t perlas demásfigum}. 
con que fe haze la oración mas grave; o mas elegante. porque-, cono 
isautor Anfíeteles énel.z.:deId retmcd;-U traslación trae mdraviUot 
famente lumbre a las cofas , v deleita i haze que la oración r.óparéfi 
cavülgar.. pcraefte tropoes tan eftendido i abierto , cuanto los ge* 
tieros:'de.Jjísaturakza. porque no cu vocablo cierto i prepnoté coi 
pi,queno fié pueda dedüzV con alguna cierta razonen lugar ageno. ifü 
dudarefblandece mayor fuavidaé v dulfura én la dicten pintada; que 
tn la fimpk. j bien fe dexa ver en \í metáfora', qúefi-kbrd t viftét-
dumb'ra li: oración como fi fe femb'raffe i efparzíeffe de efirelks. 
pero deve nacer ¡cerno dize el me fimo Arificteks enel libro referido | 
• - . - - • - *— iehgiV 

http://raz.cn
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¿cliigdybtrmofo 1 de opcrdcton noble. 1 Id hermofurd del nombre, fe¿ 
qm trie Ucinio,o es enel fonido,o en li fimficictonj femc\antemente la 
torpeza • por que« w a o facalla de cofa,que en fi no tengdn beüezd,ni 
griciifi lujlre dlguno. t, como quiere Teofrafto, conviene que li trif • 
tdcion fei vergonfofd,que finificd.dexofa.cercana 1 facil.porque fe bis 
%e afpcra cuando fe.deduze de-Jugar muí apartado;o cuando es Un ofs 
curi,qtte tiene necesidad de ejbojicton. mas entonces llamaremos grans 
dejo agradableJ. hermofa la oración por la metáfora, cuando manifieftí 
mente aparefcí.enella el ornamento, 1 conel venga.a fer \untamevie. mas 
clara. t porque no pare fea agena del intento,o traída de lexos ,fe a di 
mojlrar luego la feme¡infa,mas afti.como no fe deve bdblir fiempre pro 
prw;no fe i de hablar jiempre figurado . porque a de aver medo enel 
ufo,quccsenefla: cofas fingulir virtud. 1 notodaslas tradiciones, que 
admiten los poetas,tienen Jugar en la profa; 1 muchas .délas que entran 
en la oración fuelta,no caben enel verfo. porque los poetas ufaron dcllas 
pordeleite 1 vmedad,i por defviarfe déla habla.común, 1 copclidos de li • 
necefidad del verfo,en quie algunas vezes fe dobla ejla virtud/.orno ves 
tnes que dixo Virgdio,irmar el hierro.co veneno,1,armar las.flechas con 
veneno.f.édo traslacio armar co venenos armar d hierro ..per.omnguno 
pufo alos poetas termino prefixo 1 limitado enlas met aforas.íes de notar 
que k triúaciÓjdode entreviene efla parte c.afi,o como,fe üama femefófi 
1 no trasLcion; por que la voz > que primero era metáfora 0 .efla en fu 
propriedad. la catacréfis,o abufion,o (fi eflo agrada mas )U ufurpá 
cíonfe diferencia de li metáfora en efla manera; que la abjifion es don 
de fila de todo punto el nombre,^ li metá.fora donde uvo otro.por que 
es citícrefis cuando ufurpimos 1 nos fervimos con abufo.de Us vozes a* 
genas por.li femepnfi,co>no fi fueffen proprias, cuando eftos faltan.. 1 
dfti dezimos parricida al que.mató al ermnic,porque no fe dizcfntrici 
do. refiere fe a la metáfora entreoirás U alegoriajque a en Latm diver 
filoq>.uo,o, como.traduzeQuintdiar.o,mverfion , porque fimfico des 
Zir, o predicar otri cofa; en nueftra lengua fe pudra domar permutas 
&m\ trocamiento de Usvo^esd ¡cutido, U cuales cuendo fe dize 

I | MU 
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mi cofa,ientiendeotra. por que el fenttdo tiene diferente fimficM 
que las palabras, i es exemplo efte lugar de G.L.que para dxr a entender 
que fus lagrimas eran fin efeto, habló de aquel ¡nodo. i efta alegora, 
0 no mudada oración, es perpetua metáfora, digo perpetua li quena 
efta pueftd en fola una palabra, fi no en toda la oración . i dcaqueM 
fuerte eferino Virgilio-, para nioftrar que y a-era bien acdbar fus verM 

etiamtempps eqm'im fumantia íblvere colla. 

j h metáfora es traslación de una palabra, como dezir el no de li ti» 
quenciiporli copia; 

aila OS vengad es epítrope ,que el Latino,i elEfpañolllís 
man permifiton, cuando parece que permitimos que fe haga lo que mes 
nos queremos. como Dido pretendiendo que no pirtieffe Lucas de Carti 
go,m p.d?cgdffc,dixo; 

íjfequere Itáham ventis; pete regna per midas. 

1 afii G. L . figuradamente concede a fu Señora que fe fatisfígi en jjj 
muerte,fiendo lo que menos deffei. 

S O N E T O , I I I / 

Lámar en medio 1 tierras e dexado, 
de cuanto bien, cuitado, yo tema ; 
léndo m' alexando cada día, 
gentes 3 coftumbres^lenguas c paila do. 

"* Yadehoh; 



T E R C E R O : 8 7 

Ya de bolver eíloi defeonfiado , 
pienío remedios en m i fantaíia-, 
1 el que mas cierro eípéro es aquel día, 
qu'acabará la vida 1 el cuidado. 

De cualquier mal pudiera [acorrerme, 
con veros yo,Señora,o eíperallo ; 
fi efperallo pudiera íin perdelío. 

Mas de no veros ya para valerme , 
fi no es monr,nmgun remedio hallo; 
i fi efto lo es, tan poco podre avello. 

E a m a f f}fi of'orx mudar efio,dixerd él mar;! Mnque en h eglogí 
2.efcnno>max miañar ía fine de cofonancu,porq en U.\.pufo d eC 
pá to lo mar . piro el ufo iiurodttze dgunds cofas improprias corr.ofi 
fueffen proprus. i dezir 11 agua, i la mar, es tdiottfmo de la lengua., 
t es endoge ,que es tr-ueco^o variación ¿on que fe mudan i cambian en 
tre fi Us parces de la cracion,o los acidentes, o atributos de las partes. i 
efta po-irera parte dcüa^ue es comuiacion de los acidentes,fe llama etes 
róhs cuando fe varían los co fos i géneros Jos números i per fonos Jos 
modos 1 tiempos, i U que tiene dqm lugar es la del genero , que por 
dczirG. L. el mar 3 pufela, m a r . tofii ufurpe Virgilio el femuu* 
nopormofiuhno , 

ftabat a cu t a filex. 

Les Griegos hmin m d m r ,-por el reffUnior redor dé? 

f 4 AguA 
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Aguí comovida. i eseímarantigua voz StrUa mirith, duefmificiÉ 
margo. 

Cl l i t adb 3 íntergecton,con que mueve mis los ífetos. 

1 él! d 0~3 ¿¡erefis.c dtvtfienhorque no fe atan en efte verbo eftos do$' 
vocales primeras;i coneüosfe va apartando elverjo; i finifico aqueUí: 
¿iffducion de letras el intento de G, L . Vcuando no fuera natural diva 
fien deftos elementos;o no fuera hecho artifciofameñte aquel defatamih 
tofaato es diftraerUs vocales,pues vemos que Terencio hizo tris filaba 
uero,i cuadrifüabo uirginem. • 

gentes D el'verfo,que tiene muchas confonantes, es grave, tardo r' 
Ueno,comoefte.enelcual ufa G. L. de la figura ofíndeton,o diahtcn,que' 
los Latinos üaman articuló, i dif¡unto,o incompoftto, i nofotres pede* 
mos nombrardiffolu'cwn,o defatomu-nto,ciando U fenterxia no fe travi 
con algunos vínculos i ligaduras de conjunción, fervnnonos defta jiguri • 
para dezir alguna cofa con fuer0,vehemencia i celeridad,ccn ir apupe* -
tu,amplificacwn i grandeza '• 

COÍlumbreS f} dizCEftrabon enel lib.i. que los poetas mcftrda' 
van que los Lróes eran fmgularmente fabtos, por que peregrinavan por 
muchos lugares,atraveffande largos caminos, por que ponen por lo mu -: 

principal verlas ciudades de muchos omines, i conocer la prudencia de • 
eUos.por efto fue Ulififes eftxmado porfabiojque como efaive Omero, , 

!•'• las coítutnbre* 
dé mushos ombres viio i las ciudades : 

f a n t 3 fi a "jfes U fantaftapotenctd natural del,'ánima fenfitivdft es '• 
aquel movimiento^ Mcn de Us imágenes aparenten délas efpecies im*' 

preffat' 
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trrfatmc r.cbreGnego dellliibre,cerno d¡zeAnftctckt„forq el tifo, • 
car ael mas aventajado 1 nobilísimo jentidojno je puede exercer fin lii 
bre 1 porque ¿fit ceño la lumbre 1 claridad,fcgun refiere Vlutarco en 
Us cpmicr.es délos flcfcfosjvucfira Us ccfas.que rcáed 1 tíufirt; cfii fie 
XuelirdUfcnKfi* mejma.Tuhc la interprete vi fe .Cumtútsr.títifien, t 
Us modernos imígindcicn.VnaancLico euelhíro jcbreTecfrafto del 
fentide 1 firiXífiu.diie enel capitulo1. que jen tres ¡as facultades interio 
res del' amma,cue Galeno üaina regidcras,dexcx.dc el entemiméto,que 
rí medicólo ccíiftdera pccoúa memoria la razón 1 la fuerfa demagmar, 
que es la faniafia,ccmun a todos los ammadcs.perc mucho mayor 1 mas 
cijhnta enel cmbrc.ejla fe engaña muchas vezes 1 fe confunde en error 
mas que los fentldos inferiores.i per efiafe reprefentan de-tal fuerte en 
elanimoks imágenes délas cofas aufenies,que nos parece que las remos 
con les c\cs,i las tenemos prejentés .1 podemos fingir 1 formar en el ant 
mo verdaderas i faifas imágenes anuefira voluntad 1 arbitrio. 1 efias imá 
genes vienen í la f¿Mafia délos fientidos efierwres. -

CjU ac ab ara]3 cicénfatonjo edeófaten, o efcrologta, cuando fe ' 
tuerce el firmón a entendimiento torpe,o per la ¡untura délas vezes^que 
hagan mal fcnido,o por U me fina finificacton. 

Ja Vid aD encarecimiento délo que es effirital, que es el cuidado, 
quelotienepormasquelavida.iporefidrenl'alma,quierequcfea mds; 
declarando ccnefiola crueldad 1 tiranía defu'feñcra,que cu en la muer 
te le mega el remedio.-

Con VerOsHcnfrf ¡osgrandesefetos 1 maravillas de Amor,es W 
mas grande 1 mas poderofd Id que precede déla vifia délos que fie ' 
tmdn , cerno aquí toca bienGara Laffo, porque es un retcrdamien ' 
to 1 renovación del dfeto úmorofo; 1 déla fuerte que el fuego ¡unto a U • 
mteridjdfii aquel mrarinfiama el fentido, 

http://cpmicr.es
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fí cfpCtattoJfipuiímejberAr veros fm temor de perder efe 
tijld.porqu: ei mor ¡como diz; Ovidio jes Heno de temor congoxofo. 

X 11 efto lo es"2 floxoidefmiyAdoverfo.ifinormtoicompofi 
cion ilgum pin remite de tm bennofo fonetc,pero Artificiofo pin lo 
que pretcnde;porqu: con Aquel UfJ'amiento i numero caído i fin efpirn 
tu d-.¡"cubre fu intención.feme\mte es al cancero defle verfo wu copU 
EjpaíiolA de Yernando de Cangis^on que daré fin A li AiKtícion ¿ra 
[ente; 

Hi es remedio a mi pena 
snonr por caula ran buena 5 

yo íé que no moriré; 
porque no mereceré, 
gozar de gloria can llena, 

S O N E T O , i r a . 

un rato felevanta mi efperanca/ 
tan caníada d' averie levantado 
torna a caer ; que dexa mal mi grado 
libre 'Mugar ala deíconííanca. 

Quien íufrira tan afpera mudanca 
del bien almaiío coraron caníado, 
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esfuerca cnla miíeria de tu eftadc, 
que tras fortuna íiiele aver bonanza. 

Yo mifmo-empren-dere a fuerca de bracos 
roperun monte,qu' otro no rompiera, 
de milmconvinientes muí eípeíío. 

Muerte,pnfion no pueJen,ni embaracos 
quitarme d' ir a veros como quiera, 
defnudo eípirtu,o obre 'n carne i ucíTo, 

U fugcto drftefcneto esU efberan/a, ¿datado con Us variaciones i mu 
¿ancas dcüa. 

mi elperanca^j c s \ x franca uno de ¡escuatro afetos,o %f¡ 
pones del animo, a quien fe reduxen todas las perturbaciones del, 
que fon plazer i tnjlcza, temor i cfpcranra . a epa üama Píndaro 
fuenos de ombre defpwrto.iEliano refiere enel i,, de fu vanaifi 
tona , que Flaton nombrava a las cjperanfas fueño de ombres , c¡ue ve 
Un . don Diego de Mendofa dixo api; 

Tal es la efperanga vana, 
como lumbre, que fe mata; 
o como hoja liviana, 
a quien el viento artebata. 

l£uiterre de Cetmi 
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Remedio incierto.qu' enel alma cria 
Ja pon{¿oña£qne da vida i tormento* 
madraítra del cuitado íufrirniento, 
de nueftros bienes robadora Arpia; 

Ofcura luz que por tinieblas guia, 
fallo esfuerco del loco penlamiento, 
dificultofo bien del fentimiento, 
pehgrofp manjar de la porfía; 

Sierpe fier a con roftro de donzella; 
fuego,que blandamente nos confundí 
sarave dulce d' alargar los males; 

Bien,do el daño mayor f anida i felia; 
quien fera tal,que tus maldades fume, 
o mifera eíperan^a de mortales? 

tan CZnfado-J el,nefmoenla elegía. 2. 

da configo enel fuelo mi efperan^a. 

todo efte cuarteles artiftciofifimo en compoficion 1 gravedad,i defett 
brefit afeto con la pefadumbrc déla conteftura}dicioncs 1 números. 

A 

O COT3.COVfJ dpójhofe,a¡ueíoslAtmosllamanatverponj,nofotro: 
úpdrtamiento, cuando revocamos 1 bohemos nueftra habla al túfente 
rí«/í| efte prefente/orcwdola de fu derecho 1 natural curfo a otro dgv 
fio'. 

dala razón porque fe deve esforear en fu trabtp, 
mi una commfentenaa.afi dixo Condón enel idilio 4. de Tcócrito; 

' ' " " ~ Bato 
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ifí £0,-03"; 
\ luán S'aez C,umeáeñ una canción,-

1 tras "la trabajofa í larga calma' 

r*ffcgf^^#f^ V<S#í iTeKe'.c §Wg áárWy;c 3 ? 
fet-aárnéjor maíana par rencura, 
e l v o nunca piérdalaefperárrca, 
a&éff&fá&i q eftáirtiíief te en íomífer a ofcnra¡ 
yalove efla ferenoVya en mudanza 
fe buelve,i con la pluvia 1' apreflura.*- *•< ^ i 

leUutor de aquellos verfos hechos d£rúpo;qutenquierd que fue; pon 
que fe cree qusifou-de divcrfas-pncixs; qurf m tales que p ingunos ept* 
grates pueden ferjm:§iirhsqidegÉiiesp-íi sen ¿ ::r. 32 

dum viviSjfperare decet — H 
mientra viveSjConviene la efperanga. 

Plinto difeumo dejigmodocoiifii d&fiumbrddd confiderdcion i brea 
vedad enel hb. 7. cap. 4 a.- <..-< r • ' 

Crteri exemplx fortunas vdridntis innúmera funt.etemm qude fecit mx 
gnd gdudu/iifi ex malisiaut quae mala immenfa;niR ex ingentibus gau¡ 

: : • ; } . , v , . , : . : ' r , ' íO?»';•"• 3 
quereiuztdo fielmente en nueftra lenguadtzé defta mdnerd,-
Los demxs excmplos dcld vdridcion deld fortuna fon innumerables.pon' 
que qué grandes gozos hizofino deles malesío quémales immenfos ,fi 
no délos mayores gozos' 
toco también efte lugar luisje£'hu^hen-4que^rhemofd i elegante' 
obra de fv.sX.ufv.das enel canto ' 1 

qa'afs iray alterando o.tempo írofo' , . 
o bem co inaljOgolto com mfteza. 

http://fv.sX.ufv.das
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ú 

vendrá un profpero viento tk-Iañteñ^ 
i del cielo las nuvcs deserradas , . 
con las velas hinchadas 
ireiiilcando el mar délosamore*,: 

IVertmic ck Cdngdst 

Efpéro Iabenanca enla tormenta^ 
: . pero temo mil vientos-conjurados 

contra mi frágil aave^ defefpero. 

úmefmo, 

Que cierto ao puede fer, 
que tras de tantos nublados 
tal vez no fe dexe ver 
.el-fol por nueftros collados. 

embarazos Uld iifuultdi ieli confonincUcompeto*G,Z$ 
pifieffg ¿I fin lo que fht compiucm en menos. 

defnudo3 e¿ m f m ^ eghgd. 2. 1 

! . defnudoefpirtu^ocarneiueírofirmei 

to tudles trido ie petnrei enld pirte primen Soneto 114, 
¿enel fin dek cincioncudrtd3donde dizes 

Ignudo fpirtOjOd huom di carne ee oíTa¡ 

S O N E T O V, 
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Éfcrito efta en mi alma vueftro gefto~ 
jcuanto yo efcreyííde vosdelTeo. 
vosjola lo efere viftes3yo lo leo 
tan íblo q aun devorme guardo eneftoT 

En efto eftoi3i eftare ílempre puefto j 
qu'auné] no.cabe'n rni.cuanto evos veo, 
de tanto bien lo qué no entiendo creo,, 
romandb ya la fépor prefupuefto. 

To no nací fino para quereros, 
mi alma os acortado afii medida, 
por abito del'alma mifma os quiero; 

Guanto tengo confieífo yo deveros, 
por vos nacijpor vos tengo la vida.' 
por vos é demorir,ipor vos muero. 

cfcritO"yft¿voz ef&jmcfU enk mefmd finifícdctóti que y „ s<j> fc* 
tnU lengua Grwgdj que es efcretir, oefculpir3opintdr, verbo común A 
fintcfidlpoetd. 

ene ílo!3 \i repetición di fin i ¿l principio deftos dos^erfosfe Uditik 
tnadiplófií pceticd3o redobUmiento^aiddo Id voz colocddd en el fin dei 
fofo fe toma repetir enel principio del figuientc como; 

7 y*11** 0phcHs¿ 
O Í 
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... Ofphefl»l.n,fiJyis,í-rH-, ¿ ^ r 

i H — vos háec Factetis .máxima Gallo,' 
GallOjCmus amo- &c. 

ftonxuando kvpz4^^iPf^Aye^^'^^¿ife fa&fnm 
ra oda figuicntcjomo fe ve enejlos lugares. 3 f _ ? o íi .5 o íl'3 fil¡ 

piritu,porque rio fe puede vmtfimefpwaaonidefii dizefati Agujim 
enel deefpintui anima}cap,l4,(.fi el efcuna efte hbro)quc cuando, ani 
ma al cuerpo ile davida,féUama amma;mientra quierefanimaren fdnfÉ 
que efta veftida de ciencia i exercitfladeftrezA C fabidurií de\uzgir'$ 

mentr}cuaniló ff^i^d^J^^or^dxfctfmmipi fairm/oido cada una 
cofa,razoh;afixando enla, cbntempíácionj:fpiritu;i en tanto que pojfie 
l feñorealafuerfa de feiittr,fe apellida fientidó.todas vftas cofas fon ofi. 
eios del anima,con-que declara fus potencias j , pone en obrat excrcw 
fus aciones. 

¿3x i.>^í\l>JJ C'^t I ÜUtj^l J A ^ Í CJV L V J \ J 

ab 1 tQ-TJw abita dij^.ofiaon4elqperfetoAbifie¡órJ .^fia/dispopctm 
fi es convimente ala naturaleza déla-cofa fedize bueud3ifino3mda:ene» 
fie lugar fitufica vefndo}i es metáfora. 

fa bracion^cónquéfe mueftrainis amorofófu enamorado Mténio, X0t 

iluftres i nobles las palabras genero fas. 

por VOS jej:fintinimta teh\ácplos?queesÉecuatro micmbrcs,cup 
dbván-anas cLufúlis como otras détantas fijabas ,i ftizeh eipfilo me fino, 
t es anáfora la rcptíicibripor ios\ián^Átéí&SoÜñtra^uéftodekriacer i 
morir¿ muerte i vidala anífora?fe ¡lama en latín i Ejpatíol rel.icion,o rt 
jfeiicwnsmM'ft'Mye- ¿póhcfM fti%m?9%i eaeflo diftaddi epA 

tD" — — -• ^ 
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. jiíford ¡porque efifi lo que pitfpunitezhuelieadezir urut. t otradi* 
fcreejlirepeticióno epanáfora deAdepMudéjis folo enelfino. porque 
tnUrefuncton fe puede ponería voz:en. cualquierlugardo; itresve* 
&s;cnh repetición no fi no enel prmcipipxomoefie fagUV^ lili'. 

-. te neraus Angitiae,vitrea te Fúcmüs vnda, 
te hquidi flevere lacus. mf 
a ti elboíque d' Angicia,a ti en fú onda 
de vidro eLEúcino,avtí también líquidos 

Jagos l loraron. vDOiq O t i 

dcjte modo i color fue lo que efcrivio Ovidio enel lib. i r . 

te moeítae volucres Orpheu ,te turba feraruny 
te rigidi fihceSjtua carmina íaepe fecutae ? 
fieverunt fílvae,pcíins:te;J:rondíbas arbós : ' ; ' 

, tonfa comas luxit. — H 

a ti las aves tnítes^a tiGr'feo • ;s.r - — -
laefcuadra.de las fieras,a;tiel rígido¡ >~\v> ' 
pedernal^ lasfelvas te lloraron , 
que figuieron tus verfos muchas vezes; 
a ti coreado.fu.cabello el árbol . . 
.lloró.defnudo.de.fus verdes h o j a s . j ; 

S O N E T O . V I . J 

P;oraí^erps;c.aminos.e]k - r 
" a parte que.dc-m!c.do-'hói¿€róoe,voy- '•' 

i íi a mudarme,oiar-un paík>prnevo; 
G attl 

1 
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allí por los cabellos forrornado. 
Mas tal eftoi,que con la muerte al íado 

bufeo de mi vivir coufcj© nuevo^ 
i conofeo el mejor,i el peor apruevo, 
0 por coftumbre ma!a,o por mi hado. 

Por otra parte i breve tiempo mtoy ; 

1 el errado proceífo de mus años 
en fu primer principio i en íu medio, 

M' inclinacion3con quien ya no porfío, 
la cierta muerte,fiñ de tantos dañosj 
me kázen deícuidar de mi remedio. 

a parte^llpohpó/w del mtedo^ úuftrícw.o demaftraacn,o{f¡ igri 
dí mas) defa mon , ¡citándolo que fe trata fe reprefenta con palabra 
de modo , que parece que fe re con los ojos. también fe llama enargii 
en Griego,i en lengua Latina evidencia, o perfpicuidid. 

p o r l o s c a b cllos3 es adagio ,o refrán traer por los cabellos.l 
etmefmo.G. L . aludió a el en la canc.¿\. 

Pues Coi por ios cabellos arrallrado, 

tornad CT} arcdifmos, oantigiiedad. porque ya efta diáhn en efti 

forma íenvegetidp-j efti defuftda. > ¿ *• 

1 COnofcoH eftehgaresdeOvidioenelltb.7. liofiguieronnia 

áa 
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taertoquenmgtti.- r t y . . . -, , ^ t . r...^.„rT. 
G. L . como fe podra ver aquí, defpues de lo que d¡ze Hieden en el libro 
referido , quexandofe de li difcordia de l.i razón i del apetito concus 
pable; 

Y" aliúdq; cupido, 
mensaliud fuadetjvideo m.eliora ;probóq;, 
deteriora fequor.-—«4 

i——una cofa el deíleo, 
otra cofa la mente me fuade; 
i,lo que mejor e$,veo,i apruevo, • ,̂  
íefcojoiopftor.—~H 

Petrarca en li parte primerd^canc, 2 1 . 

Cerco del piver mío nuovo cORÍíglío, , ¿ 
et veggio íl meg!io,et al peggior m' appiglio, 

Búlco de mi vivir nuevo confejo, 
1 el mejor vee,i al peor me llego. 

•Canteo, . ,-. 

Ilfa!foapprovo, i lrerpmnonconofco. .) 

el Comendador Salvago. 

Per che temo ílmio megíio,e feguo íl peggto. •,. 

tos nueítros noqmfieron eceder en efto a los Tópanos, 1 api dixeroa, 
ttMriiti&tbsiro en fus églogas; -

. G 2 <p' 
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qu' aprovamos ho melh/or, . 
et fe¿uimos bo peor. ¿ 

i iéh.'DiegodeRendofd-,., 

veo venir el mal,no fe huir 
efcojo lo peor,cuando es llegado, 

l enunacanción 
pero elfefo vencido 
conoce lo mejor, 
i lo peor elcoge. 

porque,comodizeAttcftoenelcdnto'6,i • 

es del mal ufo la razón vencida. 

i 4Í?¡ Oráfiorflk pfint, 3. c?rí /ií>. l, de quien fe aprovecho en cjfe 
hgar G.L.lallamacoftumbreinali,i Ovidio dize enel 2. 

}• nam morem fecerat ufus 
porque y'avia hecho coftumbre : í ufo. 

To cuales de Ariftoteles,quc dize en la retoricd,que lo que es dcoftué 
brado,es como nacido en el ombre; porque li coftumbre es fanejante i 
U naturaleza. 1 efla ya es abito prpduzído del largo tiempo} es tan ¡um 
to 1 pegado entonces ,quc difícilmente fe puede arrancar del .ombre. 1 
defta coftumbre}qu.e es la mefma que G. L. condena, eformo .Cw 
cío enellib. : o •; '• ";' • . 
d los de mas venció la coftumbre mas poderofa que la naturaleza. 

erxadcQ f.de Bguerod,tl amargo proceíío de mis danos. 

• " ~" • :" ' proa 
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primer D es dpócopdfi cortamiento en nueftra lengud. Ixcuxl fu 
gurdfe hdz::cum*° fe c o r t d u n i l£tri>° ftdxbd delfín de Ix dicion . i d' 
coi por exufd del buen fonido fe pierde Id o. es tdmbien pleonxfmbs, o 
iemxftx i fobri de pxldbrdsQue dize en dos una mefinx. i es vicio cuxn* 
¿onofirve pxrxefxgerxrfieftenuxr i ddelgxzxrlxoricion,deftxnu* 
nerd dixo Tercnoo; 

primara praedico tibí. 

fin 33 es dpoflcion. 

S O N E T O V I I . 

No pierda mas quien a tanto perdido, 
báfte t' Amor lo qu' a por mi p aíTado. 
valga m' agora aver jamas pro vado 
a defenderme de lo qu' as querido. 

Tu templo i fus paredes é vellido 
de mis mojadas ropas, i adornado, 
como acontece a quien aya eícapado 
libre de la tormenta,en que fe vido. 

Yo avia jurado nunca mas meterme 
a poder mío, i a mi confentimiento 
en otro tal peligro,como vano. 

Mas del que viene no podre valerme. 
i en efto no voi contra el juramento; 

j p e ni es como losotros,ni en mi mano. 
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La intención defte foneto es tan común, que muelos poeta Latinos i 
Tofainos 1' intratado, pero no por effo dexx de merecer efte mué* 
gloria-jorqueefúáiflucfioafetuofa i claramente; aunque enel pf¿ 
mer terceto fe ofeurecu mucho la oración cotila contepura difícil, i coa 
la disolución de les números. 

no pierd^O es traduaon,como fe X dicho enel foneto primero. 

A TO O Y~l aunque defte argumento eftan Henos los libros de los fibfa 
fesj los 'italianos no ayan querido dexar algún lugar defocupado en efs 
ta mxterii-jio fera fuera de razón tratar aquí algo del Amor , api parí 
el conocimiento defte Soneto ¿orno para declaración de otros lugares. 
I-laten enelSimpofio haze a Cupido ht¡o de Foro, kqo de Meto, que et 
ti conjejo,'. de Penia,que es la pobreza i necefidad, que los Platonices 
iizen que fue fingido coi gran mifterio. los cfboptores Griegos de Tees 
alto traen,que fue hijo del Caos i la tierra,como fíente Epodo, tamben 
dize Orfco,que fue el primrro,que apareció del Qaos,i lo llama ^ama, 
Simoníies quiere que fea kqo de Marte i Venus. Apolomo de Venus pn 
nombrar el padre. Otros de Venus i Vulcano.Ariftafanes conuco loha 
ze hqo de la noche;por que fegun Orfeo la noche madre de las cafases 
Venus.Acuplao. quiere, que nacveffe Cupido del Hter,o ardiente effertt, 
i de la noche-pitcníiedo por la noche el oculto principio de Amor.,i por 
el encendido elemento el arder fogofo.Alceo le da por padres al viento 
1cpro,i la Bif :erdia;por el fojptcbofo i prefdgo eelo,que tanto ofende 
i laftimd , el cual fucíe nacer de dulce i amarga difccrdia dcffiucs deM 
fuavidad de las agradables mareasjque fimfican el favor benino; o per 
que ftendo acabadas las difcordias con favor del cielo,fepgue i puede 
foffegiia páz-Safo lo llama hqo del cielo i Venus-Entendiendo porVe 
ñus la divina effencia,i por el cielo la cekfte beüeza,que aparece a nvtt 
pros ojos; porque nfta fitpnguíar hermoptra nos infama cneüa el ci& 
lo.Vkton iFornuto dizen, que pe apellida déla inquipaoni bufi 
saque fehaze de lo que fe ama,, porque'^ vale por í"'^^que esit> 
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¿Sarír. mus Platino iciuzío fu nombre dd ¿jbetoí tifón lepa fuerte; 
tjaj fe dize como »f»" . por que el ver engendra. afeto morofo.i defe 
te fe trae bienio de Vropercio; 

j—•-oculi funt m amore duces. 

enel amor los ojos fon la guia. 

porque el amor entri por los ojos i nace del rifo, que es la poter,cii,qu: 
conoce.o fea vtftx corporal, que es el mas amado de todos los fenttdos; o 
fes. ique'la potencia del' ammi,que los Platónicos üaman vtfo,i les Teo« 
bgosconocimiento tntelctuil,conoctmiéto intuitivo.Sócrates le da unas 
Vtzes nombre de li foríaleza,otns de li virtud eroici que pirece enel 
amor.pero Antoiw hlinturno enel panegírico lo llama ífii,porque ipne 
ta i ligi¡ur,taviente i con fuerf a los corafones nobles i gentiles de fu* 
cric que de dos fe hize vito, i no confíente que por otra caufale digan 
los Griegos *f*-'*; fi no porque liga i ati con eftrech;funes nudos las ani 
ttii/t apartida, porque i j>f> pronunciado con ejpiritu denfo pnifica h* 
gtr o itir. Mu feo le üinu *>OT*J*¿T*Í , que todo lo doma, l api dlXO 
\irgil.en iaglo. i o. 

Omnia vmcit A m o r . — H 

Tuho enel j.í¡í>. de la niturdezi délos dio fes pone tres Amores, el pn* 
Vüroes hjo delfabio Mercurio i h primera Diana, ei uno paire del Jet 
fo, i ü otra madre de capas penfamentos; de quien nafre aquel oncflo 
&});o,qtt: en nofotros llamaron divino los fHofüfos.el fegundo del fegu 
do VLercuno,pmapio de toda alegre armomx.i ielifegñdi Venus }cci 
pon iúfuiut i ¿¡chopo ielette;pmpca aquella amorafi llama,que nos He 
w i enciende i gozar déla beleza tonina .el ultimo hjo de la tercera Ve 
raí í delfurtofo-mrte;es aquella virtud,por la end 'en fu veganfa,ief 
señando d amorjnjlima a i' amada de grave odie chira el amate encmi 

go.i tfi áiifegu los Vlxtómcos)trcs efpecics deAmor.el cctéplativc ,q es 
el-iivino.porlj. fubunosdéla vifu déla béúeza corporal.alacopdcraaon-

G 4 deli-
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de Id efpmtuá i divuu.el ativo, que es el umdno,es el deleite de ver i con 
verfdr.el tercero,que es pdfjion de corrompido deffeo i deleitofalicivii; 
es el ferino i beftiol,porque,como ellos dizen, conviene mis i fien que i 
otnbre.cfte dectende déla viftd il deffeo de toar, el primero deftos es aU 
tiffuno;el fegundojnedw entre los dos;el poftrer o,terreno i baxo,quc no 
fe levdtttd, de viles covfAer aciones i torpezas. i aunque todo amor nace 
de la Vifta; el contemplativo fube della a la mente, el ativo i moral, como 
ftmple i corporeo,pdrd enla vifta,i no paffa mas adelante,el deleitable de 
aende della al tocamiento. a cftas efpeaes refpcnden otras tres fuertes 
¿e belleza, cerno fe vera enel fon. 22. Por opinión común tienen toe 
¿os, imitando a Platón, que el amor es deffeo de gozar la hermofura, 1 
fiendo deffeo,es afeto.i afti dize el Angiulara en el lib.io. que traduzfo 
de Ovidio a fu modo; 

Amor alero non é^ch'un bel deíío 

d'efngie,che 1' amante approva bella. 

mas Mío Cefar Ej"alígero quiere, que el amor fea afeto de unión. cuyd 
caufa dize que es aquella reprefentacion 1 forma, que cae en el ammo,pd 
ra criar en el la difpcficion del ayuntamiento, porque el amor no es apa 
tito,o dcffeo.pero el apetito es acídente de amor, porque folo k deffeo o 
apetito,cuando carece alguno de aquella cofa que ama. mas defpues que 
li goza, no queda el apetito, aunque fi el amor; 1 algunas vezes mas era 
tendido que el primero, ti deffeo fe figue 1 caufa dtl amor;fiefta aufen* 
te el ogeto; 1 fi prefente , fe caufa el gozo o deleite 1 quietud, porque en 
el quiere 1 fe deleita 1 goza. Alexanáro Afrodijco enlos p; oblemasVfean 
fuyos o no) afti abreviado dize cafi defta fuerte, en el problema que cot 
Kier.fa, Porque las partes eftremas de los amantes vna vez eftanfriiS í 
etns calidas f como refirwffe la caufa defto a la efperar.fi, 1 dejefperdf 
cion,amde;Por efta caufa fingen los pintores al Amor aora trifteifoffe 
gado, aora bokndo 1 nfueño 1 niño mudable; porque aquel ardor i deft 

feo es vehemente, pero no de muchos días 1 perpetuo, o porque los mam 

http://efperar.fi


'teles por U mayo? pdrte fon venados de amor, ptntati lo cen hacha i ala 
ic parque los ánimos délos que aman van fufpenfos, i fon mudables coi 
pro'aves.tiene enla derecha un cuchíllele (como dizen otros códice s)un* 
faeta- en la ifeuierdd í sljava i muchas fechas, porque al principie nace 
el amor de un rayo de les c¡os, el cual rayo tiene femepnfa de faeta. las 
truchas fechas en la al\ava fmf.can los rayes ocultos, que envían los a» 
mantés, fngen lo defnudo ¡porque el de feo es fin medio,i fe defeubre i fu 
cede mamjiejlamente. i no por otra cofa ama alguno algo, i no afeando* 
iameiite,mlo que incrd.Ycrnuto dize ¡que lepwtan nine;pcrque los que i 
tnan carecen de entendimiento¡tejían ¡ugetos a los enganos.es alado,por 
que cuela nnpetuefamenté en les entendimientos délos emires, cerne fi 
fuejfe ave. dan le hacha, porque parece que infama les animes; i lo frns 
gtn armado de faetas,pcrque les que fon heridos de fusfechas, r.c de os 
trí fuerte fe duclen;cuefi verdaderamente fntieffen Us llagas; i no cfan 
tcercarfe,c tocar aquien aman, mas los miran de lexos efpantados i ate* 
Vitos, i por efta.caufa cfaivio "Kencfcn enel libro primero de les hechos 
l dichos de Sócrates, que por effo dizen por ventura que Cupido trae al 
\ÍVÍ; porque los heimofos hieren defde lexos. i la razenporque los f cea 
tas lo ¿ejenven ciego, es; porque el amante fe engaña muchas vezes, 
cuando ¡uzga de fi,o de la cofa que ama; i perqué es ciegc.cue nc confi 
¿era lo que haze; i porque amando una}:ca,la eflima per hermofa. Bef 
te argumento isla eleg.12.del ¡ib.2.de Prepcriio.jqueper avtla tr&dus 
Zide para üuftracion de fte f cnetc Jrancifce de Medina, 1 por jer dina 
¿e fer hda 1 muí eflimada de todos per fu numero 1 íuavidad 1 dulsurá 
ie lenguada pondré aquí defpues de la Latina, 

Qincumq; ille fuit.puerum qui pinxit Amcrerrij 
nonce putas miras hunc babuiüe rcanusí 

Isprimuní vidit,fine feníu vivere amantes, 
etlevibiis cuns magna perire bona. 

ídem non frultra ventolas addidít alas, 
feut et humano «orde volare deum, 

6 í 
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Scilicet alterna quomam laftamur m unda, 
noftraq; non ulli? permanet aura Iocis. 

E t mentó hamatis manus e(t armata fagtttif, 
et pharetra ex humero Gnofia utróq; fonat. ' 

Ante ferft quon¡am,tuti quam cernimus holtem, 
nec quifquam ex i lio vulnere íanus abit. 

In me tela manent,manet et puerdis íinago, 
fed certé pennas perdtdit ille fuas. 

Evolat é noftro quoniam de peótore nufquam, 
afsidimsq-, me© fangume bella gent. 

Quid ttbnucundum ficcis habitare tnedullisí 
íi pudor ell,aho traijce tela tua. 

Jntaétos iftos fatius tentare veneno. 
non ego,fed tenuis vapulat umbra mea. 

QjUam fi perdidem^quis ent , qu¡ taha cantetí 
haec mea Müfa levís,gioria magna tua eft. 

Quae caput, & díg i tos^ iutmna aígra puelíae, 
et camt,ut foleant moüiter iré pedes. 

Cualquier que fue, quien al Amor tirano 
pintó en edad tan tierna,n' os parece 
que tuvo buen confejo i dieftra manoí 

Advirtió bien,qu' e! amador care:e 
de fefo,i como niño fin cordura 
por bien bgero un grave mal padece. 

No fin caufa le pufo en lapmtura 
dos alas eftendidas^on que buela 
encerrado del' alma en la eftrechura. 

Porqu'en incierto madrota la veía, 
el amante navega '1 viento airado, 
i de varios peligros fe recela. 

Con áegha asuda el braco tiene armado, 
• ° — - * * m -¡ 

ijííííí 



1 fuena,aa?enazando cruel caíbgo, 
la fiera aijava 'i uno i otro lado. 

Antes que fe defcuhra el enemigo 
fenttmos !a herida,} nadie fana 
de la rabiar dolor^que trae eonfigo. 

En mi queda efta imagenmumana, 
todas,fino las alasen mi quedan 
fus armas,i ti furor de tigre írcana. 

En mi perdió el bolar,porque no puedas 
h;¡irfe de mi pecho fus dolores, 
ni de fu cruda guerra un punto cedan. 

Que deleite es morar en lo« ardores 
deílos ensutos ueíTóSjniño ciego.** 
pafla a mejor lugar tus palíadcres. . , 

Mejor fera, que viertas toda luego 
eíía mortal ponqcña fobre cuanto 
jamas tocó la llama de tu fuego. 

Sombra foi délos reinos del efpsnto, 
yanofiento tus golpes,ni es Vitoria 
afligir al qu'efiá.defecho en llanto*. • j r 

Ferderas,fi me pierdes,tu memoria, 
quien la celebrará en perpetua famaí 
que verlos te feran de tanta gloriaí 

Por los míos rcluzeen Viyallaraa 
el cabelle,las rrranos,i los ojol , 
i el paífo delicado de la dama, 
qu' aumenta i enriquece tus de/pojot. 

a gam c fi ¿ u n ^ u e dgurmscódices efcx.de otri fuerte; eom 
yo koejlk mepr i ñus confomnted numero i elegÁai de G. L.t pues r.Q 

temos efe obrAs efcntis de fu mm> 3. i efídn, mpref&s wiofAmenté9 
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bien fe deve permitir,que confiriendo diverfas impresiones, fin torcer 
el fenttdo,m alterar.digo de Id fiuavidad i Id naturaleza del verfojio dét 
ice paffar eftos faltas confenttdas d Ix inorancia de los que las publican, 
i atrévame d dezvr que fin alguna comparación va emendado efte labro 
con mas diligencia i cmiddojque todos los que dn fido impreffos hafli 
aquí; i que yo fui el primero,que pufela mano en efto. porque todas i# 
correciones,de que algunos bazen oftentaaon, i quieren dar a entem 
der que emendaron de ingenio; a mucho tiempo que las hze antes que 
ninguno fe nietieffe enefte cuidado, pero efttmdndo por no importante 
efta curtofiddddds comuniqué con muchos} que las derramaron en parí 
tes } donde otros fe valieron deüas. 

tU temploT] pued£ fer efta figura xtafinos, cuando fe refiere ú 
cuarto al primeros el tercero al fegundo}como 

eboris\^ /aun 

tátntay \JeUdmi 

i en G. L. el tercero aiprtmero,1 el cuarto al fegundo 

templo\^^/ adornado, etpeae, 

•firedes/' '^\.véfttdp. \ genero; 

como acontece Jumutacióndeftelugar es de Virgilio ñ 
ellib.iz. 

híc fteterat,nautis ohm vcherabilelígnus^'' Jy 
- fervati ex u a i i s ubi figerc fáúk'fQiébao£'-''''\A.~ 

file:///JeUdmi
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Laurenti divo,et votas fufpenderevefles, 

gqui á cafo eflava un azebuche 
d' amargas hojas confagrado a Fauno, 
árbol antiguamente venerable 

¡ a rnariceros^do fixar folian 
falvos del mar al dios Laurente dones, 
i colgalle las veftes prometidas. 

Qricioenkcdd.f.dellib.2. •• ; 

fm me tabula facer 
votiva panes mdicat uvida 
fufpendiífe potenti 
velbmenta maris deo. •• 

que triduzído por Gerónimo de los Cebos fuend defte modo't 

Yoporaverfahdo 
libre defte naufragio peligrofo, 
el voto prometido 
ofren temerofo, 
i el vellido mojado 
alpoderofo reí del mar falado. 

"BernArioTiffoen uñó. oda d Lelw Cdpthpo 3 

Nocchiero accorto,e faggio 
c'haguardara la nave 
da tempefla atraje gravep 
giunto al fin del viaggio 
appende fu le fponde 
l5 humide vefti al dio delle falf5 onde. 
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i El marinero fage 
qu' a guardado la nave 
de la tempeftad grave; 
junto al fin del viage 
coniagra en la ribera 

„ la umida veíte al dios de!' onda fiera* 

ion Diego ie üíeniofd trato afii efte lugar efcrivienio i Ff/ií, 

En fin lo qu' el ombre quiere, 
es no veri' en otra afrenta, 
i'efcap'ar déla tormenta 
a nado,ocomo pudiere. 

Fuera del inconvmiente 
colgar las mojadas prendas 
donde las veas i entiendas, 

;.' qu'áialg'jno,qu'efcartruente. 

avia J efte verbo es btftilabo por Id fvúrefiso contrdcton ,queü 
funtdmtentajo encogimiento ie ios filabas en una; i ieftd fuerte k míe 
chos verfos en G. L. 

jurado^ porque efta oración eftí eonfttfdjfe deve entender dfil, 
yomomo vano,avia pirado apoder iconfentimiéto mío no meterme mii 
en otro femejante peligro, la ofcundad defte lugar rucio del ipérbiton, 
no dudofo vicio de la fintáxis, que implica i perturba el fenttdo ieli 
oración, es el ipérbaton diftrícionfi ínfgrefion en la lengua Latina, I 
en li nueftra f, le puede caber efte nombre ¿rafpaífamtento. porquéli 
oración fe iiftrae i aparta i tralpaffa guando van las palabras defbití 
del fegmmiento i ciirf3 di oiraspda.bras.quiere Ermózenes enel líb. I . 

http://oiraspda.br
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21 poder r í l l O j f ¡ ccrrecicn3ccn que fe modera la prefunción i 

tl'efeto de fu juramento. la imitación es de Vropcrcio l Tibuh3que el prt 
fuero enelhb. 2. cleg. 2. dize de tal modo; 

Líber eram^et vacuo ineditabar vivere Ieéto, 
at me compofitá pace fefellit Amor. 

0 Eftava hbre,i penfava 
vivir en mi folo lecho, 
mas con la paz que moítrava 
engañó el Amor mi pecho. 

i tnli tercera del dicho libro3 

Qui nullum tibí dicebas íam poífe nocere, 
£Íiíli?cecidit ípintus ílletuus. 

Tu que dezias, dañar 
jamas me podra ninguno, 
perdido te veo eílar 
1 caidOjfin quedar 
enti elpititu y'alguno. 

Titilo eriel lib. 1. cleg. f. 

Aíper eranr,et bene difíidium me ferré loque baí 
at mihi nunc longe gloria fortis abeft. 

Afperc éra,i dezia. 
que las difcordias d'amor f 
1 Íus iras fía temor. 

- faá 
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¡1 
En fin a vüeftras manos é venido. 

' S O N E T O . VIII: J 

D ' aquella viíla pura i ecelente 
falen eípirtus vivos i encendidos, 

i» 

fácilmente fufriria; 
Aora veo mi muerte, 

i huye de mi memoria 
el defleo déla gloria 
de fer contra el amor fuerte, 

eí Cirdend Pedro Bembo, 

Io,che gia vago,et fciolto havea penfato 
viver queíVañm,et fi di ghiaccio armarme, 
che fiamma non poteífe homai fcaldarme; 
avampo tutto,et fon prefo et legato. 

Yo,que ya vago i fuelto avía penfado, ;" ' 
vivir mi edad,! afsi de lelo armarme, 
que llama no pudieííe calentarme; 
ardo todo.,! eftoi prefo i ligado. 

CJUeniesI} trielo de h deffemepnfi, que k defte a los de mis pe 
hgros. •-' 

ni c n m i mano^j concluye con el argumento de lo tmpoftiblej 
por efto mi dicho intes-; a mt confentimiento;ponp.? efte no eri 
en fu poder, en mi mano/ í frafis Lituu,'. ifii dixo enel Soneto.} 



i fíencío por mis ojos recebidos, 
me paífan hafta donde i mal fe íiente 

Encuentranf al camino fácilmente 
con los míos,que de tal calor movidos 
falen fuera de m i como perdidos, 
llamados d'aquel bien,qu'eít.aprefente. 

Áufentc.'n la memoria la imagino; 
mis eípirtus,penfando que la vían, 
fe mueven i (' encienden fin medida; 

Mas no hallando fácil el camino, 
que los fúyos entrando derretían ; 
rebicntan por fahr,do no ái fahda. 

El fiígeto'eí la viftaj acrecienta, fu aUbanpd con los maravillo fos tfetos, 
que bíze enel afti en prefencid como en dufencid. 

p ura i ecelente • epfato de la dmpliftcdaon. 

íalcrO ejleverfo eftamuiUeno dela.sjpcreftolosGnegoslo Ud* 
man polysígma, cudndo efte ekmento fe dobk muchas vezes.pero data 
por no herir fe una.s.con otra no es infuave fondo. 

cfpirtUS "2 eftiendenfelosporos,ovidSipdffosdefdelos o\os a 
la venas efparzídas entorno del cekbro, ks cuales contienen purifimi. 
fitigre;de donde foliendo ejpintus punfirnos perfecionan el fentido del 
*":eselefpintu,que el Griego Urna anf un cuerpo fútil ciu fado i pro 
iuztdo ida mas delgada i tenue i apurada parte ida fangre del corafÓ 

H i ei 
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í es el que di U virtud i fuerf i del' alma i los miembros efpmtdes; pí* 
n que puedan cxercitir fus proprus aciones. otros lo nombran vapor 
fanguineo, i algunos ¡frumento del' anima, i afsiento del calor natural. 
Alberto en el hb. de la efpiración i ref miración lo define generalmente af 
fi; el ejbintu es un cuerpo engendrado deli parte vaporo fi mas fútil del 
nutrimento, el cual concurre a todas Us operaciones de cualquier vmen 
te. pero otros ¡o de fiemen defta fierte; el efpiritu es un vapor delga* 
difilme i trafpírente, engendrado por el calor del corifen de lifutilif 
fina parte de la fangre. es cuerpo compuefio de los cuatro elementos , 
aunque predomina el fuego; porque es mas caliente que otra cofa, i aun 
que es muí diferente de la fangre, per la raridad i futilidad de fu natut 
raleza;es con todo de la me fina naturaleza que la fingre. Losfilofofos 
i médicos, contrarios en U opinión deli origen de los eftiritus en nueflri 
temperatura, conforman en efto, que fe hadan en nojotros tres maneras 
¿e efpintus vitales, animales; i naturales . Los vitales fin contradicwn 
alguna nacen del corifen, i fe efparzen por las arterias. Los natura t 
les,fegun losfilofofos, fe efparzen por Us venas, i meen del corifon, 
aunque reciben Urperfeaon enel hígado . Los animales nacen del cora * 
fon ,ife per fe clonan en el celebro ,i fe efparzen por los niervos . Vero 
ctra opinión figuen los mejores médicos i fio fifos, que ponen dos finert 
tes de efpiritus; vital,que efta en el ccrafon; animal, que en el ventrícut 
lo del celebro; porque el natural es el me fino, que el vital ,inofe diftint 
gue del. 

i íiend O—' porcue luego que les ojos fon heridos de la belleza,fe r6 
pentetodo el ejpiritu fienfitivo i juntamente toda l' anima fenfitiva. i e& 
dctrina del principe de los flofofcs,que entre todos los poros i fentidos, 
que tenemos, fea la vtfta capiz de muchas mudan fas i cáhdifiímd ,por lo 
cual recibe mas fácilmente las a ficciones cercanas; i atrae a fi con hervien
te cfpiritu los trafpagamientos, o trafmigracior.es de los amores; fiesh 
ato dezir áfil 1° que n o i l c n ! biafia aora otro nombre en nueftra lengua. 
fforee ¿ize Plutarco en la .f,dcca. dc_ los fermoneí conviulcsla viftaes 

• ' " vagi 

http://trafmigracior.es
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tigdt tn&ritiUof 'mete movible,i por beneficio del efptntu,^ drrop i def 
pile U viveza fogofd i aguda luz de los ops; fiembra i efparze una ads 
tmrable fuerf a. i La origen del amor,que es dficcton gravifiíma i vehemen 
tifiími del' alma , nace de la vijld ; de fuerte que el imante fe refuelve, i 
defata,i liquzce, cuando vé una muger hermofa; cerno fi todo fe uvieffe 
de trxfpaíjar en rita es particular páfiton de todos los que aman (como 
el mefmo es autor en el Erótico, o razonamiento amatorio)haliar como 
pre faites, labraf-ar i llamar i quexarfe . Porque la upa pinta i figura 
Otras imágenes como en cofas liquidas,las cuales fe dcfcaren i defivanecc 
brefio i def amparan el penfiamiento i entendimiento; mas las imágenes 
de los que aman, efculpidas'cn eüa como muflones hechas con fuego ,de 
xanimprcffas en la memoria formas , que fie mueven i viven i hablan i 
permanecen en otro tiempo . porque fiendo reprefientada a nuefbros c\os 
alguna imagen bella i agradable,.paffia la efigie della por medio de los jen 

. tilos efierwres en el fentido común; del fentido común va a Li parte usa 
ginaüva, i della entra en la memoria, penfando i imaginando fe para i 
afirma la memoria; i parando aquí, no queda,m fe detiene; porque en? 
cendre al enamorado en deffeo de gozar la belleza ama ia;: al fin lo traf 
forma en ella. i porque, como dize Platino jen tanto que nofotros pen 
fiamos atóntamete enAgund cofia,conviene que todos los otros finados re 
corran al fentido común, donde fe forman los penfamientos; no de otra 
fuerte quefuelen hazer Us lineas tiradas de U circunferencia al centro ; 
de aquí fiucede queefiando ocupado el fientido común de algún penfa * 
miento;vcxmos, o finíamos muchas cofas fin percebir que fean . porque 
nueftro entendimiento i nueftra imaginativa atonden i fe fatigan en otra 
operación, i affi vine yo d deztr en una parte; 

Cuando en vos pienfo;erj alca fantaíia 
m' arrebato,! aufente me preiento, 
i crecejContemplando ' s ; m¡ alegría 
donde vueftra belleza reprefecto. 
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las partes con que fíente 1' alma mía 
enlazada en mortal ayuntamiento, 
i recibe 'n figuras conocidas 
alfentido las cofas ofrecidas; 

Aunqu' en honda timebla fepultado, 
i citó en grave filencio i afcondido, 
caí! en perpetua vela del cuidado 
fe m' adormecen;i en el bien crecida 
defta memoria con amor formado 
fe vencen,i allí todo fufpendido 
el efpintu os halla,! tanto veo, 
cuanto pide '1 Amor i mi defleo. 

el mal fe fiente^ Vcrífrafis del corafcmidehsfentidot inte* 
ñores, en Latín fe Iknu circuición , en Efpañol torcimiento, o rodeo de 
palibras,cuándo fe ufa por necefiidad,o por crMto,en li poefii rruyort 
mente, efte lugar.pirece que lo figuio G. L. de Petrarca enel fon. % %o% 

pirt. i. 
Vive faville ufcian de dúo bel lumí 

ver me fi dolcemente folgorandoe 1 

fiyano es del Marmita entapar, u 

Quei ch'ufcir donna dabejlnmi chiari • ! 

accefi fpirtí voítri,al!hor che fifo 
tenm lo fguardo ne¡' amato vifo; 
paflar per gli occhi al cor doIci,et aman. 

L o s efpiritus vueftros encendidos 
que paliaron Señora délas bellas 
lumbres claras,entonc es cuando fixs 

tute 
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tuve la vsíla ene! amado vtfo ; 
a! coracon pallaron por los OJOS 

dulces i amargos . 

alcárnincO « modo común de nueftrattngua dezir di pxffo t 

por enel pajTo; i dlcxmmo ¡por enelcdnnno.élmefmo G.L. dixo en 
Id cdnc. 4. r ¡ -i 

a! fin ya mi razón íaho al camino. 

C O n lo $3 afi emendo difcretd 1. agudamente Trdncifco . de. Mftf 

(¡ha. w'' ] , .' 

m c m o n a _J /<* memorid,que es parte de id prudencia; es uñara 
tención 1 conservación de aquellas cofas 3 que uno aprendió., o por. 
quien el animo repítelas cofas, que fueron; o (cómo piehfá Ariffós 
teles) es imaginación de aquellas cofas"que'avia haüado el feh* 
tido , como fimulacro de aqueüas,de quien nació la imaginación . 
0 es una fuerfi , o afecion del fentido común , con la cual miras 
mosenel animo , como ¡i efluvieffemos prefentes , las cojas paffd* 
das 1 aquellas , o que entendemos 3 o que pcrcebimos conel ¡entis 
do ; o es una tifia o miramiento (ffi fefuffe dézfdó defte modo no 
hallando otro con que efplicallo ) de la forma concebida enel am s 
mo délas cofaspaffadas 1 percebidas con clfentido , o conel entens 
dimiento. M. Tubo en la primera Tufculana dize de fentencia de 
Platón , que la memoria es -una recordación- de Ix vida pa-ffadd: -
efla puefta enlaultima parte del celebropor.que la: imaginación 
poffee la primera 3 1 la cogitaciqn la- del medio ..la imaginativa 3 

01 ejfljmíflHes uno délos fentidosinteriores ; que fon imaginación 3 

1 • H 3 cogis 
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Señora mía íi de vos yo aufentc 
enefta vida turo i no rae muero, 
parecenie qu' ofendo alo qü'os quiero, 

xábm 

'cogiticion, memena,optmcn i confiderdcicn, fegun trie Melecio, tas 
man fe interiores i diferencid délos cfterwres, que fonvér i cfr.&c. 
parecen fiemqantes a efte verfo de G. L.dos de Lucrecio enel hb. 4 . 
que dizen afii. 

nam fi abeftyjuod ames,praeíto fimulacra tarséTonfc ¡ 
ilhus, & nomen dulce obverlatur ad sures, 

porque filo que amas efta ausente^ 
preiio fus.fimulacrost' aparecen,., B , n ~ - ;. 
1 el dulce nombre en cusi orejas fueria. 

que ÍOS fliy O sH| porque losefpinttis,que fahdri de los o¡os ¿&: 

Ud,entrdndo por los del di corafon des fúi&n abrir cipafio, 

derretían 3 traslación. .......... -£ 

r e b r e n t a n 3 rompiendoenlagrimis^oen fufpiros.ifrdxoehai 

lor de dquel lugar de Virgilio, /. , ~~*^ 

necfeiam eapi tunda.—«4 
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- lafbienjde que gozava en íer preferiré.: 
Tras eíle luego tiento otro acídente, 

qu' es ver que íl de vida deíeípero, 
yo pierdo cuanto bien de vos e/pero , 
i aísi ando en lo que íiento diferente. 

Enefta diferencia mis fentidos 
eftanen vueítraaufencia i en porfía j 

, no se ya que hazerm' en mal tamaño. 
Nunca entre íi los veo fi no reñidos, 

de tal arte pelean noche i día, 
que folo fe conciertan en mi daño." 

E/re foneto efta dijbitefto con Uaneza i fin algún trabajo ; dntes 
parece que Gara Ldsso no pufo mas cuidado enel que en des 
Zir hs penfamentos de fu animo pura i fenziüamente , t con 
efto akanfo bien fu intención. i afti reblandece , i mucho mas 
en los cuarteles 3 la puridad , que tanto conviene a la poefia, 
mas por que fe entienda que es puridad , ya que efte epigrama 
¿ ftdo ocafion de nombraüa , fe k de entender , digo efto a les 
que fabeu poco deftas cofas .; que la oración pura es diverja de 
U propru ; que la propnedad es por caufa de la pureza, i des 
j * eftar .flempre la propnedad en toda parte , pero no a, de aver 
flempre , ni conviene , en toda parte la puridad. la cual es ( llat 
mando la defta manera por la neceftidad de la lengua en cofas 

feme¡antes ) defnudeza , cuando no fe mefcía -ornamento , ni a* 
derefo alguno.,es muí común a. la forma t eftilo delgado } pero 

H 4 no per 



no perpetua, i) porque algunas vezes parece trabajada.i compueftil 
mus difiere dek fimpliadad , que es propna del efciío ínfimo. por a 
que la oración ¡imple es aqueüa , que pone delante los ojos lo que trata 
fin caufa, finctrcuflancias ; pero la pura pendra eflas , mas fin or* 
namento . i es en dos maneras , o toda propna i fin que fie halle en 
eüa alguna cofia peregrina •, o todahmpia i fin que fe defcubra i ha 
Ueeneüa alguna cofia torpe ifórdida. La peregrina es en dos modos, 
0 en las palabras , que es cuando uno Greaza1 en Latín o Italiam* 
zaenEfpañol, t al contrario ; o en la contefiurai travazon de Us 
mefinaspalabras. . : . „ . ; . . ; i i l 3 í s 

S CIíOYSTjparticuUrmentedeckran los poetas ,qúe efenven cofas de • 
amor, a la quefirven por efte nombre Señora 3 como tirana i poffeedora 
de fu libertad. ' . . 

g O Z a V 2T\ porque él gozo es del bien prefier, te , coiné el dolor i tnf 
tjeza del mal prefente ; tkefperanfa delbien venidero 3 comoel miedo 
del mal futuro. . ' 

1 a m an O J arcaifmbs. efla dicion ya es de fufada délos buenos efert 
tores,i\ufiamente ; porque mk formación ¿ella es buena, melfor.ido 
agradable, ni el fimficado tan eficaz ,que nofe-haV.cn vozes, que repre* 
fenten fu fentido. pero no puedo contenerme tanto, que r.o diga lo que 
¿mucho que trdyo en el animo i deffeo publicar . por nueftra inoran* 
cía avernos eftrechado los términos eftendidos át nuefiera lengua 3?de 
fuerte qué ninguna es mas corta i menefterefd queeV:a;fiendokmat 
abundante i rica de todas las que viven aora. porque la rudeza ipo 
co entendimiento de muchos V an reduzído a efirema pobreza ; efe 
cufiando por delicadogufto , fiendo muí ágenos del buen conocí* 
miento, las dtaones puras, propriás i elegantes; una vez por fer ufa* 
das i comunes,otra por no incurrir en k ambiguidad de la finificacio,dan. 
•dokfentido torpe contra razón i cotu todo elufodcks demás lenguas.. 

http://nofe-haV.cn
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porque caufa no deven fer ddmitidis efias^Q^es^turd-, 'Ayuda;, fien* 
¿obten fcrinádds i analógicas, i fimficantcs, i otras ir, frutas ¿efla fuerte i 
quien es tan bárbaro irujhco ¿eingemo ? quehuyicftrato ¡dcftdldtcioni, 
jjndcfiue ninguna es mas hnddjtids beUajuas pura.ir.ds fuave¿ mas duU 
cci tierna i bien ccwpuefiu;t,nu:giin¿ lengua íisue_pue^%ubatfi &i'<» 
trd palabra mejor que i Üdí per ventura es mejor etufo délas eftrangerast 
es jufto que perdamos nueftra lengua propxu-s. uérzcepios la eftratía i 
tos Italianos, embres dejuizio i erudición i amigos de iluftrar fu lengua; 
rangun vocablo dexan.deadmitir,.finóla'-.torpes-trufticos. mas ncfotros 
andamos los nueftrcs.naados.ente ciudad^en.laxarte, en las cafas délos 
embres fabws; por parecer filamente rehgwfos en eilenguagc,i padece» 
wcs pobreza en tanta riqueza i en tanta abundancia . permitido es que 
elefcritcrfe valga ¿e-la dicicn peregrina 5 cuando no la tiene propna i 
natural, o cuando es de mayor finipcacicn. i Ariftctcles alaba en la pee 
tica i en k retorica el ufo de las vezes cftrañas , porque dañinas gracia 
á li cempefiura, ilahdzeñmM'Meit.ofd :¿msxew¿dddelk'¿bíar or'éi * 
nano . pero nofetres, ¡ele por huir el r.cn.brc demcrmtes-- publicamos 
la inorancia ¿cía prudencia, i elpcco füizio r.ucfiro; ¿¿fechándolas que 
fon en nueftra lengua puras, hermofasi eficaces, i firviendoncs de las ai 
gemas improprias i defirafi.cacionmenesvehemente.fiefto.es enriquecer 
lalengud iddórndUd cenias joyasp-eregrinas, juaguen tolos que faben 
i tienen vcrdaderocer.camicnto dvftas cofas; que y o nópleñfocueivra 
quien tal ¿igd deles embres que entiendendlgundcofd. mas ¿efiengañe* 
fe quien uviere alcanca¿o fi-lamente el aparato i efornMOn de la lengua^ 
i uvierepueftofucuidádoen lalimpiezat elegancia- deüd; que no por ef 
fo avrafido ^ ^ ^ ^ d ^ ^ ñ ^ ^ ^ M ^ ^ ^ ^ i t i ^ ^ la ddit 
gencid, que fie deve poner en tratarlas cofas. porque noki cofa más un 
pertund i mole fia '•*• que elferado ijunturi de palabras cultas i numero * 
fas, fin que rcfplandezca en ellas algúnpenfamiento grave o agudo 5 o 
alguna lumbre de erudición ,i afii dize, prudentemente.Quintih&no en el 
hb. 8. que el cuidado a de fer de tas palabras ,iíd fcliatud ¿e las co * 
fas. porque müchis vezesfe tumi cen eUas. alciones efcogidas i fe den 

U i xan 
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xintér'coñfumefmorefiokndor. \ Nj 

llOChe 1 ¿.ll'Jpor codo tiempo, t esdddgio^oñes Átc[;¿tes. ' 

que CbíOpiíf dquiestmitdddejld copldde lernxnio de Cdngxs; 

Mieáojgloriajamety engaño, -
razón cobarde i antojo . 
combaten por mi deípojo;' 
a conciertan P en mi daño. 

-lt, S O N E T O X. 

O dulces prendas por mi mal halladas," 
dulces i alegres cuando Dios quenaj 
juntas eftais en la memoria mía, :. 
i con ella en nn muerte conjurada?. 

Quien me dixera,cuando en las paífadas 
oras eñ tanto bien por vos me vía; 
que m* avíades de íer en algún día 
con tan grave dolor reprefentadas. 

Pues en utf ora j tinto me Ilevaftes 
todo'{bien,que por términos me diííes 

S^^^i^SM^JÍ^^l^M 'l dexaítes 
¿á Sinoíoípecííaréqueffiepuíiííes .•.. ¡\ ; 

*• ."t
 f i * " mus 
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cntaütósbiencsjporqucdefíeaítcs 
verme morir entre memorias tnftes. 

Tifie faxto es imitado ¿e aqueücs dukifimps ifudvifimos verfos ds 
Virgdioenel.^.defumaraviUofid'Bneida,- Uw ' S 

Wpulces exfuvu^düm fatajDeúsg; finefeání. ' -'• <• 

i Bo/f pKfác negar que. G. L , nomoftrb en el dulce 1 afetuofifiít 
w efpintu y porque en efta materia- ( fi es licito ¿ezi&ódfi) v.o 
es inferior d Virgilio ; antes ecede ",: confiáerando ei'iitedricimkn * 
to del tiempo, ¿id ,oras iund crd, términos tíos contrarios de bien 
1 denidl ; pero no por effo dexd ¿e fer menor en el modo del de» 
Zir lenld fUdViddd i grandeza del effmtu . firvefe aquí de lafir* 
pira profopopeyd , que los Latinos llaman conformación1 en r.v.e» 
ftrd ¡lengua podra tener por nombre pigmento o hechura de per * 
fena ; l^xué-mtteti^cX'-fi'^uch^^dad -¿W lamas vehemente 
¿e todas las figuras . hazefic en dos maneras; cuando fe introduzfi 
perfoni fingida , como la fama en Virgilio , ldlldmbrccnel.<. de 
Ovidio; o cafi fiacames del fepulcro 1 tinieblas de la muerte 1 Plus 
ton 'égunosJefimtcsfirepréfentdriios^ vivos ipre 

(entes..,fu: ación..apalabras. Lefia no es figura ,. fií no. pdrte de art 
gumento poético . Ld otrd es cuando no fe finge perfiona por aquel 
modo , fino por la oración, que fie le atribuye. 1 efta fe divide en ios 
ejpeaes;porque fihdbld Eneas en el poeta,fierd fcrmecindcwn ¡porque es 
perfend verdadera.pero fi fe•introduze fuera, del argutoento;ccmo cuan 
do dize el mefmo,quefupadrelóreprehendiamfuenos; es profopopeyd, 
porque entremeteptrap>erfpna fuera dehfuyaltietsido.Mdyormétefi 
fe atribuye h había a cofa inii¿a¿ow htíierUeneliJe Qviáwj cuida 



fomiciones i fdbulis, donde los ríos irnires 1 tierrA.fe mtyoduzen 
oyendo ibíbUnío unísdoirds'. i cuiñdolótítínimídóbibkdhquc 
üs¿&m*icom0.eu.J4 prm:u ekgiiMjpxmwmMlos moréis ie.^ 
Ovidio; 

Qui módó Naíbnis fueramus qMnquelibeíítV 

l en Properaokp^rt4¿4mbien^':otrp:.mo,Í9 ^euitdofejzelfen* 
tido 1 no k oración d lo bruto.por que fe haze per fono, de cofa 3 que m 
hes. como, 

te nemus Ángitiae, vitrea te Fucmusundá, . 
: ; te liqmdi fleyere lacus. - r rr í ,. ; ó&g-iV * T3ro\'t, n 

v.rA'j'i) tóVííitcí'X- i>Ái tamisa» jjSita t¡¡x»i is»*tot v¿>c<X|*.sna biso. 
ií'b bbníTi W ta?.?:?'•«< •sb K A 0;n S&ájofl ©*» ; !^"ÍÍ'Í I 

co%e\\efe\untddque\modo,cudndpbdbUmosconldsbeftidí1 co/áí , 
brutas,que no tienen entendimtento,comofientendiejfen . afít l&ezen? > 
aobdbld i fu cdudüo Kebo, Tumo d fukiifd ,1 Dido dk ejbadd (fe i 
'Bneds,Í'GÍh.enl'deglog.iictloslohos 1 ojfQS,tQrdcw&fultrdi ; brói 

Pófcirnus^quidvacutfubumbra. &c.: : -

« « t i l j m-jísmJij u¿4*)*tslM.oyiiitóV^ •*̂ --.Ji?ŝ ;V; \̂ *\'- J í aiunO 
k-Cri$Ó1>4 í^qwrA-fe., &g¡tcrp4tnd.fl libro. :de;fu :cndmcrdio;:títoá. ¡ 
enfadéfmve,ejlos:yerfos:3.w 
ÉMz&lfétó\r~:s- ^¿¿\i\ o:t o'¡r,,r.><>'i-5 . r-Ars] glawasg 
nbtaíhwA ó\ UÍ" *. " t̂tiicía íi v» eá9t3i.-o ü ..i^ . 3 . $ c obcw 

Vos puertas fois teftigos de mis males , \; 0 
írmdierades:fer también aora "p ... .: 

' rejme;<¿adenu¿penas défig^áj^^x:;^-,: h V 3 A 
í \ . , : Y ^ d a f e n a L d ^ i ü ^ ^ 

tea 

http://com0.eu.J4
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áexad me defpertar a mi Señora. 

Que yo 's celebraré con mil olores, 
1 colgaré guirnaldas amorofas, 
1 cubriré M umbral de varias flores. 

En onra del Amor las freícas roías 
efparzíre por tierrajroaá'ndo 
la entrada con las aguas olorofas. 

Qtie firve al defdicbado eftar rogandof. 
fiento qué defpreciais mi amargo ruego, 
1 en vano tf loiyo trille íuípirándó. ' 0 

Largo tiempo viváis puertas,!! luego 
me confentis llegar donde pretendo| 
1 n' os confuma eí codiciólo fuego. 

Nunca os vaya gallando 1 deshaziendo 
el tiempo;ni os veáis d' afpera fierra 
romper con rigurofo i ronco eííruendo. 

Con filencio alivíaos de la tierra, 
1 dando me lugar muí peco a poco , 
pondréis remedio a mi fangrienta guerra. 

;0fflTi;iO4n .-• - ¿ S T | b 'b arrboq 

CUarido dlOS ^3 es de Virgilio en ellugdr dicho, i deVetrd'ra 
en U cdnc .4. de U pdrt. i. i dfsi dixo den Diego de Mendcfd; 

Días canfados,duras oras trilles., -.y;. : 
crudos momentos en mi real gallados, 
al punto que penfe veros mudados, 
en años de pefar os me bolvíftes. 

quien frcúixctlQconufertcton delbienpdffddodkmtfená 
del eftddo prefente. 

Soneto 
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Hermofas Ninfas,qu' ene! río mecidas 
contentas abitáis en las moradas 

' de relozíentcs piedras fabricadas, 
i en colunas de vidro foftemdas; 

Agora efceií labrando embevecidas, 
0 tcxiendo las telas delicadas; 

; agora unas con otras apartadas, 
contando 's los amores i las vidas; 

Dexad un rato la labor aleando 
vueftras ruvias cabecas a mirarme, 
1 no 's detendréis mucho,fegun ando. 

Que o no podréis de laítima eícucharme; 
o convertido en agua aquí llorando, 
podréis alia d' cfpacio co nielarme. 

Htmofifíimo es efte f meto con epítetos,perífrdfis,defcricion de tratos 
t lo admirable dmfion,con que concluye;aludiendo a li naturaleza de 
la uáyades,queeftanenaguitiel fe ha de convertir en eUa.-i parece en 
el i fe miteftn el refifilandor de lis palabras que pufo , que es lo que los 
"Latinos Román por metáfora color en Id oración; i lo me fino la claridad 
deüis,que efta puefti en la coftrucion.Lo cual no es otra cofa, que uni 
acomodado i ¡imple mutación de palabras dichas con orden pora enten» 
dimiento del feníido encerrado en ellas. fu cotrario es lo que üaman Sin 
tefis los Griegos,! nofotros coftruaon ofeura i confufd.~Ésimportantifip 
m la claridad enel verfo;i fi falta enel je pierde toda la gracia, i la her* 
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'tnofura déla pcejid.l bien fe fe en Virgilio que el hile del parlar l la teftu 
ra i coligamento de ks diaor.es lo hazen clanftimo;porque las palabras 
fon imágenes de los penfamientes.deve fer k ckndad que nace dcüís la 
ZienteJueltaJibre^knda i entera; no efeurajw mtricadk,no ferpada, 
maniera i iefped#fada.mas la ofeundad,que procede de las cofas i de 
la dctrina es ¿libada i tenida entre los que faben en mucho, pero no det 
<te ofcurecerfe mas con las pak.br as;por que bafta la dificultad de las co 
fas.caufa fe la clareza de k puridad i elegancia, la elegancia es modo, 
que trac claridad a todos los modos de la oración; la puridad de fi me fu 
ma es clara i abierta ; mas la elegancia efta en la grandeza i mamftt 
cencía del dezir, i es como el fol,que deshdze la ofeundad. las pala» 
lris,queufa , fon claras , Ranas , nativas ( Ramo nativas , lasque 
fe fimficdn con el fentido , i fon cafi nacidas conks mefmas cofas') 
l tales cÁue ninguna dureza fe híRa en t Ras, i finalmente ks mefmas que 
ufak pureza. 

Iiermofas &C • Yetrarcaenlapartez.Soneto.5:3. 

O Nmfe,e voí,che'I frefeo herbofo fondo 
del liquido criftallo alberga,e pafce. 

Nmfas,i vos,qu' el frefeo ervofo fondo 
del liquido cnítal alberga,i pace. 

ft&rommo Muelo eglo. 2 Jé. f. 

Ninfe,ch' t viví et morbidi aíabaftri 
di voftre molli,et delicate rnembra 
fra quefte tremolanti,et lucid' ende 
«pónete fovente al caído eíhvo; 
«t eh' aícun tempo di picea dipmte 

http://diaor.es
http://pak.br
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defte udientia a le míe acerbe pene. 

Ninfas,qu eelaIabaftrovivo eterno 
de vueftros blandos delicados miembros 
entre eftas tembladoras ondas lucidas 
tal vez ponéis enel calor eftivo; 
i alguna vez de piedad teñidas 
dilles oído a mis acerbas penas. 

colanas de V l d n T ] ^ lkm<tVirgilioenel4. iefu.mcow.px 

roble geórgici i los intentos ie lis HÍ,yii<ts ; 

vitreís que fedihbus omnes 
obftupuere. — H 

CUuilino enel 6. confukioie Onorio, 

undosa tum forte domo,vítreísque fub antrís 
rerum ignarus ad huc,ingentes peélorc curas 
volvebat paterEridanus. ——4 

Entonces en 1a cafa de las ondas, -oh 
i en las gratas de vidro el padre.Erídan© 
bolvia,aun inorante de las eofas, 
cuidados grandes dentro de fu pecho. 

dexad Un ra to • BernirioTijfo enel iMb.ie fus imores, I 

Alza Arethufa fuor le chiome bíonde 
de tuoi cnftálli liquidi é Iiicentt 

AI$a Aretufa fuera el oro ruvio 
de tus íMientes líquidos cnftales. 

http://iefu.mcow.px
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A epe mefmo intento me ¿cuerdo dver hecho un fonetojquepara que te 
gi vida inofe pierda en plencto i opeunddd , con otros dlgunos ver pos 
mos,quedndeirejbirztdospordqui;medtrevo entrexerños enéftes 
ecelentifiímos de G.L.con el me fino penfdmiento,que aquel grande drtv 
fice, que travo fií nombre en las iftonas dele feudo de Vdlis de tal fuen 
te,que erdimpofiíble deshdzeüofín openderld hermofura délas figuras. 

Betís^qu' enéftc tiempo folo i frío 
efeuchas mi dolor;del hondo afsiento 
acoge 5 a tu callado movimiento 
los ultimo» fufpiros^que yo envío. 

I fi tiene valor tu facro no; 
da me qu' en árbol verde mi tormento 
lamente trasfoimado;que ya liento 
cual Cifne débil voz al canto mío. 

Por que con nuevas ramas tu corriente 
cercaré coronando,! diftilado 
ire'ntucurfo largo i «Hendido. 

Que mi luz ceñirá fu bella frente 
de mis hojas;o en llanto defatado 
fere 'n fus blancas manos recogido» 

S O N E T O XII. 

Si para refrenar eíle deífeo 
loco,impofsible,vano,,ternerofo; 
I guarecer d' un mai tan pehgrofo, 
qu' es darm' a entender yo íoqno creo; 

No me aprovecha verme cual me veo, 
I omta 
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omuiaventurado}omuimedrofo 
en tanta confu (fon, que nunca cfó 
fiar el mal de mi,que lopoiTeo; 

Q u ; m' a. d' aprovechar ver la pintura-
d' aquel,que con las alas derretidas 
cayendo fama i nombre al mar a. dado; 

I; la delque fu fuego j-fu locura, 
llora entre aquellas plantas conocidas,, 
a penas .enel.aguarcsfnado^. 

Ea efte foneto feoaüan muchos finóle fas ,que es el concurfo de foUs vo* 
cales;dicho. propriamente en lengua Latina elifion}o cohfwn?o cocurfto,. 
i en la nueftra hcnmiento.eftas fuenan mas dulcemente que las confonon 
tes,i por effo forman la oración blanda i dclicada;pero no por effo dext 
de hazerfe grande % Uena por ti concurf -> deUas,. 

loco "3 yer.fodegrande:tgenero¡oeft>írituifomdó,ifigurado pot 
la diffoluaon,o afiíndetonj por el crecimiento déla oracto.\oco;porpav 
te delentédimieto.impoCsible;pcrlanaturaleza^ circuftaaas.vano;; 
porque no puede tener eféto;que,como dize Knftotéles, vano es loquea-

no coftguefu fin.temero(o;porque aunque efperára tener efeto,fede -
vía temer.efta congerie de epitetos^ue hs Griegos llaman finAtnfmof 3 . 
s nofotros podemos nombrar amontonamiento de vozes,que tienen varii ; 
finificactonK feahctto ufar efte vocabloen lugar tan ncceftiiado) es de* 
mafiadainente común alos Italianos,que no fe canfan enel contino trato 
l repetición deüós.pero de los.que yo me acuerdo ninguno la figiito cotí 
mas importuna i moleftaafetacio,que el Minturnodiziedo defte modo,,, 

í*?!5 í!? , a r.? wr.tnífacllc^mmo«aJi# y. r£{ '/l 
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rarejnovejleggtadre^altejdivine. 

les epítetos,Ramudos por otro nobre dpofites;t en vulgar dyuntddoS,fait 
muí frequentes d los poetas,que fefirven deüos libremente, porque les bi 
fia que covengan d Id voz d quié fe ¡untdn.i afit ninguno reprebédio em 
líose/umido vino^/osdiétes blícos;mascnel oradorfinokdzéefe 
to fon ocio fos.porque no í> alguno tan inorante, que no conof-a que Id 
nieve es blanca, el fol dorado ,la luna argentada ,iqueeflos 
fondenv.fixdos epítetos ,pero tienen enU poefia no mediana grdcid.por 
que fiendo fiuave de fu naturaleza,comoes autor Ermógenes enel lib.%* 
dedos formas de id ordcio,entre todoslosetros ornométos fuyos fonmas. 
dabidoslos epítetos como mas fiuaves, i que dd mayor deleite,i en eftos 
tiene principado Eftesícoro,porqtie ufi de muchos.ino folo-fe ufianefios 
Apueftos pdrd el ornato de U oración i graveddd de las cofas¿ para la efi 
cdciixoma ferreus eníls;/? no páralos afetos lefbíicaaon de los fentt 
mientas del animo,,cuando buficamoslo fuerpa i finificaaon en las v o c a t . 

blos délas cofas,i no Id podemos hdíldr.eftos diftinguen i diferencian 
madenso deminuyen. i fe engañan los qu: pienfian,que toclfolo-d la elo> 
cucion;porque tabien eftan en Us cofas, como fe vé en Virgilio ,cuando., 
dize,pui* Aensus.enla elocuciónfer£,fi vdrío terminaaonjimíido, 
fi hago perífrafis,que es rodeo de muchas vozes}diziendo,ombre de 
•maravillóla íortalezs^antes que ombre fuerte.dí/rmgííeelepi 
teto las cofas ambiguas t dudo fas,i afii dize Virgilio, nigra hsrundo 
& diferencíamelas riparias,efpccie de golondrinas nonegra,m que vive 
enlas cafas.i dezimos apíazíbles palabras diferenciando de aira, 
das* alguna vez es. igual el epíteto,como ombre r-ifívo., por que d fio 
b.cl¿tnbre toca aquella naturaleza. También fe trae de laprqpnedii 
del nombre,a quien fe üega,como enel ^.deMEnet. 

ípargens húmida vina. 

,1 efte fe Ua.ma epíteto f i f i c o , porque lonaturalezadelvinoesumida, 
í algunas vezes cscrómco}o ielUempo3ccmo fie ve que dize el mefmg 
'- •", l a ene\ 
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enel.i.dela'Enet. 

accípiuntínimtcuoiimbrerrt 
J 

efcnviendo en otra parte', 

amicosírrigatimbres. 

trie fe de la metonimia, o trafnominaaon, cuando dezimos amarilis 
muertejtnfte vejez Jel' amphficacion,como parole fante en Ves 
trarcafi no me engaño.de la demmuao, animus minutus3por pe-cjKe 
ño ammo.de la trashci6,como palabras aplazíblis i airadas; por que ira 
l plazerfontraslacion del animo, fuete traer fe tibié dclacaecimiéto no fo 
lo pajfadopero futuroyde li efperáfi3vntitinmn Dido. i porbmef 
moTurno llama fehcea a Toí anio3,munédo defpuesdo que el quería, 
i deffeava.algunas vezes es mediocre ,ccmo,p\actd& pñK,porqmayos 
res f m los provechos de lapazjque agradar ifer deleitofa.pcnndinaao 
permraemoenta Troiae.por apofiaon,pero efte ufo es enla ora» 
aonxomo dize Ovidio, 

amanti flummaCycno 

que traduzco G.L. 

ni al blanco cifne,qu3 en las aguas mora. 

¿efta f terte fe puede confiderar la naturaleza de los epítetos, unos nee 
ceffartos,otros por ufo folo, como luptíer optimus maximus.oíroí 
paralaluztrejblandorcomo 

tempeftatés que fonoras 

dnccejfano es el que trdecdufa3o razón a 

faevac 

http://ammo.de
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>i faeve !memorem Iunoms ob iram. 
^anjp como ¿.inerte bien Efc-xlígero enix He¿,j¡nofe dcor4Arx.noJe 
enccndierd aiird.i por effo, 

•manetaUá mente repoftum.&e. 
. • . 

•.\fiñofu¿rxbrxxiixruA,tin\\^ 

0 muí aventurado• dntíteto,ocontrdpcficion» fi iftife 
puede ¡kmxr^por ou: no tiene voz L4ttnd.; es cumio concrd ponemos 
micofddatrd. 

fiar el Kl3]~2ip¿rbole.,los*R.omxnosle iuronpor nombre fuperlá 
cxon,o ecejfo, ocrecumento,que fobrepu\xld verixi porcdufdde dere» 
centiro deminmr dlgund cofx.ocomofienteEfcdlígero3escceJfo.i fobri 
que ienotd .reduniincid;cudnÍo levantamos mdcqfx con circuito ieco 
fiSjoconmdyornxtuuUzd quelx fuyi prcpnx. poiemos íldiuxlld en 
mejbdiengudcngrdniecimiento.iesbuenidemofbrdcio ieüd ejielugdr, 
por que nwgundcofaái,queno,fieinosdeHofctr.os. mnquefetrdxo U 
imitación de Se ir o ÁeQartdgenijquc dixo; 

lo que liento 
no fio del penfamiento. 

•J Antonio ie Somefcrtvto <0i; 

de mi mefmo no "roe SO. <kc. 

1 ie li fuerte que G. l»efcnvio don Diego de Hieniofi 4. don Simón 
Áe Súveri. 

<*¡n' atmdífcubnr TÍO o íb que deííeo. 

« 3 lápS» 
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IkpintUraZl devio verla pintura dé\caroiYieton.e>fealapmtut 
rdold iftoria.porque Id poefia es pintar A que halla,como li pintura pse 
fia mudd,fegun dtxo Sunoníles. i haze fu argumento con Id femejanm 
i iguddad del cafodeUos al fuy o;p^ que fiados fe dtrevirron a cofas 
imponibles si ofi lo mefmo.. 

aqiiei í |UO perífrafis delcdro.TlimoeneLlib.j. cap. *6. dize 
que ledro halló las velas,i cédilo el maftel vantenas.li fábula deftos pa¿ 
dreibt¡oesmui-conocidadetodos. unos pienfan que céddo por dver 
guardado en l\ aftrelogid Id mediocridad en Id contemplación de lis co* 
fas celefles,efcapó;i que lcarojbuficando Us cofas mas altas,cay6 dpdrik 
dofie mucho de Id verdad.i fabefe en las policías de Brdclídes, que ledro 
buyo con fu padre engdlerd de tres remos,porque moftró a Tefeo la en 
irada dellabinnto.La verdad es(fi-dgo defto fe puede afirmar en tant 
ta ofeunddd i en tanta vegez de años} que aviendo vifio cédalo en Egi 
to el labmnto,fabfic6d la- btíelta otro enla isla de Crctt^que es 01 Qant 
dia}a f 'me¡anfa f iya;i dado ocaften a los adulterios de la reina Yasífae 
i conformando los eH.acon fumaldad;incurno en odiode.Minos,i prefp 
por el,fe arrojó, por rna ventana,i efeapó conprofpero vientojtuyendo 
con el uf i,que entoces hallo de las velas,de li drmadd real,que lo f 'guia 
con fúos remes; i.fu bi\o ledro, o±ue eflava puefto con el al común pe» 
hgro,perdiendo fe fu w.xelper inorancia i poca deftreza del piloto ,ft 
ahogo,i llevado del recurfo i ímpetu de las aguas en una isla fin nombre 
cerca de lérgamo;arribandoacafoaüiTírenles,iconociendoelcu.er.po 
muertofiediofepultura.donde dize Paufamas enelhb.9.que en fuedai 
parecía un grande'ayuntamiento 1 montón de tierra en un promontorio, 
o cabo,que eftkfiibre el mar Egeo, 1 del tomó nombre la isla,t el mar que 
la.cerca;i afilo tocó Ovidicinel z.del'Mte de amar, 

- Iaar*,clatnabat;peauas aípesitm undis* 
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o üa tegit eelín^aequora nomen haberte. 

Iíamaya,Icaro;vro enel mar las alas, 
cubre ?1 cuerpo la tierra,el mar a el nombre. 

1 la del que fllfucgoU perifrafts de Taetonyquequiere de* 
Xir rejbliidcciente,o-drdiénteos el aftro de uipiterxomo fíente Anfto* 
teles enel de mundo Ji es verdadero el titulo. Omero dd efte epíteto M 
Sel^>jK<p^éai. dicho hqo del Sol i Climéne, i que intento guiar fu 
cama muño de un rayo,por que no dlcdnfó bien i ciertamente el curfo 
del Sol,! muriendo dexb imperfeta aqueüa arte. Luciano en V aftrrolo^ 
gli cree que Yaeton fue un ombre^que hallo el curfo del Solxomo Endu 
mon el de la Luna.Vlata declara afti eft¿ fábula enelTimeo ;que Taeton 
h\o del Sol guiando el carro de fupadre,por que no pudo regiüo por el 
ciintno,que folia el Sol,quemó todas Idscofdsjque eftavan enld tierrd,i 
el muño herido con un rayo;pero quejimftea efto la mudaiifd de todas 
aquetascofas,que fon enla tierráji delds que efta enelcieloj. fe mueve co 
el cielo a aquel eftrago i mortdndad,que fe haze-jinterpuefto Urgointer 
Vilojde las cofas terreftresxün la continuación de muchos fuegos,que fe 
encienden i encruekcen.por queporlasbueltas de muchos-años fe caufa 
aqueüa comutación del circuito i buelta del cielo,a la cual fe jigüe aquel 
eftrago de incendioxon que peligran mas i mueren los que abitan en lu* 
gores altos i fecos, que los que viven enlos cercanos al mar l a los nos. 
Anftoteles enel.q.del cielo i mundo refere efta fábula a los incendios' i 
Uamasnacidas del cielo, que quemaron.cn tiempo de faetón las partes 
delmu:ido,quemiravand Oriente.Olimpiod.orolainterpretaalegórica* 

. mente^diziendo qus por Faetón fe entiende el cometa,que trayendo fu, 
nacimiento del Sol como autor de todos los bienes.procura confeguir fu 
movimiento^ con el propno i demafiido calor i ardor trae grmdifttmos 

incendio; i fequedxdes,' entonces.muerto por el fuego, que f n ¡os.vapO' 
tes ¡es bañado enel Erídano,que es el wnor.Eaeton fe llamo 4*m WsoV 
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que qw.ere dezir lumbre verdadera,ccmointerpretaludn Gorcfwj na* 
ao de Climéne h\a del Océano i Tetis dio fia. del mar.q es el blando umor 
t umidadtcrrefire,que fe engendra delOcéano , que es padre de teda 
umortq fea plmial,o de fuentes, ide la tierra,que es fu. madre.por que 
Climéne fe deduzede , que finificá inundo, riego i umedefeo; de 
fuerte que Climéne denota, naturaleza regada.i.por effo es el Sol fu pa* 
Íre,porque todoxapor. viene de límatírta umida coma de madre,i fe ui 
forma delSotccmo de padre; con lo de. mas ,que an dicho otros miflis 
comente, cnefie tugar.pero algunosfimfican efta fábula mor-atinente con 
tratos que prefumiendbfubir con temeraria cfadia mas-alto que lo que 
pueden fus fuerpas,al fin cien en tierrazo toqué efta ifiorid fabulofii, 
defte modo; 

Eaeton con ardor ciego 
deLSol llevó los caballos, 
con qu? el mundo abrasó en fuego,, 
porque no fbpoguiallos. 

I d e u n rayo derribado^ v¡ 
pufo fin a fu ventura,, 
enel rio fepultrado,, 
cuyo nombre fiempredura. 

Yo que de mi Sol bermofo 
prefumi la pura lumbre,, 
j atrevido i animólo 
nodefmáyoen 1? alira cumbre;, 

Stquiere Amosque del cielo 
encendido báxe,rmuerto 
lugar pequeño es ei fuelo-
jyara.tanto defconcierto.. 

p-Iatlta'S*3 fiuhemdnas'lásEUádaíb'uekdsrenJgiros o almos ne* 
gyós,Ovidio con.Apclbnio.dos Gnegoslas trasforman en poves, V-trgv 
UtLCtúaegloi (¡.en atamos j.m el lOídelaEnei.en povos -

apenáis. 
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ífltíft$3es figura paragoge , o prcparaléfis, que es adición al fin, 
poi que devia. dezjx apcna^ 

resfnadoDccn acjteltnodo declara lafiuerfa del rayo .perqué pw 

fi efias des fabulasen un jcneio, acabaré con el la anotación defie. 

Dichofo fue '1 ardor,dichofo el buelo,, 
con que deJamparado déla vida, 
dio nombre a fu memoria elciare.cida 
Icaro en elfalado i hondo fnelo. 

I quic n el ray o derribo dtl cielo,. 
culpa de Ja carrera mal regida, 
que Lampécic ilorefa i afligida 
lamenta en ei hojofo i duro velo; 

Pues de tne i otro cternaes lacfadia 
ielgenerofoir¡teflto 3qu' a la muerte 
negaron el valor de ius defpojos; 

Yo mas dichcío en la fortuna mía,, 
pues al cielo Heguéconnuevaíuerte,, 
tardi vivo en la luz devueftros ojos 

S O N E T O .XIII „ 

h Dafne ya los Bracos le crecían,, 
i en luengos ramos Bueltos íe mofíravan. 
en verdes Hojas vi cjue fetornavan 
los cabellos^a' al oro efcurecian. 

Déaipera cortezafecubnan 
los tiernos miébros qaun Bullcdo eftavaj, 

1 f ks; 
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. .los blandos pies en tierra íe h i n c a v a r v 

i en torcidas raizes fe bolvian. 
Áquel,que fue ía caufa de tal daño, 

afuetea de llorar, crecer hazia 
el árbol,que con lagrimas regava. 

Omiferable eftado,ó mal tamaño, 
que con lloralla creíca cada día 
la caufa i ía razón porque ílorava. ; 

-Bnefte foneto t trafformcionh muchos epítetos ,que algunos fon pro<¡ 
pnos,variedad de bracos i ramos, hojas i cabellos, cortezas t 
miembros ,-pies i raíz, porque en elarbollos bracos fonlos ta. -
mos^oí cabellos-hojas^oímiembros.cortezajoípjes raizes. 

•Los atributos,que dio fon largura a ramos, afipereza a corteza, ter* 
,neza a miembros, torcido a raizes; i defpues deíratadasfus partes 
nombra el todo,que es el arbol.fí ejido esperfpicuo,blando.t fiuave.Tra 

gezuncio üamó,perp<tip km, claridad, la que Quintihano perfipicuidad,, 
S H. Tulio evidenai. ejíxperfpiaadad es facilidad déla oración para en 
tendimiento de las cofas,que fe tratan en eüa,como fe vé bien en el exem-> 
pió prefente. i.no menos fe componen eftos beüifirnos verfos de aquella 

.gracia i hermofura de elocucio i fonna,q los Latinos nombra vcnuftasfx 
cual es común a todos los ejidos.enla narracio umilde es Uaná i recogida i 
eftrecha; i en la figura i modo medianomas adere-cada i veftida,t enel al 
to muí trabajada, porque es caji naadaen dejillo ínfimo, templada con 
¡no mucha arte;i nattvden la forma medíocre;i artificiofa enla fiublime. ef 
ta nuca falto a Virgiho,imui pocas vezes aG.L.prro no fiólo refipladece 
aquí efta vtrtud;mis tambté lifiuayidad,q acrecienta ornato a la gracia t 
hemojura, porcia oración fuavees la g atrae i halaga alóyente aleer, 

04 
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0-iotr aun contri fii volutad. al fin la venuftidad es hermofura déla ccm 
pcficio mefma,i Ix fttmddd efpecte delicadd deh venufiídad. 

VI H ¿mi pdrcccr fclo-firve efie verbo de fufietar el verfo.pero puede 
tolerxrfe por cxufd de elegancia,i fer figura, como en el. 6.de Virg. que 
fibra el pronombre, 

At pater otrvnipotens media ínter nubila telum 
contcríit,non «lie faces neq; fumea tedis-
Iumma—H> 

tíe aípcra^/j0 cdiho G. L . efte verfo,porquedesh¡zo aquellafina 
lefifi comprcfiion,quelos Griegos V.xmdnfinércfis,queescoíifion, o con*' 
función con vocales cafi enemigas una de otra^que no fe puedan'contraey.' 
juntamente,par a que el ver fió no fea huleo,que díñenlos Latinos, o laxo : 
por otro nobrejeomo; " . 

Infulae lomo m magno-—«j 

l con efta diérefis denota G . L . apartado aquellas vocales.l'dfberezd de 
los miembros-, • i la repunancia déla tras formación •. i fin duda- que eftds 
divipones hechas drtificiofamente dan grande rcfplandori Id poefia ,iía-
retira déla comunidad ddos q folo'hdzen verfos. ufólas Virgulo en mu? 
chos lugares, i particularmente en eli. 

Et vera ínceflu patiiit dea^dle ubi matíem. 

El mefmo hafices dSon.iC.-

Mas inficion de aire en folo un diá. 

i bien fe dexa ver g fe levanta i hdzen mas grandes eftos verfos por ciu* 
farfe aquel hiato de aquellos elementos, que no fc-¡untan bien.i no impide 
que diga Gerónimo Ruceh,que cuando fe encuentran dos vccaícs,es, coe 
mod efcrive^debikfiímo i brutifiímc el verfo:porqued enfenó loque fin 

• '•" - tío -
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•ttOyino alcxnfo rms^no h para,quereparar en efto ,xfue tanchro m 
toáoslos que tienen dgun*pequeña noticia de l' arte . mas Aquel verfa 
¿claGcorg, 

Ter funtconati imponer* Pello Oflam, 

Z AUIefla. defatadasla 3doUili de conati Mmpone¡re,'t;& O -de Pe 
l io i OíTam«((Krig fon de mus mefmas vocales,iq facilmcte fecovterte 
la una enlaotra;tonvieneéafi paralo q quiere mofirar Virgilio porq con 
eflas dos difiraaonesi apartamietos reprefenta mqorlagrÁdezadd mon 
te,ila pefadumbre i dificultad délo que trata , Coa efla imitación para 
Mar a entender cafí femejante difiadtad,iAfpereza,oféyojiezir; 

Eliertoorridoíifco,defpenado, 
l i a monearlaáípera parece 

xpara negarla entrada i impediUa9 . . . . . vr 

Aquinó ¿ntra,qinenno es deídichado. 

iparamofbrarhque fe fíente i duelela divifiont apartamiento, 

Dividen sne d e voso alma mía. 

taviendo dicho; 

Tancanradói perdido¿aue notengo 
fuerca para arribar, i nunca vengo, 

con mejor eonfep lo mudé afii; 

Para arribar fuerga.1 flanea vengo, 

- i también para ieftuim la grande iifcordu í diflanua ¿qit kt* 

fíe 
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rt tlcdio l amor l aqueUd cerdrañedid de les animes difer entes,dixe; 

DefconfiOjaborrefcó^ámo^elpéro. 
**"0**J£ "4^K> C-i 0*3,01.? . ~.\". Cíítífcrl VGV* V t ¡ . - '~; WViV-*:.'.'' ;. " ' " '* 

porque la 01U 4 fon elementos enemigos, 1 que no fe contraen facumen 
te. 1 aftife hizo U diviftcn en aquel lugar, 1 no en defeonfío, dkerrefeo; 
perqué no eran tan enemigos 1 repunantes eftos efetes cerno les otros . t 
permtdftme efta licencid, que ufúrpo en querer meftrar el cuidado deff 
tos verfos, perqué no hdUar fácilmente otros exemplosen nueftrd lengua 
me ofreció ccaficn 1 ofadta para eUo; 1 mayormente la per fui fien del li i 
cenaddo Vrmcifco Váchecosuya autoridad per fu mucha erudición tie» 
tie comigo valor,para dexarme llevar defte atrevimJéto ftn temor alguno. 

el arbola]dftileo,ino efte,pcrq fe refieraddquel,iper me¡orfon 

do Mverfo,q. es lo g tanto miran 1 procura componer los buenos poetas. 

O mifer ab le 3 efclarnaaon, perla cualccn mas intenfaprcmn* 
tiaaon declaramos el movimiento de nueftro animo. ' 
Acabado ya efto, falta aora declarar la fabuld 1 tocar les lugares ¿e la 
imitación.FaUjato dize que Dafne fue hija déla tierra 1 del no Ladon.S. 
lúa Crifoftomo dize lomefmo,i trata eftafabula efermédo centra los gen 
tiles, 1 fon déla mefma fentécia A ftemo 1 el interprete de Licofron. mas 
Vartemo la haze hija de Amulas , 1 dize que Jacinto es fu ermano 1 l.qo 
de Amidas., ifu madre, como añade el interprete de Hicádro,esBwmee 
da . Ovidio la Uama hija del rio Veneo. el interprete de Omero, 1 Zafio 
Dionifto Uticéfeen el.u. lib. de la agric.q algunos atribuyeron a Ccftan 
tino Cefar, dizen g fue Dafne hermofftma hija del rio Ladcn de Arca* 
día, 1 encendido Apolo en amor fuyo la feguia perdido por ella, tyaqel 
la ira alcacando;fuplicb a Id tierrd fu madre g Id reccgiejfe en ¡i, icen fe 
gmdo fu voto, produzío luego Id tierrd un árbol, g vifto con maraviV.ofo 
ejpáto de Apolo,V.amó al árbol Ddfnejf quiere dezir Laurel del nombre 
ida virgéj cortando m ramo de aquella planta fe como dd, 1 defde de 
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quel tiempo fue el árbol fenal de vaticinio, confagraron h¡ antiguos efte 
árbol a Apolo porq efta Ueno de fuego ,t Apolo,q es el Solees fuego, i dts 
Zen que no cae rayo donde k kurelri también qu; preflente lo que efta 
por venir;porq ninguna cofa arde con tanto eftruédoxomo dize Lucra 
cío, i primero que el Teócnto. de donde los antiguos juzgavan los fucef? 
fos venideros, como refiere Porfirio; porque fi cuando fe quemxvd,ardu. 
con ruido, creían que denotava felicidad, tafti dixo Tibulo; 

Laurus ubi faena %nadedií,gaudetecoIoñf. .1 

pero ftfe encendía caUada,era tnfte agüero, 1 ¿efto dtxo Vroperaa^ 

Et íacet ext ingo laurus adufta foco. 

Kuelw trae de Teócnto que el laurel fellamb Dafne, cdfí-JlaúQtv* por 
que da fomdo cuando fe quema, diferente es defta la fabula,q trata Fatt 
famas enelltb.8. que por fer nueva en nueftra lengua no fera mportu-t 
mdad trdeüi aquí. Ladon por la hermofura del' agua ecede a todos los 
nos de Grecia ,t es muí celebre por caufa de Dafne lío q. cantan della los 
poetas. Cuentan que Enomao reí de Vifa tuvo un hijo dicho Leucipo,que 
enamorado de Dafne,(emendo por cierto q trabajaría en vanofi publica 
mente la pidteffe en caj"amiento ; porque eüa de todo punto aborrecía el 
trato de los ombres; ufó para engañadla de talaftucia. CrtavaLeucipo 
fu cabello con)"agrado al rio Al feo, 1 comolotráfaffc 1 compufieffe de la 
•fuerte, que fuelenlas donzeUas; fue con veftido virginal a dondeeftava 
Dafne, diziendo fingidamente que era hija de Enomao, 1 que deffeavá, 
fer fu compañera enlaca/a . como en el abito del cuerpo parecieffc don 
ze'la, 1 ecedieffe a todas en k dimdai 1 ecelencu del lindge 1 deftreza de 
cacar, 1 fe-k moftrdffe hecha a fu voluntad ;¿traxo a Dafne maravillofa 

•mente a fu amor. 1 los que divulgaron la fábula del amor de Apolo aña* 
den efto, que no futriendo Apolo la fclvcidzl de Leuapo en fu amor, hit 
%o que decmiieffe Dafne con k compama de f ts donzsüás a nadar en 



éí'rio W-ado^Jt combiddffe di mefmo exerclao dLeucipo^ue lo rehufava, 
itompelieniole, centra fu voluntad le quitaron el vefttdo, i conociendo 
éfingido dkto de virgen arremetieron del todas las compañeras íe Daf 
tieilo matara trafpaffandolo con fus dardos icuchtüos. Jaque áiwuttt 
do en Id trafforiuaon es-Jd, i .de-Ovidioz. 

V J X prece finita, torpor gravis oceupat artus, 
nsoHia'cinoúntur ténuí nraesordia libro; 
ín frondem cnnes,in ramos bracchia crefeunt; 
pes modo tam velos pigris radicibushaeret, 
ora cacumen habent, remanet nitor unus in ¡11$, 

Apena fue acabador! mego fúyo, 
íus miembros la torpeza grave ocupa, . 
con delgada corteza fus entrsáas 

4v blandas fe cubren,! en la hoja crece^ 
el cabello,! los bracos en los ramos| 
el pie poco antes tan veloz,fe pega 
en raíz perezofa,i la cabeca 
tomó la cumbre,i queda folo.en elk--
elrefplandor — - « j : 

&nguiUucnelmefmolugdr? 
i . 

tipie veloce P appigli'a al terreno,', 
et con radiceimmobil vi fi caccia«J 

Aunque fuend JKejorappiglió,! el aceto mtieflrd mas Id tfcdcid del V& 
fo; parece |-appigha,/e va pegando con la mefma tierra. efla mefmo, 
trafformacw tocó G.L.enk eg.-i.i don Diego deMend^fd en U trafli -
(ton que haze dea fábula de'Adonis,cuando Mirra fe bohío en arboU 

Oyó la Dios en fu defleo poftrero, 
. i r tel blanco nie de tierra le cubno... 
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la carne i ueííoscortvír t ióen raadere, 
los dedos en raizes rsc orcio, 
en rayada corteza el tierno cuero, 
los dos bracos en ramas eftendio; 
j.ella con la verguenca i la graveza, 
dexó fumir el roftro en la corteza. 

S O N E T O XIIII. 

Como la tierna madre,qu' el doliente 
hi j o Y efta con lagrimas pidiendo 
alguna cofa,de la cual comiendo 
fabe qu5 a de doblarf el mal que fíente^ 

I aquel píadoíb amor no le confíente, 
que confidére '1 daño,que haziendo 

• lo que le pide,haze; va corriendo 
i dobla el mal i aplaca el acídente; 

Afsi a mi enfermo i loco penfamiento, 
qu" en fu daño 's me pide,yo querría 
quitar,eíl:e mortal mantenimiento. 

Mas pídeme lo i llora cada día ."- ! -
tanto,que qnanto quiere le conílento, 
olvidando fu muerte i aun ía miaí 

Como]] esfemeiinfddecuitro,mdreihiio,penfdmientoiG, L. 
con 
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co ejld ffftri fi declara lo g es menos conocido por lo mas conocido^ fe 
divide efta.jimditud en dos,mu esk colaaon,o comparado de cofas def 
feme\antes en genero,que los Griegos üman parábola; otra k imagen, 
que los mefiHQS nombran icon.conla cual fe comprebende cud fea algia 
na cofa de k feme\anfa de otra,o cuando fe confieren i paragonan las 
formas i cofas feiru\antesxomo 

os,humerós que deo fímiíis H 
efte mefmo pefamieto difbufo en otro Soneto Do Dífgo de UJédopa def 
ta fuerte, 

l fi algun bien me tr¿'e,con el me va 
como a madre con hijo regalado, 
que fi llorando pide algun veneno 
tan ciega efta d' a m o s q u e fe lo da. 

I dobla3ÍJ?J lee Tranc.deFíedina.porque G.L. dixo enelverfo 4 

Sabe , qu' á de doblarfe '1 mal que fíente. 

¿efta fuerte fe nota la diferencia de mal 1 acídente }que es la mefmd que 
íi entre morbo ifintóma. 

S O N E T O XV. 

Si quexas i lamentos pueden tanto, 
Q U j el curfo refrenaron de los nos , 
1 en los diverfos montes i íombnos 
los arboles movieron con íu canto; 

Si convirtieron a efeuchar fu llanto 
las fieras tigres i peñafeos rnos; 
fi en fin con menos cafos que los míos 

K baxam 
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baxarona los remos del efpantoj-
Eor que no ablandará mi trabajofa 

vida, en miferiar lágrimas p a fía da,. 
un coracon comigoendurecido? 

Con mas piedad devría fer efcuchada 
la voz del que fe llora por perdido; 
que íadétque perdió,! llora otra cofa, 

ptieden^jes enálage del tiempo en vez de pudieron.cojlumbre es 
de Griegos i Latinos mudar los tiempos^ deduzír las narraciones ptot 
el prefente,como 

- qtrem dát Sidoma cháó. 

nee dextrae erranti deus abfu i%—} -
i iQumtihino enelhb. p. cap. ^.dize,que clprefente fe pone por etpaf 
fado¿ trae efle lugar deVi.de la Eneida, 

hoc Itfaacus y e h t . — 4 ¡ 

pero es frequenttfimo el ufo del prefente por el pretérito, t es efla lew 
cwn muí acomodada para las narracionessuando atendemos a la breve* 
dadj, es duflre exemplo el lugar de Tertncio en la Andria, 

Cótínuó ad te properáspercurro adforf^ut dicá tibihaee; 
ubi te non inven!o,ibi aícendo m quedara excelfum Íocú| 
circumípicto;nufquatra» -

íffr enar On ¡3 twkc\o,\ eneflos cuarteles mueflra los efetos detíf 

http://deVi.de


Qjf.IN.ZJE.NO. . Ú7 

ffufiadeOrfeo. 

remos del efpanto• perífrafisMmfkmojigRrá muátf* 

futej mm poclicaj. I hize nuiafüHime la oracio.il mefrao en la eglo^, 

al tn&s rema de ía efeura gente» 

StUoltdhcoe-mlhb. 1 1 . 

H—páll ida regffa. 
Biftonius vates.flamísque Achercnta fonanteni 
p!acavjtplectro:tixitque volubsle faxum. 
movió con pletro el amarillo remo, 
i d' Aqueronte las fonantes llamas; 

: - i parar hizo ía inquieta peña 
«*1 poeta Biitonio.-

S O N E T O . X V L 

l ío las Franceías armas odioías, 
en contra puedas del airado pecho; 
ni en los guardados muros co pertrecho 
los tiros i faetas ponceñofas-, 

No lasefcaramucas peligrofas, 
ni aquel fiero ruido contrahecho 
d' aquel,que para Iupiter fue hecho 

t.: por manos de Vulcano artiHcíofas; 
^udíeron?auttcjue mas yo me ofrecía > 

http://Qjf.IN.ZJE.NO
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Efte epttáfio,o titulo [obre fepültura hizo G. L. a fu emano don Tere 
ndndo de Guzmanxpue muño de pefle en Hipóles de eddd de lO.anos. 
Id leí que fe deve guardar en fiemejantes infcriciones i títulos es , fegun 
Tlaton^que no ecedanelnumero de 4. verfos;para que el caminante que 
paffa los lea fácilmente. 1 Cicerón enel 2. de leyes quiérelo mefmo , da 
Ziendo afir, 
ne plus quatuor heroicts verfibus,quos longos appeUat Enmus. 
pero efta confideraaon penfada gravemente 1 con ¡uizto, tiene lugar en 
tre los inftitutos de fu ciudad;porque de otra fuerte fabemos, que lo an 
hecho fus Griegos iLatinos3inuefirosEfipañoÍes 1 Italianos. 

encontrad! es figura anáftrofe,UamddaenlalenguaLatina tn» 
terfion, 1 en Id nueftra fe podra dczir trocamiento3 cuando fie trueca el 
orden de las palabras fin neceftidad alguna.porquepudiera de%ir bien, 

puertas en contra del airado pecho. 

i como efte fue el modo de Valerio Tlaco enel hb. 6. 

me quevenit contra. ——=4 

perotaimtacion defte lugarparece délos primerosverfos de la diviné 

Eneida, . ; 

Carthago,ItaIiam contra -mmi 
donje 

a los peligros efe la dura guerra, 
quitar un' ora Tola de mi hado. 

Mas inficion de a i re en íolo u n día 
me q u i t ó a l m ü d O j i m ' á e h t i f e p u l t a d o , 
Parténope,tan lexos de m.i tierra. 
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Ixidt Virgilio,piri moflr-ir pempre enemigos i conirmos de los Komi 
nosilo; Cartaginef¿s,pofpúfo aquella vozprepuejla;quefi itxera, 

CartbagOjContra Italiana — 4 

no ofeníieri i li rizón del verfo¿naque feperiieri todi k loermofut 
ti ie li compofiaon. I <tj?j G. L.pxn ieckraraque fu ermxno triii fiem 
pre contrxrios x hs Frutee fes t fus armas^ixo deaqueüi mxneri, ciké 
dolé deli oiri fuerte el verfo.caji deflemodocfcreviyo en vnielegii 4 
iuxn de mliri ; 

• 

Mis tu,fi Amor con flecha i dieftra fiera 
te hiere :1 pecho;d¡namente airado 

de vette altivo de fu imperio fuera. 

porque con aquella prepoficionpofpuejli3pxrece que faki fe libra del 
poder de Amor. 

Til aquel fiero XUl¿o3 hermofaperífrafis del'artillería; 
cuy i invención dizen aver ftdoen tiempo del emperador Vencesko enel 
año de 13 8o.dcflá opimo fonMdrtin Cromeroenelkb. 13. de fu Polo 
mx; 1 Eranctfco Irénico enel lib.q.ci. 9; 1luxnBiptiftx Piñxenellib. ?. 
de kifloria de la cafa de Ejle; 1 concuerdan enel numero demos Bloiu 
¿o 1 Volxterrano diztendo^que el primer ufo delk fueen kguerri, que 
traían los VenecunosiGenovefes • aunque Onofre Pinvmio dize que 
fue hddxda enel ano del $2 6.mas ArnoldoKovero Potaco de Bordáis 
efertve en fu cronografia,quc en tiempo de Urbano 6. que fue Pontífice 
enel año de 1 3 7 1 . Bertoldo Efcuxr ( que los ludefcos pronuncian 
Schuirt )o negroide quien ai duda fi fue fraikSiendo ombre doto en al 
químia,baüó aquel cruelijipnolmagede maquina militar,que Ramiro bo 
barda deleflruendoi iriorxnofotros lombarda conmas blindo fomdo. 
aunque Irénico lo Urna Pedro3i m3ertoido;i el Pina Pedro Libs;i otros 

K 3 ézeii 
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iiZcn ijiek bSó el mcfmo Bertolio enel ano de i J < 4. "Volfango Loe 
Ziojefcrc en el Ub. S.de li fahia ie las melones Tudefcds,que enel añ». 
de i 5 7 mano de un tiro ie lembdrid en Id ciuidi de Beuren cerca 
de Soldur Ruiulfo Conde de Niiou. 1 dize Alberto Crüze enel S.deld 
Vandalia, que Cnftovalhqo de Vdldeindroreí de Danut muño henio 
eubataüanavalconunalombardacafi eneU.no 1360 . 1 luán Vúani 
eneliz.iefusiltmastrdtdniodeIdbdtdüd ieCreci,qne fue enel año 
u46.cn Vicardia entre elreí Tchpe deValóisji Uñarte $Je Inglaterra, 
poneeftasmefmas palabras^. 
E orimó tire d' Ingbilterrdt fuol arcieri,chen' hdved grdn quintitafiu 
perle c4rrd,e tali d¡ fotto,e conbombdrde,che fiettavdno paüottcle di 
ferro con fuoco per impaurire e iifertdre i cdvdUt ie Trancefch. 
Vero no erdn eftos como las.de dcrd.fi nomos cortas 1 mds gruefifds, que 
por ventura devian ferias plecas ¡que 01 llaman morteros.1 tdmbien Trm 
afeo Vetrdrcd enel itdlogo 9p.de los remedios ie Id fortuna enel lib. 1. 
Iñize mención ie l'.drtñkridxomo decofd muí común i notertd, encanes 
ciendo,que imitó Id rabii umind el no imitable rdyo, que dize Virgilio» 
t por h fuputdcion ie Mateo Valmeno,t el abad Tntemio, fabemos que 
raurio Vetrdrcd endono 1 3 7 4-11 no olvidaron nueftrdsiftonas Id me* 
morid iefld invención,por qus-enld id reí ion Alonfo el onzeno,que ga 
nódAlgeztrdeneldnoieim^.feefcriveafi^ 
LosMoros idícw.dadldfdvd muchos truenos cotrd Id hueflejenque tifd 
van pellas ic ferro grandes tamaños como man pinas muí grades, 1 laca, 
va los tan lexos de la ciuddd,q paffavl düédede Id huefle dlgunds deüds3 

1 algunas deüis ferian enlahueftesatro fi linpauan faetdsxnhs truenos 
muí grades 1 mm grueffas,afi que-aviahifaetasmuí grueffas.fm guifa. 
Tnze Geron.C3urtta enel lib.j. ddos anales de ArdgÓ quo dezia q traía 
elreí ie.Granada en fu exercito enel año de 133,1.. pelotas de hierro, g 
fe lanfavan confuego.i en la iflorta delreí don Alonfo,que conquifló a 
Tole.io,trae don Pedro Obijpo de Leon3que favoreciendo el reí do Alo 
f1 al de SexiUa Itero cetra el reí de Tunes fu enemigo en una batalla na* 
*il3que..alMga^ntejw de. 420Mfos3h¿ lloros de África, pelearan 
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ton ptefisiebu^o-ólombiri^,que drrejivm muchos tiros fe feg0' 
ie que fe puedecokgir,que iemifcr drtiüení,pero no en k jperfeaon 
que eme Id de nueftro tiépo.t defto fe puedeentender-que?]íi mvencton 
¿ex¡do i pirteks imigmictones de los que hizen ¡tutor a Sdmoneojes 
nus¿ntigui,que lo que penfitron Blondo i los que ftguieron fu opinión. 
Según Poltioro enel hb.2.iCeho Csdcdrúnoenlo que triti de Univegi' 
eionidrte.mirinefcd,iludnBdtiftdPitkenel.f .dekiftonidélos Dut 
qu:s de Terrdrd,el cífio,mieftro edft de todds Us cofds ,fue dutor defti 
riuqum.porq¡e íquel Alemin,qu; profeffdvd /' dlquimii deBemócnto 
tribdrindo en k inquificio de k pteirx filofofd,i hdziendo iiverfixs mif 
taris de miierus cobuftiblesífugeto dede fe m iefcubierto muchds'im 
venciones ciufsles deno pequeña efttmi o é.ufo,o i k contepkcionfhd' 
Uó Us ciñas de herro,que por virtud del fuego drro¡í ks bilis, porqus 
Míenlo nvfckdo ¡untiméce el fihtre,fufrc i ¡carbón molido con otrds fe 
me\íntes ¡mfiurds,que fe encteden fácilmente,como imivertidcmente c.i • 
yejfe encimi fuego,conocio cuin grÁie en k fuerpi de iqueüos pobos 
qxekfintironen dto uní. piedrd,co:i que fe cubrid el almirez do eftitl 
ks mifturds,con txn terrible furor que.con mugimos vtnculos,ni i mpedt 
mentas fe pudo refrenar el ímpetu ie xquelk materia mcenduru. efcrn 
vio de k irttileru-en profia miftic.iméte Pandolfo Coknucio, i fe dcordó 
deüi Liónico Cdkónd:k enel lib.S-de k iftona de los Turcos., en verfio 
Litino k celebro luinMirií Cdtíneo,pero no es mis duro elkroze,por 
no dezir otrd cofd.Vun Segundoenelhb.z.eleg. n.trdlo de'dd con dgti 
nos verfos , diziendo di fin denos, que el autordefte milita-iftrumen» 
to erd mds dmo del rayo-dc lupiter que Sdmoneo.Pedro Angeho Birgi 
dotifitmo poeti enel primer libro de li cifí,en quié moftró lí fuere-i de 
f&eloquencií i kgtiniezí iefius números i k míriviüofi lumbre iefu, 
oxAcionxfcrivioekgdntifiímimenteieftemoio; 

praetereá horrendis Chalybqm formata metalas ,: 
machma,quae magm tomtrusimitatur Olympí, 
fulgfiraq;; et fmnaíi íiquando fulmen ab^rce 
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itnmittit,nobéfq; atr á calígine findit 
luppiter; ettremefaóta fola ftupetmícta tellusi ' 
fehci non illa priornm cognita faecle. 
nam ñeque Volcanum exefa fub rupe Cyclopura 
mformafie ferunt,noftrorum aut arte parentura 
inventara. Alecto Stygijs fed nuper ab oris 
extultunfendaracladerarnortalibüsaegris. 

de mas defto la maquina formada 
con el metal orrendo de los Cahbes, 
ía cual del grande Olimpo los tromdes 
imita i los relámpagos luzíentes j 
Í fi alguna vez lupiter arroja 
el fierórayo de iTatcacar alta, 
ten negra ofcurtdad las nubes corta; 
i eft'remecida la morante tierra 
de tanto orror P efpanta^no fue aquella 
enetdtchofofiglo conocida; 
de los primeros ombres^porqne es fama 
qu' en la efcavadá peña de Ciclopes 
no Iaformó Vuícano,ni por arte 
fue de los padres nueítros inventada, 
mas poco a,que del Eftigio feno 
eíle nefando eftrago facó Aleto* 
por deftruícion de los cuitados-ombres.-

tlecéfentifiimo Gerónimo ¥rdcdjíorio enel 3.Í16Je dquelld efcogidd SÍfc 
\\sjcn U eudlfe mojbróel me\or poetairtodosíos que hdn efento en nue 
ftra edad ten Id pdfjddd, vpor ventura de mil anos d ejld parte ninguno 
kifidoigudl-ytocadftiejielugdr j ; 

«ontinuo cava temfiei* fiorr entía bembí*¿ 
mi?. 
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aera,& flamiferurn tormenta ímitantia Culmen 
«orrjpmnt;VoIcane tuum, dumTeutonas a r m a s , 
inventum,dum tela iovis mortalifcus arTers. 

• Los cavados cañones efpantofos 
con eftruendoqu'aílcmbrajaquellaspiecas 
del flamígero rayo imitadoras 
luego arrcbatanjtu invención Vuícano, 
en tanto que tu armas los Tudeícos, 
1 traes a les ombres las faetas 
de lupiter. j 

tlcMlpenfi&munto y iverfcsimito (fi efto puede Uamar fie affi per efte 
modo)Gercmmo Taleto en-eL^libJek guerra, de Gueldres, 

corripit aénum tormenta aequanya fulmen, 
mventum V oleane tuum,dum íidera terres, • 
íídera convexae fedis,dum tela tonantis 
te laferox praebes homini,dum Teutonas armas. 

ferocí cultiftimo Ácnie Valeario alaba efta invención en eh^.hb.dek m 
mortalidad délos ánimos defta manera; 

Inventum praecIarum }íngens,quod ríos quoq; coela 
exaequat;Iove nec foioiam máxima coelí 
porta toñat, tamtüm non íatn fe laftet alumno 
Ida fuo,& Cyclopuai opera Voleania tellus. 

tlÁmftojq ninguna cofa de ks que trateJexo ofeureceren clvidofe & 
tordo defta en elcant. 9.1 en el.it, 1 lo mefino3auttgcon defigual fuerte, 
tlTriftineeneUib.j.de fultaha léertada;i últimamente Antonio mntur 
fio en una cánc.Tofcana con mucho efpirttU 1 finamientos 1 agudeza. 

J K \upM-

http://el.it
file:///upM-


^54 S O N E T O 

Iupite r"3\*u!edtio,fígunIos-poetaslabro i luptícrebtay&en Elna 
monte de Sicilia, que ci fe dize Mongibel. defte nombre btptter pon; 
tres Ttdio enel. J . de la naturdez < de los Uto fes . el primero i f ;gundo 
nacidos en Arcadia, el uno hijo de Éter, de quien nacieron Vrofcrpina t 
Libero ¿.que es Híco. el otro de Celo, cuya hija es Minerva. el tercei 
ro de Creta, hijo de Saturno. Uamofe lupiter , cap uivans pater . O Í 
rocío en el .¿.de fus verjas lo nombra íupíter fulmínate, porque art 
ro\arayos. Qrfeo i íindaroculos QLmpicoslo llamana^uy^áims 
que quiere dezir corrufeante ,1 refplandecíente con rayos, i en otra par 
te fe dize ag¿¡Kí¡cíu?s que es en nueflra lengua principe de los ra 
yos . i por ejjo dizen que lupiter truena i tira rayas , parquéeseles 
iqe/ito del fuego, o el fumo giro, i fuprema parte del aire caliente ife¿ 
co vezmo a hs damas , o {como otros pienfan ) porque el fuego es U 
mas alta región del aire. 

Vulcano^j Tulio en el libro arriba degado refere , quel' antn 
piedad adoro qtiitro Vulcanos, el uno hijo de Celo ,'dequieni Mincr t 
vj. nació Apolo; el otro hijo de Ni/o , el tercero de lupiter.iluno, ilo 
mefmo jiente Omero ; mas Efíodo en la generación de los diofes, i Lu¡ 
ciano en l' Ajtrolagia pienfan que nació de luna fola , i efie prefile en 
las fabricas de Leños . el ultimo hqo de Menalio fu: feñor de las islas 
vezmas a Sicilia Uamaias Eolias i Vulcamas,i Hephejliades de los Grte t 
gps. afanan lo; facer dotes Egicios, canto trae Diodoro Siculo en el lib. 
i. de las cofas antiguaste Vulcano fue el primero rei.deT.gito.por at 
ver jtiq inventor del fuego. porque encendiendo fe en los montes un an 
bal con un rayo, que cayó del cielo, abrafó con aquella Uama los madet 
ros, que ejlavan cerca -¿añadiendo Vulcano materia al fuego, qm 
fe confumix , lo mojlró a los ombres., como invención fuya. piro Ltl ? 
creció dize, qu: fucedio a cafo . Uamofe Vulcano fegun Varron de. t 

4* miyor fuercí i violencia del fuego, i conforme a Servio en el. de U 
Eneida¿ cafi vdicano (afítfe lee Vdcxno en las piedras Capitalinas lo 

; . . \ ^ 
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Veknseinusí perqué el fuego cudr.dolevdntd lis Hamos ,xbueUpor el 
íxrt, fe ¡nueftra ano. eferive Eufibio en los de la preparación evange-
Usi, queli virtud i fuerfd del fuego fe üama Y ulano, cuyo fimulacro~ 
j fgurd es en forma de ombre, que tiene en la cabe/a un bonete cerúleo, 
aue es el color delaelo. lo cudes fímbolo i flnifcdcion de la revolución. 
edefte, donde fe haüa el fuego entero £itro,perfeto i fin niefcla. por. 
que el que cayódel cidoa la tierra , como fea mas fideo, i tenga neceftis 
dad de materia parece eexear . Omero diré , que Vulcano decendio-
cayendo del aire ;iquees ccXo, porque el fuego de fu-naturaleza nun¿ 
ti es derecho, arre jóle liipiter,cemo jientrn Omero i Valerio llaco.por 
que (fegunes autor Apolodoroenelhb.:.) qmfo ficcorrer aluno ,c¡ue-
ejlava en cadenas colgada del cielo; por aver enviado tempeftad contri 
Jrculcs,cuando iva a defiruir el ilion; t cayo en Leños. i de aUi quedé-
(0X0,1 Tetisb falvb de Peligro. mas Paufanias pmfa, que lo arro)o 
"áe¡ cielo por fu fealdad. Ternuto entiende por lupiter el aire, de quien*-
fe engendran los rayos , i por effo dizen, que Vulcano nació del mufe 
lo de luno; porque los rayos nacen de la ínfima región deláire. a lo cual 
fe alega Lucano efirwicndo afii en el IÚ¡A. 

fulmfmfcus terrae proprior fuceendifisr áír 9... 
pacem fumrna tenent.——4 ¡ 

1 fer, cuando cayo. recogido 1 guardado por Tctm Burínoma, fimfiat 
Uuna el fino déla tierrd , 1 la otra la difiréucion 1 comunicación 1 m' 
fo del fuego. porque eftos dos, dfitio déla tierra 1 la utilidad del fuego 
conocida de los embres, 1 difiribuida entre ellos 1 comunicada, confiervds-
ron d fuego. otros declaran ifii efla fábula; lupiter fimfied el calor j 
luno la umiddd,i Vula.no las imprefiíones calientes del aire. porq defios 
nacen los truenos 1 rayos, t afii hazen i Vulcano hijo de lupiter 1 luno. 1 
los q dizen q necio de fola ¡uno,entiende aeüd per eldire.elcual fiegü pe 
fsron les antiguos, q no pufierc otro fuego,q el cdefie;fe efiiéde 1 rodea 
~á^° c s r m fe ^ d¡4%0) en el cual medio fe engédra las mprefi 

http://Vula.no
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pones fogofas. fingé,q íupiter enojado ¿o luno,anojó avulcdno del cielo 
por aver fe pucfto en me dio,el cual qdacoxo deli caída; por ccntraftado 
el írdor i lí umidid i violétindola,fekentreponen los vapores fecos,que 
nícen de ¿Mi, i eftos encendidos del olor, fi mueven por el íire torcida 
mente, i porque li isli Leños,que es en el Arapiekgo, dicbs 01 Eftdiméí 
tie , o Lmíne, como quiere Lorenfo de knanxa., aquien üimi Diomfio 
Alexindrinc efterd fuelo de V'ulano, es muí herida de rayos; le ¿tribus 
yen k ciiií de Vulano,i de aquí le nombran Lemnio los poetas, aunque 
lanoParrafio pienfa,qtie por aver fe hallado en ella primero elfuego,tfo 
brtcado las armas.tabien fe acordó deftoGal.enellib.6. delosinedtcamc 
tos ftmpks, diztendo; por effo pienfan en las fábulas, que cayó Vulcano 
en Lenas,par q la tierra della parece quemadí ,i en aquella pirte no nace 
otra cofa, que la tierra,que llaman Lemnu los médicos, la cuil porque la 
felkn cuando la focan, fe apellida en Griego etpx¡y)í , i en Latm ten 
rofigülata. San ifidoro dize, que Vulcano fue autor áelí barnizo délos 
herreros, porque ningún genero de metal fe puede fundir o eftender fia 
fuego, fue Vulcano afido conVenus Uiofa délos amores i hermofura. 
dgunos le atribuyen también una délas Gracias, porque las cofas que fe 
hazen con arte , tienen necefidad de Gracia iVenus, que como fiente 
3-ornuto P es aquella hermofura, que pone perfecion i gracia a las cofas, 
dize efte mefmo, por no dexir efto,por effo fingiéronlos fabios que Mar 
te trató con Venus por adulterio ¿porque fe doman el hierro i el metal co 
fuego A como interpreta Erodides Póntico, Marte es el hierro,i Vulcano 

' el fuego,que ablanda fu dureza; lelartifice efta necesitado de Venus 
pora fu obra; i afti ablandado el hierro con el fuego, acaba fu labor con 
artegraciofo ¡.Venérea i amable , ftpuedepermitirfe que ufemos efta 
voz- t Netuno libra a Marte de Vulcano, porque la maffa de hierro,que 
fale ardiente déla hornaza, fe mete en agua P donde fe refrenó aquel ar> 
dor encendido. 

frías infecion f^práfraftsdelapeftienciiúmododeVirgé». 
en el.yde fu acabada i perfetiftimaGeorg. 

hite 
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bine quondam morbo coelí miférandá coorta eft 
tempeftas—4 

ienelydeWEnetda, 
Y' fubito cum tábida membrfs 

corrupto coeh tractUjiniferandaque venit 
arbcnbúsque/atís que lúes — « 4 

en Colon aquí pufo bien a la era e/dia,áwe«do dicho; 

Quitar un' ora fola de mi hado, 

1 a todos los pebgros k pe&e. 

P ar t e n Op e~j efta ciudad es Napóks, que quiere dezir nueva ciu* 
dad, tomo nombre¿orno es autor Plinto Ub.$ . cdp. %.dek Sirend V artes 
nope dUi fepultadd ,iafitG Lid Udmd en la eleg. 2. pdtrid de k Serena,, 
tfcnvc Antonio SdnTelíce en fu Campana, que pendo acrecentddd Vare 
tenope con fu nueva colonia, los ciudadanos noquifieron puntar fus can 
fas 1 edificios con los de los ciudadanos antiguos; mas hizieron fu afilen* 
to en lugar propinco efla ciudad fue Napoks , 1 Varténope bohío <t 
fer Valépolis,quefimfica ciudad antigua, efto moró Soltno,qüe dixo,que 
defde Agv.fto fie üamó Ñapóles,como fe lea muchas vezes en Tullo. 1 def 
pues fiehzo una délas dos ciudades. 

t a n leXOS^leí comiferdcwn de epttdfios, 1 dfii acaba el que fe lee en 
Capara de Bomicto Tormo,! A M.L O N G E . A. P A T R I A 
1 es cometo de uno de vlaton» '•• " 

d' Eubea fuimos,de íinage Éretrios, 
mas yazemos éft Süía Tepultados; 
ai,ó,tan lesos déla patria nue%a, 

tafi 
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•¿¿compojicion defte foneto es bUda i fndve,i afft él eftiloes ¡ocundc,pof 
^te m aturre, m en efeto mié grande ditndxdxUs cof íf ojie trata, w 

m 

aftcomo efto dixo Gira Sánchez de Bxiapz en WU cinel 

St muero en tierras agenas,, 
lesos de donde nací; 
quien avia dolor de mií 

S O N E T O X V 1 L 

Penfando qu5 el camino iva derecho, 
vine a parar en canta defventura, 
qu' imaginar no puedo aun con locura. 
algo,de qu' eíle un rato fatisfecho. 

El ancho campo me parece eflrecho, 
la noche clara para mi es efeura, 
la dulce compañía amarga i dura, 
i duro campo de batalla el lecho. 

Del fuenójfi ai alguno,aqtíella parte 
•iolajqu' es fer imagen déla muerte,, 

;f aviene con el alma fatigada. • 
E n fin que como quiera eííoi dé arte,, 

que juzgo ya por ora menos fuerte 
(aunque en ella me vi^ la qu' es paíTadaT 
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tes defcubre fácilmente fu puriddd i Uatieza,fin levantar el modo i la for 

m ¿¿ dezir, lo cud es del ejido tumido,o hinchado; que fucede cuando 
dguno procura alfar las cofas umiídes ,inohs levanta. mas la oración 
fuave,aunque dcleitamucho,i merece grande alabanfa; haze a los que Id 
figuenfín derecha ccnfideracíon i claridad de ¡uizio, quebrantados i ffo 
fuerf a, porque huyendo el concurfo afppro i omdo délas dicicnes, i el 
encuentro délas vocales, que los Latinos llaman huleo ; vienen a caer en • 
otro i firmo igualmente vituperable ,haziendofe defmayadcs. i la oras 
cion parece que no tiene niervos i efpmiu,que no folo no regala,m da con 
tento,pero engendra fi.fudio. culpan algunos aquel Soneto, 

Amor m' ha poíto come fegno al ílrale, • 

for iefnervado i fm fuerfai vida; porque contentando fe Petrarca fióla* 
mente conel ornato i policía desparece que no dexó allí cofas,que divjfen 
vigor a aquejas dulfuras i terneza de palabras, 3 puf o. mas elion* 

Per mezzo i bofchi \ -

ielotro, Rotea é la alta colorína -—i* 

aunque tienen vano ornato de oración ejlan Henos de niervos i efhmtii 

ancho cam |)0 rjtodoefiecuartelefiallenodecontrapuejles* 

tí O ch e~jf s la noche fiambra déla tierra Ja cual perno fer de naturas 
leza trasparente, fino opaca, aficonde con fu groffeza entera i macifa a 
la luz del Sal -. el cual cercándola i rodeando continamente entorno, i 
no pudicioalumbraHa toda a un punto;hazeen un mefmo tiépo el día i 
la noihe? fegun la diverfiiddi délos emifferios. i no cudquiera fiambra es 
noche, fino aquella de quien es caufa el Sol, cuando efta debdxo la tierra 
cumto_ toca al emiffcno de aquellos cerca délos cudes es noche. 

i duré 
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1 duro CZm® O^verfo traduzco dePetrarca enel f0n.i9.par 

c duro campo di battaglia il letto. 

"Bofcan; el campo qu' era de batalla el lecho. 

Don Diego; mi alma es hecha campo de batalla. 

el me frito en la fábula de Anáxarete; 

L a razün fierva fe halla 
qu' avia de fer Señora, 
11' aíma dond' ella mora, 
hecha campo de batalla. 

fu CDO ^ aunque dyd de trítdr en k eglog.2. del fueño; no por effo 
dexaré de traer aquí algunas cofas convintentes defte lugar . fingieron 
los dntiguos al fueño hi\o de Erebo i la noche. Omero en eí.14. de k Mía 
da,t Efiodo en k Teogontd,i Virgilio en el.9,1 Igtno en el hb. debas fabuf 
las lo llaman ermano déla muerte. 1 afii dize Eltd.no en el.zJe la varia if¡ 
torujque Gorghs Leontino,confumido ya de la vegez, 1 trabajado dek 
grdnde enfermedad,como fe venaeffe poco a poco del fueño, preguntan 
dolé un amigo fuyo,que tal fe balkva? refpondto; yd.elfueños.o¡menpa 
a entregarme a fu ermano, que es la muerte. porque los Griegos la prof 
nunaan con articulo mafcultno.. a.declara Plutarco en kconfolatoría a 
Apolomo, que Omero Uamó al fueño ermano de k muerte, por k femé t 
¡mfa,quefe ttenen.'pcrque los mellizos muejlran grandefimtlitud. 1 ret 
fierc en aqu-elmefmo lugar otro dicho,igual al deGorgias. porque ejlan 
do Diogeties Cínico di ñn de fu vida, agravado de la vegez, como lo def 
pertxfife el medico, 1 le pregmtaffe fi fentta alguna molejlidí refpondto, 
nmguna, porque el ermano previene al ermano, dando a entender, que 

http://f0n.i9.par
http://Eltd.no
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el fueKo fe intictpívi ild muerte.Nesímíco efcntorde Comedtds3como 
tríe EuftícioJ}¿imQ íl fueño pequeños mftenos de hmuerte.i pienfit el 
tnefmo ~£u¡ldcio,que el fueño fue prudentemente üítnído ermxno de U 
muérte^porque el uno i otro hízé defcdfír3i deponer el tribd\o.porque 
íi muerte dpirti V Ümíjt el fueño lí comprime3i íqueüí írrebití de to 
do punto el fentido,i ejle lo fujpende í hempo.deztí ArtfloteléS^qüe fe 
le ivli concedido d hombre poco tiempo de vidi^porquele quitívd ciji 

, Umitíd el fueño3como publico ufurdrio. timbwnle dieron por ormino 
d ohtdo3que Uímín Lete los Gnegos,por que por el fueño 4ios okidds 
trios de todos los tréh&psi mdes.i qnifieronjcomo refiere Nátó/ de Com 
ti,que fueffe hi\o de lí noche;por que el umor notumo dtrecientilos nn, 
pores del eftomigo,que fuben i lis pírtes fupremís del cuerpodes cui* 
les defpues hechos mis fríos conel frío del celebro decienden d'bíxoj. df 
fi engendrín el fueño. i deflos vdpores ndcenmuchds forims de fueños 
por liViriedddÁe min\íresi regionesi tiempos i negoctosvnpreffos en 
kmente i tempermentos.pintdron lo con dlis,por que corre ligenf.imd 
mente por todo el orbe;i icomete muí blindo i cdUddolos o\os délos que 
no lo pienfdn.Cdton enel delifenetud, imitindo diseño fon enel 8. lio. 
dek crunfi de CíroJize bíblindo d CipioniLeho; 
lmveró vxdetts nihil mortieffetdmfim.ie3qudmfomnum. 
Lo qud figuio íOvidio enel 2. dp H imoresj. Vetrdrcd h trdxo del 9 

t G. L. de dmboSm 

itulte, quid eft/omnusygélidae nifímortis imago í 

tonto,que cofa es fneña,G no imagen 
d' e ladamuertei 

li cuíldefcricwn es de lifeme\infd3üo compdrd Ovidio 4 Id muerte , 
porque enel fueño fe.impiden i¿quitintoddslís detones délos fentidos 
como en lí muerte* 

L " SONETO, 
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Si á^ueítra voluntad yo foi de cera, 
iJpor Col tengo folo vueftra viíía 3 

la cual a quien noinflama^ono coquifta* 
con Tu mirar.es de íentido fuera ; 

De do viene una coía ¿que íi fuera 
. menos vezes de mi pro vacia i viíta,, 

fegun parece qu'atazon refrita, 
" íá.mifeütidomifmonocreyera; 
Ies 3que yo foi de lexos inflamado 

de vueftra ardiente yifta i encendido 
tanto^n ' en vida me foítengo a pena* ¿ j 

Ma: G de cerca foi acometido 
de vueftros oios,Iuego liento elado 
cuajar fe me la íkngre por las venas.-:. 

Hfugeto defte problema es U viftají aleda por los diferétes efetos^ué-
obra maravñófamente en fu pecho,i parece mutación degetrarca, 

Amorn>'hapóírocome&gnoal í l fa le . * 

Amor m' á puerto como blanco a flecha.^ 

- l'á CU-aí*33 dura locución es éfta,que ufa aquí G. L . porque quiere 
dczirqtie quiéntí'fe'enciéd^o-vécé con la vtftade fu Señora, es fuerd de 
fepUdoiiimque las pdéras l la eftrutm dellas b&ze difkd fmifícadó. 

http://mirar.es
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Úc feíltldo fueran esanáfirofefigurajequtenyafeltri 
tado enel foneto 16. íes como httora circum. 

mi íentldo mifolO 3. el fentído interioro es fentidocomÜ, 
tífantafia,o memoria.el fentido común es como centro; i el fenttde efees 
ñor como lineas.el fentido común es aalli-parte del'anima,en k cualefii 
U potefiid del pxzgar ks diferéciis de todo lo que esfenfii. o es potécii 
del'inima fev.fitita,que recibe todos los fenfibks en prefenaadeÜospor 
los, otros fentidosefteriores, i derrama i envía ks efipeciesrecehdasa la 
fintdfii.dizefefieiitido común.por que recibe afi i immediatainéte las 
efpecus de todos los ffutidos efienores,i es un medio entre los otros fien 
tidos t el entendimiento.ptenfitn algunos;que G.L. incurrió enefite lugar 
enel victo de pleona.finos,porque les parece | va Uena efta parte de oras 
cion con pakbras}que fiobranpnas yo entiendo,que aquí él miímo tiene 
mayor efprsfiion;i que es antes-acrecentamiento de finificicio que. vicio* 

Mas íi de cerca3veturu , ; , • - • -

chedaIungemiftruggo 3 edapreís \arda^ •»'-:> s 

que de lexos me gáfto,i de cercaatdo. 

.AnofioenunfioneUy; - . 

Ghe certo 16 fo,che quel che perde il c o r e , 
lantan'arderfolea per queíhraí; 
etio che gli fon preílo^agghiaceío^ét tremo. 

ti . . '. • 

Que cierto sé qu' aque^que pierde '1 pecho, 
: iexos folia arder por eltos rayos; 

1 yo^u* i' eftói cércamelo mcm&li*.** * % * «. 
-t ' " ~ " " 'X -2 SOKB 

http://pleona.fi
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Iulio,defpues queme partí llorando 
de quien jamas mt penfarmento parte j 
idexé de mi alma aquella parte, 
qu' al'cuerpo vida ífuercaxílava dando; 

¡)cmi bien a mi miímo voi tomando 
eítrecha cuenta,! (lento de tal arte 
faltarme todo el bien,quetemo en parte, 
qu5 a de faltarm* el aire fofpirando. 

Icón eíle temor mi lengua prueva 
a razonar convoSjó dulce amigo,-
delamargamemoriad5 aquel día; 

En que yo comencé como teíligo 
a poder dar del'alma vueftra nueva,, 
i. a Tabella de. vos del' alma mía.. 

forventuro fueeflenumerofoibeUifímotdfetuofofonetoefcrttodlii 
hoCefdr poetd Napolitano de Id nobihfma cofa Cdrdctold de dgj. remo* 

a 1 m al) ¿¡ nueftra dntmd un ejfintttincorporeoj centelló t cfpiraculo 
de Id méfedmna,que dícteme di ombre de hs beftias,i lo cofagra alatnt 
mortdltddd.los filefofos le dieronaftiento en medio del eordfon. mas los 
tnedico$ique mds acabadamente inquirieron las obras de naturaleza , U 
conjlttuyen enel celebro; del cual proceden todos los fentldosi faculta* 
ics¿ todas las aciones del' alma,. 

équeUá 
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aquella, parte *3?erífrajis delcor.ifon,de quien pende la vida, 
iize An ¡láteles enel 2. de U generación de los anvnales,que el cor i fon, 
cuyo cdor es potenttfiuno,es el pnmero,que fe engendra, 1 el ultimo que 
nmere.i enel i.de.las partes de los animales afirma,que eftk enel el princt 
pío déla vida 1 de toloslos movimientos 1 del fentido.eforive Avteena at 
el primero del canon,que el córdfon es la primera raíz de todas las virtie 
¿es;i que las reparte a todos los de mas mtembros,con ks cuales ellos je 
fujíentan 1 vtvenj con ellas- comprebenden 1 mueven.i tabienGaleno pone 
eneltodik fuerf a de los ejpirttus vitales,para k generado de IM cuaks 
envía el hígado la fangre al corafon,que aüi fehaze pura 1 futil,i por las 
trtertas,ie las cuales es fuente el cor apon como el hígado de las venas; fe 
derraman los efbmtus en compatita de las venas,que traen la f mgre por 
todo el cuerpo. . / *. , L ... j 1 

CUerpO3estjlrumento del' dma,ccnelcual sxercita fusdctonest 

t ncabaí efecuta fus obras. 

demibienl] fuave es i agradable el verfo,que tiene anomnacio 
en las filabas,que es lo que dizen otros áitexaaon,como efte, 1 enel 4.4c 
¡a Eneida; 

nec me msmíniffe pigebit Elífae. 

icnkeghg. 5. . . . . 

Thylhda. mitte mihi,meus «ft íiatalis íólá. 

% Vetrdrcd enel Soneto 1. 

di me medefmo meco mi vergogno. 
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i de raí miftno yo me corro aora. 

d e/kt conctmdad de tres alitericiones llama T&arciano Cdpeld enel hb.e, 
tnetdcifmo;cu4ndo li conjunción de Id voz fe cohde muchos vezes con 
efe elemento M. csla concinidid (dfti dichd de Id compoficion convimé 
te i propna ) Í4 colocdcion de Us palabras. 

Cil que yo^porctóeG. L . fíí? dífonácrjfiwikSenerd & I«?/o¡ 
i Iaíio (jaedó donde ejiáW k de G.L. í es imitado efto del principio del 
fueño de Cipion; 
ego illum defuo regnó, tUe me de noftrd república perctmñtíus eft> 

yo le pregunté de fu reinoj el dmi de nueftra República. 

S O N E T O X X . 

Con taifuerca i vigor fon concertados 
>ara m i perdición los duros vientos; 

-. ¿que cortaron mis tiernos penfamiento-s¿ 
.''•UCEO que ib bre. mi fueron moíirados. ' 

£1 mal es,que me quedan los cuidados 
:n fálvo deltas acontecimientos; 
|ue fon duros,! 11enen fund am c n t o s 

en todos mis fentidos bien echados. 
Aunque per otra parte no me duelo 

{ya qu' el-bien me dexó con fu partida) 
del grave ma^qu' en mi eítá de contino* 

' 7 : . 0á 
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Antes con el me abraco,! me coníuelo; 
porqu' en proceíío de tan dura vida 
atajaré la guerra del camino. 

duros VientOSTJdegorií,itraslacióndeltocamiento; liamef 
jaa metáfora es en tiernos peníamiencos , aunque diferente en 
atajar la guerra. 

S O N E T O XXI. 
-

Clarifsimo Marques,en quien derrama 
el cielo cuanto bien conoce '1 mundo ; 
íl al gran valor,en qu' el fugeto fundoy 

i ai claro refplandor de vueftra llama, 
Ambare mi pluma,i do ía llama 

la boz de vueftto nÓbrc alto i profundo]; 
fereis vos folo eterno i fin fegundo, 
i por vos immortal quien tanto 's ama/ 

Cuanto del largo cielo fe deífea, 
cuanto fobre ía tierra fe procura; 
todo fe halla en vos de parte 'n parte. 

En fin de folo vos formó natura 
una eftraáa i no vifta al mundo Idea; 
i hizo igual al penfamtento elartemS: 
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Tifie foneto fue efcritoadon Yelro íe Toledo marques de Viñafranci'', 
i Virreí de Nat-oles .aunque algunos pxenfixi que Í don Alenfo d' Avalof 
marques délVafto,grande amigo de G.L.. _ 

MarCjUCS 3 dize Alberto Crdnze.aue en tiempo de "Enrique et 
cdfddor duque de Saxonta t emperador deAkmania cernenf o d efiaren. 
ufó el'nombre de los-Marquefcs,r,u¡icA antes oido¿,deduzido ,fegun el 
píenfijeId lengua Saxonica-.porque cualquier viUagellamd <t fu terna», 
no i territorio VeltmarK.i if.iefcrvpeenelx.de fu Vandalid.cdp.i6. ' 
Marchiam vocant Sdxones vulgo diftri&um ummviUicatioms,aut düto* 
nis.inde.VeltrnarKenomenduxere;uttum.Mdrchiam dicerent Saxcnes 
eain provinciam,quam fui tunseffe per arma funt confequutunde prae 
fidmomentnditum,ut Mdrchtodtceretur,quitlliuifdiccret.. 
Otros deduzen efla dintddd dtfde. Coflantino iTeodofiode prefetos de 
los limites o limitáneos,defpues dichos condes de la Marca, o Marqticfes 
de tal Marca o limitcaunque dizen algunos,que Paufdnids efenve, que 
los Celtas üaman Marc al cavaüo,tde ai fe traxo Marques i Mar coman 
Cdvaüero.porque-Marca pnrficael limite,Marckeelforoi juzgado d los 
Alemanes i Francefes^Pcro-elMarqUerttenemasditudad que el cavallet-
ro.Mds lo cierto es,que~Marc quiere dezir l¡mite;porque üaman Mará 
graven diosMdrquefes deMarchi Grave3que quiere deztr Senadores,, 
o los que preflden en las principales partes*de la rcpublicaj Grafes Sena 
ior.i afife engañaron los que traxeron deSaufaraos,que Marca es cit 
•sallo en la lengitaGdlica;porqnefe devta leer en.Faufantas en la deferv 
aon de EócisMar,quedenota cavaüodlos.G'alosi Cimbres^ wMarc. i 
no aciertamtodoslosque defletugar creen,que Marca es cavaüo. i afit 
Marc gravioo Marqueses elpreféto puefto aigovierno delimite i fron 
terd dealguna regiow.ife üamavaenel vulgar fermon de la gente Marc. 
graf,el que prefidia a liregion para guar dadla por mar i tierra. 

J ffefe -3 quiere dezir efte terceto,q la naturaleza formo un exéplar 
ettfu 

http://if.iefcrvpeenelx.de
http://Vandalid.cdp.i6
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en fu anagmactcn 1 animo para el efeto de aqucSa fpigukr éri,que pro 
iuzío iccKpufo en elMarques, porque idea es ta forma, figura 1 repre* 
fentjricn primera de las cofas ^que es parecer de todo lofmejante. di* 
zcn les Platónicos, que confifte enla mente; llaman Idea la fcrmd e-
xemplar 1 inteligible . porque Platón pufo unas umverfales effectes de 
todas las cofas ¡mgulares , que ñamó idea? ; eftos quifo que fueffen 
tiernos exempUres de todos aquellas cofas, que naturalmente fehazen» 
efe forman artificio fomente. eftos tiene Dios, oue fon las per fetos no 
tiaas de las cofas, enfilen fu fibtdurid defde fu-eternidad;- de donde 
procreó todaslas formas de las::cofos fenftbks. algunos tienen quePk 
ton entendióque las ideas eran aquellas formas ifuftoncídsfepdrddas 
ie las cofas particulares; como dezir la idea del ombre fer elmefmo om 
bretmtverfal; a cuyafemejanfa fehizieron iefpueúosombrespartí* 
culares.- Otros, queentendió porksldedslds fernejm¡os délas cofasí 
hechas por dos !l mas Artftotelesquifo ,.. que fueffen las ideas burlo 1 
vamddd; 1 define a la idea quefeafuftdncto incorpórea, porque por 
fi mefma no csfufiftentc , mas que foto pone figura a las materias, que 
no tienen forma alguno ; tafti ks haze aparentes". fuftiftente denota 
que k mefma liea fea fuflancta , que no fefugeta a los actientcs. pero 
Sócrates 1 Platón itzen, que k lieaesfuftancia fcparaiaiek materia,. 
1 que fefometeen k copociiai iekmenteien ks imaginaciones. A* 
nftoteles afirma fer lieos, mascuanio fe entiendenpot ejhecies proiié 
Zidas del genero; no queriendo jamas UamaUdsfepdrddos de k materia* 
San Kguftinenel W.i de las.%oqueftwnes ks define afit;: 
Sunt namqtieliedeprinapoles forradequdeidm,*elrdttcnesrerum ftd* 
hiles atq; mcommutahles', quae tpfae formatae non funt; ac per hoc 
aeternae ac femper eedem moiofe fe habentes , quae ta divina intelli *• 
gentío contmentur.-

S O NETO xxir. 
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Con añila eritema de mirar,que tiens 
~ vueftro pecho eícondi Jo ailaeníli cetro, 

i ver,!! alo de fuera lo de dentro 
en aparencia i fer igual convienej 

En elpufe la viftajtnas detiene 
de vueftra hermofura el duro encuentro 

' mis ojos, i no paflan tan a dentro 
que miren lo qu' eí alma en íl contiene, 

I afsi fe quedan tnftes en ía puerta, 
hecha por mi dolor con eífa mano, 
qu5 aun a fu mifmo pecho no perdona. 

Donde vi claro mi eíperanca muerta, 
i el golpe, qu' en vos hizo amor en vano 
non eíferví paífato olera ía gona. 

Eí argumento defte foneto es cafo particular, i por effo dtficil de tntetti 
genaa . parece que lendoa ver a fu Señora, que tenia defcubiertostos 
pechos; pufo los o¡os en ellos, alargandofe en la conftderacion de Id be* 
Ueza de l' dlmi, dunque el duro encuentro de li hermofura corpordl mt 

fidio fi intento; i compelió a olvidar fu primer penfamento; i pararen 
íi bellezaejícnor; hafta que eüa ddvertida los cubrió con Id mano. O 
fue qu: eüa def :ubrio los lazos déla gorgnera, que es lo que llama puer 
ta,conlamano,queno perdonad fu pecho ; porque cubriendo lo lúe * 
go no le permitió, o que gozaffe del frefeo deV aurd, o que üevdffe mat 
defpo\os; teniendo invidia, que fu pecho gozaffe de li gloria de fu be 
Ueza. o por venturaakbala mano ¡ayeexatá, que fe enamoro deUa;t 

por 
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por ejfo perdió ella efferapa,ft ya no enttéde porel defdé co \ la cabrio 

iicrmofur 2_3 U belleza corporal,que les fdofofos eftnráen mu» 
ibo noes otra cofa que proporcionada correfpcnácncia de miembros 
ton agradable colon gracia./) efhlédor enla hermofura iproperaon de 
<clores 1 lineas. Vlatcn enel Simpofio quiere que fea proporción i fimo*, 
tria ¡unta con uní fuívidad de colores. Julio en la 3. Tufcul.ccv.vmcn 
te figura de miembros con fuavidad de color . 1 a eftos rejblandcres de 
colores nombra Ipocrdtes en el 6. de las enfermedades vulgares efulge» 
cencías; 1 declara Galeno que es traslaa.cn de la Uaná, porg cuando ven 
ce U materia, 1 lí buche toda femejante a fi; reluze, 1 fe mamficfla Ato-: 
ios. dize Anftoteles en el z. déla retorica 1 en el déla poética,que la her 
•Mofurí, af.i en lo que es animado,como en todas las cofas compuefxas de 
algunas,confia de orden 1 coimmente grandeza. 1 afti quiere,que no fo» 
lo proceda 1 nafca de la mefma belleza 1 gracia; pero de dimdad 1 gran»' 
dezí 1 veneración con una nota defeveridad . 1 fin contradiaon 1 repu» 
nancia alguna entre todos los cuerpos elemetades es la mas perfeta belle
za la del cuerpo umar.o,i de todo el la mas bella parte es el rof.ro,aquií 
concurre a formar mas variedad de miembros, que a otra alguna.1 fi ca 
da uno deftos miembros es por fihermofo, 1 bien cornpuefto, lo h&zen 
bálifimo. x'de todas eflas partes fon beüifirnos los ojos por ladmr. 
fidad 1 diferencia ibe'Ú.eza de colores ; 1 perqué fon aftiento de todo, 
elefflendor , queputde recebír el cuerpo umano ,1 porque por ellos 
trasluze la hermofura del animo ; dexando de deztr lafincendad 1 
pureza.de fu órgano. oiftrMme-nto^queeS^Aiiituralezade agua;i que 
conocemos 1perceb1mosporeV.es la calidad , 1 naturaleza de infinitas 
cofas, muí diftantesi apartadas 1 diferentes unas de otras. Yero no efla 

folínúie líbélezí.cnfuives 1 lindos ojos,enhermofo rcflro,i en beüifimoi. 
enccdido color de mexiUas dehermofa dama; en li cual refpl&desdks 
tres Gn-acns,q es en V alegría déla vxfta, enla vrrduradela edad juvenil,' 
en el Agradable aplazimientc de modos 1 gofos del cuerpo ( hablo en 
H propna fnifcmoií: 1 no en úfentido vulgír)nm también efta en las} 

. cao» 
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¿aona i obm, donde fe hizen dirás i viféleslas virtudes del anima-

• porque ii tres fuertes de beüezi, de entendimiento, de anima, de cuer 
po . lí del entendimiento por lí mente robí i mebíti V ítumí ¡t gozír 
del fido.: tí de i' ílmx por li vifta foli, o por el oído, o por ¿rabos. U 
dclciizrpo portados los fenndos, par los cuales Ix belleza mefma puet 
de pifiar i i' inmí. en fu pxrece que eftahermofura corporeipro. 
viene de fer alguno bien proporcionado de griciofo afbeto, tenefeto 
de uní cierta venuftidad, que llaman Chínalos Griegos, que es per fe 
cían de la beUtzi; i de uní aerii leggiadrn, como dizen los Tofcmos, 
que no es otra cofa queelegíncu lornimento. la cual agrada alguna, 
vez, no tanto por la perfcta difpojicion i buena proporción del cuerpoy 

cuanto por uní cierta conformidíd,que tiene con los ops, a los cudes 
contenta t deleita; que procede del culo, o de la niturdezi. i efto todo 
es ogeto.i ¡w.zio délos o\os; porque folos ellos conocen ,iaftt gozan fo 
los de la hermofura corpard. 

I no paffa n~J paro en la béHezi eftenor ? vendo a la contempla a 
clon deli celeftixl del efpiritu. 

non 13gonníesropílírgidemuger.. efteverfoesens 
tero de li primera canción de la.i. pir. del Petrarca; de donde dixo te. 
nafta en un Son. 

a me licor Me, a voi non toccó il manto. 

clavo a mi el pechoyavos no toco el manto. : 

nopuedo dexar de deztr aquí, que es vicio muí culpable entremeter ver 
fos de otra lengua; aunque Petrarci en el fin de uní eftínai de canción 
pufo efte principio de la de krndioV>íniel\ "••'-•,--

Proitet raiíen' — 

| Umbú kztero enla lengua Lüm co w mucha aUblfafuya Uirc\al 
i&ufai 



V I G E S S I M O S E G V N D O * 7 3 

i AurcniO' Veroesinfufribleen elAnofto 3 cumio dixo Orlando cano 

$deno3 

fclviteme-

%A Efte,c!e donde deduzío el apellido de la cafa de Ejle; que fue inad* 
rertenaa grande en unpoetaÉroico bien confiderado 1 prudente, no fi 
tisfecho defio efcrivw en otra parte. 

ilre fece giurar fu 1' agmjs Deí. 

¿onde Gerónimo Kuceli,porqueno le faltaffe que hablar, juzgo que ei 
Aricjlo lo dixc mclto leggiadramete;toto na déla buena cenfura 1 del co 
¡wcimiéto deli virtud poética al comunique alaba lo vituperable.en nuef 
tra lengua, porque no pudieffen los Italiano? alabar fe de aver incurrida 
tUos folos en efe error; fe an inclinado muchos a entrelazar ver fes Ifrfa 

líanos 1 Lffañoles.1 parecemeque fe puede dczirpor los que hazen efla 
lo que fe dixopor los que efcrevian ¡unto verfo 1 profa; que eran dos ve. 
zes fin jutzio.porque es mefcla mal confederada u ¿geno déla prudencia? 
1 decoro poético, t grandemente huida 1 abominada dé todos. afii dize 
ti principe de la eloquencta Romana, que no quema ufar mas de vozes, 
Griegas en oración Lattna,que lo que ufan los Griegos de las Latinas en 
laGrwga.i Oracioenla Sátira 1 o.delhb.i. culpa efco,x ferie dello con 
tra Lucillo, que texta Latín 1 Griego en fus verfos; juzgando por ilíci
to entreppner palabras Griegas en lenguage "Romano'. 1 fi luvenal, cu* 
ya autoridad es grandevas pufiovoliendófe deffas en dos lugares;fue en" 
ti primero refiriendo los regalos 1 mimos 1 blanduras délos amantes, que 
fe enternecían con oración ftoxa 1 defmayada 1 efominada 1 Griega, t en 
el Í16.3. fe fimo prudentiffimamente(fegun quiere Bfcaligero^de aque* 
üa lengua,como lacivaidefvergon0dd;inoonefi:a 1 cofia como la Latí 
na,en quien.no era jufto dezir torpezas; aunque no'fon menos impuros 
efmtores algunos.Latinos quelos Griegós3m fu lengua mucho m as reír' 
giofaquclatrafmarma, 

m 
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En tanto que de -roía i acucena 
fe mueftra la color en vueftro geno, 
i que vueítro mirar ardience,oneílo 
enciende al coraron i lo refrena; 

I en tanto quJ el cabello,qu' en la vena 
del oro f efcogiOjCon buelo prefto 
por elhermofo cuello, blanco, enhiefto 

- él viento mué ve,eíparzei defordena; 
Coged de vue~ftra.alegre primavera 

el dulce fruto,antesqel tiempo airado 
" / cubra de nieve la hermofa cumbre 
Marchitara la roíael viento elado, 

todo lo mudara la edad ligera, 
... por no hazer mudanca en ÍU coftumbre 

El fugeto esUbéUezi,il<ib¿di porlís pifies t efe-tos, fue biz^-i el de
leite deüi, i que leperfuide.conli brevedid de U vidi*. 

EÓ tantOTJ defcrictónpor,mej¡¿for<i, 

*¡Sr:¿'•• jfjJEi " •-• ' • '•* • '.- • 
enCiende^J?í fe A de leersW¡li fuerte dize donÁntome-Yuer 
tocAnercquebtienedefuJuegro , pérq\ue corno AndAimpreffo.imiS 
firve de fujlentAmiento del cuirtel^ que deprofecuaon del intento »;t 
dcflemodoufi aquí .G.L, defhemofifmifgur^ regresión o rcrer» 

:t "" fon 
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fon dicha de los Griegos epanodos,i de nofotros rcbuelta,cuando tch 
vemos i ws palabras ya propuejtas por caufa de mofirark diferencia,,, 
comoeneU.deliVieida,, • 

\m=— divelhmurmde • 
* " Iphitus,& Peltas mecum; quorum íphitus aevo • 

íam gravíorjPelias & vulnere tardas tilyfsti. 

pOf el hernlofo ĵ és figura articuló,-que •([ como ya fe adi i 
éo) es cuando muchos-nombres, que eftan por fi, fie penen fin hgadut-
ra 1 conpancion. fimevantesverfos eomo eftos Huma Dwmédes imuges; 
porque no fe trovan con alguna filaba de corquncm, como, • -., 

teftum auguftuiDjingens,eentum filblime columnis/ 

1 porque fe repite aquí tantas vezes'efia voz figufa> és, (para elque ca 
rece déla noticia deta) un torcimiento i mudanf a tolerable déla oración 
en lo que es me\or fuera del ufo vulgar»- ** , . -

CübraD es alegoría: • • • -\ 

por no hazer7Je/rees lánguido icdfi muerto vcrfio, i muí pie* 
bey o modo de hdblkr . ifue común falta en aquella edad no folo de los 
nuefiros, pero de los Tof :anos, acabar el fimeto no con la fi.mpa ieft 
pintu de los cuarteles, fino ftoxai defmayadamente,:-

EÍ argumento defic foneto están común', que mlichósGñegosiLatt i 
nos , muchos Italianos lEfpaMes lodn tratado cap infinitas vezes, 
pero ninguno como Aufcmo ( fi el fue elque efermo dqueUa ele* 
gndeh Rofid ) efcual determinando tratar de la fragilidad de la 
vida umana-; no figmo ta cciifideracionl fevendad filefofica , ni 
tuxoipira U&ctedmn -de- fu >ment9 difeurfos de la general 

mudan 
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mudátifd ie Us cofas; que era fugeto grite i minifico , donde pudiet 
ra abrir toiis Us venas .ie U eloquenaA enl' Atención ie los cuerpos 
inferiores , o cnk vírucion ie los fuperiores con pikbrds hermofdsi 
efcogiíís, i fentimmitoshvintíios i efquifitos, pero no ieleitofos i 
miferMes ; nos iecendieniocon el diurno A.IAS cofas no gruiies i ele s 

vaias, iniuvo inquiriendo.con elpenfimiento , que cofa uvieffe bella 
t Agradable , como li vidi umana , i que dunffe poco; i confieran' 
do U figurayfuividíd3olor, color, lujbre, UíiduriibeUezideli 
Kofí , bermofiftima entre lis otras flores , i que fu fer no dura mas 
que el curfo,de un da ; conoció , que efla le daría palabras deleitofas, 
bellas i efcoglias, cuiles pretenie el poetA. porque como mnguní flor 
¿A mis Amíble, ninguna mu dgriidble.de olor, i afii ningunA iurA me* 
nos;no fepoduhaUarotramasconvimentepArielfugeto . icóndrtv 
ficiofi ifgurídidefcricion, i con fuave numero de ¡perfos gaftó toda 
IAelegiienlapoco durible i cAfxmomentAneA vidAdeliKofii. iba-
bkndo deÜA , fe dexA entender, que tratA de.U frdgilidíd i fiiquezi 
umini; Aunque no di muefirA dello fino en elverfiopofirero . no píen-
fo pues que fer A moleflo poneÜA Aquí todA con li triducton, Aunque no 
toi obligAdo AI rigor de U leí, que quiere fu entereza i antes atendiendo 
folo al intento, me olvidé de todo lo de mas.. 

yer erat,& blando mordentia frigora fenfu 
fpirabat croceo mane reveóta dies. 

.. Strnchor Eoos praeceíferataura mgaleis, 
aeftiferumfuadens anticipare diern. 

Errabam riguis per quadrua compita m hortfs, 
maturocupiens me vegetaredie. 

Vidi concretas per gramina flexaprumas 
..) pendere3aut,oíerumítar.ecacuminibus; 

Canhbus & patulis teretes.colludereguttas, 
& coeleftis aquae pondere tune grávidas» 

Vidi Paeíiano gaudere Rofana cultu,- . 
exorie» 

http://dgriidble.de


V I G É S I M O T E R C I O . 177 

exonentenovo rosada Lucífero. 
Rira-prumoíis canebat gemma fruteiii, 

ad prioai radios mteruüra die. 
Atnbi'»eres>raperétne roíls aurora ruborem; 

a a daret,& flores, tingeret orta dies. 
Ros unus,color unus,& unum mane duorum, 

fidens.& floriSjnam domina una Venus. 
Forlan & unas cdor;íed ceifior ille per auras 

dirf!atur,fpirat proxirous ille magis. 
Communis Papbiae dea fideris,& dea floris 

praecipit unius muncis eíTe habitum. 
Momentum mtererat^quo fe nafcentia florura 

germina comparibus divider ent fpatijs. 
Haec viret anguíto fohorura tecla galero; 

hañc cenuí folio purpura rubra notat. 
Haec apent pnmi faftigia celfa obehfci, 

mucronem abfolvens purpureí capitis. 
Vértice colleótos illa exfinuabat amiftus, 

lam meditans foijjs fe numerare fuis. 
Nec mora;ndentis calathi patefecit hohorem 

prodens inclufi femma denfa croci. 
Haec modo quae toto rutilaverat igne comarum, 

pallida coiiapfís deferitur fohjs. 
Mirabar celerem fugitiva aetate rapiñara, 

& dum nafcuntur confenuifle roías. 
Ecce & defluxit rutih coma Púnica flons 

dum l o q u o r ; & tellus t e ñ a rubote mscat. 
T o t fpecies,tamtósq; ortus,variósq; novatus 

una dies apentjConficit una dies. 
ConquerimurjNatura,brevis quód gratia florum tft; 

oftentata oculis íhco dona rapis. 
Quita, longa una dies,aetas tan longa rofarum; 

, M quas 
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quas pubefeentesiuníta fenecía premít. 
Quam modo nafcentem rutilus eonfpexit Eeus^ 

hanc rediens ferovefpere vrdit anum. 
Sed benéjquód paucis licet mteritura diebus, 

íuccedens aevum prorogat ipfa fuum. 
ColJige virgo rofas,dum flos novus.& nova pnbe% 

et meriíor efto aevum ficproperare tUEin, 

Defierrado el ivierno frío i cano, 
la tierra fe veília en mil colores 
con vivo luftre i fuerca del verano; 

Iefparzídaslas Roías idas flores, 
con aura freíca efpiran dulcemente 
enel aire tendido íus olores; 

Cuando 1' alva íalia d5 Oriente, 
cubierta d' oro i purpura hermofa 
el variado manto refulgente; 

I alegrando a la tierra deleitoía¿ 
con rociadas gotas regalaba 

1 a la íerva florida i abundofá. 
Xo entonces enel campo me halíava 

cogiédo el frefeo del templado ahéto, 
que blandaméte entre arboles fonava. 

Traía la marea un movimiento 
fuave i tierno,en torno delparzído 
que hería cen dulce íentimiento. \ 

Vi el campo en flores varias reveflido,. 
que del rocío eftavan eímaltsdas, 
con que mas fu belleza á florecido; 

Vi las umidas Roías,!evantadás 
abrir la hojas bellas,que primera 
teman tedas-juntas i cerradas; 

- , * ' ,~ íalegre» 
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1 alegres con la buelta del Luzero, 
roollravan fu color encremefciado, 
mashermolo que nunca i mas entero. 

No fe íi 1' Alva. avia a Rofas dado, 
0 temado el color,! fi a las flores 
avia el día nuevo retocado. 

flao el roeío.i unos los colores, 
une el dia,i de Venus amoroía 
ambos,i por ventura unos olores. 

Mas aquel con mas fuerza poderofa 
por el aire fe tiende 'n grande a l teza , 
a ca mas cerca efpira el de la rola. 

La reina de las gracias i belleza, 
en fu flor mefma i aftío reluciente i 
pinta del puro r o x o la fineza. 

l a s flores ya eltendian juntamente, 
con bermofasüguras reluzíendo, 
fu color i poftúra diferente. 

#nas en punta luben,efparziendo 
fus tiernas hojas al abierto cielo, 
otras una corona van texiendo. 

Otras íe tuercen al ertrofo fuelo, 
de verde,azulijalde feñaladas, 
con vióladOjO con purpureo velo. 

I caíi unas con otras enlazadas, 
heridos los colores van mudando; 
1 a los ojos engañan ayuntadas. 

Efto ni ira va atonitoye ,cuando 
vi toda fu belleza ir de caída, 
el refplandor i olores olvidando. 

IVíaravillém e,viend o afsi perdida 
¿ Ja beldad l iaedad de tantas flores, 

M z i muer 
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i muerta ya la Roía aun no nacida. 
Tanta belleza i vanos refplandores 

un día mefmo adorna tdefcompone, 
ofreciendo i r o b a n d o f u 3 colores. 

Kofotros nos quexaroos,por que pone 
naturaleza con avara mano 
tau breve gracia en flores5que compone; 

fJLan no falen loffdones deí verano; 
cuando ella los derriba con la muerte, 
dexando al tiempo del defpojo ufano.] 

Cuan largo el dia,es tan larga fuerte 
de lasRofas,que junto en un momento' 
fu juventud en íenetud convierte. 

L a que ya vio nacer el blando aliento 
, del nuevo Sol;morir aquefta vido, 

cuando deí mar baxava :1 hondo afsiento». 
Mas bien les á la fuerte concedido, 

ííafsimueren tan prefto;que naciendo 
fucedan a fu termino cumplido.. 

Coged las Roías vos^que vais perdiendo, 
mientra la flor i edad Señora es nueva;. 
racordaos,que va deffalíeciendo 
vueftro tiempo,i que nunca fe renueva*. 

Pímio dize deftd fuerte enel 16.2% cap. r-
"Flores vero }pdoréfq;in diem gtgmt riutgn¿( ut pdUm eft) dd momUcnt 
hominum^ude fpeñotifimefioredntjeelerrimé mdrcefcere. 
Crid k ndtuulezdj engendra cddd did Us flores 1 los olores mcftrdndo' 
(.como es cidro) con grdndedmonejldcion de los omhres^que dquelUs co 
fdstque florecen cen grdndehermofurd tddmirdcwnjefmdyan 1 ¡e ce» 
fumen con grdndiftimd preftez* t celertddd. 
Defte mefmo drguméto es U «tnc, io,<fc lUb-^debs Uncos deOrdctel 

ecrvfi 
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o crudelisadhuc, & Venerismunenbaspotens, 
i'nfpe-rara tuaecum veniet pluma fuperbi'ae; 
et,quae níic-tumens invoIitant,deeiderint comae; 
nunc & qui color eft puniceae rloreprtor roíae, 
cautatus Ligurmumín facietn verrerit bifpidam; 
d>ces}beo(quoties teinfpeculo vtdens alterum) 
quae meas eft hodie,cur eadem pilero non fuiei 
vel curhis anunis incólumes aoa redeuntgena^í 

feríveiUtrdduzído machos dnos A J A pondré Aquí, i primerolds -ie 
tres dujlres efcntores Venecidnos¿el Cdrdeml Pedro Bembo,' 

O foperba et crudele.ó di bellezza, 
et d' ogm don del ciel-ncca et poííente, 
quando le cluome d* or caro et lácente 
farauno argeato,che fi copre^et fprezza; 

E t de la frontera darmipena avezza, 
Y a vori o creípOjCt le faville fpente; 
et del Sol de begli occhi v a g o , ardente 
fcematoin voil' honór,et la dolcezza; 

E t ne lofpecchio mirarete u n' altra; 
direte fufpirandOjé laíía quale 
hoggi meco penferíper che 1' adorna 

Mía gie vinezza ancor non i' hebbe tale? 
aquefta mente,o '1 fen frefeo non tornaí 
¿ o r non fon beíia,alíhora non fui fcaltra. 

DomingoVcmero, . ;.• 

O piu ch' altra giamai cruda,et rubelía 
d' Amorfa cui benfu largo e cortefe 
á' ogm fuo dono il eiel^ch' á farví sntefe 

U 3 Iaj«« 
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la pili vaga deí mondóle la pin bella; 
Quañdo i crin biondi,e 1' una,e I- altra fíelia 

£an fenza l' oro 3 e le faville accefe, 
e mille rughe havran leguaneie ofeíé, * 
ch' avono terfo fa la etá novella; 

E ne lo fpeccbío quafiín poco d' hora 
vedreteun'altrajinvan congh ccchi molh 
direte 3hor qual penfier meco foggiornaí 

T^Per che tal non 1' hebb' 10 giovme ancora i 
oconquefta mía mente il bel non torna,' 
hoggi laíía non po{fo,ailor non vollu 

Totn.ís Mocemgo, 

O fempre á mepm difdegnofa,e fiera 
c' havefte in den dal ciel alma beltade, 
ne vi penfate mai,che prefta etade 
a v o i t o r r á quel pregio^ond' ite altiera; 

Quando 1' aurata chioma rc' hor leggiera 
fi volve a 1' auradior fi nncrefpa,hor cade, 
lía chuiío argento,e le vaghezze rade ; 
eo' bei color fmarnte,e giunte a fera; 

Direte 3ehime,qual hor dentro a lo ípegho 
cangiata vi vedretein altro afpetto, 
qual penfier mi fi defta hoggi nel petto? 

Per che 'n mía gioventíi non feorfi ílrneghoí 
o con animo ta! perche non torna 
quel blondo cnne,e quella guancia adornai 

ZZl traducían dize defti fuertCi 

O fobervia i cruel en tu belleza/ 
. - cuand© 
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r ' cuando la no eíperadaedad forcofa, 

del oro, qu' aura mueve deleitóla, 
mude 'n la blanca plata la fineza; 

ItiñaéSroxo luftre con flaqueza 
en T amarilla viola la rola , 
tel dulce refplandor de luz hermofa 
pierda la viva llama i fu pureza; 

Diras(mirando enel crifral luzíente 
otra la imagen tuy a) efte deffeo 
porque no fue 'nía flor primera míaí 

Porquera q eonofco el mal prefente, 
con ella voluntad^con que me veo, 
no buelve la belleza que foliaí 

pero todo efte intento de Ordcto recogió en uni copld el nueftro Trias 
ctfco de M.edind;i porque pienfojque trder dqui digo de ombre tdn dot9s 

l deüuftrdr eftos efcritosjd pondré ¡que dize dftl; 

Mientras oro,grana i nieve 
orna vueftro cuerpo tierno; 
gozad efte don tan breve, 
antes que venga, i fe Ueve 
tales flores el ivierno. 

De no fer qual avreis íido 
entonces os doleréis; 
o,viendo el tiempo perdido, 
Horareis^no aver tenido 
la voluntad,que tendréis. 

KM pues efte lugir común es bellifttmoj trdtadó VArtimente de tintos; 
8 0 ^do cotencrme,p¿udexir de referir dayeüosverfos Corúmbuos, 

M 4 con 



i3 4 . S O N E T O 
conqueefíg/rdSénecaenlatrdgedid.ipclttolifirdgihdáddeíd hermo 
furd wnana;por quemeparece^ue moflrroent Uos con muchds lumbres i 
figurado ornamento deli oración/ con vartorejfilandor i cldrtddd deli 
cGtefitiirdgrd}>eUezdifiudyidodí_conckyendo& 

Bon fie prata novo veré decentia* : 

aeftaus cahdae difpohat vapor, 
faevit foltlltio cum medius dies, 
et noólem brevibus praectp.itar rotis; 
languefeunt folio hliapallido, , 
& grataecapitt defiemnt rofae; 
ut fulgor.tenens qui radiat geni?, 
momento r3pitnr,nu!Iaq; non di2S 
formoíi fpolium corporisabñuht, 
res eft forma fugax;quis fapiens bono 
Gonfidat fragihídum licet utere; 
tempus fed tacitum fubruit;horaq; 
femper praetenta detenor fubiiv 

Vueltos ennueftri comulengui de Ejfiaiía dtrin defta fiuerte;fi fie puede 
permitir ,que bíxeld grldezA trágica, dla.umildad de.meftm coplas,. 

No afst enei nuevo verano 
defpoja '1 prado hermofo 
el vapor.masinzimano - . 
del eftio calurofo, 

Cuando abrafa el medio día 
conel5ol,qu' efta inflamado 
en fu carrera tardía, 
i arroja enel mar fagrado 
a la breve noche fría; 

1 ti hlio el color perdido;. 
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íedefmaya,i desfallece,. 
, del verde aftil florido 

' • -

la dulce rofa perece; 
Como el luftre reluzíente, 

qu' arde -n la tierna belleza, 
roban perder fe fíente, •-. 
rdeshazefu viveza 
cualquier pequeño acídente,.;: a 

¡ Ningún día no llevo r . - 3 ; t 

defpQjos/de hermofura, ; , a : , , T 

i huyendo nos moítro 
la beldad no eftar fegura. 

Que labio fia en bien vano? 
goza,fi.eI tiempo lo dexá; :¡ 9 3 A ^ 
mas yat'apremia liviano, 
i a lá ora que fe alexa . 
otra peor va a la mano,, 

U imitación deftos üUmowcrfor- figmq luán deMetU- etrel tratado dée 

fictostnrtuder» ,¿\oo :n«.o 51105 t.'r. d c oso!: ¿ '5 

Breve don es hérmofurar,-
por poco tiempo prefladoi-

. en.momentó arrebatado 
fe huye toda figura, i " '.. : 

N ó é s ora tan fegüra 
„ '. ni día tan fin enojo, 

qiienóróbe algún deípojo' - •'• 
delahermofafechura. 

Mis porque Bernardó'Taffo hizo un foneto- aVmefmo argumento, lo 
pondréaqutPjoh paraquelos que faben hagan comparación del, con eft 

Ib j te de 



i^85 " S O N E T O ' IV 

te de G . L . que£i no me engirió, lo trdduzto; t nein td'wntdp que hizo 
el uno di otro en dlgunds cofds. porq (loqyo fiento) eh.1 >.l ^.vcrfo de 
G.L.fonincompdrdbles; 1 tdmbieneftremidosel 7. iel8. 1 aleona 
trdrto los dos primeros delTdjfo 1 elprimer terceto fon m:rdviÜQfos,íuti 
que los iditmos de dmWs no refponden d lo que prometió el principio* 

Mentre che 1' áureo crin v' ondeggia interno 
a 1' ampia fronte con Ieggiadro errore; 
mentre che di yércmgho e bel colore 
vi fa la primavera il volto adorno-

Mentre che v ! apreil ciel pm chiaro 1! giorao, 
coghete ógiovinetteil vago flore 

• de voftripíu dolc íanni;ecoaamore 
ftate fovéñtelnlietoe bel fóggíorno. 

Y e r r a poi '1verhó, che di blanca nevé 
fuol 1 poggi vefíir, copnr la rofa^ 1 

ele piaggietornar ande e mefte. : '•• 
. , Cogítete ah ftoíte íl flor; ah fíate prefte, 

chefugacífon 1' hore, e '1 tempo heve, '~> ;i. ] 
e veloce a la fin corre ogm cofa. A . . a , 5 too». 

S Q N E X Q XXÍII I . 
- 1 3 i i 

iPuílre onor de] nombre, dejfear dona, 
decima moradora de ParnaíTo, 
a Tanfilp^aiVfmturnp^aLcuito TaíTo 
íugeto noble de imirrorcal corona; 

% en medio deí camino no abandona 
ja fuercaí .el efpircu a yueilro LaíTo; 
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por vos me llevara mi ofado paflb 
.' a la cumbre difícil d5 Ehcona. 
podre llevar entonces fin trabajo 

co dulce fon qu* elcurfo al agua enfrena 
por un camino halla agora enxuto 

Elpatno celebrado 1 rico Tajo; 
que del valor de fu luzíente arena : 
a vueftro nombre pague i gra tributo. 

Efie foneto fue efintoa la Marquefia de la Vadula dona Marta de Car -
dona hik del marques don luán de Cardona, ermano que fue de don P e 
dro conde de Colifano i gran condejíabk de Rapóles .. también fue eflx 
Señora conde¡fa de Avelmo muí antigua ciudad no lexos de Rola; iftt 
marquefado era en val deDtdno, que es parte de V antigua Lucarna, fue 
fu efpofo don Artal de Cardona conde de Colifano, ambos de linage 13.fi> 
pañol. defipues defio cafo, como efertve Antonio Minturno en el lib.f. 
de fus epiflolas,enel ano de i s^S. condón Yrancifico de Efte erindno del 
duque de Eerrara. por eüa efcrivio Mano de Leo el Amor prefo; ta et 
üí dedico el Gefualdo fus comentos en Petrarca, fue muí difereta i vale* 
rofia, mimada al conocimiento de la tfiofia i poefia; l aunque no muí fer 
mofa;tuvomuchagractaidonaires' ' 'I; • 

decima• ¿j?, dixo Aufomo alfimulacro de Safo, figmendoel con 
celo de Antípatro Sidonio; • . . . . . . . 

Lesbia Pierijs Sappho fóror addita MunV 

SafoJLesbia a las Mufas de Pieria 
otra ermana añadida -ymm\ 

"" " Tafrni 

http://13.fi
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í)3.rnaíTcQf/Je mote efhX éntrelas regiones ieLccrts 1Eoctsfegm 
Eflrabon en el hb.gfq lo Atribuye AFoas, Servio A Teffaüa,T)ídimo i Zf 
téfAno A Delfos^Takmso il&cayi i micelio Sof.anodize}:q fe llama ai 
orí LiAcúu, i Cajkldó,q Parnaffol Los.Gnegoslo efcriven con dobla 
di f .los Litinos uriA vez co dóHaddfotrdcon fimple;porq no dobkvati 
los AntiguosXAS confonítes* tkmófe Parnaffb^fegü refiere de Elánico el 
interprete de Apolomo,del nombre mefmó de Aquel Eroe,q AbitAvAena 
queÜA regio, mas kndron quiere SJe üamaffe Larnaffo?por Aver apori'i 
do AÜI primero{' arci'd%~íjeucahon(¡porq téf/txlfinifea-drcx) i dejpues 
dicho Parnaffo.Efiéfano i Lucillo T Arreo fon de opmiojqfe Apellide afit 
de Pirnaffo,que priinero abito en Pitón ciudad de ApoloJ^ esk qfeno 
hrb defpues T>elfos,fegun el Efccliaflés deQmero.o'fegun otros3de Par 
tiaffo hi\o dek ntnfi Cleodora i Netuno,o Cleopompo.fué iluflfe ejle mo 
te con-dos cumbres, úfíijóllmo 'Migflft Eurípides, en 'Urnteft» 
\>an los templos dé Apolo i piana3enk otn áeB'aco. también le dieron 
por nombre Mtcfy<p«\£v quefmfca ombligo del orbe.porq dizéfqfcomo 
trie efla fábula de PindároÉflrábo enelÜh.ó. ^queriendoconocer lupn 
ter ellugAr,q fucffe medio del mudo; envío dos AgúÜAs'dél Órlete i Ocu 

' déte,que confadis de bokr pararon en li cuna de PAmiffo. 

TanfiloG i^msxanfilo,continodelVirrel don Pedro detoledol 
fue uno délos mas.hermofos i ecehnicsi ingeniofos poetdS deUalia;i de 
lo que yo puedo ¡úzgor,por Ib <J evijhjArétaÍAdq entre los "napolitanos* 

. Minturn03AntonioSebaflionMinturnodotifiímoefcritor^mü 
aunque fus verfos fon cultosi bien trabajados, carece de genio enla qús 
efcrivw enambaslengtíisjfnteüos, mamilas cofas fe pegan dfentido. 

BemirdoXijfo^poeta de. felice Relégate ingenio , fia 
fccretAno del principe de 'S$crñb ¿ i dcfp'ucs de Renata Duqucfi 
de 'Serrara ; cjkbro k Hermofura de Ginebra- Maktejla de li 
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fuerte que Petrarca la de Madcna Ldura; porque Id alabo con el ncm* 
bre de lunipero; que es el enebro; i los Italianos llaman Gtncbro. 

abandona^] yerboTofcano< ,valedefdtnpdrdr. HcnVnegode 
Uendofden fu Adonis, 

como quien por amores f' abandena. 

EllC01ia3 eí paragoge, o proparaléfis, cudndofe ¡untd digo dlfitt 
de la dicion como aquí Eiicona por Elicon. efte monte,co\no dize Efe 
trxbonen el lib . & no difld mucho de Pdrndffo , que le es fu competidor 
en alteza i circuito; ifon dmbos dfperos con Ids nieves i peñds . en efte 
mefmo monte hzierpn primero fdcrificiod Us Mufas Oto i Eftaltes bi* 
jos de Aloco; t lo confdgrdron deltas.otros quieren quefucffe Eluon rio 
que fe dfeonie fo ejiadws debdxo de tierrd., t defpues faltendo fuera 
fe intitula Bíferas en vez de Elicon. mas otros refieren efto d U muerte 
de Orfeo; porque nofekvdfif m en el las entiladas mugeres de Cicontó v 

COn dulce3üenotnumerofoyerfo»¡ ;. •.-...> 

Ta] O 3 defte dize lornandes efcritor Gótico^. 
Ef fluvium Tagum, qui arems fuis permifcens aun metdUd ,traht cum lí 
mi vihtate divitias. 
El no Ta]o,que mefclando con fus drenas el ore, trae con ta vileza de U 
lámalas riquezas* • -: cirn ': : j i ; >.) 
luvenalpor no referir mas lugares de antiguos, que fe acordaron del oe 
to, que cria elTap, dize aft¿ 

t tamtítibinoníít opacf^ 
omnis arena Tagtaquódq;nj reare yolvitur aurumv 

no tanto del fombrio Tajo ertimer '•'•-x 

V arena toda t oro, que al mar correrá _ ; 3 j 
N . :> ' * efe 
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efte foneto contrahizo, fegun fe dize, Cetina; no fe fi tamken que met 
reaeffe alibmfa por edo. quienloleyere con atención vera claramente 
el efeio que confxgim; porque yo no tengo por ingenio obligar fe a co * 
fas femefantés; que tienen mas dificultad que arte; i defpues de trabajas 
das, no alcatifan en alguna parte ala imagen, que efcogieron por exe% 
pío. 

Iluftre osor del nombre de Cardona, 
« o decima a las nueve de Parnafb, 

"s mas la primera del oriente a ocafb, 
a quien raía beldad onrai corona; 

I aquien la Fama por fin par pregona^ 
de virtudes colmado i rico vafo, 
por elecion, i no por fuerte o cafo, 

: 1¡ diniííima de cetro -i de corona; 
P e r d e m l a penal el trabajo, 

dondela invidia fu malicia enfrena, 
fi cantaíTe de ti aun el mas infiruto; 

Pues tu fanta virtud tomó a deílajo 
con pura caridad d'afetos llena 
procJuzír para el cielo eterno fruto. 

S O N E T O XXV. 

O hado cíTecutivoen mis dolores," 
como fenti tus leyes nguroías. 
eortafte '1 árbol con manos dañofas^ 
ieíparzííle por tierra fruta i flores. 

En poco efpacip yazen mis amore?, 
JL toda la efperanca de mis cofas, 
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tornadas en cenizas defderlofas, 
i fordas á mis quexas i clamores. 

l a s lagnmas,qü3 en efta íepulcura 
fe vierten oí en día, i fe vertieron, 
recibe,aunque fin fruto alia te fean; 

Haftaqu'aquella eterna noche efeura ... , 
nie cierre aqaeftos ojos, que te vieronj 
dexandome con otros que te vean. 

elhado es un'orien i concierto ± o travdzon i enUzamtento 
ordenado ie Us-cdufas. los Grigos lo Udmdn •Bwr£«(uírn.1 o 'tMoceMÍn* 

ipienfa Ariftoteles,Güe fe dixo afíi porque fe dcdbdnpcf'eltodas Us co
fas , ifonefldtuidáspcrundctertdki, i traídas cafi dfu fing porque 
vsíearíii fitüfcd termino , i \(¿a trdyo ; porque Hete trasji , t 

cedd di trocddo d toddsldS'cofas ccttjiguientes. Lo primero dicho como 
und nzon de vivir l permanecer prefxd del ciclo ¿.i lo otro como cierti 
crdendtifd i ligamiento dcUscaUfas. 

leyes rigU rofas^ porUdurezA deli muerte3queepinefom 
ble, i que nunca fe muda*. 

i. 

COVZíllieZS metáfora perpetua. efteverSo, pdrdndoenel, de-
muefrra dfii el cortar que fe ede del árbol. d de leer fe hdZtendo el dft 
pentoenel árbo l , i con gran comiferdcton 3i declara fu triflezi con el 
Afeto déla pronunciación; i con defatdr el numero delverfo.afi dixe yo; 

leantriítes,aquien bien pareeiere^ 

emoción deftos verfos esle Petrarca en U pin 2 .fomzt 
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Invide Parche, fi repente íl fufo 
troncafte,ch' attorcea foave e chiar© 
fíame al mío laccio. -• 

Parca mvidiofa, tan repente '1 hufb 
troncarte, que torcía fuave i clara 
eftambre a mi lazo. 

Cn p O CCT] feme\antea efto dize en el foneto pgttlentc; 

Ó cnanto bien fe acaba en folo un día. 

"BetrárcApAr. z.cdncrf. 

- • mis efperancas á efparzído aora 
muerte, i mi bien apremia poca tierra. 

í tO da 3 dulce l dfetuofo verfo, A efte modo dixo luw Saez Cjmt 
ta en un Son. 

• El fuego, i lá dureza; i todo cuanto 
por natural virtud efta encerrado 
en fuerte pedernal—«i . •-

t o m a d o s ] ] dicion antigua; i que no tiene buenlugdr en verfos et 
legAntesi fuaves. 

Cenizas • ¿\ude ala Antigua coftumbre i rito\&é quemar los muer 
tos .Tibulo eleg.-j dib,z> 

ih<M_ 
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huiré a fu túmulo,! allí umilde pueílo , 
tnís hados quexaré coa la ceniza 
muda. —=4 

DITJW los Tofcanos,que efte Sonetoj el décimo i vtgestmoj otros queít 
.deG. L.cdrecendedulfuraifuandad,por¿abarenconfortantes; por 
-que i fu parecer folo esbué verfo el que fe termina en vocaí.perofi efta 
fu opinión fuera verdadera,que podía válerla terneza i rególo dulciftt* 
mo de Tibulojt de los de mas poetas Latinos i Griegos i i fin efeto -dixa 
Virgilio, •-• • c, 

dulces exfunae, 

mas caft ófo aftmarjqiie.es vicio ¿cabarfe fiemprc en vocales^porquex'A 
recen de vanaaonji fe pierdeemucba parte de la grandeza ,3 fonondad 
j numero. 

S O N E T O X X V I ; 

Echado cílapor tierra ei fundamento, 
que mi vivir canfado foltenia. 
ó cuanto bien f acaba en íblo un dia'í , 
ó cuantas efperanrjas lleva el vieneoí 

6 cuan ocíofo eíla mi penfamiento, 
cuandof' ocupa en.bien de cofa miaí 
a mi e fperanca, ai si como a b a !dia5 

mú V e'z e s la c aíli ga m 11 orme rito. 

llbus ad tumulum £ugiam,fupp!éxq; fedebo, 
eí mea cum pauto fata querar ciñere. 

http://aftmarjqiie.es
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Las mas vezes m5 entrego,otras reíiffo-
con taífuror,con una fuerca nueva, 
qu.' un monte pueílo encima romperían 

Aquefte es el deí?eo,que meHéva;, 
a que defsee tornar a ver un día 
ajquien Fuera mejor nunca aver vifío. 

1 Suaves fon todos eftos ocho primeros verfos.;-por. cpela fuavtiad deja-
oracio es donde no Ái muchas cofonantesjfe cntílos elementos afueres. 

O cuanto \ J c ¡ efclimdcwi^qtie decláralos vanos fenttmtentos t. 
i fmíañfdt de fu ammo;f¡ ya no es epifonema, o aclamación, ¡¡ue es cuant
ío fe fhue fintead co admiracioda imitacw es delctrarca enla parta. 

co ta' perdíagev cimenté ití .un* ni attmo 
quel,che 'n mole' 2nni a gran pena P acqiníh U 

• como en un día fácil mente pierdes '-' . . . j £ 
lo quede gana a penaren muchos añosí- ,. 

SoonBiegodeMendbfA,',," "*:" J * • : O 

i como lo perdí rolo en ira días. 

utmspKo G:L. enel Soneto 'i'©.» - J O J 0 ' ; ' , ^ ; ; J 

pues-en un' ora junto me.líeyaítes, &C-

fjptioib.es de Eftaaeené 2; deUl Silvas ene-tEpuédio de Glhctd, 

http://fjptioib.es
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, • cun&a incineres -graws inculie hora.'. ' 

é cuantas • • O W J Í O , . 

falhcur augurio fpes bsna faepe fu o. 

sunchas vezes f' engaña con fu agüero 
fOfe buena efperanca. 

pííiao eneihb. S.defia epi\tohs éfcrtvtendo i Marcelino* 
Xor Jbeijtot gtkUi dies unes tñ Merfd convertí:. 

•£etr¿rc¿p*rtei. foneto $3. o,f?. 

quantefperanzefe ne porta il vento, n 

Xión lerhíndo de Acuñi, '<• 

t 3 i I J > ' I O i.'. 0 1 Í 1 J íi '.¡31 jo ii'i:.;' : . . . i 

mis efperancasfe las lleva el siento* 

; rríncifco de Iiguerod, 

Aorayazemí efperanca muerta, 
' ' mi deífeo las alas abraíadas • • 

,1 • cayó por tierra;i fueron a c a b a d a s • 
iás oras breves de mi gloria incierta. 

Un nionte^j metáfora del ímpetu i-encendimiento del deffeo,. 

% "UPetrara. enel Soneto^ comicfíf&Q per fereno,&c, 

ch' 10 chiatno i! fine per lo gran deíío 
<3i riveder,cui non veder fu '1meglio. 

N 2 <(«£ ¿4 v 
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c\ue por fer triducim-de G^LJexoAe bobeüos en nueftra lengua,-

S O N E T O XXVIL 

Amor, Amor,un abito vcíti, 
el cual de vueftro paño fue cortado,, 
al veftir anchofuejmas apretado 
i e (trecho cuan do eftuvo/obre mi. 

D.cfpues acá de lo que confcnti,, 
talarrepentmiiento mf a. tomado, 
que pruevo algunavez dé congoxado r 

a romper cíío,en que yo me metí. r 

Mas quien podradeíle abito librarle, 
teniendo tamcontraria fu natura,: 

que conel a. venido aconformarfeí. t , 
Sialguna-parte queda por ventura; 

de mi razonjpor mi n* ofamoítrarfe; 
que en tal contradicíoniioeftafegura.. 

^ftepenfamiento es-Jé Aupas,i pareció también: d don Tnego de íHen* • 
éofa,que ió traduzio;pero con tan poca fehctddd como G. L. porquf 
cierto no trato eftkeonld hermofura i pureza i fuandadjque los otros* • 

Amor 3:Aufús,. 

Amor, Amor,un faábit m' he tallát: • m 
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de voítre drap' 3veftmt me le fpertc, 
CR lo vertir' ampie molt V he fenut, 
e rort eftret' quant lbbre me 's eftát, 

ll veílí O Don Diego en undcuncion; 

como una veñidura 
ancha! dulce al vertir^ a la fakda 
eíiirecha i deílabrida; 
aísi es amor — 4 

S O N E T O XXVIII. 

Bofcan^vengad-o eftais con mengua J T U I 

de mi rigor paffado i mi aípereza, 
con que reprehenderos la terneza 
de vueftro blando coraron folia. 

Agora me caftígo cada día 
de tal falvatiquez i tal torpeza; 
mas es a tiempo,que de nn baxeza 
correrm' í caftigarme bien podría. 

Sabed^u^en mi perfetaedad i armado^ 
con mis ojos ábiertosm7 é rendido 
al niño que fabeis, ciego i demudo. 

D e 

tan hermofcfuego coníumido 
& 3 nunsá 
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nunca fue cora con; (1 preguntado 
íbi lo de mas^en lo de mas íbimudo.. 

Salvaticjuez • e í rofcdna.nfó ld nocactc enel ?dó¡ítáío¡ * 

dehlafcia ñar qu tüa felvaticbezzai 

al ni í iO 3 cifren los Platonices ¿que el Amor es elmds antiguo ¿dos, 
D¡o fes, i el mis mofo, el ñus aniiguo:pcr que el fumo kazedor-cnb pe?? 
el dSdturnoJúpiterllAarte^Us otras inteligencias6 i cuanto fe té i fe-
jnueve.el mas mofc;porque las cofas criadas por el fe ¡untan d fu bdzm 
dor.Platón enel confite dize en perfond.de Agaton , que el amor es el 
tnas ¡qven de todos los Hiofes;i no confíente con Tedrc,que lo llama mas 
antiguo que Saturno i lápeto.Qtudicencl primero délos Amores s en U 
elegía décima,, 

ee-puere{T,et nudas Amor —«4-. . 

taie es cap lo que dixo l\ldno de Leo enel canto i. que fuetid dfii en níK»; 
jira lengua, 

-
Hmg de poca edád 3cíego i definido,: 

S O N E T O X X Í X ; 

paíTándoermar Leandro el animofo, 
en amorofo fuego todo ardien do; 
esforco el viento,ifueíTe embraveciedo 
el agua con un ímpetu furíofo. 

http://perfond.de
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Vencido del crabajo preífürofo, 
contrallar a las ondas no pudiendo; 
i mas deí biensqu'aili perdía muriendo, 
que de fu propna vida congosoíb; 

Como pudo esforco fu boz caníada, 
i a las ondasiiabíó defta 'manera, 
(mas nunca fue fu boz deilas oída.) 

Ondas,pues no s5 efcufa que yo muera, 
• dexadm' alia llegar, i a la cornada 
vueftro furor eifecutá en mivida. 

Li lílom ofibuli de Leandro i Erogue trato en cultifíimós verfcsjleí 
nos de gracia i hermofura con bellísimos i fuves calcetos lAuf*o en leu 
guí Gnega.;es tm común atodos^por avélli efcrito tdmbien Bófcin eft 
li niKjíra,queferi perder el tiempo i el trabajó en tuelld a Id memora, 
folo diré dlgunos lugares que tocan al Soneto;i d lis Mutaciones iéU 

di amoroíb^j e S de Anofto enel cinto 

tuteo mfiaminato d' amorofo foco. 

roía efe verfo entero efta en Id égloga 2 . como lo hize Virgilio en híu 
chos lugares deli Enetda i G;órgtca,ien h Cms:pero ¡oque ñus me ad* 
nsn es^ue diziendo en lí múrete de Camila ; 

Vítaqj cum genutu fugit indignaba fab umbras; 

N 4 acéb 
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tdt kccrne¡a,quees fomdo bruto, 
H—pluviam vocat ímproba yoee; 

es k voz herida del aire , o loque refidtddetk , o elmefimoairc 
herido . Anftotetes end libro, fegunda de aniiu define fer k voz. 

cohftoV-

Acabo fu divina Eneida enk muerte de Turno conel me fino verfo; que 
por fer dos lugares aquellos tan ¡lufres, i ultimo verfo de toda la obrs r 

parece que fe pudiera efcufiaren Camik;por que el verfoes tal}que.m» 
rece aquel lugar tan feñdado. i fi Virgilio alcanfora a poner la peftrera 
mano en fu obra;no fe,fi 6fe creer,que mudara el primer verfo. aunque 
es.temeridad perdida penfar efto de quié no folo fiobrepwfo losmgenm-
umanos,maTfe levanto caft igual ala naturaleza, como el cuarteles 
G.L. es el de luán Saez ¿,umeta en cuanto al penfamiéto,pprque enk to 
poficton (finóme engaña el ¡uyzio) eftos verfos eftan mas trabajados^ 

Llévame mipafsion por mar eftrecho^ 
alterado con viento ímpetuofe; 
s?en medio defte trance peligrólo 
las ondas rompen el govierno alpecho¿ 

!>OZ 3 propriamente,fegm trae Plutarco en ks opiniones de los filo* 
fofos,fe dize voz i' articulada;! por effo la Mama epav» el Griego. por 
que alumbra i dcfcubrelos ccncetosdelentendimiento.peroS.luan Crta 
foftomo enla Omilia ^.cnS Mateo dize que lavoz es un fonidoxcnfufo,.. 
que no feñala algun fecreto del cor a fon,mas que folo finifca,que qutere 
dezir algo el que da voz?s;pero que la palabra esfermo razonable, que. 
defcubre el mifterio del cor a fon.üa voz escomun al ombre i a los km 
tos,mas la palab ra esfiok del ombresaun no folo fe refere al animal,^ 
ra aun a lo inammado,iafii dixo Virgilio; ... f Q :-. • 

h-— fraátascpad littora voces. 

http://ccncetosdelentendimiento.peroS.luan
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eohfion del aire injfiírado, ohendaenl' arteria affiera , qué es enk 
hgula interior de V drterid, hecbd del dpettto naturdl, que ufd de aque* 
flá pdrte como de un aparato. i dize Galenoen ei 2. de locts ajfecl¡s,que 
U hguld.que ejld dentro de Id laringe, es principal ¡frumento deli voz» 
porque üevddd i trdidd délos mufculos son forrad kvozk hguk es dque 
¡klettguczdk o lenguetd , que impide k refptrdcicn. i Id knnge fe lid * 
mi en Ldtin guttur, o cabefd de l' afpera arteria, proprio orgdno de h-
voz- los filo fofos modernos Id ejblicdn con otrd definición, diziendo,' 
que k voz es un fimdo, que formado délos iftrumentosde naturaleza, 
procede dek bocd del dmmil. tres cofds fe deven confiderdr en Id voz 
¿él ombre ; modulación, compofiaon, diagn. k primerd tiene el krgo 
tbreve enel tiempo dek pronuncticton; k fegundi confifie en k propor 
cion ifimetrui del agudo i grave; k ultima en k conformación de ksfu 
Ubis, de donde fe finifica la fentcncia de aquellas cofas que fie dizen. 

efte foneto a traduzco del agudiftimo Marcial, que trato efte drgu& 
mentó en el anfiteatro; 

Cum peteret dulces aüdax Leahder amores, 
Se feífus tumidis íam premeretur aquis, 

Sic leifer inflantes aífatus dieitur úndas; 
parcite dum p'repero, mergíté dum redeoV 

Cuando el ofadó Leandro, 
olvidado de temor/ 
iva por el mar eftreeho 
a gozar fu dulce amor; 
canfadb i puefto en peligró 
del mar lleno de furor, 
ya que las hinchadas aguas 
caufa van fu perdición; 

, * lá*onda#qu^ lo fíguea • 
H $ dis¡3> 
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éfso afsi el tníte amador 
(como fi jamas las ondas 

.fe muevan a compaísion) 
perdón id me mientra llego, 
a do dexe 'l coracon, 
i moítrad en mi a la buelta 
vueftro ímpetu i furor. 

Ytrgúio en el i. de li Georgia^ 

Quid mveais, magnum cui verfat m ofsibus sgnera. 
duras Amor? nampe abruptis turbata procelhs 
nofte natat caecá ferus r*reca;quem fuper ingens 
porta tonat coelí, Se fcopuhs ilhfareclamant 
aequora; nec miferi poíTunt retiñere parentes, 
nec montura fuper crudelifunere virgo. 

que, aunque ti ofiiii defejheridi Uréter fe- Atuiuz$os , piriloí 
que no entienden li lengui Lttmi dizen ¿fíi; 

Qu' el jovem /.aquten bue'.ve grande fuego ; 
el duro Amor en medio de fus ueífos? 
tardo en la ciega noche '1 mar turbado '$ 
con rotas tempeftades abre! corta; ; 
i encima del lá grande puerta truena 
del alto cielo, i los heridos mares . 
bravos fonidos dan en los peñafeos. ~ 
ni lo pueden tornar los padres miferos 
ni la virgen, que fobre '1 cuerpo muerto 
a de morir de cruda i fiera muerte. 

®m Diego de Usndofi,pufo ejhsvcrfos en fu Adonis,, 
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Quien dio fuercas al joven, que de hecho 
V enciende Amor i le rebuelve'n fuegoí 
en noche ofcura el tempeftofo eftrecho 
atravefíar con lluvia i tiempo ciego, 
cortar las bravas olas con el pecho; 
truena, i abref el cielo,! el mar luego< 
Eompe las alfas peñas retoñando;, 
mas el con íu furor paffa nadando. 

No lo tienen turbados-elementos,, 
ni Ios-padres con lagrimas i Llanto,1 

el mar negro facado de cimientos, 
ni V aparta el de-ífeo, i pone efpanto* 
no la virgen,qu'en anfias i torrneutoss 
fufpenfa pallará aquel entretanto, 
i al fin morirá muerte laítimera 
fobre 'Icuerpo tendido en lanbera . . . 

SpenTíUtftmo,. • • 

Tu qo' en el c/efpo piélago llevada] 
con la concha de perlas de Oriente 
ide roxos cabellos efmaltada, 
guiafle 'n fombra ofcura '1 pecho ardiente; 
por la canal tendida, qu' alterada 

. con furor refbnáva; a do prefente' 
la virgen « m í o el ponto,« el cortando, 
dexó elíiaufrfigo elaufirc atrás bramando. . 

fe como puedapiffmfin poner e-fiosverfosde Efiicioend hb, 6i• 

Aí-tik Macóme feítur circuaiílüa limbo, 



*04 •• S O N E T O 

pro mentís Admete chlamys., repetitaq; multo 
múrice; Phnxaei natat afc contemtor ephebus 
aequo/is, & piétá tranílucet coerulus mida. 
m latus ire.manus, mUtaturúsq; videtur 
sbracchia, nec fíccu-m íperes in {lamine crinem. 
.contra autem fruftra fedet anxia turre fupremá 
Seftíasm fpecuhs; mohtur prope confettis igras. 

Mas a ti Admeto te fue dado en premio 
con orlai fn-fo Lidio un rico manco, 
i con purpura ardiente recamado; 
nada en el el mancebo, que defprecia 
el mar de Fr iso , i en pintadas ondas 
trasluze 'Ijoven de color cerúleo, 
parece que torciendo va las manos, 
l que trueca los bracos,a el cabello 
en el eftainbre fe rocía todo, 
en la otra parte en 1' alta torre puefta 
a la fimítra en vano congoxofa 
efta de Seño la hermofa virgen, 
i la luz fabidora caí! muere. 

Cetina.} cpie parece que qutfo contender con G. L, en algunos fenetot; 
Uzo efe mefmo defta fuerte; 

Leandro^que d' Amor en fuego ardía, * t . 
puefto qu'a fu delíeo contraftava 

.« el fortunólo mar,que no ceífava, 
nadando a fu pefar paífar quena. 

UM viendo ya, qu' el fiíi de fu ofadia 
a la ravíofa muerte lo tirava; 
¡mirando aquella torre, adond' eftav* 
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Ero, a las fieras ondas fe b'olvra^-
A'las cuales con anfia enamorada 

dixo, pues aplacar furor divino 
enamorado ardor no puede nada; 

Dexad m' al fin llegar defte camino, 
pues poco é de tardar; i a la tornada" 
fecutad vueftra fanai mi deftino. 

tídetor Vranctfco de Saa de Miranda,- : | 

Ehtre Se'ft'b 'iu'Ab'idó en mar eftrecbó^ 
luchando con las Ondas fin íbfsiego; 
en noche alta Leandro prueva el ruego,,, 
prueva lágrimas trates fin provecho. 

Viendo qu' es todo vano; pone '1 pecho 
de nuevo al bravo mar,ojos al fuego, r 
qu' en 1' alta torre lu2e. ó Ám^r ciego 
que tanta crueldad as vifto, i hecho. 

Ñadava 3mientras pudo; hazia la playa 
• de Sefto'deíléado;! dulce puerto;, 

' porqué fiquiera allí muriendo cava. 
En fin ondas venceis(dixo cubierto 
, 'ya dellas)mas.no haréis que alia no vaya;; 

£ " vivo no queréis yos? pues ir ¿muertos' 

Gerowmo Féftóroío.,! elMentovatohiziero dos fonetosTcfcdnos defte tn" 
tentó, q lóspodra conferir con el deG. L . quié tuviere cao. también un 
Pedro Pintor-trdduzioelEfpdnol¿como;eldize,pdhbrd por pdUbrd, i 
verfo por verfo co Us mefmas:rimas';pero de mas dé no entéderel tero 
cer verfo dcG.L.eftdtamdpjír.tddo,de/alcfa 
g notuvocuidddo, fino dé efcrevircomom pdrcaeffebié.i deftd añpi : 

fl&cdufd fu poco unzio; porc[ nofei de obligar el | traduzca hsmeft 
mas--
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mis voz?} icoitfot títcii yfiio ilcdnceto; é nu:n:ro3ú eféitiiu i di prs 

prteddd de una lengua en otrd. '.. 

;iiS O N E T O XXX. 
ortiraf.3 •sfiab *r r;B ís V» biir^Q -

.Soípechas qu* en mi trifte fantaíia 
p u e f t a S j h a z e i s la guerra a mi fentido, 
boíviendo i rebolviendo el a f l i g i d o a 
pecho con dura mano noche i cha;. 

Ya í5 acabo ía refiftencia mia¿ - r

: 

i la fuerca del alma, ya rendido 
vencer de vos me dexó, arrepentido 
¿ ' a ve to s con t MÍtádo erv tMpóí ri a. 

Llevad m' a aquel lugar tan elpantáble, 
do, por.no ver mi muerte aíbefculpida; 
cerrados j^fy^ü^h^wP^^' 

Las armas pongo ya,que concedida;: 3 
no es tan iar^i^féríí^^rmfféfíSle, 
colgad en vueftro carro niis defpojos. 

Eftos folletos figutentes.,'( fin otros dós-.otres^que no me.perfilado que; 
fexn de G.L.). poropmio común ¿ porxfirúsaon de don Antonio Puerto 
carrero;fu temo; i por kfemqdfd del eftilo;2 muchos•jtuos.q los cuenta 
entre los fuy os. i pxreceme q ninguno délos ombres que fibsn,i conoce 
U igualdad i Id diferencia de lis formas.de deziri el numero i naturales 

de los verfos, confeffaran que fon de otro que d;G,l¿, •'• 

• "" " " [ofci 

http://formas.de
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{ofpechás3eshfofpech¿m (por de 
Zir mejor) affentimiento, que indi variado como lis ondas con uní tn¿ 
ehiicion:pero no pafcta, a una de las partes, v 

. las a r m a s pongos figurado ihermofirmodó-de elocución,^ 
alo que yopienfo, traído a nucfira lengua por G. L . 

- . S O N ^ T S O ^ X X F . - -

Dentro enmialma fue de mi: engendrado^ 
un dulce Amor-,! de mi fentróuento 
tanaprovadpfuefu-nacimiemp;; ;J 
comod' uniólo hijo deífeado. • 

Mas luego del nacio ,quien á eítragacío 
¡#.dél todo el amorofo p.eriíamient,q,í_.. -> 

qu' en afpero rigor 1 en grántormento* 
losprimeros deleriesa.trocado. 

6 crudo nieto,que das vida i padre,, 
1 niaras zi-^útlql'pQ^tí^i^W^ ^ 3 

* ta diícofofriie a'aqucljdé qu' as nacido?? 
o celólo temor,aquieñ pareces? 

. cjueia emSrdia :cu'pío|^i^ ificrá madrea 
t efpáta envertlmoítr^qü-a paridój) 
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'Béfeme en éjie foneto G.L.á Celc^dddoleporpddre dlAmor,ipormi 
dre d klnvidid.porq el Celo ,<f los Griegos ¡ImíZelotypU, esm¿g¿ 
dek emulación,^ esmedo dek competida, fi afii fe declardjo que es n 
ydliAdd en Latín, naciendo el Celo crece el Amor con daño de quié lo ta 
„«f,1 dfiidd vida di Amor,i mata dG.L. contrd efto dixoBernardo Cá» 
pelo en un fonetojkmindo di Celo fia culebra, 

— che f ei ben nafce 
d' Amor, é prole,che i fuo padre ancide 
col dolor, con lo ídeg"nq,ond' ei ílpafce. 

qu e íi bi en el n ace 
d' amor, es hijo qu' a íu padre mata 
COQ.dolor ,condefden,de qu' elíe cria, 

ja invidiaD mamen lelj. de HárgÚdp 

odit & ípfe pater Pluton, odere fororess 
Tartareae monftrum —«-í 

Sdndzdro hizo un beUifiímo foneto di Celo, que dndd trdduzidotnilfbi 
Mol, iluandekCdfd lo imito en otro, quesfermo.al cuidada^ 

: — S O N E T O XXXIL 

Eftoifpjicjrrp^nlapimas.b . 
rompiendo el aire íiempre .con íbíp trosj 
i mas me duele nunca ofar deziros,. 

: • qu'.e Üégado pory os a taleftado,. 
Que yjerí djO-in̂ jfJjp; éftqj., X lo-cpi'.e andado 

por el camino eílrccho Ae íeguirosj 
|i me cunero tornar para huiros 
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defmáyo,viendo atrás lo qu* e dexado. 
Si a fubir pruevo en la difícil cumbre, 

a cada paito efpantan m" en la vía 
cxemplos triftes de los qu' an caído. 

I fobre todo falca me la lumbre 
deíaefperancajCon qu' andar folia 
por la eícura región de vueítro olvido. 

S1 a í ubir^íj/aie ÍU. dfparezA t efirecbuu del edimnodek virtud. 
^ r=.ujtíV* 10*1* \'íitl r&.\;—. J-*~ u¡ CT3 

lumbtC 3 bemofifiímxdlegorid por todo el terceto ;t no sé fi fe 
bílUnenUlengui Litinx otrdmxsdluftrei bien trxtddd queejld. 

S O N E T O XXXIIL 

Mano,el ingrato Amor como teíhgo 
de mi fe pura 1 de mi gran firmeza,1 

. moftrando en mi fu vil naturaleza. 
qu' es nazer m a s ofenfa ?I mas amigoj 

Teniendo miedo^quc íi efcrivo,o digo 
fu corídicion,abáxo íu grandeza; 
no bailando fu fuerca a mi crueza, - - - ; 

aesforcado la mano a mi enemigo. 
Iafsienlaparce,quela dieftra mano 

O govierná 
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govicrna,! en aquclla,que declara 
el conecto del alma,fui herido. 

Mas yo hare^qü' aquella ofenfa cara V 
le cueíte al ofenlcrjquc ya eftoi íano,' 
libre3deíefpcrado i ofendido. 

"Efte Soneto envío G.tJcfde Tunes a Ñapóles a fu amigo'Mano Gáleo» 
taje quien fehara memoria en la 5. cancJando leaxifó de una herida, 
quefacó enel brafo 1 la lengua en una efcuramufa,que tuvo el campo 
imperial con el exerato de Barba rexa. 
• •• . . fe: :: ;; ; . - : : - :L ' ;v: v;. 1 « ... ' • ••' 

en ia p arte • pmfrafts del brafo i lengua. 

COnCCtO ~3 esaqueUcxon que fe efpreffají declarad penfmtento 
del ammo3en fu verdadero finifcado es lo que Sentencia cerca de Tifio. 

liare3 commaexonjo amenaza. 

ofenfa,ofeníbr5ofendido3'eftastresvozes vanadas 

bazen una bermofa traducion Jequien fe Aya tratado enelfcneto I. 

fa n Ó & C:"3 es figura fmatrifmos, o congerie 1 ccaccrvactcn en li 
fwji amontonamiento en nueftra lenguaxomofe puede ver enel ScneJzi 

S O N E T O XXXIIII. 

Gracias al cielo doi,que ya del cuello 
del redo el grave yugo e lacudido3 

1 eme del viento elmar embravecido 
«* tcit 



verc deí'd.e ía tierra fin remello. 
Veré colgada dVun fútil cabello 

Ja vida del amante embevecido 
en fu crror , i en fu engaño adormecido , 
fordo a las bozes,quc 1' ávifan delio. 

Alegrarám'elmal délos mortales, 
mas no es mi coraron tan inumanQ 

en aquefte mi errQr,como parece; ¡ 
Porque yo huelgo,como huelga el fano , 

no de ver a los otros en los males, 
fi no de ver que dellos el carece. 

1 que del Viento ~| imitación de Lucrecio poeti de admtra* 
ble ficundix i gracia del fermon Litmoj en quien parece mucho U puré 
Zi de k lengm i la copu;que efcriveal principio del liba. 

Suave man magno turbantúSus aequora ventis, 
éterrámagnum altermsípectarelaborem; 
non qtua vexari quemquam 'ñ íucunda voíuptas, ' 
íed,qmbus ipfe mahs careas,qma cerneré fuave 'ít. 

\ue ¿j?¡ los traduzto don Diego de Uendofí en la epiftola a don Diego 
Uffo; 

Dulce ver es de tierra un bravo viento, 
que levante la mar brava i hinchada, 
Tacando las arenas de cimiento; 

Entre las altas ondas trabajada — -

O 2 um 
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vina pequeña fufta abandonarle, 
r qu'entreve fera rota,o anegada; 
Ver fin peligro nueftro menearfe, 

t caminar con fiero continente 
dos bravos efcuadrones a encontrar fe; 

No porqu' el mal ageno te contente, -
mas porqu' en la ver Jad es dulce cofa 
carecer del dolor,qu' el otro fíente. 

Yirece que Tulwfiguio i Lucrecio,cuando dixo enel 2 . de Us epiftolas 
d T.Pompomo Ático; 
Cupio ijiorum tidufrdgi'd é terrdintueru 

VCre ColgaHcO alufi.ondUiftoriide-Ddmccles,qdlabdndcU 
nbundanctd,rtquezd¡mdgeftad ifeñono del primer Dwmpo,i juzgándo
lo por el mis dicho fo de todos los ombres;quifo el tirano que hiziejfe U 
effeneñcii de fu fortuni.i maridando que iopmefjcn con toda la gran' 
áeza 1 funtuofidad,regalo 1 deleite,que fe podía deffear del poder 1 mai 
raficencia de un Reí tan rico 1 poderofo;donde no faltdyan todas las co* 
tds,que halagan 1 atraen todos los fentides;para que conel contentamien 
to del animo 1 i' alegría de todo ello no fe deffeaffe cofa alguna para hd 
zeüo mitarofo;ordenó que efiuneffc pedióte ce la punta baxa una agu 
da efpada fuera de Id riini,cclgadd de una cerda febre la abefd del 3 
comía aqueücs regalados rnñ¡ires.Entcnces Hamocles,dejpulfado 1 cap 
fin fangre conel peligro déla muerte ccrc¿t:a,ckid¿.do fe ¿el oro 1 tafos 
eficulpidosj de hs olores 1 unguctes 1 muficayi de acuelles hermofos mu 
mftros,que le ferrú,i dexaáo de cema-Juplicc a Dicuifio, que le dieffe 
licócii para irfe;al cual iixo enteces,Tal es Jó Harnéeles, mi vida que tu 
jiizgitas por felicifiimi.eefidera plus,cerne puedo fer dichofo riendo 
que de todi mi guardare los c¡ue efi&u en mi copañiaje mis me finos fd 
tnihareSypor todas partes me amenaza ldmuene,i nuca déxode temer. A 
efte Soneto Aludió M Soez CMÍSIA en otro fuyojiziédo defta fuerte; 

f u e f i o z 

http://felicifiimi.ee
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Pueítos al cuello con defden fevero 
los dulces filos del' amarga efpada, 
vivos en el cortar la gloria amada, 
muertos para el dolor,en q^orarnuero / í ; i 

La rezia mano del verdugo fiero 
folo tiempla fu furia aprefurada, 
por dar muerte mas larga i mas penada, I 
por ver fi en tan gran pena defefpero. 

en fu cttot-Stotdkfábtdü&ldssirims.: ' ríA 

mas no es ^ cometón. Semejante es di Soneto deG.L. eftemio, 
i por e¡ld edufd lo pengo ÍCUI; ' 'i* 

? - ¿ i f —* v* 
• ; 1 , t i* li v i** i —té-' j •* • *~ * ~* ¿ 

Nací yo por ventura defhnado r-
al amorofo fuego, i qu' ofrecido ' 
me vea a'defden gravera duro olvido/ 
fugeto fiempre a miíerable eftadpí, \\. 

Rompa 1' aguda efpada el implicado' ' : : ' ' 
nudo,pues de m'indufina nunca á fido 
fuelto por mi dolor; qu' en mal perdido 
el remedio cruel es acertado. 

Cuelguen deftealto roble los defpojos : r 

de mi engañado amor, i la efperanca 
muera, qu' un tiempo me foftuvo incierto/ J - ; 

Que ya no doi lugar a bellos ojos, -
ni a ralfa rifa i vana confianca, 
i en el 1' efenva; Amor quedó aquí muerto.J" 

S O N E T O XXXV. 

Bofcan, las armas i el furor de Marte, 



que con fü propriafangre Í Ártrcário 
íuelo regando,hazen qu1 el Romano 
imperio te ver deíca en efta parte-1 

An reduzído ala memoria el arte, ¡ 
i el antiguo valor Italiano, 
por cuyafuerca i valeroía mano 
África f' aterro de parte apar-te?1 r -

Aquí dond' el Romano encendimiento,; , 
dond' el fuego i ía llama licendofa 
folo eí nombre dexaron a Cartago; 

Bueíve i rcbueíve Ámbr mi penfarmento, 
hiere i enciende'! alma temerofa, 
i en llanto i en ceniza me deshago. 

te ver defca^ traslación de los árboles i plantas. 

a u tiguo val o p & [ o í opio •¿tii que vencieron i derruyeron i 
Cartigo. • ' • •'• 

licencióla 3 vozalta^imfcante,rotunda, armomofa,propna, 
bien compuefld, de buen aliento i de fomdo eroicoj dina de fer muí ufa 
dd, i quien k rebufare pecara de inorancia . peroxoimene que ejld dt 
aonfubhme firvd en argumento grdnde como ejle; porque como es wv 
portante i forpoft k elocución dltd i ks vozes dujlres en las cofas grant 
des 3 no eleven fer en k imitación median* Un frequentes ks lumbres dá 
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Uorlcion, i las voz» notitl mamftcas ,fmo moiéftasi tempkdas; t en 
U urddad fe A de ufar deüascón verguenfa i temor. Anofto en el c&ru 
37. Hamo A IA llama licenciofA , de adonde fe aprovechó G. L. 

.9prtjGí.iO*J¿'ÍJiv OJJÍO -! U3?i.*1 9 
Come qaandofida.focO;a la mina ; 
p t l lungo íolco de !a negra polvg j , . r . 
hcenéiofafiamma arde , i camina. . r , 0 ¿e 

.: '. 1."'• f.J .' flO '.''i * ít:rt ;. Li O*fB'.l i' l\ 5fia 
CartagcT] efln auda4 figunYolikoenelhb.t.eftlfbbreunmm 
te, o cabc,que fe tiende al mar i tiene forma de lsla,f¡no que fe ¡unta con 
África por un ífmo eftrechtftimo. la mefma ciudad 'en parte fe eftrecha 
i cierra con el mar, i en parte con las lagunas i eftaños. la latitud de la. 
tierra, que la \untaconAfricA, no contiene mas que tres md paffos.dcla 
una parte ,fe ejliende al mar, en IA otra efta Tunes en el feno de la lagu 
na. a fe vén algunas antiguasreliquias de fu grandeza ,t cftk vivo el 
cabo, o promontorio de Cartago, pero no aquel \fmo i tierra tan eftres 
cha; porque fe A hecho mds ancha con Us cafas que fe an derribado. cer 
ca del tfmo fe vé un no., dicho UÁquerA . fue Cartago en la garganta 
de aquella laguna por donde fe VA a Tunes. poco más a dentro uvo una 
islapequem,omotezdlo muiüanoenínedio délasaguas;eneUuallosU.o 
ros i defpues los Turcos levantaron un cafttUo, que por eflar en lagar» 
ganta de aquella laguna , lo llamaron GcletA. en el ¡eno defta UgunA e-
ft'a Tunes apartada.de Cartago por k: laguna ig. mdUs. La imitación 
defte foneto parece que es de aquel tan celebrado , que compufo el con-
de Bdtafar CafteUon ,i traduzco en Efpanol Cetina con grandecftau 
tu,elTofcinodizeifti; • 

, Supertí colIi,ec V O J facre ruine, 
che 'J nome fo ld i Roma anchor tenette; 
ahí che reliquie miferande havete, 
* c wnte anime eetelie e gelleghne^ 
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K : : Tcatri , archi, coloííi, opre divine, 
trionfal pompe 3 gloriofe e líete; 
m poco cener pur converse fete, 
e fatte al voígo vil favola al fine. 

Cofi fe ben un tempo altempo guerra 
fanno 1' opre famofe; a palto lento 
el' opre^ei nomi infierne íl tempo atterra. 

Vivró dunque fra miei mártir contento, 
che fe '1 tempo da fine a cío ch' é m térra, 
dará foríe anchor fine al mío tormenta. 

Ctttní pifio todo efte ipirito i ornimettto de edificios i fabricas Roma» 
tas i Cartago; donde el por ventura no vio rafiro de algunas deüas, ni 
las devio leer en eficritor antiguo. pero cuando efto fie condene, fiera er* 
ror de acídente, i por effo liviano. bafia quelo trasladó úuftrcniente;{ 
q ue es uno de los buenos fionetos que tiene la lengua Efipañola. 

Ecelfo monteado el Romano eftrago 
eterna moftrará vueftra memoria; 
fobervios edificios,do la gloria ,o . .. : 
aun refplandece de la gran Cartago; 

Defierta playa, qu' aplazíble lago 
.fuifte lleuo de triunfos í Vitoria, 
defpedacadosmarrnóIeSj iftoria >•: ^ 
en quien le le, cual es del mundo el pago; 

Arcos, anfiteatros, batios, templo, 
que fuiltes edificios celebrados, 
i aora apena vemos las feñales; 

Gran remedio a mi mal es vueftro exemplpj 
quéfi del tiempo faiftesdernbados; 
el tiempo derribar podra mis males. 
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Si a ta región deÍ!erta,mábitábie ' r 

por el hervor del íol demafiado 
i fequedad d'aquella arena ardiente^ 
0 a la que por el icio congelado '-
1 ngurofa nieve es intratable, 
del todo mabitada de la ge n te-f 

por algun acídente, 
0 cafo de fortuna defaítrada, 
me rueffedes llevada; 
1 íupieffe qu5 alia vueftradureza 
eftavaén fu crueza; ' ; -
aliaos iría a bafear como perdido, 
nafta morir a vueftros pies tendido. 

Vueftra fobervia i condición efquiva 
acabe va:pues es tan acabada 
la fuerca d' en quien ad' eífecutarfe; 
mirad bien qu' el amor fe 'defagrada 
deffo;pues quiere qu' el amante viva 
i íe convierta a do pienfe falvarfe; 
el tiempo a de pailarfe, 
i de mis males arrepentimiento, 
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:onfuíloni tormento 
sé qu' os a. de quedar;i esto recelo, 
qu' aun d' aquello me duelo; \ 
como é mi vueítros males ion d' otra arte 
duelen m' en mas íentible i tierna parte. 

{fu páíTo la vida acrecentando 
m a t e r í a de dolor a mis íentidos 
(como íi la que tengo no baflaíle) 

los cuales para todo eítan perdidos, 
fi no para moílrarm' a m i cual ando, 
plnguieífe a Dios q aqueíio aprovechaííe 
paraqueycpenfaíTe . . . v . . 
un rato en mi remedio;pues os veo 
fiempre ir con un defíeo 
de perfeguir al trille i al caído. 
yo eíloi aquí tendido 
moílrando 's de m i muerte las feñalcs» 
i vos viviendo íblo de mis males. 

Si aquella amarillez, i íosíbípiros 
felidos fin licencia de fu dueño3 

r 
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fi aquel honHd íiiencibno an podido : 
un íenamienco grande,m pequeño 
mover en vos:,que báfte convertiros 
a fia mera faber que íbi nacido ¡ 
báfte y'averíufndo 
tanto tiempo a pefar de lo que bailo, 
qu'a mi mifmo contralto;, 
dando rae á entender que mi flaqueza 
me tiene/n la tnfteza, 
en qu'eftoipuefto, i no lo que yo entiedo|; 
afsi que conflaqueza me defiendo. 

Canción, no as de tener 
comigo que ver mas en malo ó en bueno^ 
trata me como ageno, 
que no te faltara, de quien lo aprendas, 
fi as miedo que m' ofendas; 
no quieras hazer mas por mi derecho, 
de lo que hize yo,qu' el mal m' é hecho. 

&fpm de Id nugejiíi eróic4 dtcronlos dnttguoíel fegmdo lugír d U 
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nobleza LÍnca,poema naaic para akbatifdí i nirrdcicnes ic cofashé* 
chas,i iclettes i dtégrtds i convites.Keqmere efte verfo ingenio vivo te'f* 
ptntofio,voluütid cutiadofd itri.bd]ddord.\uizio- iefpierto idgudo, ¡di 
vozes i oración pol>ddJwpid,ea¡iigada,eficaz i numero fa,i particular 
mente la pciindiiad;como losélegoskkcivid\ñosiptgramas los \ues 
gos.i af-A como la poefia em'catom nombre ée\canto\lamareiofe 
JiSx i "voi^afii la Linca fie apellido ¿á* i \ nsxit* ¡porque no fie 
pronunciaban fin el canto i la lird;i Oracio pufo titulo de Odas á fus Iv 
bros, porque fie cantavan.'Entre los muchos géneros de ver fos Líricos es 
muiúuftre efte que llaman Uclos3oOias-;cov. que.fe efcmen'i cantan las 
paflones tjqs cuidados armero fos,Dizen que fue fu primer autor Alman 
natural ie Sardis,ciudad de Lidia;porque como trae Ateneo en el hb.i%í 
i Vompomo Gaurico en las vidas de los.poetas Griegos, fué el primero 
que aplico, ala hralos modos amorofos^i dio principie.para que no fe ci 
tkffemas en esm.etros-j. floreciólo en tiópo de Aráis reí de Lidia padre 
de Aliites,cfcnvioen lengua "D¿ñcd,qite- la ufavalos.lAcedckiOnios.fue 
amador de lAagalóftrdtdid cual podía atraer a fi con los cntreiemmicn* 
tos i regaos de la coverfacion a los que 'i amavanj. tibien con la daifas 
ra de fus ver fos.Otros armero que Ametcr Yíeuterneo fueffe el primero 
que c-áiaffeefias.cicior¿¿amorofas..fueronocelotes éntrelos Griegos en 
efte genero el ya memorado Aliñan,', el elegante i jocundifinno Anacreo, 
que concurrió en los tiepos de Ciro i Fclicr,ates,i fiendo natural de Teo 
ciudad de lema,eferino fus intentos enellógnage \qnico,pero es fu pee 
fia [oda amatona;qite como dize Faufaniasenl' Ática ,fue elpnmero 
defpues de Safo.que gafo gran parte de fus verfos en declarar fus amo 
rcs.pcrqae_nacwfo!o)pí.rijuegcs_i cantos, i ddtífdsi befos.t ccnvites;tc? 
do entregado en deleites fenfualeS i de gula.masaunq.tiene fúes.l abati
das ccfideracionés i deffeos,no fe puede- iexar de coceder que dize con 
mucho áonaire.i que en aqueüa poefia mélica no efié todo lleno de miel i 
¡tTúTfüralgrlcidcnffé tói'óíiiif'Gfiégós FQlMoíTválgdre&Aiccopar 
la fubhmtdad de fus dujlres verfiis le atribuyere el pletro dorado co que 
tocona k Itra^Diomfio Alicarnaffeo alaba fu gnndeeffimtu3brevedai 

xfuav» 
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l [¡unid con vehemencia,! fu oración figurada con clareza i perspi* 
cuidad; i QuintihanoloRama breve,mímftco i diligente;pero no lefa* 

t i s f ¿ z e que decienda a juegos i amores,pudiendo levatarfe i fer mas ees 
lente en cofas mayores^, que era mas preprwnente fuf cíente i abd.Efte 
sícoro Imereo es muí celebr-ado de Ermógenes enel 2. de las formas déla 
oración por fu duifura,i en aquella parte déla oración fue muí aveta\a 
do por los muchos epítetos;que ufb;aunque Quintiuano defpues de ala 
bar la fuer/a de fu ingenio J.o culpa de redundante 1 derramadoSunoní 
des por opinión del mefmo Btcnifio 1 Qui itúiano,de mas del efrogimiéi 
to de fus paleras,1 de la diligente 1 cuidado fa eflrutura de fu oración, 1 
fu delgadeza 1 propnedad defermon 1 ¡ocadtdad;ecede a-todos en aque 
lia principal virtud fuya,que es corno-perla miferaaon, 1 fe dexa i tras 
almefmo Viniaro;porque no muévela comiferaaon maniacamente co* 
mo el,fi no con afetos.mas de todos eftos 1 de los de mas fin alguna eoin* 
parición fue principe PÍndaro Tebuio en efjsintu,min&xencii3 fenten't 
cus 1 figuras,1 en la dichoftfkmi abudacu de cofas 1 palabras, 1 en aquel 
copiofiftimo no de eloquencia;por las cuales cofas creyó Oraao, que 4 
mnguno podía fer -imitiUe.de indnftna refervé pan efta ultima partea 
Safo Lesbia déla ciudad de Erejfo;que copufo 9.libros de -cer jos líricos 
1 elegías lepigr-mis,hembra de grande efpmtuí admirable en declarar 
Us pifiones 1 fecretosfenttmientos de amor.i la cualtcomo dize Strabo 
enel Ub. 13,. 1 Eufticio en los cornetos de Dionifio,ui aun en la menor par 
te de poeftx pudo igualar muger alguna.vivioen tiempo de Ahites paz 
he de Creffo,i reblandeció con maraviílofa fuavidad 1 terneza de ven 
f os.en los cuales alibi Dionifto Alicanuffeo k elegancia 1 gracia 1 do* 
Mire por fu lenidad iblitidura;la cual je caufa de nunca o 'pocas vezes 
colidir ojuntar entre filas vocales.pero, fon lacivoy de pénfamiétos muí 

•sugetosakfenfuilidid,i ifti en los que trae Efeftiou,fe quexa qué duer 
me foladiziendo caft dejla manera; " 

Yalalunahermof?, 
... ias Pléyades avian ya caído, 

P - 3 Une* 
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fa noche y'á feguido 
el medio curio,! huye preífuroís 
la ora que decima; 
iduerrao fola yodarme roefquma. 

I á lengua Uttndno fueenefii pdrte Un fértil como Id Gnegd, porque-
tuvo menos efcntores Apoces ¿ellos quedaren en Id memoria de los de? 
ccndicntes;mas fatisfizo con uno el numero délos Griegos, efte fue Oré 
ao,cafifiolo diño ie fer leidoentre fuslíncespelmas elaborado deto» 
dos los poeta'. Griegos i Latinos, ficha finiamente efade enla vezes; Ua 
no de gracia i ¡ecundd invención i novedad,i de pnnfima lengua i vane 
dad de figurasamardviüofo en efptntu tmeza.porqtte Caiiiejtunque 
en candor i limpieza de fermon ven elegancia es el primero de los Latí 
nos;i rchgiofifimo t entere eenfervador déla purezaRcmdndypor cuya 
caufa áeviofer dicho dotc,o porque per fu doirma i erudición fue efi> 
madoen fu edad mas que por fus cfritos; aunque fea preferido en hs 
limbos a todos les Latinos;i candidifiímo entre fus élcgcs-.i inimitable en 
los endecaflibosj. elegantísimo i de maravdbfa fuavidad ¡- terneza';i 
enlcs ercicosr a r o . i c c . f i d fulo Virgilio infericr.i aunque no tan agudo 
entbsepigrantdicomo Marcidl,mas puro tprcprio i tierno i hermofo;t¡o • 
tiene aquel efpritu que' Oracio,ni reblandece con algún modo galán v 
gentil o f,gurado;intes-h que trato de amor particnlírméte,que fuefo 
co,i devierd. fer menosfae befijalj} ínfimo t vúcen torpeza mas que-ple 
beyaj. fin la cortefma que Oracio.pcrquecjfilica los mas de fut peñfd* 
mientos con V abominable defonefiidád,que fttelen los barqueros tgtnte 
femey.ntc.1 afii Efcdlígero.enel libro 6. dizeyqse no halla porque hílame 
¿oto}que no a cofa en fus libros que no-fez vulgar,las filabas duras,-1 el 
durono pocas vezesj que ya corre fin orden,yívdiíúgtitioifin--movit 
mentando que es menos tolerable jfm onefiídddivergue'fdíEnlíkngtia-
Tofcdna anfida.eficlareados algunos,de mas.de los cue ya avernos refirió 
éoenelfcnetopiuñero, i amquclos Latmos iGnegcsfiean masgravesi 
pondero fes¿mí.s poemas eti U lengua t tcrmwsj tegua, mayor ejbirnu 
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t nis eftranafa vulgares fon mas floridos,: levantados en los conectas, 
linas gdxnes i omorofesa fin igualdad mas oneftos que todos ks otros 
poetas.pero pomo eftender demaf.adatr.cnte efte lugar A por aver de ef 
crenr ¿eH.cs¡fidierc cfpacio la vida,i nofuerencontranasUs capones, 
en los libros déla peetud;revocxré la oración a hablar folo de lo .que fos 
ex alaCancion válganla cuales la mas noble parte dek pcepa V\ehca,i ¡tí 
lamente de toiaslas otras fuertes de rimas i poemas Italianos; i por li 
ccclenaa fuy a fe apropriO-xfi pola el nombre cemun.icomo es el mas her 
•mofo i rcnufto genero de poema,afii es el ñus dtficd;porque fe compone 
¿e rozos efce>gidift.mís,i fe acomoda avxnos numeres,ia todos los argii 
vientes, fu teftura esgravifimii$ ella en fino admite dureza, ni defmayo 
i kfj'amiento leverfosjn cofa que no fea culta,Uoda hermofd i agracia 
ií,t,como dizen los Tópanos,Uena deleggiadrii.Cortafirk Canción en 
fus miembros.que fe llaman efiancas.cuyo numeral modo-de verfos i ri 
mas ¡unto conlis vozes, que confuenan,-puede colocar.el poeta como 
le pareciere? -componer deücs la-pn$¡pra eftanfa,ftginendo la fin variar 
enks figuicntes,i me filando en eüa,cómo entendiere que convienen mar, 
los verfos cortes alos Endecaplabos de que conftajitne también tresnar 
tes principales,prinapio,narración,falida o finA principio contiene co
munmente la invocación ipropoficion. digo comunmente , por que no 
fiempre fe invoca enel.principio délas-canciones, pero fiempre.fe.prcpce 
tica proponiendo fuelen hazer .atento il que oye. el epilogo puefto enla 
poftrcra eftanca,éra¡a algunas vezes muchos ver fos,otras pocos, i en 
el parla mayor'parte es apbftrofe dek oración ¿la poepa,que adefdir 
di luz i d\uizio i prefencia de todos los ombres.efte fin i ultima eftanfd 
fe ttamx conviato en Tofcano. pero autq no fe hable conk-Cíncionfi ¿5 
que fie déxe deponer en memona.,i fe ckíde efia pcftrera pane aella;nOi 
fera error,pues confia henji fefigue la imitación Griega i Latina. 

Si a Ia3 efta canción es deprecatoria^ ks primeros cinco verfos efta. 
Henos de hermofes ¡ propnos epitetos.tambien es figura campar,cuelas 
Griegos Jteiú isocólp¿ nofotros podemos llamar igualdad de miembros 
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cuido confia de cafi igual numero de filaba,porque aquí fon dos a dos? 
hervor 31 Col demaíiadoi feqdad de arena ardiéte;selo có 
gelado^í ngurofa tueve,t<íj?i eficnve Arifiotenel %.dela retorica q 
fie dize campar,cuido fon iguales los miebros;t afiímúacio,cuido fon fe 
mefiites lis ultimas partes de aafilos miebros.dize klexádro Sop.jla en las 
figuras de la elocución,que efta igualdad,que el 'dama parí fon „es"donde 
muchos miembros reduzídos en uno tiene iguales filabas j . en todos igual. 
numeroLí imitaciones de una canción de Sanazaro,. 

S'al freddo Tanaí,a!!ecocentearené 
dr Libia 10 v ó , fe dove nafcei! fole, 
odove íl fente ín mar ftrider Aciante. 

Ss al Tánafs fno,a la encendida arena 
de Libia voi,(i donde nace Febo, 
o. a do enel mar hervir lo fiente Atlante». 

tetmefmo G.L.fe imitó, enel fin de. la fegunda elegía. 

eslandaafmo,,donde la l. fuena muchas vezes. Tnomfio-
Ahcarnaffeo.entre todas las femivocales da la ventaja a la Lporla duU-
fura,con que las.vence,i elconcurfo, que fe haze deüas,es masfiuave^ 

Mirad bien 3 a efio ahdio.-F.de Cangas diziendo; 

Porque noquiereeí amor 
la muerte del amador, 
fino tomallo a partido; 
que perdonar al rendido-
es gloria del vencedor.. 

A&r paíTo ~ ¡ efte penfamiento esrteatdGd'etmaspuraiwnufio eft-
(Ti' 
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m r o r ie todos los tatinos, que afh dtxo enel Eunuco al principio, 
H* Si lapis; 

neoue, praeterqcam quas ipfe amor, moleftiaj 
babet, addas;& íllas.quas habct^recté feras. 

Si eres cuerdo,no acrecientes mas moíeíTias, que fas que 
tiene eí mefmo amor, i lufre bien aquellas que tiene. 

amariííeZ-3 elpalor idefcohrtmiento déla faz delgada fuele-
fer de grande faaueza , i de la poca fuerfa del calor natural,. que no 
'puede digerir bien ,ni házer buena fangre.pero deve proceder por ven 
tura en los q aman de tnfiezat profundo cuidado; porq arrebatados en 
'confidericto délo q defjexn.gaflan i de fruyen la propna virtudj, impt 
den fus operaciones con la vigilia t trabajo deles efpintus.afi Toiogenes 
viendo a un macebo defcolorido Lamardlo; dixo, q eftava enamorado, 
o tenia invidia. i a otro, 5 vio ñaco i fin color enelrofiro, el cual era ena 
viorado,dixo,q eflava muerto en fu propna cuerpo, i vivo en el ágeno. 
Oractoenellé.,. ode 10. 

nec tin&us viola palíor amantiunr. 

ni aquella amarillez de los amantes . 
teñida de v io la—4; " 

í ü fp l íOS"} Dize Cardanaenlosiotifinnoslibros,queefcnvto fio-* 
bre los afortfmos de \pocrates,.que les fuff iros nacen alguna vez de los 
penfam&tos.mclancohcos,t de la tnfleza,i otra alguna del calor,que at 
bogadcorapon. porque elcalor naturaUfiaenelcorafon-elcual tiene 
la naturaleza en igual temperamento conlas otras calidades; ¡fon los if 
trunientos elpulmon das. nanzés,por quien. recébanos tanto aire, cuan* 
to connene parala refrigeración del corafon.. l cuando nofotros efla* 
mos fines,. eftos ¡frumentos no. fe fatigan enrecebir muchoaire, mas 
cuando M mucho calor-por algún acídente, o par correr, o por fiebre, o 

E j amor-
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mor,o otro feme¡ance;la«aturdezafe fatiga en admitir mas ívrt pin : 
refrefcar d corafon; lo eml no fe puede bdzerfin fufbiros, que no fon 
otra cofa que effmtu cerrado primero en elcorafon, i defpues faiiend» 
fuera, roto en ¿' arteria; porque de otra fuerte no.podridbazer fomdo. 
Quiere Alexandro Afrodifeo ,que los fufpiros vengmpor deffeo, en d 
cudeftan intentos los enamorados; porque no pudteado refriar fe el coi 
ra/on, es necejfario que tome gran copia de aire frtOjí todo aquello qiu 
fe avia de enviar en muchas, lo envía en una vez • i afi cuando el ama: 
áor cftí en contemplación i penfamiento de alguna cofa deffeada; d cot 
racón fe hinche de moleftta por el deffeo de gozaüa;no pudiendo llegar 
al ixffeado finja fangre efta algun tanto comovida; i afti no -pueden los 
ejpintus vitikshazer fu oficio ,i el pulmón no puede, como folia, ejpu 
rar t refbirar. Varece que traxo G . L. efte lugar, con que haze ar 
gnmento en fu pena,de Us feriales del roftro i dd teftimonio de fus fifai 
ros de Valerio Flaco en eUib. 8. 

Hoc eratínfelix( redetmt nam fíngula mentí) 
ex quo Theflalici íubierunt aequora retni; 
,quód nuliae tenatadapes,non ullaiuvabant 
tempora,non ul!u; tibitum color 5aegraq; verba^ 
errantésq; génae^átq; alieno gaudia vulto, 
íemper e r a n t . — ^ 

Efto era defdichada(porque buelven 
a mi memoria las patTadas cofas) . . . . . . 
defpues quJ entraron en el mar los remo» 
de TeíTaha; que ni manjar alguno, V o - . 
ni tiempo alguno te agradava hija, * 
mngun color entonces tu" temes, 
¡as palabras enfermas i dudofas, 
i de fu fer mudadas las mexiUas, - • 
i con femblsnte ageno te gozavas, 
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relVitrdrci nueftro de iodos los more; i fsntrmietüos ¿,noro[o$ dixfr 
enUcüic.u et guau in ogni valle 

rimbomba i' faon de tnieigraví fofpirly • -

ck' acquutanfsdt a la penóla vita» 

de lo que hizen vñisen ov:% 

i ^pinafffit tejisvplaera, f a j a r a eéíi 

ai padeíco heridas con mrs armas» 

C A N C I Ó N II, 

LáíofedadíiguieBd^^:-:lo/i ! o r:•- _; •••-> 

rendido a mi forttina <?/;"-•• r> o , 
me voi por los caminos;queS. ofreceíjy 
p o r é \ \ & f ó f f W £ i k : h i i & u 3 ¿riñáis si). , r j ; 

mis quexas d' una en una 
al viento, que las lleva-, do perecen; 
pueíloqu'ellasmeregea ? r - i : , ¡b i ; ; y ¿ : 

feredevo>-eCm$&é%*y<:/-. Q £ o ^ ñ c j • 

*pues fon tan tuen yerErda-ŝ  
*é lastima que todas>yan perdrdás,., . 
pocdondjeríiieJínjtíE ksjremediadasv ; 

a mi p an de tornar* ¡ ' r 

adonde p ar a íiempr e avr an d' estar, 
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Mas eme haré Señora 
en tanta defventura? .. : ; ; 

adonde iré, íi a vos no ven-con ella?" 
de quien podré yo agora . J . L 
valerm' en mi tnílura, 
íi en vos no halla abrigo micmerelia? 
vos fola fois aquella, 
con quien mi voluntad 
recibe tal engaño, 
que viendo 's holgar fiemprc co mi daño 
me quéxo a vos, como íi en la verdad 
vueftra condición fuerte; d i o ' ; .ov , ? 
tuvieíTe alguna cuenta-con-mi muerte. ? 

Los arboles prefento - ^'' ;

 ; ' .: 
entre las duras j>eñas-^ 2f-iis> c op r.. | 

por teftigo de cuantó%^eñculsierto;oi 
de lo qu' entrellán cüéñtOj^- ^ ¿ '¿JÜ«* 

podran dar buenas jfeñas^p tmi32£Í ^ 

íi feñáspueden dar1 áfci éMcxMcieñoo'{ 

mas quien tendrá concierto : -'IR'I im e 

en contar el dolor, 



qu' es d' orden enemigo: 
*no me den pena pues por lo que digo; 
que ya no me refrenará el temor. 
quien pudieíTe.hartarfe 
de no efperar remedí01 de quexarfe^ 

Mas efto m* es vedado, b ::.: . • 
con unas obras tales, 
con que nunca fue a nadie defendido; 
que íi otros an dexado i:, ' u m i : y,<\ 
de publicar íiis males, • »•%• 
llorando el mal eftado, a qu" an venido; 
SeñoranoavraÍÍdo: u. 
fino con mejoría • ;-; , / , n -¡ 
i alivio en fu tormento; 
mas á venido en mi a fer lo que liento 
de talarte; que ya en mifantaíia . \ ; r 

no cabe, i afsi quedo 
fufnendo aquello, que dczir no puedo; 

Si por ventura eftiendo 
alguna vez mis ojos 
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por eí proceíTo luengo de mis daños; 
con. lo-que me defiendo 
de can o-randes enojos , 
fojamente es allí con mis engaños; 
mas vucftros defengaños 
vencen mi des vario, 
i apocan mis defenfas, . 
fin yo poder dar otras recompenfas; 
fi no que fiendo vueftro mas que mío, 
quifcperderm'afsi, . > 
por vengarme de vos, feñora en mi. 

Í 

Cancion,yo é dicho mas q me mandaron, 
i menos que penfe, ^ 
no me pregunten mas, que lo diré. -

Ert efli canción effilici G.L. fus moro fos fientimientos.con mucha iuU 
fura i fuaviiai Uaná i defmdamente fin tanto ornato i compoficion co-
mofiude defcubnr en las demos canciones, porque a efla dio candor i pá 
ndad para fuphr la falta de coicetos i ornamento i elocución. i favore* 
cele la compojlura por eflar Uena de verfos cortosfcue los Italianos ape 
Hadan rotos, que fon los de fíete filabas, los cuales aunque no tienen aU 
tez* de ejido, tienen mas iulfura i fomdo mas fuave. tno es pequeña 
trabajo tratar bien eftos cofas con la blandura de los números, fin vder 
fe de las lumbres i figuras déla oración i ie la hermofura ifuer/a de los 

U .. . epítetos 
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etítetoS . ts verdad que para efto conviene mucho cuidado i dtenetcn ; 
tcrtíue corre peligro, el que eferive defnudo dehs eforndcwnes i délos 
colores reteneos, de abatir fe en el eftdo umdde, como les l fucedido d 
muchos; por.avenes pircado, que declarado fus conectes fin arte i eul 
dddo ,/atisfazian a ¡¿ obligación dek poefid. 

al VI en toD penfaron los antiguos, que los vientes erdn intérpre* 
tes i menfageros, que Revivan ks rueges t votos, i todas ks palabras A 
las orejas de los diofes; de aquí nacieren tantos lugares tratddos de les 
poetas en efte fentido, entre otros, de Virgilio en ks Eglo. 

partera aliquam renti divíim referatss ad aures. 

i los votos que no teman f iceff >, t erdn vdnos; penfavan que los vientos 
no los üevavan ante los diofes; antes los diffipavan, o arro¡avan lexos eti 
reglones apartadas, como en el 11, de la Eneida, 

K ^ í n q ; notos vocem verteré procellae. 

tTibuto, H — quae nunc Caurúsq; Notúsq; 

saótatodoratos vota per Armemos. 

J Ovidio en la ode n. del Epodo, 

H*— ut haec 
ingrata ventis dívidat 
fomenta, vulnus nil malum Ievantra, 

PuC&fon^ efte verfohaUé en un códice antiguo, en los demos eftl 
tfo ,4y es de G. L . o añadido de otro, no importa hízcr efamen: que 
aunque pudiera fer mejor, perqué nunca dixc G ,L . cofa fcmepnte;af* 
fi conviene c o n k contéftuu de k cancm, i fuple el defetc dáa. 

ék&t» 
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e la ftl m a^ algunos tienen afit efte' verfo, -

élafttma,qu'afsiaa van perdidas, 

ílgK» morante le devio ayuntar aquella voz, « /ÍÍÜ en la hez í$ 
plebe, otros que fe acercaron rnepr, dizen; 

é laftima,que van también perdidas, 

porq los demás tiene, 

é .albina, que van perdidas; 

no conftderando que efte verfo conftx de 11. filéis, i no de 7. yo píen-
fo que eftxra mepr de la fuerte primera, porque fi G.L.lo dixera de d 
guno deftos modos; de aquel lo devia dezir. 

tornar 3) los verfos troncados, omíneos que Varna élTofcano., l 
nofotros agudos, no fe deven ufar en foneto ni en canción; 1 aquí no fon 
de algun efeto, antes eftan pueftos a cafo .inoes admiración, porque 
G. L. no hxüó en fu tiempo tanto conocimiento de artificio poético; qk 
fu ingenio lo levantó a mayor grandeza i efpmtu que lo que fe podía ef 
piraren aquella jazon , pero ya, cuando los verfos mudan la propni 
cantidad, que o fon menores una filaba,o mxyores otra; fi no mueftrtn 
con la novedad 1 alteración del numero 1 compoficion algun ejfimtula
nificación délo qu: tratan; fon dmos de reprehenfion. 

losarboles^j hermofia imitación deVroperao enel lib.i. eleg.li» 

haec certédeferta loca, & taciturna querenti, 
& vacuum Zephyri pofsidet aura nemtis* 

hic licecoccultosproferre impune dolores, 
fi modo fola queant faxa tenere fidem. 

ímt í 



ttttíddánte, . 
Vos eritis teítesjíi.quosíiabet arboramores , 

fagas, & Arcadiopmus amata deo. 

Aqueíte lugar defierto 
i con filencio ai quesSfo 
gobierna,! el boíque abierto 

' _ ei.Eeríro ¿eleitofo. 
•'Aquí midoíor^álládo : ! * 

publicaré fin calílgo, 
íi tener fe del cuidado 
laspeñaspueden comigo* 

% defpues, 
Vofotros fereís teíbgo, 

fi algun árbol tiene amor, 
hayai verde pmOjanngo 

del dios d' Arcadia i paftor, 

S f fen aS3 eftos i.verfos}de mas dek figura correciopené hermofi 
fiíma repeticiojomo enk égloga 2.Cantareisla mi muerte Sic. 

C|Uien p U di e íTe 3 ningún poeta ¿lego .conforme a lo que yo é 
leído de'üosj. me acuerdo ¿pudo alcatifara áe&r tanto como efto. 

€ an CIOtí3 el duque de lerrandina enel fin de otra fuy a, imitando 
AG.UoG.L.ael, ] ' ^--y- . 

Canzon,detto bar vía p.íu,eb'ío non voreei^ 
r baítatídanquéqu¿fto,'''i " ' 

porche iiullarelíev'aá ds rílfefto. I 

C A N C I Ó N III. 
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Co n u n man fo ruido 
á' agua comencé i clara 
cerca el Danubio una isla,,que pudiera 
íer lug-ar cfcooídoy . ... 
para que deícaníara, 
quien,como yo pño agora,no estuviera^ 
do siempre primavera 
parece 'n la verdura 
íembrada délas flores» ••, 
hazeulos ruifeñores 
renovar elpíazer^o la tnírura 
con fus blandas querellas, 
que nunca día ni noche ceífan-derlas* 

Aquí cíluve yopueílo,. 
of por mejor dczillo) 
preíb i forcado i íolo en tierra agena,. 
bien pueden hazer ello 
en quien puede fufrrllü, . -; 

i en quien el a fifi miCmo fe c ondena» 
tengo íolo una pena, 
fi muero de iletrado-

m 
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í cntanta deív ene ura? 

que piériíen por ventura, 
que juntos tantos males m'an llevado, 
i íé yo bien,que muero 
por íblo aqueIlo,que morir espero. 

Eí cuerpo efta. en poder, 
i en manos de quien puede 
bazer a íu pÍ3zer lo que quiíierej 
mas no podra hazer, 
que maílibrado quede; 
mientras de mi otra prenda no tuviere, 
cuando va el mal viniere, . . 
lia pedrera fuerte, 
aquí m' a.de hallar 
enelmifmo lugar; 
qu' otra cofa mas dura que la muerte 
me hallaría hallado, 
íeíto íabe muí bien quien lo á provado. 

No es neceííano a?-ora 
hablar mas un provecho, , 
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qu'es mi neecíiidad ni üi apretada;; 
pues á (ido en urfora 
todo aquello deshecho, 
en que toda m i vida fué gaítadaj 
i al fin de tai jornada - ~ 
prefumen eípantarme» 
fcpan,que ya no puedo 

. morir,!! no fin miedo; 
qnaun nunca que temer quifo dexarme 
la defventura mía, 
qu'el bié i eí miedo me quito én un día» 

Danubio río divino» - * 1' 
que por fieras naciones*';/ ' . U I 
vas con tus claras ondas difcuniendoj 
pues no ai otro camino» 
j^or donde mis razones 
vayan fuera 4' aqui,íi no corriendo; 
por tusaguas,! fiendo; 
enelías anegadas» 

1 fien tierra tan agena 
enladefiertaamia ! _ 

fuere» 
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afueren d'álguno a cafo en fin halladas, 
enciérrelas íiquiera, 
porque íu error s'acábe'n tu ribera. 

Aunqü'eneí.agua mueras, 
Cancion,no as de quexarte; 
que yo e mirado bienio que ce toca, 
menos vida tuvieras, 
íi uvierad'igualarce 
có otras,que íe m'an muerto en ía boca. 
quien tiene culpa deíto, 
alíalo entenderás de mi muí prefto. 

Elegantif.ima es ejldcancion,tUena de ¿fetos i fuavidad mardviUofa. to 
di k primera efu.adesndm.cib cldrd t üend .co Id mediante del estilo fe 
¡ata la dulfurd; i dfti todo el f mido i compoftcion della es blada i f uve. 

Meta dize queel Danubw,de todos los nos, 
que entra en nueftro mar jes folo menor que el Nzío: Amano enel lib. u 
lEufldaoen Toiomfio lo üaman el mayor de Europa. Los antiguos lo 
nombraro lstro,T)intei AnoftoDdnoyajel vulgo de Alemania Donavu, 
que del fomdo i eftruendo délas aguas creen algunos 3 tomo el ncbre.nd 
ce enla Suenajto de algun monte grande, fi no de tierra lland,donde no 
íi -montesen una mülaTudefca;pero la fuente del tiene alas efpaldas un 
pequeño yugo,o cubre de diez o doze codos en alto3dode acuella parte 
de tierra es mas éramete | la de mas llanura, i no es pequeño el manítial 

• de aajla fuente, fon]' con el ímpetu^, traelleva luego al rededor las me 

O , 5 das 

http://efu.adesndm.cib
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das ¿do! mólmos, ndce en und vilk,i¡ dd fe Udmd Hfqumge dd Vmhit* 
o en fu lenguage Doneschingen; q,ccmo dize Vdndulfo Coknucioen et 
primero de fas ccmetdrios,quiere deztr hvddero del Ddnubio. luntdm 
do fe le arroyos, délas qbradds ddos montes,crece de fuerte,qdmedid mt 
lid de fu nacimiento cdfi no fe puede pdffár ¿cdvallo;donde es tan Ancho, 

q con dificultad puede un ombre UegAr con unA piedra ala otrd ribera, 
como fe vé en Neidwgé.cortd toda IA Suevta en dos pdrtes,altd 1 baxax 
a crecentddo con aguasjq fe le Uega,paffd por Uhna úufire ciudad de l& 
Suevia,i recibiedo aüt di rio íldro fe hdze ndvegdblej. cerriédopor los ú 
pos délosGidelñngiícéfes,recoge al no Brenza; l de dqui na tendiendo^ 
fe por Laugmgiaco patria de Alberto Mano.pcr 1lverded.de Suena, In 
glostadio, Katisbom,Javier a,Aufiru 1 Ungna, engrandecido con. úo. 
nos navegables,i dexado en medio de fu naamieto,\ délas hocas,con q en. 
traenelmar,fegun dize VicoMercatoencli.delos Meteoros,efbdaode 
26 gradcs;fe arroyi td efiedido. 1 cdudalofo enel mar mdyor,q enctxo tú 
po fe llamo el Ponto Euxino;cf por 40oeopaffos o mas naje mefcla en 
el mar,o pierde fu dulfura;antesíimdo'todo,itodo enfimcfmofe matiea 
ve. enel mar.i aunq Claudiano 1 otros tuvieron q nacía enla Keciada ver* 
dad es q en Suena Aize el me fino Vico Mercdto entosMeteoros^q U fuen
te del Danubio es.cerrdda de cuatro pequenos.muros.de Ic-gitud-cafi 26. 
piesidc latitud I&.Í qlfttto deüa es détro déla ducha villa, en lugar llano 
imuí apartado de motes;pcro q folo ala parte del Norte fe levdtd la tur 
raq-.o S.codos en álto¿ enla bdfd delld mana la fuentcUs bocas con qen 
tra enehnar,coforme a Melazndhb. 2.t.Solinoen el.cap. ij.t Efirabo.en 
clhb.y.Tolemeo lAmuno Marcelino (Valerio Ildco 1 Ovidio etilos tnftes 
t.Efiaao enel delasfilvds.fim fiete^Sltnw • Comelto Tácito ledan fiéis;. 
Bródcfo.Ai nano,Vionifio,Aviéno iClaudiano cmco.i efta diucrfidad(di. 
ze luán Camerte)mcio. ds fer la boca qumta tü fifia mas desmayadas 1. 
hnguidas,que Us de mas,i la fietima de opinión de Sclino tarda 1 perezP 
fax que parece pduftre,no time porque fe compare con no.. 

X>G ÜcmprelD eftehg4x im^etrornépo eliotorVeiro.Goi-
mezdt 

http://1lverded.de
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®eZieh1i*hria defte modo 
An del ancho bétis efpaciofo 

te tiene la hermofa i gran ribera 
-en dulce paz ,i en ocio generofo; 

Adonde l'agradable primavera 
parece decorttmo en la verdura, 
adonde eftá mi alma fienrpre entera. 

AcjUl eítUv'OD.Anforao Yuertocdrrero itze %&.T».eftttvopre 
fo por mandado delEmperador en muJétlás islas dd Danubio por dgtt 
nos cofas,i prtncipalmeie por aver dado ord'e afu fobnno Gara Lafifo bi 
¡o de do Pedro Laffo,\ cafaffe con doña ifabel dek Cueva ,h¡a de don 
Luis dek Cuevaí dama dek Emperatnz.aunqueno fe figuto aqudcafé 
mietito;i elk fue defpues condeffa de Santejkvan. 

Ó por m c j o r 3 COrrecion. defta figura fe tratara enk éteg. i í 

l í eyO b i c n j ^ ¿ l X 0 Fernando de Cangas 
es porque folo qurero 
monrpoT la ocafionaqu'aIegre muero. 

al foneto 2?. 
Enpoeo efpaeio yazen mis amores. 

tal 2 6 , ócuanto bien 5'acaba en folo vadiá. 
/* •» 

lepan Cj ya f^fe „ ¿ e u n d cdna$¿e meólo Amanto, 
anzi 1 0 a r d i f c o dir,che pni non-amo^ 
¿tch'ío non fpero piii,che non temo; 
c'homai da temer pía non m'é rímalo. 

Antes y'ófo de\zir,que nías nóámo; 
que yo no efpéro rhas,que mas no temof 
queya mas de temer no m' aquedado. 

U mi es tmh dé Efucio,c¡u: áyeoj 
CL 4 Siffm 
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faevas mente accepere carenas,, 
Confumfit ventura timor. — H 

FJiO CitVincQ efcrive Máximo Tirio enel firmo 38.a los Griegos 
a todas l's cofas ̂  les parecían hermafas )lama.vá divinas déla mefma na 
turaleza de Dios;por el ieffeo,q tienen los ombres de entender la natura 
leza imna.i los antiguos nornbravan fieras a todas las cofas grandes, 
fegun Plutarco; 1 aft.i dixo Virgilio en el 3.<¡'e la Eneida^&un lacra fa 
mes , porgrande,1 defta fuerte lo entiende contra Servio Bafiíano Lá 
do enel hb.t.dela tfiona umana.el cual dize enel mefmo libre,q los Gnet 
gos antiguos apellidaro fagrao.o todo aqííe q quifieró qfie eflimaffe por 
grade 1 muíiluftre;i afiillamo Omerc'nf&v táxacsMalmarancho 1 gra 
de.i ítjw Í'AÍOV ai grande \lion,i dixo tabien la fagrada fuerfa deAlcinoo, 
por que hf}v,q,como trae Plutarco enel libro delaprudécia délos brutos 
terreftres 1 aquátiles,defpues fimfico facro alos Griegos;fimficava gran 
&e alos mas antiguos, 

fieras naciones Upan-ce traído efte lugar delhb.i. de Ama* 
no,que dize quetcrreel Danubio por naciones behcofas.por que fon 
las principales gétes;q negados Suevos^Ketosfioyos^óncos, Panones, 
Hacas 1 Búlgaros ¡naciones afperas 1 bélicofifilmas. V.Tlacolib.B. 

torvus ubj J & npá femper metuendus utráq; • 
in freta per íaevos íster defcendit alumnos. 

d'o-fcravo.i temerofoen ambas randas, 
corre Istroal mar por ftjsregiones fieras, 

elUólfaenunfon. 
H=—o dove bevon 1'onde 

del profundo Danubio horndegenti. -

como efto dixo el Petrarca en la par, i?fm,i2.al Po , 
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Re de gh 3ltri fuperbo altero fiume, 
ch' incontn 'I ío^quando e nemena i! giorno, 
e' n ponente abbandom un piu bel lume. 

Reí de todos fobervio, altivo no , ir, n 
qu raí fol encuentras, cuando lleva el día, 
i en poniente abandonas luz mas bella. 

et Duque de Terrandind Antonio Cafrtoto, ( 

Superbo, e neco fiurne, 
che del pin altero monte '"> 
d ! Elvetia imperiofo ogn' hor difcendi; 
e per Jungo costume : 

con la fpatíofa fronte 
:: per 1'Álemagriail tuó gran corno steñdr. 

Pedro Bembo en el foneto, que efeme di Apemno}pone losq.verfos pn 
meros de generoffimo fomdo lefpintu; i porque fe puedan conferir d 
ejido i grandeza deftos lugdres ?los pondré• dqut. ¡ , , • 

Re deglialtrifbpéfboet facro'monte, . . :•>, 
ch'Italia tutta imperiofo partí, 
etper mille contrade et piíi compartí 
le ípalle, íl fiancojet 1' una et 1'-altra frontei 

í ' 

claras^ ¿tze v ¡ c o M e m t 0 c ¿ j fJejos Meteoros, q es el Ddnubio 
de color de fuero, en Idpdrtejqv.e divide ¡Suevidi Bdvierd i Alemania. 

O n das J efCOglo o n i i s por ^as, porque es dicion mas fonord i He* 
mimasgrdve.df.ipeirarcd," "~'! "-M1-*--"* - ; 

é'ntra' 31 Rodano,en'l Reno/et 1'onde/alie; 
pudiendo deprt acq'ue faife, mas grave es procela que viento,ruina 
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q cotia, peptiumhre q grandeza, t «mi q aguí, gravedad es de pefo; 
11 fubkmiid de iiiuiíi; i api li voz grave fi nfica mas vehemécu, i k fu¡ 

blun: mis maniftcécia i refpknior , i añide migejixd da dicion grave. 

fueren el'alguno "} y^f^Ufátd defte verfo, añadiendo 
¿queda iicion s,csCo,por estar menos md que idas demás maneras que 
fe a emeniaio. i cafi nmcí G. L . iixo a l a f i a , para que trocanio las 
•eozes conste ie aqiteüi minera el verfo; antes fiempre efcrivta alftn^t 
en fin, fino en una, o ios partes. 

CANCIÓN lili 

Eí aípereza de mis males quiero 
que fe muestre también en mis razones} 
como ya en los eíetos s" a mostrado. 
Morare de mimittus ocaííones, 
íabra eí mundo la cauí>,porque muero,' 
i moriré alómenos confeífado, i 
pues foipor ios cabellos arrastrado 
d' an tan defatmado peníamientq, 
que por agudas peñas peligrofas,, 
por matas eípmofas 
corre con ligereza mas qu' el viento^ 
Bañando de mi fangre la carrera, 
i para mas d etpacio atormentarme, 
llevara' alguna vez por entre £Iores5 
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a cío de mis tormentos i dolores 
defcánfo, i dellos vengo a no acordarme: 
mas el a mas defcánfo no me eípera, 
antes como me vé desta manera, 
con un nuevo furor i defatmo 

• torna a feguir el afpero camino» 

No vine por mis pies a tantos daños» 
fuer cas de mi destino me traxeron,-
i a la que m' atormenta m' entregaron* 
mi razón i juizio bien creyeron 
guardarme, como en los paífadosaños 
d' otros graves peligros me guardaron j,' 
mas cuando los paliados c ompararon 
con los que venir vieron, no fabian 
lo quehazer de fi, nr do meterfe» 
que luego empeco averie. 
la fuercaí el rigor,con que venían-
mas de pura verguenca costreñida» 
con tardo paíío i coracon medrólo, 
al finyaimrazon falio al camino, 
cuanta era el enemigo mas vezino,; 
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tanto mas él recelo terne rofo 
ie mostravaeí peligro de fu vida, 
penfar en el temor de íer vencida",- ' 
la fangfe alguna vez lecalentavá," •• 
mas el miímo temor fe la enfria va. 

Estava yo a mirar, i peleando 
en mi defenfa mi razón estava, • 
caníada i enmil partes ya herida; 
i fiíivlr yo quien dentro m' incita va, 
ni faber como;estava deífeando, 
qu' allí quedarle mi razón vencida, 
nunca en todo el procefio de mi vida 
cofa fe me cumpiio,que deíTeáífe, 
tan preftó cómo aquesta;qu'alá ora 
íe rindió la íe fío ra, ; i ; T o i 

i al íiervo confintio-que goyernaífe, '<? 
i ufaíTe de la leí del vencimiento, 
entonces yo fentime faiteado 
d* una verguenca libre ígénerofa; 
corrimé gravemente, qu' unádóía a l f i 

tan fin razón uvieífe afsi paífadoV 
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luego ííguio el dolor al corrimiento,; . 
de ver mi reino en mano de quien cuento, 
que me da vida i muerte cada día; 
i es la mas moderada tiranía. 

Los ojos, cuya lumbre bien pudiera 
tornar clara la noche tenebrofa, 
i escurecer ai fofa medio día; 
me convirtieron luego en otra cofa, 
en bolviendo s' a mi la vez primera» 
con el calor del rayosque falla 
de fu viíta,qu' en mi fe difundía; 
i de mis ojos 1' abundante vena 
de lagrimas,ai fol que• m'inflamaya» 
no menosayudava 
a hazer mi natura en todo agena, 
de lo qu'era primero, corromperfe 
fenti eí fofsiego i liberta d pallad a; 
i el mal,de que munedo estó,engendrarfe5 
i en tierra fus raizes ahondarle V 
tanto, cuanto fu cima levantada 
fobre cualquier' altura haze verle» 
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el fruto, que d° aquí fueíe cogerfe, 
rmies amargo, alguna vez fabroío, 
mas mortífero fiempre i poncoñoío. 

De mi agora huyendo, voi bufeando 
aquien huye de mi como enemiga-, 
qu' al un error añado el otro ierro, 
i en medio del trabajo i la fatiga 
estol cantando yo,i esta fonando 
ole mis atados pies el grave hierro, 
mas poco dura el canto, íi me encierro 
acá dentro de mijporqu' allí veo 
un campo lleno de defeonfianca. 
muéstrame la efperanca 
de lexos fu vestido i íu meneo; 
mas ver íu refero nunca me confíente 
torno a llorar mis daños,porqu' entrene 
qu' es un crudohnage de tormento ¡ iH 
p ara matar aqucl,qu' estafediento; 
mostralle '1 agtia,porqu' esta muriendo 
de la cual el cuitado juntamente : > .o;n 
Ja claridad eontempla,el ruido fientejid 



nías cuando llega ya para beveíla, 
oran efpacio fe halla lexos della. 

De los cabellos d' oro fue texida " 
la red, que fabricó mi fentmnento; 
do mi razón reb'ueka i enredada, 
con gran verguenca fuy a i corrimiento 
fugeta 'i apetito i fometida, 
en publico adulterio fue tomada, 
del cielo i de la tierra contemplada, 
mas ya no es tiempo de mirar yo en esto, 
pues no tengo con que confiderallo; 
i en tal punto me hallo, 
qu' estoi fin armas en eí campo paestoa 

i el paífoya cerrado i la huida, 
quien no s' efpantara, de lo que digo? 
qu' es cierto qu' e venido a tal estremo, 
que deí grave dolor que huyo, i temo, 
me hallo algunas vezes tan amigo, 
qu' en medio del fi bueívo a ver la vida 
de libertad, lajúzgo por perdida; 
-maldigo las oras i momentos 
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gastados mal en libres peníamientos. 

Jo reina ílempre aqueíta fantaíia, 
¡qu* en imaginación tan variable 
no fe repofa un' ora eí penfamiento., 
viene con un rigor tanintratabie 
â tiempos el dolor, qu' al alma mía 

,deíampara huyendo el fufrimiento. 
lo que dura la fuerza deí tormento, 
no ai parte 'n mi,que no fe me trastorne, 
i qu5 en torno de mi no este llorando; 
de nuevo protestando, 
cjue déla vía eípafitoía atrás me torne, 
esto ya por razón no va fundado, 
m le dan parte dello a mijuizio; 
qu' este difcurfo todo es ya perdido; 
mas es en tanto daño del feritido 
este dolor i en tanto perjuizio, 
que todo lo fenfibie atormentado, 
del bien(íi algunotuvo}ya olvidado ,: 

esta de todo punto; i folo íiente 
la furia i el rigor del mal prefente. m , 
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En medio déla fuereaclel tormento" 
una íbmbra dc;bienXemc.prcfenta, 
do el ficto ardorun poco íc mitiga, 
fi ,TU ra fe me cierto ami ,:qu e fie lita 
alguna parte,delo que yo liento, 
aquella tan amada mi enemiga, 
es tanineomportableílafatiga; 
que (1 con algo yo no m* enganaíTe, 
para poder•lleyalla^moririaj 
i afiim'acabaria, 
fin que de mi enel mundo fe habíaíie. 
aíli que del citado m a s perdido 
faco algun bis,mas luego en miia fuerte 
trueca,! reo uelve'l orden; qu'algün^ora 
íi cí mal acafo un po coen mi m ejora; 
aquel defcánfo luego fe convierte 
en un temor,que m'apue'fto en olvido 
aquella^por^uienfoíam'e perdido, 
aíli del bienjqu'un r a t o fatisfaze, 
J iace ' l dolor, qu^elalma me ¿esnaze. , 

Canción^ quien t^Vié^s^eípantáré 
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déla ínftabdidad i ligereza, 
rrebuelta delvago penfamientoj 
eftabie,grave i firme es el tormento^ 
le di,qu'es caufajcuya fortaleza 
es tál,que cualquier parte, 'n que tocare, 
le hará reborver,haíta que pare 
en aquel fin de lo terrible i fuerte, 
que todo el mudo afirma,qu'es la muerte] 

Sola cfld canción mueflri el ingenio,erudición i graniezadee^iritu ie 
G.L.porquees;t¿í generafd i nctíeiáfetuofa i Uena de fentimientos,t de 
dura también aquella fecrcta contienda dddrazon ul Apetito -;.que c/b 
dezir,que ninguna délas efilmadas de Itaba^le kdze ventajA, i que poca 
merecen igualdad con ella, por eflar todd Ueud de verfos 'enteros que fe» 
los UndecafiLboSyporquc folo uno tieneroto en cada ejlanfa; dcreaenU 
mas gravedad i grandeza i manificencti.t Aunque l'ds canaonesyque tit 
nen corto folo un verfo,fon auftérasino agradules en l' armonuycfti m 
padece femejante defeto;porque vd templada la gravedad con tanta ¿li 
fura i bellez;d dé lengua i fuavidad de números,que dcanfd todo lo ft 
fe puededeffear.enefle genero*:.';:y . . . ,.: " 

clzfüctcza3 p r o p o f i m a :

 ( l , - í ; ; 

COnfeííadó jj aviendo pubbcado mt malcjle-verfoumtUotk 
shóTd grdndezd defta effanfd.í- • 

IL w Addgtoiraer por los cabellosA-ineftnoi j 



allí por los cabellos foi tomad*. 

COrrC ̂  teloaffimoterfo. 

¿CSCinoD e i* mefmoenk egkg.%, 

i aquel fiero deftino de mis danos! 

tar3opaíTo3 verfo ponderofo. 

raZO ti 3 Plato» fcteo $ .píírírj del áfflfHojrtf̂ ofymí'í coactó o con 
cupicécia,ftefto deckra lo que es cupiditas;pero Ártftoteles i otros imita 
dea V-iúgoras,dividen el ammoendos;partiape de razono racional jen 
ejtuen pone li tranqudidad,que es unaconftancia agradabk i quieta;t es¿ 
ti pirte,eonk cual.¡uzgdmos i contempkmos,enfeHa t mueftra lo que fe 
deve hizer,t huir, la otra,ques k irr-iciond, eftk,puefta enel ipetito ,U 
{udfe¡km°íM* en fermon Griegos eneüi puperon unos movvmentoi 
turbios de ira icodicia,contrariosi enemigos.a larazon. porq efta fuer 
fí délos mimos i naturaleza arrebata al ombre de un* parte a otra,i lo 
tracen virtis codicias.k mente.que es lumbre dtvtna encendida deDios 
en nueftra ammajpara que mediante eüa podamos conocer todaüas -toe 
fa,fe divide en fupenor,que es entendimieto,que guarda} confideraks 
cofasdivinas-} en inftnor/quees razon^uenge i tiempk kscofasurna 
nos, diarniendo lobueno* lo nido ,i diferenciando unas cofas de otras* 
tiene eftiporterrible contrario¡opuefto<eon proprio eftudio i diligencia 
i fu intento,ftn catfarfe de oviaüa en algun tiempo, al apetito enxert&, 
tnd cuerpo ilos fentidos;i nunca fe apartan dek contienda}ft no es deft 
triudoi acabado el cuerpo. 

3 a fangre^ k caufa porque fe buélva aminUo t'frio^quien teme* 
es por que el temor contraej debilita al corafo.porlocual queriendo fo 
<mcüo^envia naturdeza k fangre, que turne enk.pxrte fuprema, i r& 

fl i bafta» 
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baftandoeftajlevd enfu ¡acorro Id que ejld dbdxo;t dedqut tuce 1'dmítt • 
Hez i el lelo i el temblor.porque temblando el cordf o,tiembla tras fu mo, 
vimtento el cuerpo iodos los afetos del dmmo,que alteran la fangre,co
mo la ejperanfd,el temor,la ofadíala triftezdid vrdcundid i el dolor,th 
bien truecan i permutdnbseffmius,i alientan/} enfrian el cuerpo mu., 
nifiejlamente.afiidixoyirg.. en elkb.ib.. 

frigidus Arcadibus coitin praecordia fanguití 

t^edroBébo, ma'I fángueaccolcoin fe da Iapaura. 
fi míen dentro, ——j 

Efta.Va yo 3J ejlé uerbordlprmctptoi di fin deftos dos verfcs,que< 
haze circulo enellos,es figurafimpliee,qcomplexio en ldttn,i en nueftra. 
lengua repetición deljverboen. prmipio i fin} es compuefta de V anafe» -. 
m^tantíftrofe o_conyerfídn.ufók.yirg.enel.6*. 

f«— ceiTásin:!?ota,precéiq;,, 
Tros, ait,Aenea,ceflas? — « | , 

'^Uien;déncro3í4/e«/«ítíídí,áú défcnveLhermofamente iquet•• 
lia mtema dtfcordtaiguert-aunque, contraftarelmhandola.razon con i 
el apetito fenfual t bruto.U_cud;aunque.fuperior,fugeta vituperofamcfi. 
tea los afetosyconftente fer governaAade quien es fudito fuyo. el apett 
to,ft es ractonal^queftgueala rdzon,fe dtzevoluntad,ft fenfttvtoyqúe ggg 
son el fentido,fe llama concupiencta,. 

S e rindió • defta manera dixo Fernando de Cangas*, . . | 

Luchando êneftá querella• 
la razón i mi defleo; 
pudo tanto el devaneo». 
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qu'alcabovmoavencel la . • ' •: • 
I vencida la feñora, 

gozando déla ocafion 
faho deía fugecion 
la voluntad vencedora. p 

vergueficall esk vergutnpa 'afeto del animo, de li imdginacUn 
¿d mil piffsdo.o prefenteto por venir,que:!vióle.konrra.i efli;mcion.Ge 
remaio O ¡orto enelhb^. de gloria i¡ze,que no. es otra cofa li verguen. 
fjjípte mvebemcnte movimiento iel animo .que repele k afrentas affen 
TÍ i Ugbrii i dabanfa.a ejle enceníiio temor ie li iefonri 'duna Pk* 
toiiverguenfaimnaaafíi Petrarca enel foneto s.i.iek parte i.efcrn 
woeftfi¿ •.. v - . . i . , 

Soloov'io eratrabofcbett^etcollt 
vergogna hebbi di me^ch'aí cor gentile 
bafta ben tanto a etaltro ípron non volíl. 

Porque es obra noble a vergonparfe el ombre ie fintefmsen cofa no ble 
hecha, aunque Artjlotelesettlas'Etiw no recibe kverguenfa enel numc 
ro idasvtrtuies;porque no ievehazer cofa el ombre virtuofo, ie que 
tenga verguenpa. pero es buena afecion en los mancebos, t arguye mió 
le ie buena efperanfa: i por efla caufa dixo aquel meio.cn Tercttcio; 

Erubuit/alva res eft. 

el frUtcGci de Petrarcaparte.i.fon.6. ; 

^olpervenirallauro^ondeficoglié. -,• 
acerbo frutto,chel le piaghe altrui 

guftando afflíge pm,che non conforta. 
i R 3 Solí 

http://meio.cn
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tiende dqutV.esparticipioseanétsJfnquenté^fequcnte, deferí 
el maravillefo drtif.cio deVirgüie en acanto 1 laffi Petrarca par .u 

0 

Non enduro colche lagrimando, 
pregando, amando, tal hor non fi srneva. 

¿tinque r.oUegaefio dartificio t efpirúudeG. E . yo en un fett» 

Oiria en el puro Elifio prado >. 

Solo por ir al Lauro, a do fe coge 
acei to fruto, que la llaga agena 
guftado aflige reas, que c o conforta. 

GUe a! un en Os3 esetiología, o-reímos de lacaufa, cuando 
fe di razón. 

estOieantand C n c¡tcs gerundios fen altas ¿tetones de ar.cve 
I ídrgo efpmtu ,i graves en fu movimiento; lia femejante cadi neta ¿4 
•verfo haze mucho efeto para el intente. Los Griegos la llaman emiot 
tetón que es femejante en los edfes , t por effo temó aquel ncmbre,pon 
que caen les miembros déla oración en unos mefmoscafies , tefioestn 
nuefiros verfos caer en unmefmo fomdo. Tales verfos fe nombran has 
tunos, o equívocos en lengua. Latina, ifbnviciofos . efie lug¿r imitó 
G. JL.de/10. déla Eneida, 

Nátnq;fernnt lufiu Cygnum Phaétontis smatr, 
popuíeas ínter frondes 3umbr£mq; fororum 

: dum cá»it, '& fnoestnni müfá fo'atur amorem, 
eánentem niolh pluma duxifie íeneétam, 
k n q u e n t e m t é r r a s , S i hderavocefequenteRj. 

http://dqutV.es
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«ntre felices almas I' armonía, 
que llevaría deieitofa V aura; 

Id¡ria,del canto arrebatado, 
o es esta la íuáve lira mía, 
s Betis,cual mi Sorga/ iene a Laura. 

foliando^ 

crura fonant ferro,íed camtinter opuse 

j , s^fz Cjimeti dixo defte modofiguiendo a G. L . 
Llevo ai cuello colgando la cadena, 

cuando mas libre voi de mi tormentO| 
con paí lo debiljlaífo, fin aliento, 
procurando efeaparme de mi pena. 

• " < " • " . • 

mOStr alie • trde esta femejinfd dek fábula deTintdlo, que eft 
tata en l infierno con V agud d la boed, i cudndo llegdvd d bever, fe k 
buii. toco estd fabuk dqitel vulgar poeta Efpañol luán del Enzwa con 
k rudeza i poco ornamentojque fe permitid en fu tiempo. 

Como Tantalo.que esta 
en el agua en tal manera, 
qu' hasta la barba le d a , 
i al t i empo qu' a bever va; 
huyele, que no 1' elpera. 

I la rrMta,que comiera, 
también huye, m o l e toca. 
6 mal qu' afsi defeípera, 
que de hambre i ied fe muera, 
viendo eí remedio a ia boca. 

R 4 ruido 



ruído Z3 efta fuere fu o contrición,pe Biomedes Uama Hpiftndé 
fa,es conjunción de dos filabas en um,i es frequentififima A G.LX 

texida 13Petrarcapdrtei.foncto.149. . 

Amor fra 1' herbé una leggtadra rete 
d'oro,e de perle tefe fotto un ramo. f 

en publico"} moraliza k féuk de Venas ¡Marte. Clemente 
Alexdndrtno dize enel lib.i. de fu peddgogo,que ks cidends,con q fui 
prefd Venus enelddulterio de Marte,quefcnéloro t omito mugerá;no 
fimpZcdn otra cofi,que fer los aderefos 1 vefttdos 1 joy asuénales del áiul 
teno.Ericlídes Vontico k interpreta affienlds alegorías de Omeroyefii 
fabuk parece que confírmalas opiniones de .Sicilia,tlade Empédoclcsq 
Uama Marte a kdtfcordia,i Venus a V wtftad.eftdSidtferentes 1 contri 
nos defde el principio,finge Omero que bobieron en concordia defpues 
del' antigua enemiftdd. 1 no fin rdzon fe penfard,que Marte es elhierro, 
el cual fácilmente es domado de Vulanoiporquel fuego que.es demuch 
mas robufta fuerza que tlkierro,dbkndi fin trabajo fu rigor 1 dureza 
elherrero tiene neceffidad.de Venus para fu obrd; por lo cud,kechocl 
hierro blando con.fuego3acabafu obr ai artificio co. .arte Venérea i ana 
ble. j porcaufa probable libra Betuno a Marte de poder deVulcano;poi 
que U maffa del hierro encendida-i hecha brafas,.facdndok de la bomáf 
za,k meten en aguaj. fe refrena aquel inflamado ardor fuyo, apagado 
en la umidad. del'agua.ctra opinión figuen algunos,que dizen, que preti 
der Vulcano enla red a Venus t Marte,ftmfica ktemperacion délas pra 
apiles calidades,frío 1calido,umidoi feco. porque Marte es calido 1 ft 
co,Venus umida ifna.tratb efla fíbula Omero en k Odiffeají Ovidio es 
el hb.%. j defta manera Ariofta enel canto 15. 

havea la rete giá fatta Vulcano, 
di íottil fil d'acciar^ma con tal arte., 

" - ch 
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che farta statá ógm fatica m varÍCT 
per ismagliarglila piíi débil parte; 
et era quelia,che gia predi e mano 
havea legan a Venere,et a Marte, 
la fe íl gelofo,et non ad altro eífetto •'• 
che per pigliargh mfieme ambí neiletto. 

Defutií hilo avia ya Vulcano '••'<'•' ••' 
hecho la red d'azero con tal arte, 
xju' uvieraíído la fatiga en vano O 
por áesmallallela mas débil parte; 
i era aquella,que ya pies i mano 
ligado avia a Citerea i Marte. . r 
no a otro efeto i 'a el celofo hecho¿ 
que por prendeUos juntos en el lecho. 

qu' en medio dclZlelintento deftos dos verfos dilito en 
mi fon <¥. de Cdngds; que.por fer bien trdtddaen U difpoftcion, i en 
li lengui i enel numero, no puedo dexdr de trdeUodqui; pdrd que dé 
égungufto dios que le¿'eren eftdsMotdciones* ; 

Del tiempo vanamente mal gallado^ 
a vuestras bellas luzes no rendido; 

* abiertos ya los ojos del fentido 
estoi de mi comigo avergonzado. 

Pero cuando,contcmplo,cuan trocado :¡ 
del devaneo estoi,qu' avía feguido, 
ufano buelvo en vér,d.ond' á fubido 
I' altiva prefímcionde rnicuidado. 

I aunque de vuestro fol de hermofura 
los ray os bellos nieguen efperanca 
de píadofo remedio a mis fufpiros; 

R j Nunca 
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Nunca podra ha-zer la fuerte dura, 
que para fiempre pueda aver mudanca 
delpropeiito firme da fer viro s. 

fe n fl b I ê j F Í 0gtto del fentido,o aquello que haze la potencia qn « 
fíente. aqm efú en lugar de fenfato. 

en medio de X^afiumitb estaeftanfav.de cangas enotu 
¿e una canco. 

De dek>? en d©!or,d' un mal en ciento, 
cayendo i levantando m' á traído 
fortuna fin parar en un estado, 
i cuando al mas dichofo fui fubido, 
fué por nuevo Uaage de tormento 

c para fer al profundo derribado, 
i quiere 'I duro hado, 

... , que viva defta fuerte 
fin que llegue la muerte; 

i para mas a fu gufto atormentarme, 
i en medio del dolor por fustentarme¿ ¡ » 
d' alla,de donde vive mi alegría, 
un raftro d' eíperanca amor m 5 envía. 

I afsi me acab^-parece que toca aquel dicho de Neocles ftlofo 
fo Atentenfe,ermano de Epicuro,que dtxo, vive de tal fuerte, qu§ 
smguno fepa,que as vivid o. Séneca en tteftes. 

Nullis notaQuintibus, 
aetas per tacitum fíuac. 
iic cura tranfiermt mei 
nullo cum strepicu dies; 
glebems monar fenex. 

, ffi- Corra 
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Corra mi edad callada, 
a fin fer de les nobles conocida» 
i cuando afsi misarles 
ílentan los duros daños . 
de la muerte indinada; 
vtejo,fin nombre acabaré mi vida 
entre la umtideplebe desvalida. 

Cu Vn temoi'13 porque como dize Venetopc dftlijfcs; 
quando ego non timusgraviora pencula veri$£ 

res eft íolhcici plena timoris Amor. 

que trdduztdos dizen ajli, 
Cuando yono temí mayor pelígrja ? 

qu' el verdadero? Amor, es una cofa 
de temor congoxolo fiempre llena. 

lErod Leandro; , j ; - n • rr ; • . [ 
emnia fed verecr, quis ensm fecurus amavit? 

todotemo,masquienamófegü ío i r , :; '. 

mstab l! 1 d a ¿Tj á eft(S tres vozes opufo tres ccntririos;a k mse 
tdbúiiíi lo estable^k ltgerez¿k¡graveóla rebueltdlofnne. 

en a que Arifcoteksllamd k muerte ultima de todisld$ 
cofas terrible'', i Ordcio enelhb.i. délas epiflohs efcnviedo a Quineto 
enel ultimo ierfp dize, >—-—mors ultima linea rerum eft. 
lo cual es de Eurípides en Ant'igone, que k llama ultima linea de los 
males. - - ' • • 
Glacomo Ce-el, (t\- •; "*-'•. ¡ j f . ' i: 

d'ogm ternbíí cofa la piu grave^ 
Luis d: Cámoens cant. ó. " 
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porquera das chufas Ke ultima lrnha. 

CJU C t O d 0~2\d mi parecer devii Acíbar GJL¿n el verfo anteceden 
te} porque ejie deshaze ladicho, inofirvede masqué fujlentamiento* 

- - - C A N C I Ó N V. 

Side mibaxalira , ; ! í , v n > 

tanto pudiefle H fon qu' en un momento 
aplacaíTeiaira 
del ammofo viento, 
i la furia del mar i el movimiento; 

I en afperas montañas _ 
con elfuave canto enternecieíTe 
las fie r a s a l í m a ñ a s j s . c ^ c i c ; 

los arboles movieíTe, \ 
i al fon confufamente los traxeílej 

No pienfes que cantado 
feria de mijhermofa flor de Nido, 
el fiero Marte airado, 
a muerte convertido, 
de polvo i fangre i de fudor teáido.1 
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fUi aquellos capitanes,, \* 
en las fubhmes ruedas colocadosj: 
por quien los Alemanes; 
eí fiero cuello atados,?,,;j;. 
i los Francefes van domesticadosy. 

Mas folamenteaquellát ?: 
fuerza detUiBeldad feria cantadaj 
i algunavez?con ella* 
también feria notada 
el aípereza,de qu' es tas: armada}: 

rcomopor tifola 
i por tu granvalom hermofura,, 
convertido envióla,, 
llora fu desventura 
elmifcrable:amante:'n fu figura.. 

Hablo d' aquel cativo,,. • 
de quien tenerfe deve mas cuidado 
qu3 está muriendo vivo,, 
ai jremo condenado^ 
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en la concha de Venus amarrada 

Por ti, como folia 
del afpero cavadlo no corrige 
la furia i gallardía; 
ni con freno lo rige, 
ni con vivas efpuclas ya I'aflige. 

Por ti con dieftra mano 
no rebaelve la efpada preílúrofaj 
i enel dudofo llano : . í 
huye lapolvorofa 

- paleftra, como Herpe poncoñofa* 

Por ti fu blinda mufa, 
en lugar déla citara fonante, 
trilles querellas ufa,.... 
que con llanto abundante 
hazen bañar el rofiro del amante. 

|*orti el mayor amigo .: i: 
l'es imporcunojgrave i enojcfoi 
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jo puedo fer teítigo; 
que ya del peligrólo 
naufragio fui fu puertot fu rcpoíbi 

| agora en raí manera 
vence el dolor ala razón perdida^ : 
que poncoñofa fiera 
nuaca fue aborrecida 
tantOjComo yo dei,ni tan temida. 

No fuiste tu engendrada 
m produzída de la dura tierraA 

no deve fer notada, 
qu' ingratamente ierra, 
quien todo el otro error de ir destierra, 

Hágate temer ó fa', ' ; V p • D -
el cafo d* Anáxeretc i cobarde,, 
quedeíerdeí"deñofa r : r i 5 ;' a ? Á 

s' arrepintió muí tarde- " l' 
taísi üi alma con fu marmoíarde. 

Estavaalegrando . : ; : 

idmé 
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del mal ageno el pecho empederní 3q¿ 
cuando abaxo mirando, 
el cuerpo muerto vido 
del miferable amante allí tendido, 

I al cuello .el lazo atado, 
con que deíenlazÓ déla cadena ' ; ~ 
el cora^oneuitado, 
que con fu breve pena 
compro la eterna punición agena. 

.'Sintió allí convertirle 
en piedad amorofa el afperezaj 
6 tardeatrepentirfej _ u . r 

Ó ültimaierneza, 
como te fuce dio m ayor dureza-

losojoss'enclavardii r . ' . 
en eí tendido cuerpo,-que allí vieron,, 
los ueífos fe tornarQíi 
mas d ' iroSji crecieron, 
% en íl toda la carne convirtieron. 
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Las entrañas eladas 
tornaron poco a poco en piedra dura; 
por las venas cuitadas 
la fangre fu figura 
iva defconociendo i fu natura; 

Hafta que finalmente 
en duro marmol bueka i tras formada, 
hizo de illa gente 
no tan maravillada, 
cuanto d' aquella ingratitud vengada. 

No quieras tu feñora 
deNemeíis airada las faetas 
provar(porDios) agora; 
báfte,que tus perfetas 
obras i hermofura a los poetas 

Den immortal materia; 
fin que también en verfo lamentable 
celebren la mifena 
d'algun cafo notable, 

S que 
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que por ti páiTe tníte i rmierable. 

Tienen muchos por opinión ene eferme G.L. ejld anclen per Tdis G¿ 
kotdcdvaUeroNapchtanoJ:ijodeVincencioSelprato conde de Attr, 
faque ( fegun es fama) ferctd <t Vístante- Sanfcrermo, a quien di^j 
que el meftno labio envío aquella elegía Tofcamsme c cmicr.fo. afsi; 

Andrete íenzs tne cara Violante. 

mas den Antonio Tuerto Carrero afirmd,que no la efermo fufuegro ¡i 
so-per Mino Galcota.el qual pienfa que ftm&d doña Cdtalmd Sanfnt 
rmoermana ¿el principe de Bifñano, i muger del duque de Tragetc, 
que en Id rebelión de les [eneres de Ñapóles , cuindo muño Lautreqm 
enel cerco de la audad;fue degollado de les Efpañoles. i afii dize Aleta 
fo de íilloa en la vida de denEernanda de Gonzdgifiguiendo d levio cj 
elíib.26. quefueron cortadas en Ñapóles las caberas a les duques^ 
B-cyanoAVenafre i'd Federico Cachano, t dize Gerommo Entorno enk 
rtlacicn,que envió-a Roma delds fieftas3que [e hzteron en Ñápeles feí 
la elecwn de Cario Quinto al impeno;que cafo Federico Gaetanó}h\t 
primogénito del duque de Trageto-jcon doña Catalina Sanfevenno, hfl 
de Eernardino prmcipe de Bifmano tée doña Leonor Picolomims twi 
na de Pedro Antonio San[evermo principe de Eifñano 1 de doña Eai 
S.anfevermo condcffa drNcla 3 muger de Ennco Urftño. efto es lo U 
aertojque fe puede afirmaren cofa tan poco impértante A tan apartdt, 
porque penfarque fue e[cnta a'deSia Violante .perqué dize; 

CoBuertido en viola 

e s congetura muí facas de poco fundamento. .. 

Nld O H La andad-de Ñapóles fe. divide en cinco cunis,que httA 
feggi,fegu efenve Leadrc Alberto,! Lcdcrhc Dcmcmqui ench. áfj 
Vdria iferia 1 Eernardo Tafo en fus epifidass otrcs-.cv.ycs neabresfo 
Sapmnd3Nids>,Metí!.ná}léta 1 Fortajiova,en ef.es fe ¡untan les tif 

http://ef.es
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píí¡Qii3u:s,feñcm ¡xavaHcros a tratarlas cofas de k-ctudad. i fegim 
parece por efticancion i por Id ifiorid de fidpoks los Sdti[eremos fon 
¿el fegiode litdo.t los Galeotas de Capuana, deftos fegtos efenve afii 
Hirtolome Vacio enel lib. 7. Omms Neapohtand nobihtas, quae longé 
clarior , et potentior oían fuit,m qumq; lUuftrcsfeftioncsJivc confejfm 
appelldte quis malit.dmfd eft. 

baxa^] umddadi atenuación defu ingenio. 

lira 3 Pdufdnus enel té.i.Mos ilíacos o quinto dek Grectd l coneí 
Apelodoro enel Itb.^.dtribuye Id intención de k lird a Mercurio, t de k 
titira o harpa a Apolo,dunque otros dizen que haUbk citara Anfión^ 
e Orfeo,o Lino fegun Phmo.i fin Gerónimo efenve que era a feme¡iü* 
fi de kÁ.letra griega, traeigino enel hki. que Erdtóstenes dize, que . 
hizo Mercurio li Un del efpindzo de una tortuga muerta,i fea íl fol. 
conftderíio el fonido,que refuto de los niervos eftendidos, le pufo unas 
cuerdas de lwo,i la dio a Apolo.Qracio enel hb*u oda 10. Uama 4 Msr» 
curio autor 1 padre dek lira, 

Te~canam magm Iovis,et deor uro 
nuntmtHjCurvaéq; lyrae parente la . 

alimañas!] dtaon antigua 1 ruftied, 1 noconvtntente para efentor 
cultoi elegante, porque ninguna cofa deve procurar tanto elque deffeA 
alcinfir nombre con ks fuer fas deli elocuciom artifiao,como Id limpie 
Zi 1 efeogmiento 1 omito dek lengud.no la enriquece,quieufa vocablos 
uxildcs,mdecentes 1 comunes,m quien trae a ella vozes peregrinas,tnuji 
tidas 1 no ¡imficintes^intesla empobrece con el abufo.i enefto fe puede 
deffearmis cuidado 1 diligencu en algunos efcntores nueftros, q fe con 
tentmconk llaneza 1 eftilo vulgar;i pienfan q lo qes permitido enel tra 
to de hiblir,fe puede,o deve trasfenr a los efcntos;dode cualquier i pe 
queño de feudo ofende.j deskftra los cbncetost efornacto dclhs;miyor 
qtcnte en k poefu,que tanto requiere k elegancia j propnedad, no folo 
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fimple,pero figurada i irtificiofd.mds él ufo délos vocablos es virio i s# 
con¡ldnte;i dffi no tienen mas eftimdcton,que Id que lesdd el tiépo,q los-¿i 
mite,como k moneda comete, por efíd caufd dixo prudétemete Oracio, 

mul ta renafcentur^quae íam eectderejCadéntq;, 
quae núc funt ta honore^vocabula / i volet uíus, 
qué penes arbnnú eít, et ius,et no rma loquédi . 

del m arD ¿ude a k fdbuk de Arion,que tr-ítd Ovidio en losfaftct 
i Aldo Gelio,valiendo fe de Mrodoto. 

los arbolesD efetQS mfKi & 0rfeQ, 

de polvo J imitado de Virgilio, atérq; cruent® 
pulvere —=«4 

i con fangriento polvo torpe i negro. 

Ni aquellosT dizehpor losdntigtiosTkomdnos, 

fubl ¡mes j j loscdrros triunfales, 

atad OS D Grecifmoji no quieren que fed fmédoque, proprii ftgü 
rd délos Griegos. 

íüercajperífrdfis dek hermofurd,figurd q úuflrd i aderefa mucho 
k ordcio,porq. fe dpxrtd del centu ufo de hablar.dfii dixo Virgilio, por 
dezir los fagaces canes, odora canum vts. i comunmente nos 
aprovechamos defte termino con los Latinos,diziendo kfuerfA del M 
mo,por k fuerfa antmal,que es el mefmo animo. 

Convertido • -csde QrMoodeio,hb,%> 

• vt 
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Nec «rictus viola pallar amantíurñ. 

Ni.aqusIIa amarillez de los amantes 
teñida de viola 

Concha "3 finge que Venus vi en cocha pord mir,dexando la eiu 
fi ¡mncipii.que no es tai onefta que lí permití nueftrí lengui; porque 
el ntintemmeiuo defie genero comueve el incentivo deli luxuria. Tibu* 
bhb.yeleg.y 

et Faveas concha CypriaVecta tua. 

amarrado^] dufton dnombre de Gdeoti, como forfadoenU 
gúeri de Amor. 

paleftran *•' en li hibli griegi ftmfica lucha.hallo la paUftri 
Mercurio,i fu invención dize Yiloftnto que fue en Arada; i por fer el 
autor delli,fvigieron que en f i bt[i. 

ílerpe • oncio; 

mas que fangre de bivora la huye. 

pUCrtO J el puerto en que lis mves propnmente efiín guirdidat 
i feguras,es{coino eferive Ulpu.no) lugar cerrado,dode aportan ¡fe trae 
Us mercaderías A iviernan lis nives.Vor traslicton,como en efte lugar, fe 
ufurpara por feguro eftado de cofasjo por otrocualqui;ra,do no fe te-
mi dgun peligro. 

poncoñofal] efte lugar,es de Marcial enel hb.e.epig. <jueontré 
Ugurmo, 

nontigns catulis « t a t a raptis, 
non dipfas medio perufta íble, 
nec fie fcorpiusimprobus timetur. 

S 3 fto ¡« 
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No la tigre ligera por ios hi/or 
robados } m la difías requemada 
eoneí fol alto ardiente, ni fe teme-
tanto el fiero efcorpion. 

ÍIO flllíle imitación delúdela Eneida, 

duns genuit te cautibas horren^ 
Caucafus. — i 

etCáucafo con duraspeñas orrida 
t' engendró——4 

n; O de VC 3 quiere dezir,no deve merecer nombre de tngtata, qtnt 
trece de todos los demos vicios+cjle lugar i termino de dezir,es trait 
ú canto 2f.da Ariofto» 

. 

chenon ff convenía conlei.chetutta 
era fincera,akuna cofa brutta» 

AnaxáretC • por fer mut vulgar efta fábulas trataUa largié 
te Ovidio enel 14.1 don Diego de Rcndofa en coplas Efeanclas, <¡r» 
áe referiUa-Jblo apuntaré los lugares,que tocaren Ovidio 1 do Diego k 
fu trasfcrmacicn,para que fe pueda hazer conferencia con G.L. 

la fangre "jeslafangre elmarecelétet principald¡e toissletctü 
tro umeres del intrpo umanoa en quié ccftfte la vida.tiene fu principa 
hgar en las venas j las venas tienen origen del cordfo,fegun Anftotclq 
masfegu Galenoda ftngrefe engédra enel hígados por el ccpguiéte!' 
iien ks venas (Uscuaks centtené mas fangre que effintu aereo) eftiu 
fiépre \untcs el ccünentes lo que es ccntemdo;mas cerno ello fea,escid> 
je que k fangre^ cform 4 Ari¡iotcks.tctm del corafon k perfecto 1 ¿ 

m 
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ttm¿ vtrtuifuya.efra en la fangre el cáor noiuríl,que no es etri cofa g 
UHsfufticut vaporofa.li cud mee ie ü fingremporqué cuido fe cueze 
li fangre fiumea i evapora/ aquel tal humo es vapor;el cudes caliente i 
umiio/omo la fangre;de donde nace 3 fe Uama calor naturalice Ipóe 
trates enel lio. ida eftruturd del ombre,qia fangre fe afimila y copara al 
we,i q es dulce erd gufloj q escolíete i unida ja el lugar della í del ejbt 
ntu ejld end coraf6;a la diejlra del la fangre/ d ejptntu a la fimeftrd. 

íiaciira 3 porque fe\tomava ieumiía fea ,i de calente frii. La. 
imitación ie Qmiio es efla, 

forte viae vicina domus,quá flebilis íbst 
pompa,fuit }duraéq; fonus plangoris ad atires 
venit Anaxaretes,quam lam deus nitor agebak 
mota tamen videamus,ait,miferabile funus, 
ct patuhs ínnt templum fubhme feneftns. 
víxq; bene impofitum Ie¿te profpexerat iphm?¿ 
diriguere ocuIi,cahdüfq; é cor pore fangirn 
mdufto palí-sre fugit;conataq; retro 
ferré pedes ,haefit,conata avertere vultuí, 
hoc quoq; non potuit,paulatímq; oceupat artus í 

quod fuit IB durolampndem Í orp ore faxam. 

L a cafa a fuerte era 'I camino cerca, 
por donde iva la llorofa pompa 
i el fon llegó del llanto a los oídos 
d' Anaxárete dura a quien traía , 
a la venganca Dios.al fin movida, 
veamos,dixo,el miferable entierro, 
i fubio a pneíta a las ventanas altas, 
a pena a iris vio en«l lecho puefto, 
pafmaron fe los ojos } i la fangre 

5 4 caliente 
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caliente huyó el cuerpo,ya cubierta, 
de mortal amarillo;! procurando 
bolver a tras los pies,quedó pegada, 
procurando bolver la faz no pudo, 
i fus miembros a poco apoco ocupa, 
la piedra,que vivió en fu duro cuerpo., 

don Diego de Mendoca. 

A penas vio,que traían 
a ifis muerto i tendido,, 
ya los o¡os,i el fentido 
fintio que s' endurecían. 

Ha fangre colorada, \ 
huyendodel claro geíto; 
lo dexó amarillo prefto, 
i bolvio blanca i elada. 

Ella procuró bolverfe; 
mas los pies fe le turbaron,^ 
i todo el cuerpo dexaron '} 
fin fuerzas para tenerfe. 

Quifo tornar la cabera; 
tan poco pudo hazello; 
que laperfonai el cuello/ : ' 
era todo.d' una picea. . • 

1 poco a poco muriendo, 
en dura piedra tornada; 
aun no pareció mudada . . . i 
de lo que fuera viviendo.. / : 

N e m e í l S Zl fjiítf-omonom6)'e,/"eg«»(íi^eFoí'n«fo:)de/ííi«íímííí: 

n^a^fe^uedctriH^^m^wkrc^oitic voz kma^hm' 
Utntct. 
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ta interpreta buena fortuna, i lo hato i otiefto i ¡ufto;fi efto alcanza, lo 
que es fas enlenguageRomano,iTherms enGriego.es Néniepsla vé 
wtttf* divina,que.caftiga losfiobervios ifus arrogancias . Orfeo le da 
por epíteto que, vé todas las cofas, que folo. fe goza con las cofas ¡uf-
tas .Epodo en la Teogonia la haze hí¡a déla noche i del Océano, Amia 
no Marcelino déla \ufticu, mas Platón i Precio comentador de Epodo 
no hi\a,p no nuncta de la ¡ufiiaa.Tar afino o Eftafínoefcritor de las co 
fas de Cipre enverjo.créico,hazea Bémefts madre de Elena, que \u» 
piter oscureció violentamente fu limpieza . i también fon fus hqos los 
Diófcuros que fon Castor iPolusyde quien dize Aufonio,, 

Hos gcnuit tiítneñs, fed Leda puérpera fovit,. 

efenve Paufamasenfi Ática ,i Apelpdoro en elle .3 . que ¡Semefis es 
madre de Elena, pero que Leda le dio leche 1 la crio, 1 que fue lupiter], 
t no TÍndaro,fu padre. quiere Iginoen el asne,que Némefis adormecí* 
da, fueffe en aquel fueño violada de iupiter tras formada en cisne; 1 ql 
parieffe (pafifados los.a.mefiesyun uevo,qUevo Mercurio a la andad 
de Eft>arta,o, cerno quierelfiaao,un pastor,lio arro\b enel feno de Le 
da; del cual nacioElena,qecediendo enla belleza atcdaslas mugeres; 
publico Leda,q era fu hija". 1 dize mas, que otros tuvieron que lupiter 
buelto en cisne,trato ilícitamente con Leda. esta opinión tiene también 
Ovidios Paufamas enla deformen de Ldcoma refiere tlueyoenél tan 
pío de*Amicles,q.fingidamente fe.dixo.queíopariaLeda^ 1 Eurípides 
enla tragedia Orestes. cláramete apellida aEÍenáhi¡a de Leda.ma. Teo 
Alexadrmo dizeenlos cométanos de Arato,\ lupiier covertido en ase 
nefegun opimo de tinos, dexo a Nemefis fin la pureza xonestüad de 
nrgen;ifegun:opinib de. otros,füe.Le da ¡a q padecíaaqueUo-Viclacic. 
iesto disfientelfiocrates en etencomio de.Elena,q pinta dos vezes la en 
tradade lupiteren forma de. cisne,unajuado fie pufo enel feno de Ne* 
mefis,otra,cuando estreno la belleza de Leda, todas cftas diferencias 1 
iotrariajoptmpnesfe pueden cMarfacúméte ; fi fe entendiere 3 Les 

S jf da fe. 
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da fe trasnombro en NÓaefiV. Latanao Vimiano eneltíb.i.dela f4f¿ 
religio cap. zi.nos enfeni g los Gentdes,cuído confagravan fus muer 
tos, íes mulita los nombres,*. dize,n¿m & Roraulus poft mor* 
tem Qutnnus di&us eft, & Leda Némelis. destas palabras 
fedexi entender,q Ledi defmdi del cuerpo,tomo por apellido l$é;m 
fi?. GermmcoCefir eferive en Arito destx minerd;Dizé qe! cisne 
está colocado éntrelos astros; porq fupiter trasforma* 
do en cisne/ooló aRanutelugar déla región de Atenas; 
t aliidefloró a Némefis;la cual fe llama tábien Leda,co* 
njo refiere Grates efentor de tragedias;delacual,parieu 
do unuevo,naeio Elena, enestelugar deGermáiuco, donde A 
códice 'Latino tiene Ramutn;/*e a de leer Rhamnutem. con estos 
es del mef no pirecer él escolustes oglofidor de Eurípties en Orestest 

que efcrine, que Leda mudada en Wmefis, tuvo trato i amijiad poc» 
enesta con el cisne. 

El argumento de toda esta canción, es de aquella Impía tpura i hertM 
£tfíimi cancío 8. del lib i . de Oraao,que dize afi^ 

Lydia dic, per omners 
te déos oro; Sybarm car properes amana© 

Perderé1? cur apricum 
odent campum patienspulvens átq; fobsf 

Cur neq; mihtans 
' mter aequáles equttet; Qalhca nec lupata 

Temperet ora frenis? 
cur timet flavum Tiberimtangereícur olivutn 

Sangume viperino 
cautms vitát; neq; u m lívida geftst armis 

Bracchiajfaepe disco, 
faepe trans finem laculo nobilis expedito*' 

QtudlatetjUt mariñae 
fihum dicuat Tbetidis fub kcrymofa Troiae 

Fune 
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f unera/ie vinlis 
cultus m caedé,& Lycias proriperet catervas? 

Disne te ruego Lidia, 
di por todos l o s diofes,porqu' a Sibarrs ' s 

Quieres perder amando tci 
di, porqu' á aborrecido el campo Mará©., 

Pues tiene fuerza, i animo, -
para fufrir el polvo i el fol cabdoí 

Porqu' entre iguales jóvenes 
a cavallo no prueva la milicia; 

Ni rige con freno afpero 
la dura boca del bridón de Francia? 

Porque fe mueítra tímido, 
i no toca del Tebro el vafo liquido? 

Porque la lucha rígida! ; . 
huye mas que la fangre de la bivcraf 

Ino defcubre cárdenos 
los fuerces bracos con las armas orndas> 

Llevando la Vitoria^ 7 
con discojí dardo3qu'traspáífe'I termino? 

Porqu'en gravé filencro ü ' . 
s' afeonde,como el animofo Teflalo, 

Poco ántes.qu' en Asu 
fe deftmyefle '1 Ilion de Dard*no= 

Porqu' en varonil abito;. :¿D o i C'.' :•[' *• 
nafuelfe a muerte del Troyanoexerato? 
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Aunqu' este grave cafo aya tocado -
con tanto fentimiento el alma mía, 
c|ue de confuelo estoi nccefsitado, 

Con que de fu dolor mi fan talla 
fe defcargaíTe un poco, i s' acabaífe 
de mi contino llanto la porfía; 

Quife pero provar, íi.me bastaíTe 
el ingenio, a efcre virt' alp-un confuelo. 
estando cual cstoi,qu' aprovechaífe; 

Para quetureziente defconfuelo 
la furiamitigaíTe; illas Muías 
pueden un coracon alear del fuelo, 

I poner fin alas querellas, qu' ufas,-- V 
con que de Pindó ya las moradoras 
fe muestranlástimadas i cpnfufaV^ 

Que fegun efabido,ni a las oras #1' 
qu' elfoj femuestra,ni encimar s'cfc o de 
de tu llorofo estadctnomejoraSc, t 

Antes en éT^péfmánéCierido, donde 
" Quieraqu'estaSjtusojosfiemprebañas; 

i el llanto a tu dolor afsi refponde, 
Que temo ver defechas tus entrañas 

enla 
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en lagrimás,como al Iluvíofo viento 
se derrite la nieve 'n las montanas. 

Si acafo eltrabajado penfamiento 
en el común repofo s'adormece 
por tornar al dolor con nuevo aliento; 

En aquel breve fueño t" aparece 
la imagen amarilla del ermano, 
que de la dulce vida desfallece; 

I tu tendiendo la píadofa mano, 
provando a levantar el cuerpo amado, 
levantas fulamente i aire vano. 

I del dolor elfueño desterrado, 
con anfia vas bufcando,el que partido 
era ya con el fueño i alongado. 

Afsi desfalleciendo en tu fentido, 
como fuera de ti, por la ribera 
de Trápana con llanto i con gemido 

El caro errhahó bufeas, que folo era 
la mitad de tú álma,el cual muriendo, 
no quedara, ya tu almadentera. 

I no d' otra manera repitiendo 
vas el amado nombre/n defufada 

fig! 



i -g P R I M E R A . 

figura a todas partes rebolviendo.; ' n 

Que cerca del E-ndano aquexada 
lloró,i llamó Lkmpécie 'i nóbre 5n van® 
con la fraterna muerte lastimada; 

Ondas tornad me ya mi dulce ermano 
Faetón, fino aquí veréis mi muerte^ 
redando con mis O J O S este llano. 

0 cuantas vezes (conel dolor fuerte 
avivadas las fuer9as)renovava 
las quexas de fu cruda i dura fuerte! 

1 cuantas otras, cuando s* acabava 
aquel furor, en la ribera umbrofa 
muerta,canfáda el .cuerpo reclinava! , 

Bien te confieífo, que fi alguna cofa «~ 
éntrela umana puede i mortal gente 
entristecer un'alma generofa;: , V 

Con gran razón podra; íerlapreícnte,^ r

0 

pues t' á privado un tan dulce amigo,1 

no folamente ermano.ua acídente. 
Eí cual no folo fiempre foe;t^$igo r ; r > o f r 

de tus confejos i4r4timo4 rfe£íetos; j 
mas de cuanto lo fuiita tu conciso. 

http://ermano.ua
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En el fe recima van tns discretos 
1 oneftos pareeeresri hazian 
conformes aiafsiento fus efetos. i 

En el ya fe mostravan 1 leían 
tus gracias 1 virtudes una á úna r 

1 con hermofaluz refplandeeian. 
Como en luzíente de criíral coluna, 

que no encubre^de cuanto s' avezma 
a fu viva pureza, cofa alguna*. 

0 miferabíes hados, ómesquina 
fuerte la del estado-umano, 1 dura,, 
do por tantos trabajos fe camina! 

1 agora murmayor la desventura 
d-'aquesta nuestra-edad,cuyo progreífo 
mudad' un mal en otroílí figura. 

A quien ya de nofotros el eceífo 
de guerras, de peligros 1 destierro 
no toca, inoácaníado eígrauproceíTo? 

Quien no vio defparzír fuiangre alhierro 
del encmro-o? quien no vio fu vida 
perder rail vezes. icfeapar por ierro? 

De cuantos cmeda^quedaráperdida 
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la cafa lia mugen la memoria, 
i d' otros la hazienda defpendida? 

Q u e fe faca d' aqueíto? alguna gloria? 
algunos premios o agradecimiento? 
lábralo quien leyere nueftra íftona. 

Vera s' allí, que como polvo al viento; 
afsi íe deshará nueftra fatiga 
ante quien s' endcreca nuestro intento 

No contenta con efto, la enemiga 
del umano lmage, qu' invidíoía 
coge fin tiempo el grano déla eípiga, 

Nos á querido fer tan ngurof% 
que ni a tu juventud donBernaldino, 
ni a fido a nueftra pérdida píadofa. 

Quien pudiera de tal fer adivino? 
a quien no 1' engañara la eíperancaj 
viendo te caminar por tal camino? 

Quien no fe prometiera en abaftanca 
fegundad entera de tus años, 
fin temer de natura tal mudanca? 

Nunca los tuyos,mas los propnos daños 
doler nos deven, que la muerte amarga 



nos mueftra claros ya mil dcfengañoí. 
Anos moftrado ya,qu' en vida larga 

a peñas de tormentos y d' enojos 
llevar podemos la pelada carga. 

A nos moftrado en ti, que claros ojos 
i juventud i gracia i hermofura, 
fon tábien,cuando quiere,fus deípojos. 

Mas no puede hazer,que tu figura 
defpues de fer de vida ya privada, 
no mueftre '1 artificio de natura. 

Bien es verdad que no efta.acompañada 
de la color de roía,que folia 
con la blanca azucena fer mefclada. 

Porqu' el calor templado,qu' encendía 
la blanca nieve de tu roftro puro, 
robado ya ia muerte te lo avia. 

En todo lo demás, como en feguro 
i repofado fueño,defcanfavas, 
indicio dando del vivir futuro. 

Mas que hará la madre,que tu amavas, 
de quien perdidamente eras amado, 
a quien la vida con la tuya davas? 

T Aqíst 
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Aquí fe me figura,qu' a llegado • 
defu lamentoel fon, que con fu fueren 
rompe '1 aire vezmo i apartado. 

Tras el cual a venir también s' esfüerca 
el de las cuatro ermanas,que teniendo 
va conel déla madre aviva fuerca. 

A todas las contemplo defparzíendo 
de fu cabello luengo el finó oro, 
al cual ultrage t daño eftan haziendo*. 

El viejo Tormes cóhel blanco coro 
de fus Iiermofas Ninfas leca el no, 
i umedec© la tierra con fu lloro, 

No recoftado en urna'l.dulce frío 
de fu caverna umbrofa-,mastendido¿ 
por el arena eneíardien te eftio. 

Con ronco fon de llanto i de gemido 
los cabellos i barbas mal paradas-
fe deípedaca,i el fútil vellido. 

En torno del íus Ninfas defmayadas," 
llorando en tierra eftan fin ornamento 
con las cabecas d' oro deípemadas. 

Céfse ya del dolor el fentimientoj 
ÜermOí' 



Iiermofas moradoras deí undofo 
Tormes,cen ed ma s p rovechofo intéto. 

Confoíad a la madre, qu' el piadofo 
dolor la t iene puefta en caí citado, 
qu' es meneíier íocorro preísuroío.:, 1" 

Preíto íera,qu' el cuerpOjíepultado M Í 
en un perpetuo marmol.de las ondas 
podra de vueítro Tormes fer bañado.' 

Ituhermofo coro,aílacnlasfiondas > 
aguas metido^podra íer qu' al llanto 
de mi dolorte muevas, irefpon das, '1 

Vos alcos promoncorios encrecanco 
con coda la Tnnacria encriítecida: < 
bufead alivio en defeonfuefo tanto* I 

Saciros,Faunos,Ninfas,cuyá vida 
íin enojos fe paíTa;moradcres 
de la parte repueíta i efcondida, . c' í 

Con luenga efperiencia fabidores,".: m 
bufead para confuelo deJFernando 
lervas de propnedad oculta i flores^' \ 

Áfsi enefefcondido bofqué,cuandano:s 
ardiendo en vivo i agradable fuego,! / -

T í lasfugl 
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las fugitmas Ninfas vais bufcandoj 
Ellas s' ínchnenal píadofo ruego, 

i en reciproco lazo eften ligadas, 
íln efquivar el amorofo juego* 

TngrauEérnando, qu'entre tus paíTadas 
i tus prefentes obras refplandeces, : I 
i á mayor fama citan por ti obligadas; 

CQntempIa,dond* eftas,que íl falleces 
al nombréjiquf as ganado entre la gente; 
detü Virtud en algo € enflaqueces. 

Porqu* al fuerte varón no fe confientc? 
no reílítir los cafos de fortuna r) 
confirme rofiro i coracon valiente.. 

I no tan folamente efta importuna 
con proceífo cruel i rigurofo, 
con rebolver de sol,de cielo i luna, 

Mover.nó deve un pecho generólo, -
ni entriftecélk) con funefto buelo> 
turbando con moleftia fu repoíb; 

Mas fltoda la maquina del cielo 
coneípantay« fori i confuido 
¿echa pcdaeos,fe viniere al fueloj < 

Deve 
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Deve fer aterrado 1 oprimido 
del grave pefo 1 de la gran ruma 
primero,qu' eípantado 1 comovido. 

Por eftas aíperezas íe camina 
de la immortaíidad al alto afsiento, 
do nunca arriba^quien d' aquí declina. 

En fin feñor tornando al movimiento 
de la umana natura,bien permito 
a nueftra flaca parte un fentimiento, 

Mas el ecefso en efto vedo 1 quito, 
fi alguna cofa puedo,que parece 
que quiere proceder en infinito. 

Alómenos el tiempo,que deferece, 
1 muda de las cofas el eftado, 
deve baftar,fi la razón fallece. 

No fue '1 Troyano principe llorado 
íiempre del viejo padre dolorido, 
ni fiempre de ia madre lamentado; 

Antes,defpues del cuerpo redemido 
con lagrimas umildes 1 con oro, 
que fue del fiero Aquiles concedido; 

I reprimido el lamen tablecoro 
' ' T 3 d 
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del Frigio llanto,dieron fin al vanó 
i fin proveen o fentimiento i lloro. 

El tierno pecho,en efta parte umano, 
de Ventisque fintio fu Adonis viendo 
de fu íangre regar el verde llano? 

Mas defque vido bien, que corrompiend 
con lagrimas fus ojos,no hazia 
íl no en fu llanto eftarfe deshaziendo; 

I que tornar llorando no podía 
fu caro i dulce amigo de la efeura 
i tenebrofa noche al claro día; 

I-Os ojos enxugó,i la frente pura 
moftró con algo mas contentamiento, 
dexando con eí muerto la tnftura. 

I luego con gracíofo movimiento, 
íe fue fu paífo por el verde fuelo, 
con fu guirnalda ufada i fu ornamento. 

Defordenava con lacivo buelo 
el viento fu cabelio,i con fu vifta 
aiegrava la tierra,eí mar i ei cielo, 

Con difcurfo i razón, qu' es tan previfta, 
cmi fortaleza i fer?qu' en ti contemplo, 

a la flaca 
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a la flaca trifteza fe refifta. 
Tu ardiente gana de íubir al templo, 

donde la muerte pierde fu derecho, 
te báfte,fin moftrarce yo otro exemplo. 

Allí veras, cuan poco mal a hecho 
la muerte 'n la memoria 1 clara fama 
delosfamofos ombres,qu' a deshecho. 

Buelve los ojos,dond' al fin te llama 
la fuprema esperanca,do perfeta 
fube 1 purgada el alma en pura llama. 

Píenlas,qu' es otro el fuego,qu' en Oéta 
d' Alcides confumio la mortal parte, 
cuando bolo el esptrtu al' alta meta? 

Defta manera aquel,por quien reparte 
tu coraron foípiros mil al día, 
1 refuena cu llanto en cada parte, 

Subió por la difícil 1 alta vía 
de la carne mortal purgado 1 puro 
en la dulce reo-ion del' alesna. 

- -~ o fc> 

Do con dífcurfo libre ya 1 feguro 
mira la vanidad de los mortales, 
ciegos,errados enel aire efcuro. 

T 4 I viendo 



I viendo i contemplando nueítros males, 
alegra fe d* aver aleado el buelo 
a gozar de las oras ímmortaíes. 

Pifa el ímmenfo i cnílalmo cielo, 
teniendo pueítos d' una i otra mano 
el claro padre i el fübhme abuelo . 

El uno vé de fu procedo umano 
fus virtudes eítar allí prefentes, 
qu' el afpero camino hazen llano. 

El otro,que acá hizo entre las gentes 
en la vida mortal menor tardanca, 
fus llagas mueftra alia refplandecientes» 

Deltas aquefte premio alia s' alcanca; 
porque del enemigo no conviene 
procurar enel cielo otra venganca* 

Mira ía tierra,eí mar,que la contiene, 
todo lo cual por un pequeño punto 
a refpeto del cielo juzga i tiene. 

Pueíla ía viíla en aquel gran trafunta 
i efpejOjdo fe mueftra lo paííado 
con lo futuro i lo prefente junto; 

Eí tiempo,qu1 a tu vida limitado 
d'a lk 



d' alia arriba t' cftá,Femando,mira 
i allí vé tu lugar ya deputado. 

0 bienaventuiado,que finirá,} 
fiiTodio,en paz eítas,fin amor ciego, 
con quien acá fe muere,i fe íiifpira, 

1 en eterna holganca,i enfofsiego 
vi ves,i viviraSjCuanto encendiere 
las almas del divino Amor el fuego. 

Si el cielo piádofo i largo diere 
luenga vida a ía boz defte mi llanto, 
lo cual tu fabes que pretende i quiere, 

Yo te prometo,amigo,qu'-entre tanto 
qu' el fol aímundo aíumbre,i q la efcura 
noche cúbrala tierra con fu manto, 

Ien tanto que los peces la hondura 
umida abitarán del mar profundo,-
i las fieras del monte P eí pe fura, , : 

Se cantará de ti por todo el mundo, 
qu' en cuanto fe diícurre,nunca vifto 
de tus años jamas 6tro fegundo 
fera desd' el Antartico a Gahfto. 

T s es común 
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Ef común opinión de los Griegos, que efta poefia Mélica fe uamb elegu 
du:por que,como efcrive Mifíniblo,fe juktavañ en Lesboslas mufas a U, 
celebraciones fúñenles; t allí fohíii Umenídr .Calino poeta ciego, aqúten 
nombra Galinoo el tnterprete griego de-NicandrOí fegun ptenfa Mauro 
Terenctanqjfue autor del verfoelegíi¿o;iunq quieren otros, quefeaaut 
tor Teocles Naxio o Brttreo; el cual eftado fuera de ¡mzto, canto Hora, 
famóte ejlos verfos.i la fentencia deftos es la de Suidas,q afrma,que un 
to aquel genero de ve;-fos,eftddofuripfo. otros que Midas íngio,en las r 
onras,que hazia a fu madre; frocurando ponella enel numero de los dio 
fes. algunos fon de parecer que Te'rpañdrofueffe el primero'qhdllb ef. 
ta poefia; t Plutarco atribuye en la mufica la invenao a Polinefto Colofo 
« o . por eftas diferectas de opiniones dize Oracto, que no fe fabe el au
tor.llamaro fe eftos verfos ¿legos deUcomiferiao délos dmamr$.&&m 
es voz trágicas con ella pienfa Efcalígerp en laldea, q ufaron los Ánti 
guos qiícxarfe en las puertas de fus amigas;t alcafando fu voto, como ¡i 
fe moftraffen agradecidos d aquel femefiáte verfo i canto;celebrdro¿que 
üd mas profpen fortuna . i^h es ave noturna en knftottles lib.%xip.' 
3. déla iftoria, q la dizen ulula los Latinos, 1 Teodoro Gaza aluco,voz 
traidade alocco, af.i llamada en vulgar Ualuno.mis Pomoonto Ghrtco 
en las vidas.de los poetas Griegosjio quiere q tenga nombre la elegía ie 

ÍX« Sir, que es acuitar fe teftarrmferable, fino de \y.y*fir, que ftmftcavi 
en los antiguos Griegos enfurecer fe t loquear . el primer üf3 della fue, 
como fe a dicha,enlas muertes, 1 estefimonioel lugar de Ovidio, donde 
Umentalamuertf^eTibulb?que'Mz£Aft^r Uk - . . r - ? ' ) 2 Í 1 r 

FleEfilts indignos Régela'foWcapiHps,'" " " 
. ahnimis ex vero nunc tibí hórrienerit. 

defpues fe traslado a los amores no fin razo,pprq aten ellos quexas cifi 
cotinas 1 verdadera muerte sa^i efcrive elmefmo Ovidio en clj.. delrc» 
medio de k m o r , - J í , - ¿ •-• 

blanda pharetraros elégeia^antét ám ores. 

iSafoiEaon, flédus amor meus eft, elegeíafiebije carmen. 
de ai fe 
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it ai fe dehzio <* otras muchas cofas diferentes, i afii buche del dolor 
4 tratar deí' alegría, como fe vé en Vropercio; 

ómefehcem—•} 
tonviene f la elegía fea cándida,bláda,tierna,fiiave,delicada,terfa,dára 
i fi con efiofe puede declarar,noble,cogoxofa en los afetos, i q los mue
va en toda parte,m muí hnchada,nt muí umilde ,no ofcura co efqmfitas 
fentéaas i fábula' muí bufcadas;q tenga frecuente ccmifsraeic,qucxas, 
efilamaciones,apoflrofos,profopcpeyas,eficurfos o parébafies. el ornato 
¿eüa a de fer mas limpio i reluziéte,q peinado i copuefio cunofiaméte. i 
porq los efcntores de verfos amorofos o cjfierañ,® defefpcrl,o desbazs 
fus penfiamiétos,! uiduzen otros nuevos/ los muda ."pervierte,o ruegan, 
o fie quexanjo alegú,o alábala hermofura de fu dama, o efphcan fu pro 
pna vida,i cuenta fus fortunas to los demos fienttmientos del animo,q et 
líos declaran en varias ocafiones;convimendvo 5 efte genero de poefia fea 
mifto,q aora habla el poeta,aoramtroduze otra perfiona;es necejfano q 
fea vano el eftdo .i de aquí procede en parte la diverfidad de fornas del 
dezir,pareciédo unosmas fáciles i liados,ctros mas cempuefios i ciegan 
tes,otros fiegunlamatena fugeta o clares, o menos regdadosiofiurcs. i 
en un mefino elegiaco fe puede cefiderarefia diferencia, i per efio no fe 
deven juzgar todos por unexéplo/u fer ccmprshedtdos cneinger deu-
na mtfma céfuro.Porqcomo defpues déla fehcei gloriefia edad de Aguf 
to perdieffela poefia parte de fu fimphadad i pureza/ entraffe defpues 
en ltdia la barbaro,pero bekcofia naao de los Godos/ deftruyédo los fot 
grados defj>o¡os déla venerada anügiiedaijh perdonar ala memoria de 
los varones efdarecidos;comofi adiós fiólos tocha la véganfd de todas 
las gentes fugetas al yugo del imperio Bxmano; fe mcftrajjen no menos 
crueles enemigos délas diciplmas t eftudias nobles-^ de la grádela imite 
ge fiad dd nóbre Latino; fue poco a pocooficureaendo i defvaneciedofe 
enlafombra ddaímráaakehqiiéaaila peefuco las demás Artes i cié» 
^qduftrÁdanimoMmbresloaparúÁelacofufio del wlgo/fi^ 
do alglU peqna reliquia de eruduio;pajeaa e eüa el mefino trato i caro 
pdo eftdo, | traxo la gente vécedoraia cudmetw en ltaha ¡ en SfpéU 

delaMief 



de la me [di Ac fu legua i de li Rominilos dos-idiomas Itihitto l Efpu 
noLq anda tm conformes i erminados, q parece ano folo. i afíi fe haHb 
en adí nacñ,apartadi de li pureza ¡ ajíidíd íntiguí,íquellí elícion 
de palabras i cocéeos crudos de lexos/ en todo cafi diferétes del ufo co 
miau i tinto penfavansf efcrevia uno mejory cuanto tema menos del co 
mun fentido de los otroyfoafla que los buenos efcntores de ltdii con fu 
tero ¡mzioi con el exeplo ddos antiguos, favorecidos del regalo de fu 
léguiyfonnaro un ejl-ado en la poefii vulgar, del cud cafi fale ninguno, 
pero no por effoji fe cofidera el refpeto deli edad antigua,dexá de fer 
algo afeitados en la diverfidad de fentimiétos efquifitcs i en la gradezi 
i hermofura de la légua,con a los viflé.i es mas tolerable en ellos, por de 
zdlo afi co parecer cocorde alos imitadores déla poefia Latina,^ erlos 
me [nos Litinos,fi lo ufíffen;porq la elegía vulgar abrOfa en cierto mo 
do el verfo Unco i los epigramas,pero no de fuerte,a. aunq fe méfcle,no 
fe hile i cono fea la diferencia. los Efpañoles, cuya legua (fea licito it 
Zir fin ofenfa agena,lo q es monifiejlojes fin alguni cbparacio masjgri_ 

•m i di mayor effcintu i niamftcécia q todas lasa, mas Je ejlimá délas vú 
gires-yunque la invidia les cdúnie, i publique,que reconocen algo en ji 
de lo q dixo Tulio de los poetas Cordovefes; co li vehemécia i aguiezi 

Mturd i con el ejpiritu Latino pinto dfuyo,fe levantan algunas ».%fí 
mas q lo que requiere la elegía. i como el lenguage común pida mas or> 
nameto i compojlura, uto fe contente co lí futilidad i pureza i degdcii 
fola délos Lítinos;forfofaméte elpoeta Efpañol a de alfar miyor bm 
lo,i hemofear fusefcritos virumhe con flores i figuras, i no folomof 
eraren ellos carne i fangre,peroniervos,paraq fe ¡úzgue lafuerfacojí 
el color,que tiene,inofattsfízerfetiiziédo comunmente cocetos COÍW 

nes para agradar a la rudeza de la multitud, i afii no es falta tener elef 
tilo levantado,como no fea tumido,que es cuando un° emprende grato 
cofas,i no las acaba, i efle tumor o hinchazón fe engendra délas, fenta 
cias,o dda oración, t fin-duda dgum es muí difícil deziV ntieva lorni-
dómente las cofas comunes; tafíila mayor fuerfa- déla elocución conff' 
te en bazer nuevo lo que no es, i por efla caufa dixo Oracio, 

ex noli 
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ex noto fiñum carmen fequar,ut ííbi quivis 
fperetidem;fudec multum/rustráq; laboret 
aufusidem;tamtuai fenes^unñuraq; pcliet, 
tamtüm de medio fumtis accedit honons. 

pira esto conviene ¡uizto cierto i buen oído, q ccnofca por exeraeio t 
irte k fuerfd de ks palabras, qsofi:dn umúdes,hinchadas,tdr das,lu* 
xunofds, tristes, demafiddas, fioxas i fin forado; fi no proprids, akas, 
graves,üenas,dlegres,feverds,grdndes i fondntes. ¡ ks propnas,q fean 
generofas,q pirefcd que ndcieron en ks cofias¡qfimfica, i crecieron en 
eUds, i Ids traslativas, modeftds t tempkdds, no atrevidas i duras, i es 
cknfiímd cofd,q toda Id ecelencid dek pee fu ccnfifta enel ornato dek 
elocución ,qesenk variedad déla kngud t términos de hablar i gram 
ieza i propnedad délos vocablos efcogidos i fmifcantes; conqlas co 
fas comunes fe hdzé nuevas, i ks umddes fe levdntl, t ks altas fe tiem 
pl~a,para noeceder fegun k ecotiomia i decoro délas cofas,q fe tratan, 
icón efla fe aventájalos buenos efcntores éntrelos o efenvé fin algún 
andado leleaonfkvados de fck fuerpa de ingmo.i kfuerfa delavá 
riedadi noblezdihermofurd dckelocuctÓ fok es la qhaze aquella fuá 
yidad délos verfos, q ta rcgakdaméte hiere ks orejas q los cyé;q mn» 
guna drmonid es mas agradable t deleitofa. ibiéfe dexa ver, q per k 
fuerfa de la elocucio Vtrgtliana halagan fus verfos co tanta fuavidadt 
Sulfura aqmen los escucha, lo que no fe fíente en los otros Ervicos La
tinos, los cuales,dunque fean biencopueftcsi cutdadofos, no fe tkgan, 
» apropnan al fentido de quien ks lee,porq les falta la pureza déla fra 
fis, que es elocución en la habla Latina; i no labraron k oración con d* 
•quel fingular artificio de Virgilio, i afii escrive prudentemente Oraao, 

non fatis eft polcTa elfepoematajdulcia funto. 
& quocúmq; volent aniñaum auditoris agunto. 

•tntendiédo lo primero por el crnaméto,ode ks figuras o otras cofias fe 
*K¡antes3con q fe vifié ks penfiamentos, i lo ultimo por k tcmccicn de 

losé? 
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lo; ¿fetos; porque Us paUbras fiuives,Uenis de ¿feto trié conjugo U¿u\ 
fura .peroafiicomoníceaqueUiagraiableihermofa beUezk,qemhu 
vece i ceva los ops iulceméte,dela electo de buenos colores,^ colocados 
en lugares convmiétes hxzen efcogidi proporción de miembros; afii ¿el 
cofiderado efcogimisto de vozes, para efpUcar la naturaleza de lasca 
fas{q efio es imitarlas diferéctas fuftaaales de las cofas) procede dep
ila fuivehermofurí,q.fujpeniea arrebata nuejiros ánimos co maravih 
fa violenaa.i no folo es neceffario el escogimiento de las palabras en los 
verfos,pero mucho mas li cÓpoficio; para q fe coftmyi deüa un berma 
fo cuerpo, como fi fueffe ammido. porq ponen los retóricos dos prina-
piles partes de la elocuao,una en la elecw délas vozes, otra en U copofi 
£io,o convméte colaacio dellis .1 cafi toda la alabdfa confifie enk eos 
teftura i en los cÓjuntos,qligd i enlazan unds diaones con otras. todos 
los q viviera enla edid de Tuho,i gozíro de aquel dichofifimo tiempo, 
en q floreció la eloquéaa mas que lo que pareció fier pofible al ingemot 
fuer fas délos ombres; ufiaro comunmete délas mefmas palabras,q Cictt 
ro;mas el tiene una eftruturai frafis propna, gradifixradméte diferentt 
i iiftate i aventajada de todasalo mefmo fie puede¡uzgar délos poeta!, 
tf etilos eradores,x en nueftra légui,q en la Romana antigua, i no píen 
Alguno q efta el léguage Bjfiiñolen fu ultima perfieciój. q yd no fie pue 
de hiüar mas ornato de elocucio i vaneiai.porq aunque aora lo vemos 
en la mas lev atada cumbre q ¡irnos fea vifto, i q dntes amenaza declina 
£io que crectmiéto;no efta tan acabados los ingenios Ejpíñoles,q no pul, 
da defcubrirlo que hafta aora .a eftado d fcodido d los de la edad pifia* 
¿íl defta prefente. porq en tito que vivekléguo,i fe trata,no fe puv 
de dezir que a hecho curfo;porq fiépre fe aliétd a paffar, i iexar otr& 
lo que antes era eftimido.i cuido fuer i pofible perfuidirf; alguno,q¡Í£ 
avií üegído íl fupremogrado de fu graiezo;er.a flaqueza,indina dei 
nmos generofos,definíyir,impofiibihtandofe con aquella defefiperació 
de merecer lí gloria devida al trabajo i perfieverancu dek nobleza M' 
tosejluitos. pues fiábanos q enlos fimukcros de Tidus,que en aquelp' 
ttsro fueron los mas ecelentes i ¿abados iel¿ antigueiad^puiíero, /ps<f 
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^úsro defpues,imaginar mas hermofas cofas i mas per fetos; afii deve* 
mos bufar etúd clocucio poética, no fattsfaztédonos co lo efin\nado,cp 
vemos i idmirdmos,fino procurado con el entendtmtéto modos nuevos t 
Henos de hemofurd. i como aquel grade artífice, cuido labro la figura 
de lupiter,o Id de Mmerva,no contépliva otro de quié imitaffe, i traxef 
felá feme\lfi;pero tena en fu entédimiento impreffa una forma o idea 
maravñofifitmd dehermofiurajenquié mirando atéto,cnderafava la m& 
noi el artificio a lafcmcjáfd deüa;dfii coviene q figo el poeta la idea del 
cntédimicnto, formada de lo mas avétajado q puede aicag&rla imagina 
cío ipara imitar della lo mas bermofo i eceléte. bolvúdo pues a lo prime 
rojio fon indinas de fer leídas t cfttmadasdas elegías i fcnetos,cuyos in-
titos fien comunes, fi ñolas qfon umildes i vulgares. porque no es gran
deza delpoeti huir los cocetos comunes, pero ft,cumdo los dize no co-
munmlte. i cuanto es mas comun,ficndo tratada con nsvedadjtanto es 
de mayor ejbintu,i,fi fe puede deztr,mas divino, efto es lo q pretendió-. 
Vetrarca,i porque refpladecen mas fus obras;que todo es generofo i al
to t grave i felice i mamftco i Heno de effirttu i flores i hermofura, i m-
dtdofo del omaméto icopoficwn déla lcngua;fin procurar los fentimié 
tos remotos del común ¡uizto délos ombres. mas pues el poeta tiene por 
fin dezir cepueftamerde para admirar, i no ateta fino dezir admirable 
mente , i ninguna cofa fimo la muí ecelente, caufa admiración; bien pa 
eremos enriquecerlos concetos amor o fos en alguna manera de aque ¿ 
Uimaravúla , que quieren los antiguos maeftros de eferevir bien, que 
tenga la poefia; que fino es ecelente , no la puede engendrar , i deM 
prqcede la ¡ccundidad. verdad es., que elnumero mueve i deleita31 can 
fa la admiraaon;pero nace el numero de la firafis. porche figue el nv.~ 
mero poético a la eftrutura del verfo, i efia confia de las diacnes. i esel 
primer loor fuyo parir variedad, de que es muí efiudiofa la naturaleza 
mefma.que cofa Ái mas fin arte i fin ¡mzio ,i que con mas importuna ma 
leftia confie las orejas, que oyen, que trovar filabas i palabras fiem 
precon un fondo i tenor ? mas poniendo y a fin a efto, que lomo 
uncu, dealgunos, ombres Áfido ocafion que fe trataffeenefie lugar 

vahen. 
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PO bien convtmente;bdvamos i fegmr el hilo comentado délo qu; pertt 
nece i li elegi.í,dÍio alguna aoticu idos mis per fetos escritores d?|¡4 
florecieron entre los m.ts úuftres Griegos Minemo,q unos d¡xtron,qsc 
en nítitrd i; Colofonias de E:¡nirra) i otros ie Aftipdea, efte por 
hfuiniii i: fus verfosfue Han lia Ligufiiies ; iViletis ieUuli 
Coo} 01 iicbi Lingo; i Cdí¡nico drenen, iqmen ii QBintiliMo elpn 
mer lugir ,1 el fegunío i Y-iletis . deftos, fiando dgunos frimentoi, 
cifi no .ti mis memorU, que li que nos qiufieron dexir los eperitos aps 
nos. pero en li lengui Litina uvadgmos, que conteniíera conlosim 
guos Griego:, i ofaron meter fe en fu invencio con tinti fdiciiai,q &¡» 
Zieron proprii id Licio aqueüi mtfa tnsmirina. entre ellos fu: m 
Camello Gdo,ie quié no teñe nos dgmi pequeña noticii. porq el | fe 
vende con fií titulo,i quiere lugir éntrelos poetis Lítinos,que merecen 
efte nombre; no es iquel Camello tin ejlimiio ie Virgilio i de los ou ¡ 
bres iotos ie iquel tiempo, i cierto q mehaze iimiricton .L C. Bfcé-
geroen fulib. 6. que penio tin cuidadofo ,i preciado fe tanto de fuá 
fun,no vieffe tin conocido en gario; antes,culpado fu iurezi, iixo;\ 
dieref ó i templo l' dfperiiii ie los números con li gricui feftivúá 
délas feniéciís. ip el enotns muchas cofis defte genero no unen dik 
mueftra id gri.de conoamiéto q tiene; fe pudiera dezir,cf ddbb lo |« 
timo por bueno, pero yo pienfo, que et no piro dtétdmente en aqmk 
ver fos,por q \uzga\n ie otn fuerte, i copmí mi opimo,lo q iize enk 
apóloga eferiti por Id légui Lituii F. florido Sibiio, q deffeavi,fi 
los efentos ie Coro. Gdo,iunq pareciera duros d Quintduno;no fe» 
vierí periiio isl todo,porq los que venid iebíxo fu nobre; ninguna» 
fi tena mmos q li elegaaa i gracia i lepor antiguo; como poiií coso-
cer quié eftuvieffe eXcrcitado enla kao ielos buenos poetis,leyéndola 
^.verfos primeros de fu obri. no fé,p fufnri los amigos delregahá 
nares de O nidio, q no fe le dé el primer lugir en eftx poepi. porq i& 
do i pírte d irtiftciofo i omití fimo libro de lis tnsformiaones, if 
es ingetuofiftimo i manviUofamentc Litino i degate, i mas neo deto» 
tos J toáoslos elegiacos Romanos, i mas bermofo, i que tiene mayóte 
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http://gri.de
file:///uzga/n


P R I M E R A . 1 9 7 

pu ie bellos efbintus t ie milagros poéticos i ¿añorofo$;i que en los ¿mo 
res iize muchas cofas aguíis t muchos cultos-iize muchos loarosJuxu 
nsntes i ierramodass no fe aparta mucho iel ufo ie los arnores.ni fe le 
tanta a gozos elbintales}ni a perfeaon de amantes;i,ífiicomo en la vi 
¿a i coftumbres,es fin niervos en lo oración i palabras.algunas vezes fe 
itxi cosr muchos es fin cuiiaio iel numero i iel efcogimiéto délas pi 
libros,dtziendo todo lo que le viene o la boca.i aunque no le falto inge* 
mo para refrenar la licencia de fus verfos ,faltó le ammo;porque afirma 
to que ero mas bermafio el roft.ro que tenia un lunar.pero confefiando q 
fus epiftelos fon poltdifiímas entre todos fus libros;porque las fintéaos 
fon tluftres i la facilidad compuefta t los números poeticos,i que el es em 
dito i varios qu: en fertilidad de palabras i en aquella felice copia, aun 
bijli en Us cofas mas pequeuas,es infuperableti femepante a un fiondifii 
mo praio;en quien parece que efta nenio toio qtionto áisque efpira,co 
mo fi noaeffe fin algun cuiiaio i traba¡o,fi no ie fiolí la fiecundidai ie 
mturíleza;con todo efto aun que el venfO en ingenio o los que le ocupé 
él lugar en la elegia;ellos le eceden conel ornato de fu oración i conel cu\ 
iodo-ios cuales fon Tibulo i Vr operao.per o ambos an eftodo hafta aora 
tan iguales enel gradojque nmguno de los antiguos osó determinar quié 
era fupertor;aunque en nueftra edodfeaufado de mas licencia, reffloñ 
iecen en codorno tales virtudes propnas,que condenan de temerc.no al 
que fe atreve a dar éljuizio por alguno.Tibulo, fegun la opimon de los 
que féen,ttené fuma elegancia de elocución i propnedads en U medio* 
cridad elegiaca ecede a todoss no fiendo tan recogido como Vroperao, 
m tan derramado como Ovtdio,figueun medio téplado de ambos co her 
mofura;porque por ventura le cóceden algunos el primer lugar.en la cul 
tura i candor i gracia i hermofura i fiuaviiai ie los verfos fin compara * 
«o» alguna es me\or que quintos tuvieron nombre de poetas élegos en 
'^guil^tina.esefcogi¿ifiimoifaalimo)áderefandoi copontendo tan 
blaniamentelos numeres, que no pueden caer mas conanos.es terfifiímo 
pohiotelegÓtes connativa i no corropida entereza i puridad del firmo 
rpmno,que mueftra claro fer nacido i crudo en medio de Roma;i affi to 
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do cap lo que efcrive/parece ¿fu nobleza t patrias d pend fe ten enel 
mefclddds las figuras de hdbldr peregrinas o Gnegds.i fiédo dulcí fimo, 
esntds regalado i tierno i dehcddo q Propercio,i deleitd mas,eficrivúio 
mas fimplemételo que péfo/ afit fe defcubre enel mas naturaleza, IRH;Ó* 
mepr aquellos vanos movimiet tos del animo incierto i trabapdo,co que 
fe fatigas atorméta los que amas por efto es eceléte en efpritmr afetos. 
aunque lo culpan dekcivo,porque fu amor fue muí vulgar, i de cocetos 
comunes/ codena fu ügmdcza i defmayos ngurofiaméte fe ofendécon 
fuftmefifa,diztédo q es uniforme cafi todo/ que co dificultad fe apin 
ta de fi me fino/ que fie concluye cafi en un mefimo circulo.Vropercio tía 
ne grade copia de erudiao poética i variedad/ como mas oficuro i Heno 
de iftonas i fábulas,es mas incitado i contino en mover los dfetos, de los 
cuales es ecelente pintor:i fe levdnta muchas vezes tanto que parecemos 
torofio i robufta,que lo que conviene a los regalos de amor i blanduras ie 
la elegia.pero efto,como dize bien íienoValenano, 

' M 
T e qnoq; grádi!oquum,ac elegiim fupraire Prepertí, 
iavideancpotius,quám damnenc —=4 

muchas vezes o por la dificultad de lo que trata,oper el numero un pv 
co mas affiero,parece mas omdo.cnel resplandor 1 limpieza de ks ptk' 
bras 1 Verfos es venufto 1 venerable con la gravedad de las fintéelas lea 
una graciofa novedad de algunos verfios.es facil/ddido 1 verdaderdinen 
te elegiacos mas terfio por opimo de Efcaligero,que lo que penfiaron los 

• Cnticos;porque tiene mucho ornato 1 limpieza 1 cultura 1 elegácidtviw 
za, dunque fe vé enel mucho del eftdo peregrino/que la forma iel caria 
ter del dezir demueftra,que es muí verfiado en los efentos délos poeta 
Gnegosj como masnervofo 1 de maior effintu 1 cuidado que Tibulo,d 
mira mas/ afii penfo mas ddigétemlte lo que efimvio/npftr ando mas ¡8 
duftna 1 trabdjo.pero amontona muchas fábulas,que yaenefte tiépo ra 
parece bié/ nunca fabe apartar fe deüas,que es pobreza de concetoslos 
cuales tuvo harto vulgares,nus propnQeiimqordezir don cu Wf 
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ie Us fíbulas [entecas dulces;t que tégo luz l vivezdJio ftoxos i defmA 
yliosjio ifetidis i curtofdSJtt tan frequltes,que engéiren ftftiito co» 
mo lís de Us epifiolos de Seneci.i no fe puede dexír de confcffar, pedo 
igudconTtbulo, que no fei diño de mis íUbínfí; por fer el primero, 
que enruVJsao U lengui Latina con U elegtd dtztendo, 

Pnmus ego ingredior pnro áe fonte f a c e t a o s , 
ítala per Graios orgia ferré modos. 

I efto hizo Un eleginte i copio fomente,que ntnguní cofí pudieron ata* 
dir i fus invenciones los que vinieron dejpues.i conociendo efto de p,ofb 
Uimirfe Cilímico Romino, 

ut noftris tumefaóta fuperbiat U mbria Iibris, 
tfmbna Romam patria Callimachi. 

r defto entendió md ?lovio Blondo i Leindro Alberto,que lopgue, que 
Cilímico fueffe del ducido de Ejpoleto.defpues deftos ningunos efcri' 
tosin quedado en li memora de los ombres,que merefan igualarfe co 
los de Biltafar Coftdlo i del MolfiJ de Uarco Antonio Fkminioa otros 
algunos de fu tiépo.por que el CofteUon dexb por prédis i irri de fu tn 
genio ilgums elegus dulcifimis i elegotes i terfas i graciopfttmas;i que 
no reconoce deudí íiis intiguis.el Mo//i es diño de numerirfe entre los 
poetis ririftimos por li feltctdid de f:« verfos,q pn cotroverpa ecedé & 
todos los de \talia,i enel fe híüí U verdadera imígé deTtbulo,i cuya fe 
mc]ínfi libro mis ciftigidimente los verfos que todos los de fu edad, 
Tlamtmo es muí dulce i regdido t fuive i punfttmo i candidiftimo en-
tretoios.Los italianos imitaron a loshítmosen los tercetos, que fon 
dicho fomente tritdos dekelegu.los cuiles, porque fe reRonden en li 
terminación de cidi tercer verfo, donde acaban el fentido con la clau* 
fulo ; tomaron por nombre terca rima t cadena , por que ata un 
verfo con otro, hdlb efte numero Dante el primero porvcnturade 
tojos ; por. que antes del m efta, en memoria quien lo fupieffe; 

Y a pari 
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pira reprefentdr en aquel genero de verfo el eróico Latino, i porque fe 
divide en capítulos Je diera aquel apellido los vulgares,camo la eomedu 
de Dante i los triunfos de Vetrarca.aunque nos fine mucho efie genero 
de metro pira eferenr elegías i cofas amatorias i epifiólas i f itiras} i es 
muí acomodado para tratar iftona.Eneftas elegías o tercetos vulgares fe 
requiere acabado el fenttmienta enel fin del tercetos dodeno icabi,fi no 
fe fufpende con ¡uizio i cuidado,vtene a fir el poema affiero i duro, i co 
poca o ninguna gracias efio es traído déla clegiaLattna;que no puede no 
acabar la fintéela enel pentámetro Jfi no es con cuidado i artificio. 

el C í C 3 r g a íTe "3 efta d¡cton3que fe encuentra fiende intermedia co 
las cofonates de la fegunda i tercera rima bafta mitiga (íe 3 q es ultima, 
firve de cadencias para el llanto; porque de los que lloran (como dize 
lAaranta)es guardar i repetir aquel mefma acento en lo que hablan. 

Muías 33 M í i p fegun Suidas es conocimiento,dicha de aquella per 
petua inquificion i invefttgacion,que viene a fer caufa de toda la erudv. 
cwn i dotrma,que fe haze enel ombrejo de la dulfura del canto.porque, 
como el píen fas Tornuto.fe dize de M¿nm,que es de la inquifiuio i buf 
ca;porque las Mufas inquiriendo fon caufa de toda la diaplma.Eufebm 
deduze fu nombre de a»l%que fimfua w.flitúyo de onefia dotnna. Ym 
ton enel Crat'úojo déla derecha razón de los nombres ¿firma que fe trie 
el de las Mufias i mufica de tuí9oa s qUe Ví¡l£ inquirir en lengua latini. 
Orfeo las Uama cafimehffas,dcU dulfura i fuavidad del canto.otrosci 
fiomiufas,que finifica que fon¡untamente,porqueafit denotan la encielo. 
pedta.Naseas Vatareo en Arnobio es de opmicn}que las Muías fuero hr 
¡as del cielo i la diofia Telus,que es la tierra,que también lo fiente Diiü 
mo.Tcmuto t el confinamiento de muchos tiene que fon h¡as de Júpiter 
i Hemos ine,que es la memona;porque fin entendimiento i memoria no fe 
puede alcanpar el conocimiento de las cofass efta fintencia figue Erach 
des Ponttco en las alegorías de Omeros Apolodoro enel lib.x. de fu bl* 
blwtecdj afii dizen todos,que lupiter Padre de todas ks cofas¡engédrb 
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¿e ITi JILî HÓP" ¡nemoni t elconoa¡ni"todefi,alas mtfas;que/?« 
«firffg los conatos ie lí mente,contcmpkdor es délos cofas eternos; los 
cíales folo fe pueden psrcebir conel entendimiento. fingen los emanas 
por ejlor menefierofos los unos de los otras.i quieren qué fean nueve,cu • 
y os nombres;iexando aparte lo diferente varte'dad de opiniones, que ai 
enel numero díU.os,fion;Cho,dicba afii de HA?@- q es glona;Talía,ie ven 
decer,porque fiorece mucho.Euterpe , que fimfico jocunda 1 deleitable^ 
Uelpoméne,de cótor;Terstcore,de deleitarlos coros 1 danfos;&o.to, que 
fimfico amable..Poliníofiímada ofsi de la multitud de los inos 1 alabo/os; 
Urinii,ie ^xth,^ es el aelo;Calíope,de lo fuividad 1 dulfura del can* 
to.Pintarcn las los antiguos con abito de ionzeüas 1 deHinfas,co varios 
idiverfos iflrwnentos múfleos,cor-onavan fe con guirnaldas de flores 1 
ho\as 1 con coronas de plumas de diferentes colores,no folo por lis bijas 
ie Viere,que venciéronlas también por los Sirenas, pero Clemente Ale 
xandrino refiere enellib,2.de fu peiagogo,que Safo corona a las Bufos 
con rofias. 

Pindó 3 monteieTeffalia,confagraioaleboialas'M«j'os,01,co 
mo es autor Nicolao Sofiano,fe llama Mezovo* 

Ni a IaO deferiewn del día 1 la noche.defia fuerte dixo el antiguo 
poeta Ciña, 

te matutwus flentem confpexit Eous, 
& flentem paulló vidit poíl Helper us ídem. 

viot' el Iuzero oriental llorando, 
1 defpues vio llorando el meímó Eípero. 

Virgilio enel ^.dela Georg. 

te dulcís eonmxjte folo ta Iittore fecum, 
•te veniente die,te decedente eanebat. 

V 3 pero 



peroefios fuivifiímos verfos,donde «u api iritis confortantes cerno vos 
cafes,ireprefentan bien el gejlo del que cata co k De r Te filabas tatas 
vezes repetidas;es mpofiíble q fie puedan traduztr en nueftra ligua dt 
modo | fie fatisfaga en algo afü artificio ¡mis folopira qfe entieda vi% 

a tt fu dulce efpofa,a ti configo, 
a tt viniéndola ti huyendo el diaa 

en laíola ribera te canta va. 

bracio Ub.z.Ode.p. 
H=-nec tibí vefpero 

Turgente decidunt amores, 
'iiec rapidum fugtente folem. 

-Ni a ̂ cuando el'Ltrzero fe levanta, 
ni cuando huye al Sol arrebatado, 

apartan tus amores olvidados. 

-Lodovico Paterno kb.¿¡..nema i. 
te chiamo,ria ehe ftanco il sol tramonti, 
te,fin ch' ei torní ahti d' oriente, 

"i 
Wen nueftra lengua-élioter Vedro Gómez, 

^ffií^que vivo ageno de repofo, 
cuando el sol nace î enel mar s' afeonde; 
todo m' es trirte3grave-i enojofo. 

llorofo eílado • traslación enel ayuntado. 

¡Do ilde H corto la dicion co mucha grana i fuavtdad.el verfo l'vv 
•-co(aun que es vicio permitido) tienemas licencia para cortar enel verfo 

}U4'cmseo¡nofievé en muchos-lugares de-OmioA enk Qds-z-. 
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Labiíur npa love non probaníe^u-
xónus amnis. 

t mibten hízelo mpú «* los esÁmetros,pero no ercicos, d V.Ú10 flor». 

Ik.z. 
quarnto cum £aftu,quanto mohmine circura —4 
speátemus—=4 

en los verfos eroicos no me. ¿cuerdo ¿ver leído Ul mctfion, 1 <tp.i no lo ¡úz 
go per acertado el ufo dellx en Us obrds épicas vulgar es .aunque el cuida 
do 1 artificio deU que hizo Anofió enel canto Ai.dizieíido, .- j j . \ 

nemen tí raccomanda !a mía Fiordj, 
ma dif non puo.te l»g%e qm, ünio¿ : , 

no folo fe efcufa enefta parte deeulpa-jnxs es dinifiímade dxbanfí. 

SI 1 caí O "3 como le cuenta efio'quien felo dixo'por que efta con 
fideracion es de oficio del poeta,cuando habladero no de fie lugir. pero 
tftx unitxaoi es hxblxndo con Uviaje pregunta me\or¿que lo que G.L, 
iize por afirmación; 

ce modo per fomnos agttaris imagine falsa? 
tcq; tuo Drufum credis habere ílnuí 

et'fu bit ó tentásq; mánu,fperásq; receptumí 
• 1 qjiaenset in vacua parte priore toní 

Iya en los fueños eres comovida 
con faifa imagen1^ tener ya crees 
en tu feno a tu Drufcíi con la mano • 
luego ío tientas?! tenello eíperas? 
1 en la primera 1 la vazta parte 
áetulecholobufcasí 
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imagen amaría epíteto dekmetontmu,figurd,queks utu 

nos limm de nominicton}o trdfnominicionydcduzidd deM-rccitMfa ^ 
es trifnómbrofi defti minen fe dd hcéctd pdrd ieckrdr ejids vozes & 
genis de nueftrdkngui.los oridoresk nombran ipílige , que fiaifia 
trif-¡;utdcion;trcpo}cón que el hombre propno fe trdfmudí enei propna 
por aufi de ormto fin algund feme¡infd.el lugir es imitido del i o. de 
Id&ieidi, 

era modispallentiamiris. 

ItU tend.t) Virg.z.deldEneidd, 
ter conatus íbi eolio daré bracchia círcum; 
ter fruftra compreüamanus efTugit imago. 

tres vezes procuro abracar íu cuello, 
tres vezes V apretada en vano imagen 
huyó fus manos — H 

-Mí 
yo enel Ziuftmo, 

Tendió losBracos luego^alcó la mano 
tres vezes a la imagen fugitiva, •-, -
tres vezes abracando el aire en vano; 
provo abracar aquella fomjbr,a«f(juiva. 

IlO CjU e d a ra • efto es.d imitdcion de Vitígoris^que dixojqueeri 
un'dma en dos cuerpos. Ordaoen Id Odcydclhb i.Uámi 4 Virg* 
lío kmtdd de fu dmí/enli Ode ij.delhb,z.di.z,é; 

&h,te meae fí partem animaé rapí t 
aiat^noT vas^uid mor OÍ altera^ 
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nec carus aequé,nec fuperftes 
mtegerí——í 

_ 

Jíhfi la prefta fuerza déla muerte 
parte del' alma mía t' arrebata, 
yo 3que la otra ioi,para que tardo, 
ni y'a micaro,ni quedando entero? 

égunos,pareciendolesque eft}, falto efte verfo de G.L. no conftderando 
Udierefts, loan emendado, o dañado defta fuerte, 

no quedará ya toda tu alma entera. 

pero G.L. que conocía mejor los números,fe cotentb co aquel modo; por 
que de mas de fintftcar afila fdta del' alma,q el pretedio mojlrar,no es 
floxo numero de verfo,ftnoartificiofoino ageno de fuavidad. 

EncíancQigyjo enla fábula isq.dizeqel Po fe Uama Erídano 
en lengua Griega/ q íerécides fue el primero,q le di o nombre, defte no 
dtxero algunos antiguos q era el Pado,q 01 ¡lamamos el Po, otros que el 
Ródano, unos q entra en el Pado,t otros q en el Ródano, fegun algunos 
corre en Veneaa,i fegun otros en \beru;porque Efquilo lo pujo en Ejpa 
ña,como trae Plimo enel libro ultimo/ dixojque era el mefmo,que el Ro* 
daño, pero otros no cbtentos con efto, lo paffaro a Citia. tiene por fabit 
laEftrabonenellib.^.quelas Elíadas emanas de Yaeíon, fe convirtieft 
fen enarbolesenel Erídatio;porq dize que no k tal no en teda la tierra 
aunq lo pone vezmo al Pado. mas Paufamas enla Atica,o lib ,i. cuenta 
por famofosrios en Ática á llifo/ Eríiano/zue entra en el; i tiene el mef 
mo nombre/que el deLombardia. Qv.dioUama al de Atenas viejo, 

Endanúsq; fenex, lenísq; Amphryíus—-=4 

l\tnmnhsquemendm^ en ellib.j. 
V 5. mtdtd 
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multa quoq; Eriáarj placuerunt gramina rtpis, 

efie no fegun Efirabon i Euftdcto en p.wr.ifio A frojes el miyor de toda 
Europa defpues del Ddnubio. Gaffiar Barraros dize,que fu nacimiento 
no es ¡unto al lago Lanojjue es oiet deComo,q lo penfo engañado Tole 
tneOyp tic Us Alpes Octéeníales de U.guna,que difií del dicho lago,que 
es Setentnond, mas de fetenta leguas} en el monte véfulojoi dicho Mon 
vifp.que Lorenpo de Anaína Uama Monvef y el Dámelo en el cometo de 
TSxnte cAotevefo. entra en el mar Adriático,aviido comdo 388 000^ 
paffosaUte fon 97.leguas. 1 Ueva configo ¿o.rtos,entre los cuales tienen, 
nombre elTániro,Treka,Vama,Taro,lxnza,SéquiaJVclnaro,Keno)Ef 
tura,Morco, los dos lJoras,Sifia,Tefin,Lambro,Ada}o!io, Men^o 1 los 
¿emas. Eraafio Guiaardino efenve en el hb .12 .5 nace el Po cerca de 
VtUaffdcaJugar n.mdlas de Sxlufo. pero demás de tata multitud de a> 
guas,q lo tezé neo i abundóte,acreciéta fu curfo i'gradeza la mete futí 
td l defatada por el naamié:o del Can. Uamofe Erídano como el no de A 
tenas,de 1¡ 1 Jl¿*v ,porq ¿f 1 loe? ,¡i ¡e aplica al año entero, nota el vera
no/fi a un dta,el tiempo déla mañana. Mns fiñala la ganaaa 1 dona-
cumulado,! af.i Erídano fe effione don del tiempo del verano, efta fábula 
l trasformaaon de las Elíadas trata Ovidio largamente en el ltb.2. peí» 
to que toca a efte lugar,es efto, 

nec minus Hehades lugent.,& inania mortí 
muñera dant laerymas 3& caelae peótora palmis 
non auditurum miferas Phaétonta quereias 
nefte diéq; vocant,afternantúrq; fepulcro. 

I no menos lo lloran las Ehadas-- - , 
1 dan lagrimas don vano a fu muerte, 
í heridas los pechos con fus manos'' : r 

llaman a Faetón en noche 1 día, 
que no á d'oír fus miferas querellas, 

m 
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ife derriban en fu fepultora. y 

Lamp ¿ C í e 3 exmana de.Taeton,d¡cba afti delrejblandoz. 

JD1 UCrta Can-3 quieredezir afligida i fatigada, que es idictifmx), 
.} fgura auxéfts,c¡ue es dmpliftcdci6,increméto,o efageracic-.i creamiem 
.to en nueftra lcngua;cuado por caufa de ampliar i engradecer alguna co 
fa,en lugar de la tez propna penemos otra mas cruel iternble;diziédo 
muerto al herido,i fin alma al lafttmado de doler. af.t luan.de Menaa¡d 
cerco de liarte, 

que cae la trille muerta por el fuelo 

contraria defta figura es la'q en Griego fe nombra miofis,a tapmpfts,} en 
:jLatin imminuaon,o deminucio,o eftenuácio, cuado por aver herido a u* 
i no,digo que lo tocb.es tropo con que f: deprimen lumiUan las cofas mas 
délo queesnifto. 

iCntrc^j oración ccnverfd,comola del foneto3. 

el mar en medioi t ierrasi dexado > 
de cuanto b i e n — 4 

•-COn g?$.Ü~}concefiton,prard me¡or cofolar 1 dconfe¡ar defpues. 

dulcencempdrd el nombre de amigo al de ermano.ellugar es dcM 
•binovano ahina hablando de Drufo Nerón, 

müítim te atniifi—«4 

*CQmcQpj¡¿ ¿ e z v ¡ r ^ m dgMahragerdéfte duro modo de hablar; 
¡¡porque 

http://luan.de
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por eftdr entrepuefto entre el ayuntado i elfuftanUvo el cnftd-s trayetu 
¿ole yo efte lugar de Bembo, 

Qu efta del noftro lito annca fponda; 

¿eztd que no fe poda falvar con el; porque el articulo ipi.rts.do no osen 
rece tinto el jentido,ni haze Unti dfetacien. iras aunque ftempre tute 
fu opimo por aertd reglí por fu mucha erúdicio i dótrtna;r,o Id feguítn 
eftaparte,porpirecermeq deftdfuertefehazialaoracw ¡nos figurada 
i bermofa,i bafta el exemplo dePetrarca enla car.cAelas tifones | dize, 

han fatto un dolce di morir deflo. 

ía imitación defta femejanfa es de Petrarca par.i. «fflc.4* 
Certocnftallo,o vetro , 

non moítró mai di fuore 
nafcoíto altro colore. 

el crtftal nace fegun Vltmo del mas vehemente ido cua¡ado,de donde U 
tnó el ncmbre.porq «f«as es ielo,i aAi\a,contráyo, de ai crtftal lelo cui 
jado, unos dizen,que no es otra cofa el cnftd,que nieve o agua cogelaii 
l endurecida por largo effaao de años, i convertida por la vegez en pie 
dra. porque en los mentes Setentrienales, donde fiempre ai nieve i ido, 

cuádo el fol por el eftw no envía fus rayos hervientes Ji no muí oblicamí 
te por la elevado del polo;fe hada innumerable abundada de criftd.mas 
otros tienen{aunque efta opinión no es admitida) que fe engendra como 
las demás piedras con mucha parte aquea; porque dizé que en las partes 
Auftrales,donde nunca uvomeve,fe ahaüado criftal.elmefmo Pimío di 
ze, q fe haze de nieve o agua dada écefivaméte i apretada i cuajada en 
fi;de dode en los lugares fugetos a lelo t nieve puede fer q fe defíéq alga 
tía parte en fuceffo de tiépo,i concentre en un cuerpo lucido i trafpdréte 
«como el cnftal. Solino en el cdp.zf. tiene efta opimo por faifa áunédo, 

http://ipi.rts.do
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que el cnftíl no viene en todo de Us meves;porq fi afii fue fie, fe haUani 
foh en lugares finos.porq U efpcnécia mueftra el cotrario,q fe halla en 
Qpre,en Kodas,en Egito i en muchos lugares de Grecia. Iiiodoro Stculo 
ai el cdp.ii.del ¿.hb.dclds cofas antiguas dtze,q fe haze de agua puri 
no cbgehda por firmantes feca por veheméte calor. Cdrdano efcrive en 
los aforifinos de Ipocrates q es de color aqueo ,iquees alvo por U final 
dad, q afii fe k de entender alvo, de color de agua, porq tales fon todas 
las cofas perfpicuas i trafparentesj.' agua,el vidro}el cnftd,el diamate. 
i que es delgada t tenue por la fequedadj. por effo fe haze perffiícuo. es 
la mas bloca t tierna de todas Us piedras preciofas;porq como fie apura, 
fe cuau facdmente,i por effa caufa(dizen)nace en las regiones fnas,i en 
la fuperfiae déla tierra, no pudiédo otra alguna piedra acabar fe i per fe 
cíonar afit. 

0 miíerable Z\maraviUofa efcUmaaon,cb que mueve los ammo$ 
a la comifiración de h naturaleza umav.a. 

1 agora muí j umilde modo de hablan ,;. 

quien n o VIO • Oracio ode 1. lib. 3 . 

Quts non Latino fanguine pinguior . ¡ 
campus fepulcns impía proelia 
teftatur,auditümq; Medís 

» Helperiae fomtum rmnae? 

Que campo la impía guerra en los fepulcros 
mas engroíTado con Latina fangre, 
no mueílra,! el fomdo qu' oyó Media 
de la ruma Efperia?—•4 

Hazienda^ aquí cayo mucho el efbmtu 1 el verfo. 
deben 
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defpendldaD protepsodpoficwnde una tetra o filaba dprincí 
pw deto diab,en Efpañol fe dirá ayuntamiento o adición. 

quC íC faca• bermofos verfos, i lamentación del tiempo i efiiio 
i cdad,nca i Uena de copia i admirable Je aqueUos divinos verfos del .3. 
déla perfettfima obra. 

Quid labor,aut benefá&a mvantí quidvomere terral 
mvertifle graves?——í 

l efla pregunta o interrogácw véhemétifiíma fe diz? en Griego epitroaf 
mbs,t pifma,cuaio ¿prieta tnftaio comuebas interrogaciones agrámente 

VCraícTl aquí fe pronofiícb la muerte ,1 las demos cofasj\ue el iixs 

f n ejle terceto. 

Cncmivajperífrapsdela muerte, aqmenBfioiohazehiiaieU 
noche. es la muerte defitíamiento 1 divifon de l' alma 1 cuerpo, 1 pnvb 
¿ion déla vida feparando ai-cuerpo deT alma. 

coge]] traslación de agricultura, 

quien pudiera^) Tracafionoenlamuertt'ieklipranioTU* 
drucho, h—— fed non tua vivida virtuí 

ut te hunc alpicercm,tua non promiíferat actas. 

Pero tu virtud viva 1 floreciente, 
1 tu edad no ra' avia prometido 
que tal de aquella fuerte yo te vieíTe. 

ab a ftan^a • antigua 1 grave dicto. Las vozes antiguas 1 triiiat 
' de lava 
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de U vegez, ftgun &Ze Quintütano no en un foto lugir, no folo tienen 
¡pe Us defiendas ico¡i,i eftíme;pero trae mageftad a la oracio, i no fin 
deleite; porq tienen configo l' autoridad del' antigüedad, i les da valor 
(diziendo lo afii)aquella religión de fu vegez. i porq eftan defufadas l 
pueftas en olvtdo,ttcné gracia.feme\ante a la novedadje mas deU dim-
dadqles dal'antigüedad mefma.porq hazémas venerable i admirable 
la crtcwn aqueüas palabras,| no las ufaran todos, pero importa mucho 
la moderaab;por\ no fean muí frec¡uétes,ni mamfieftas, porq no ai cofa, 
mas odiafa 51' afctacion; 1 que no fean traídas de los últimos tiempos, t 
del todo olvidados, es el ufo certísimo maeftro de hablar; 1 el fermon,co 
q avernos de publicar nueftros concetosfa de fer tratado 1 recebido , eos 
mo la moneda,que corre. mas efto no impide a la renovación de los vo
cablos antiguos,m a la invención de los nuevos. 

claros O J O S ^ J m d í proprto es efto q dize G. L. parialabar una. 
dama qaun cavaUcro; porq claros ojos 3juvétud,gra 1 hermos 
fura, es lo q fe pide 1 deffea en la muger; pero la gradeza del antmo,el 
valor,el entendimwto, morir por la religio,porla patria,amar la juficta 
ilasdemas cofas femefates, es del varo efilareado,iqfie parta déla cofa 
fio de U muchedumbre, mas pprq don Bernaldino era mancebo de edad 
tierna que no avia dado mueftra de fu valor'; pudiera emplear efto en la 
mentar las efperanpas perdidas, 

ÍjUVentud.3 es ftgurapolifíndetcn,cuando cada palabra feltgá 
to una con¡unao,q';cudndo la oración fe-trata con muchas conjunciones. 

Calor tcmpljlon Diego ai fú Adonis, ";' 

•fct» 1 \ y e ¿ v % ' X »nnt«• 0 3 - -W-.VO - . » 
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ardiendo jIB con ia calor eñiyi. 

111 a í CIO f^ieclara la mióles lo | prometía las efperogas iefli valor 

filló oro^jverfo hiulcodkmadc afilielosLatinos. 

Viej C»3 ípoírpó/ií, <|«e en fe«g«4 L¿toíí /é ¿i?? evidencia, o úufirit 
cion,o iemofiracion,o defcncwn,cumio kscofas,lo perfona, el lugar/ 
el tiempo fe efprmen ie tú f ierte con palabras; que parece al que oye | 
h vé conks o¡os,masque noquelo fienteconksorejas. ; •••• 

dulce fl'icr^metáfera del gujlo al tocamiento, frío es fujlantivo". 
Cofa muí ufada fue poner diofes a los nos, pintándolos recojlados,i al-
gado el medio cuerpo , 1 con ks urnas debaxo el brdfo enviar ie aUi los 
nos como ie una fuente, coronavan los por la mayarparte con guirnal
da ie cotias/ cubiertos bajía elombhgoxlc un carbafo, que es vefliduu 
floxa 1Ancha/ iefnuios lapartc fupenor iel cuerpo, tal fe vé Tibre en 
Qxmxaen cafa Cefii,tal Amo en los uertos iel pontífices tal icfcrtveVit 
geíio en el 8. al me fimo Tibre, 

y<' tum tennis glauco velabat ami£tu 
carbaíus 3& crines undofa tegebatarundo. 

por 4. ciufas fegun iizé algunos/ entre ellos el interprete ie Sófodtt 
los fingíalos antiguos co cabepas ie bueyes o torosco cuernos, .ie.ioit 
los Uamava búcranos i taurbcranós;porq cuoio entra énel mar,parece | 
ion mugiios como toros/ porqfulca 1 corta la tierra como bueyes} por 
q fe haüa los papos cerca délos nos,i finalméte porq por las bueltasi tot 
cimientos délas riberas parece qimitanlqs cuernos de las tprosj bueyes» 
también finifica pintadlos con cuernos;q det ímpetudélas aguiSrq corren 
por angofiuras fe oye un ofcura fomdo, como mugido de bueyes spor 
effo dizen, que cororiinlas penes con cotias ;porqueks'riberas délos 
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ríos efldn veflilds i hemofa con k febd i efveffuH deüds;k cti.il herí1 

di amblen del viento,ruení ofcunmente.o porque k añi es pxlujlrs, i 
fe cru en kgires Uenos de ígm.i por otrd rdzon losptntxn co cuernos; 
porque el cuerno denotd í' íbundincidjL de los nos viene d k tiern.i ifít 
fegun tíixno enel i.de vdrix ifcoru los Atemenfes onrdvin d no Ccfijo 
enfiruri de ombre con cuernos.Antonio Mintumo, 

álzate un poco foura 1' ondei! petto 
tra verds fróde;cui cerúleo é '¡ velo, 
i crin di fa!ce3e di tremante canna 
lalungabarba • H 

aleado un poco fobre 1' agua el pecho 
entre las verdes hojas;cuyo velo 
era ceruleo 3con la crin de fauze, 
i larga barba de temblólas cañas. 

VU.no de Leo enel i. cinto del Amor prefo, 

Bianchi i capei^bianca la barba 5 e blanca 
P una e I' akra palpebra il vecchio tiene, 
tiene a man deílra un' urna^che non manca 
mandar acque a trovar V onde Tirrhene; 
un gran tronco di falce ha ne la mane?, 
che P invecchiate membf a gh folbene, 
e di ghirlande di paluftri fronde 
cinge le tempie,eda le íeggi a 1' onde. 

Blanco el cabello.blanca bar'oa}i blanca 
P u n a i otra peftaña el viejo tiene, 
tiene en la dieftra un' urna.que no manca 
en dar agua a do el mar Tirreno viene; 

X un gran 
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un gran tronco de faoz ía mano manca 
que fus canfados miembros lefoílierie, 
i de paluílres hojas coronado 
la frente,pone leí al curfo aleado. 

I Sisz C,umeta en una canción, 

C o r n o con negras ondas i canfadas 
Eetis lleno de lloro, 
i los vellones d' oro 
tiñó de negro,! tníle,mal tratadas 
fus canas veneradas, 
las onras defdeñó,con quegran dlofa, 
tu qu' Atenas mantienes, 
en torno le ceñirle ambas las fiefiesj 
i con fu voz llorofa 
i' alta región hinchó i la tenebrofa» 

yo en Id muerte de Juan de Balara, 

Betis,qu' al facro Océano efptimofo 
üevava el fon de tu dorada lira, 
altivo i con grandeza glcrtofo; 

Mudo en fu gruta ofcura fe retira 3 

i enel profundo vafo con gemido 
las tardas ondas difcurneado mira* 

§hudiano enel 9.confutado de Onorto pinta diferentemente deftítrifo 
Zd di Po con grandifíuna belleza i gaüardia;porque todo fu cuidado pu 
fo en la pompa de las palabras i en las figuras i modos de dezir hermofi 
mente/ bien fe puede ver Parte deüo en efte lugar; 
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Vos altOS"3efte terceto 1 elanteceiente fongraves 1 numerofos, 
t Uenos de migefiad.h gravedad fuera de ks fentenciis efta en las dicio 
nes,cuando las palabras 1 la compofiaon 1 teftura deUas fon graves, digo 
graves aqueUas palabras ¿que no fe apartan del ufo comuna la eftrutura, 
que es ie aquella fuerte.la mxgeftad fe aleanf a enel verfo, de mas de l.i 
que trae configo L fentencta,cen un fomdo no comente ifiuelto , fi no 
confiante a fimefino.pero conviene que fe defvíe del fomdo vulgar , l 
fie no fe lev inte bmchidamenteMes fon cafi todos los verfos de Vtr* 

H=— ille caput placíais fublime flueatis 
extalit,& totis lucem fpargentia npis 
áurea roranti micuerunt eornua vultu. 
non lili madidum vulgarisarundine ciinem 
Telat honos^rami caput umbravere virent?s 
Helia dum,totifq; fluunt eieclra eapilíis. 

Levantó en alto la fublime frente 
de fu corriente blanda 1 a g r a d a b l e , 
1 reluzíeron los dorados cuernos 
con rociado roftrOjdefparzíendo 
v i v a l u m b r e p o r todas las riberas, 
no cubre,! cine con umilde caña 
el vulgar ornamento d' otros nos 
a fu mojada cnn,porque dan íombra 
a fu cabeca los floridos ramos 
de las hijas del Sol,i el ámbar puro 
cornendo vapor todos fus cabellos. 

Ceíle 3 apofirofe,i perífrafis de las Nmfas3i mas abaxo Vino li ctr 
tuición,Uamando las hermofo coro. 
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gilio. I—— quis taha faado3 

V o íl quam res Afiae —-4 

í|He f«ffi4« con gravedad n o hmchada;porque también 'ai verfos f o n o r o t 

fos fin mageftad. 

promontorios!] i0¡ ¡xéos de sicúa,vaqumo MUS mira a h 

Morca Jicho afii del grueffo atregüe ai enelj por la ejjxffura de ks nit 
blas/me fe engendran fobre emporqué •aciyys funfca en Griego lo queen 
"Latín craffo o grusffo.oi fe Uama cabo•!yájfero/o Paffalo;Liltbeo mira 
cabo Mercurio de Afnca,oi dicho cabo Hoco. Veloro, que fe mterpreti 
cabo montofo/mra a lialia/i fe apellida cabo <L¿ Taro. 

Trinacria. 3 es lo mefmo que SialiaAuftino enel Ub.q. 
Sicúue primo Tnnacriae nomen fuit. 
úixo feTrmacria de Trínacro hijo de Netunojegun autcridad.de lal» 
búa/ de los i.cdbos,q tiene/ Sicilia deffv.es q fue apartada de la Ifjíw; 
por qjilex vczLatina fimfica piedra cortada/ cogida/af: cano ftcilex. 

osdet¿(x ; que f.mfca membrum pudendum/telitu 
fl:.inatto ad cupidinem/omo pienfan otros, eferive Eranafco Robártelo 
enla fotird/rue vio en monedas antiguas muchos Sátiros con roflro it 
•ombre i cuerpo bafta el cmbhgoj que en lo demás eran feme\ar¡tesa cif 
vaüosjque teman cola de cavaüo/ pies de cobrada cabefa con -cuenti 
1 la baria pequeña i medianamente tendida áefie líMntai/que eclgirí 
de la parte inferior déla quixada/onel jemblotedejciieftoilaavo.'Elii 
tio trae enel 3. déla vana iftona, que los Sátiros fueron compañeros de 
%aco,% que algunos los ¡laman Titirosde los Teretifmos3que fon las ¿ap 
fas 1 bailes locives 1 provocadores déla defoneftidad/cn que pegan los 
Sa tiros; 1 cuiere-que fu timbre fededuxadeí abertura déla bqca$Q 
3fsír<¡¡*£$* finifa-éntrUbot4$4UiramstTidlib^ 

http://autcridad.de
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ti ie los SitirofJtodo lo que refiere de medio Leóntco el que efcnvio 
elliriin ie flores,es de P¿ufiniiS.pero Eufemo no es cardend,fi no ni* 
tunl ie Ciru,i ifit d*ze Leónico, Eupbemus Cir.dize Plutarco en la vi 
¿i it Corneho SuU,qia tenis Salí de Hunco a Apolomi , cera deli 
cudes el Hmfeojbofque fígndo ; que fue bdliio en aquel lugir iur* 
tnienio un Sítiroje li fuerte que lo fingen les pintores o poetís, i lleva 
do i el,prsguntíio por muchos interpretes quien err/angum cofí reft. 
potito,qxe pulieffe fer enteniiia;pero dio uní rorafper a,mefelida co 
el relincho ie civilío,o bdido de abron,t Sulí lo folto.tmbien efentt 
Eiló¡lrato,que Apolonio Tuneo prendió en Etiopu con vino un Síttrot 

que perfeguiiilis mugeres de uní diea.x Pimío refere de uno,que üe> 
tirón muerto de Egito i Tiberio Cefír.miS bífia to que trie fin Geroe 
tumo en li vid i de fin Pablo ermitaño. 

TianOSjeflosJize Varron,qite fon diofes de los Litinos, i es fi-
mi que biblivín en los lugircs pdveftres,con iquellos verfos,que llaman 
Saturnios/ de aquelhablar o vaticinarle en latín fe dize fin, dichos 
Tiunos;o porque enloquecim a los que los miravan; o de Eiuno hijo de 
Vico o de <pM* ,que es vozíporque moflravanlas cofas venideras con 
li voza no con feñdes;o del nombre de aquel dios/que llaman los Gnet 
gos " S * » . 

fugitivas • OracioeneUib.yoie.i*. 

Faune Nympharum fug'entum amatar. 

Fauno amador de Ninfas huidoras. 

reciproco lazcO es el amor,que re ff onde al amor, dicho it 
los Griegos AWJ »;, ¡ f¡5 como píenfi Servio enel 4. de li Eneida en a 
íxdhgir, 

X 5 t- 4sqm 
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H — aequo foedere amantes 

- Í 
\ - y ... 

Ef Anteras, contrario a Cupido, antes igual i par al Amor, para notteú 
¿efto no fera fuera de propofito traer aquel bermofo t dotifimo apólogo . 
de J>orfirio;dunq algunos lo atribuye aAlexand.ro Afrodifeo. ara engs 
drado Venus aHrcs,q es el Amor,el niño era agraciado i bermofo; porq 
tnoftrava en fu roftro la figura i belleza de fu madre; en ninguna cofa 
degenerando déla belleza della. pero no podía crecer en gradeza l eftat 
tura de cuerpo,que refpondieffie a la hermofura/ afii quedó mucho tiét . 
po en aquel abito con que nació, congoxada i falta de confiep fu madre,,. 
marovillavafie defia efirañeza; i no entendio,que caufa impidieffe fu ere 
cimiento; m que fe devia hazer;m de que fuerte, para remediar efte da 
ño. i no menos q i lia fe fatigaban las Cantes dtof a de las gracias, que. 
teman a fu cargo la crianf a del niño.al fin fueron i confiútor el oráculo-• 
de la diofa Temisjq pronunciara lo que eftava por fuceder délos hados? 
iporq aun no ana comen fado Apolo a prefidir enDelfcs/u revelava av. \ 
iosfiecretos délas cofas afcondidas en ofeundad) i umddeméte le fuphcd 
ron,que bufcaffe,i les defcubneffe algün remedio para aquella no acofi' \ 
twnbrada. calomtdad,dina de toda grande admiración., entonces refipon \ 
dio Tenv.s,yo libraré vueftro animo deffit congoxa;por que aun.no ovéis 
conocido bien la naturaleza./ el mgenio defte niño, porque efte tu verdd 
dero Amor,ó Venus,puede por vétura nacer folo,pero no puede crecer 
folo. i fi tu quieres,que el ere fea enla proporción ¡ufita del cuerpo/ienes 
necefidadde otrohip llamado Antér os , qv.e con reciproco i trocado 
amor fatisfaga/ compénfelas fuer fas déla benevolencia. i fiera eftani 
turaleza a los dos ermanos,quel uno al otro fe preften/den con igual co 
b\o el crecimiento i grandeza/ mirando fe trocadamente feran autores 
de fu auméto,cobrado cuerpo con igual grande zai eftatura. pero fifal 
tare el uno,dcabdrkñ arabos for fofamente, con efta refpuefia de Temts' 
buelta Venus a los regalos de Marte; engrend.ró otro hi¡o , aquien pti í 
fopor nombre Antéros, como fi dixeffemos Contuinor. entwes con 

http://aAlexand.ro
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mirdviUófa novedad comenfo [ahitamente Cupido d crecer en gran « 
dezade cuerpo y inictendo le repentinamente losolds , Us eftendio 
con lofdnia t bermofurd; corriendo i boUndo con el cuerpo igual & 
U b-eVxzd del rofrro. parecía que los dos emanas competían-en por 
fiado contienda , cual dedos crecía mashermofa irnos grande. adt 
nurdvan fe los diofes , i mas fu madre de ver crecer tan ecelente 
generación, fuyd.afi creció el Amor, qu: fiendo fugeto aeftd fuer 
te;muchas vezes es perfeguido i mole fiado de admirables.i nunca 
oídos trabajos i fatigas . porque unas vezes crece jotras mengua, i 
torna a cobrar de nuevoU grandeza .perdida del cuerpo ; mas de 
tal manera que fiempre eftia necesitado de la prefenao de fu ere 
mino,úcud fi vé crecer, contiende i feesfuerpo porecedclk .pes 
rofiloba.ua pequeño, muchas vezes am contra fu voluntad fe def 
myai derriba . parque el amor , fi no jefponden\con agradecí' 
puente de amor , no crece , antes fe acaba . todo efte me fimo as 
pológo recogió Aqui'.es Buco , erudito cavaUero moble efertiot 
Bolones, en eftos verfes finónos* 

©Ifm Crjpiáinem eáítümVcrius dedit o . ¡ 
blandís alendum Gfatijs;poílhaec dolens 
quód nulla. earum diligencia puer, 
spía ut volebatjCrefceretjtnox Deíphicutis 
oraculum coníuluit;mde retuht . 
hace yerba refponli; Anterota gigrreree 
neceíTe prorfus eífe;<ic enimfore ut . 
certatim uterq; adufq; raagnitudmeni 
concrefceretiuítam. promde cum dea 
ot fanne creatum educandum Graujs . fla 

jeem dediííet,faciumimpíotempore eíl 
quod Dehus ceemerat. hoc quid vuk fibi 

s ;" aííod,quám oportere eíle arnorera mutuum? 
^ '• 1 X 4 ín cotas 

http://rofiloba.ua
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jn corde arriantis nafcitur quidem ipft amcr, 
non crefcetis tamen,m ametur invicera. 

cmks traduzío djk el licenciado Chnftovdl &íofquerd de Itguere^ 
Luego que paño Venus a Cupido, 

a las Gracias lodio,quelecnalíen 
fu tierno infante i fu rezien nacido; 

Porque fu bien enel comunicalfen, 
i lo facalfen ta!,cual deffeav&¿ , -

; i con gracia i belleza lo ílúftraífen. 
1 adviniendo fu madre 3 quepaífava • 

mucha parte del tiempo^ qu' el cuidado 
para aumentáis' el niño no baftava$ 

/Ll oráculo en Delfos confagrado 
fe llegó a coñfultarjlo que haría < • 
para remedio de fu hijo amado. ^ 

l i a reípueftafue,queconvenía, . . . . . 
qu' engédraíTe otro A m o r , con quien pudieíTe 
criars' el primer hijo que tenia; 

Paraqú'elun'Ambrs'entretuvie í íe" rt; -O . 
con otro Amor,! en efta competencia. 'i 
a quien mas puede,cada cual crecieífc* 

Venus les dio a las gracias lahcencia; í 
que regalaífen como de primero ! . r; •: 
a A mor con mas qúe'umana diligencia*; 

Ieneíle tiempo_,que c o m o ligero, • 
parió otro niño Venus tan her mofo,; * 
proróíhco de Deho verdadero; 

Ántéros es fu nombre gloriofo • : ¡ 
que nos enfeña & fer agradecidos ? 
al afeto d' amor maravillólo. 

Regozíja* 
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FegozJjafe 1' alma, i los fentiáos, 
cuando halla un amor firme i conreante 
otro que recompénfe fus gemidos. 

Efte nace 'n el pecho del amante 
pequeño i debil,i íi no es querido, i 
no crece,! fi I' ayudan,alinflante 
al cielo llega con valor crecido. 

'ixwqys es demapidi liberad tofadu entremeter en eftis ¿noticiones 
verfos mios;no puedo dexar de traer aquí el fin de utlielegii,quc efere* 
vi, imitando todo el apólogo referido. 

L a dulce Venus,madre regalada 
del tierno Amor,eftavalaftimofa 
i en fatiga contina congoxadaj 

Porque fu fnjo3cuya poderoía 
dieltra rinde herido i umtílado 
cuanto cerca del folla luz fogofa; 

Aunque belloteo ella figurado, 
cual parto de íu-immenia hermofura, 
divinamente puro i acabado; 

No crecía en grandeza i compoftura 
igual a la bel!eza,i que vivía 
mucho tiempo Cugeto a ta l ventura; ;¡ 

Doliendo fe del daño >no fabia 
que remedio tuvieífe una eftrañeza 
nunca viña jamas harta aquel día. 

Al fin del trifte cafo la graveza 
la llevó a confultar por masfeguro 
de las fecrétas cofas ía certeza. 

Temis,que revelava lo futuro, 
viendo fu confuíion,ie dize, olvida 

X f Venus 
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Venus efte temor deí hado ofcuro. 
Efte tu Amor en efla edad florida 

fi no ereee,aunque folo es engendrado, 
es por oculta caufa i afcondida. 

S o l o puede nacer,i fer criado, 
i no crecer;fi quieres tu,qne crefca, 
pare otro hijo Contramor llamado; 

Con tal fuerte qu' el unofavorelca 
mirando al otro ermano en creicimiento, 

- . cobrando cuerpo,qu'al igual fioreíca» 
Pero fi uno falta,a un movimiento 

ambos an d' acabar forcofamente, 
i efte es decreto de infalible sfsiento. 

Bolvio Venus alegre 3ijuntarnente 
a los regalos del amado Marte, 
l cuanto dixo Temis vio prefente. 

Amor luego crecio,mirando a parte 
a fu ermano,i de fi con gran porfía 
el uno a otro dava mejor parte . 

El uno i otro en igualdad crecía 
hermofo en la figura i la grandeza, 
qu' aCiterea admiración poma. 

ontempIa^Aíí'Kioydno ¿ mu Agujla, 

jmpofmt te alto fortuna^Iocúmq; tueri 
mfsit honoratum,Livia perfer onus, 

ad te oculos,aurésq; trahis,tua fafta notamus, 
nec v o s milla poteftprineipis ore tegi. 

Subió t' en alto.,1 quifo la fortuna 
que coníer vaíTes el lugar onrado, 
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lufre Üvía efta carga aunqu' importana* 
que los ojos 3orejas i el cuidado 
de todos ati llevas, i ninguna 
de tus obras a olvido avernos dado, 

e la vo2 fer afcondida 
déla boca del principe traída. 

de tU Virtud^ aunque con efte modo quifo moderar lo que des 
Zia,esumdde verfo. 

porque alfuerte^] Zenon principe delafeta delosEftoi* 
eos iíítmó tranqudidid al eftupor;porque conftituyó de til fuerte el mi* 
mo del ombre,que ninguna perturbaao,ningun dolor i ningún cafo ter¿ 
réle pudieffe moveüo; colocando el f umo bien en aquel efiado apartado 
k todo movimiento,di cual llama Apathía los Gnegcs.porq lo q ellos di 
zen pachos, traduce Tuho ya perturbación, ya enfermedad, los barbx 
ns pafion, i los Latinos afecion o a feto. pero no fufrieron los ombres 
dotos aquella dureza i infenfíbilidad de los Eftoicos; que efttrpavan ld¡ 
U umanidad, i üamavan enfermedades a las afeciones ;tafti impunaron. 
ejli opinión con grandiftima vehemencia . ten nueftra edad fe levantó 
contra eüa con mar avdlofas fuer fas de divina eloquencia en el lib. i . ds 
U nobleza Crtftiana Gerónimo O fono fmgular gloria de Portugal* 

mas fi toda Horacio, 

Si fra&us íllabatür orbís 
ímpavidum fenent rmnae. 

Defpedacado fi cayere 'l orbe 
lo herirán fin miedo las ruinas, 

|«lffíl en h tragedia Ticftess 
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" Ti. Quem non concutiet cadens' 

obhqui vía fulmims, 
nou Euros rapiens mare , 
aut faevo rapidus fréto : . 
i'entofi tumor Adnae; 
qnem non lancea rnilttis, -
non ítriétus domuit chalybsj 
qui tuto pofitus loco 
infra fe videt omnia, 
occurritq; fuo hbens 
fa£o,nec quentur morí. 

Aquien cayendo el rayo atravesado 
no lo facudira,m Euro ligero 
qu' arrebate configo el mar turbado, 
o en el cruel eftrecho el tumor fiero 
á' Adna fiempre de vientos alterado; 
ni lo domó el belígero guerrero 
en duralan$a,o con defnuda eípada 
con azero fimfsimo templada. 

Mas en lugar feguro i libre puerto, 
fuera de todo umano movimiento 
cuanto a los otros alto efta,! repuefto 3 

inferior lo vé a fu pen famiento, 
i de fu hado al gran rigor molefto 
al pallo fale de fu propno intento, 
i en el eltremo curfo de fu fuerte 
ni fe quexa¿m duele déla muerte. 

Cdft como efto esdo que efcrmo don Diego de Mendofd d Bofcdtl, tU» 
tmdo de U Virtud; . i 

Torios 
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Por los defiertos montes va legara, 
no teme las faetas venenofas, 
ra elfuego3<queno para enarmadura, 

No entrar en las batallas peligro fas, 
no la cruda 3importuna i larga guerra 
IBO el bravo mar con ondas funofas, 

No lá irad el cielo,qu" a la tierra 
haze tremer con terrible fomdo; 
cuando el raye rompiéndola s' «ntierrá. 

ater r ado^J e¡ rcgreffion, dtmadoMpefo,iAtmddodeU?mná* Í 
por ef taS^Js^oJ^. ;r ; ss^fesq \\¡\ m 

ardua virtutemprofert vía i 

1 en fin~] comunvumMemododehablareselqueMfaaquiG.'L. 

maSelece íTbG temperamento i moderación i correcion de lo <h 
cho. es jfófottiepitnfat^ cual 
fe colocanlas pdabras detal fxierte,que fe comgenlas primeras cenias 
•quefefiguen masconvtmentes..ufólaTultoafticn Id iéípua z% ftupo-> 
rem bomims, vel dic&m pecudis, attendite. pcrcqucquitó lo dicho, i por 
•ello repufo lóale pareció mas idoneo^puede ufarfetambién eftos verbos 
yédoj quítoytanto chuno cuanto .el otro por h. figura dicha dejos Gne » 
goscpar alelo.. G •/•.-.U 'é % i Él ^/^ ffiWSi& í~: - : ! : p A 

, i eon "hempfiirat variedad i ime-^dmente 
tnnueftra.legua. esclUempociextAMedida^UfJexoligedclacever.ficn 
4el.cielo.la imitadoes Át'S^^^^l^^^j^i^ñi^fW^^^é' 
4o¿T-idio, - MuUuseft dclpr^gumn ;ppn3e¡^gv^U^-temp)o^smmat, 
•atq;moThat.. mngundblor,át, aqmmmdmmya/ublardflalorigi.-
•tÚMtwnPQ^SeneeasnAgmenon^ ,,, ;,.«... , . . , " -
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QuodratioBeqUítjfaepefanavitmoraf f 

L o que razón no puede,müehas vezes 
la tardanza fan ó . - Í - H Í íc1» 1 

Troyano^jpe'í-í/ríí/iíde alagares íe Qrdcw ra ¡r| 
!í&.2. oíe p. á Valgtojtrae elcxempkdcTróúo,diziendef'j n 

.EI -irr. Í >»~neciff ipnbem.parentes 
Troilon,aut Phrygiae forores , 

Atmti j ievérefemper-—4 - " % ' : . v ; v - C Ü L - : - J - ' • 

Bi fus padres al tierno Troilo ííerapre,_ '- : -r Q f 
o lo llorarottfus errnanás Frigias. ' S U D l G 

r edemido 3 Virgilio e« rf lé.t. de íá Én«dk>T 

exanimúmq;auro corpusyendebat Achrlles. i>.«H 

¿por oro vendía el cuerpo muerto i í 
Aquiles «4 :- *."Mi'h «• f.^ií&yi c?u>.u!>oda4g 

ÁCjUlleS^ dicho Achúles,porque no fe mantuvo dé pd^nimm, 
jar comunfi no de medulas o tutanos de Leones 1 offosfq k*üs Uama ks 
Griegos al trigo, o porque dio dolor 1 tnjtezd a les troyincs3q f* 
tnjleza . efcrwen Apploloro 1 Toídimo, q lupiter fe retrixo del deffeo 
iptenia de ligarfe cneafamenío Confetis j defpues qfupo que aviade 

< nacer deUaun hifo mas poíero¡o 1 dventa¡ado que fu padre, otros dtzh 
• | T r t w dconfe¡ddade lúno,rebufbel ayuntamiento de lupiter;elcuale" 
no¡ado mandó | cafaffe con omke mortdKpero no poiiaetk caer en lat 
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I fC p r ínií d Cry,fii p devcíeer,porque de otra fuerte fiebrd la con 
pncion, ino cuadra tan bien dfenttdo ,fino es por venturaque elgerim 

, diofirve por nogíbre , que no fe fuele ufar en n'uejíra lengua, por* 
que 

fíanos Se algur.o;porq fe convertid en vanas formas jd en fuego,ya en 
¿gudjiyd parecía una fiera, mas di fin Veleo enfenado del centauro cn¿l 
ronda hallo i tuvo en fu poder,i cafó car, cüd en el monte Velio,¡untando 
fe los diofes d Id celebrdcion délas bodas, deffues que Tetts engendro un 
fajo, fin que lo fupleffe VeleoJetermmó boívdb inmortalJftendiendo 
10 de noche en el fuego; pcrq gafiava, i confiumia todo lo mortal que te* 
mi de fu pddre ,1 de día lo ungía ccn dmbrofid. Veleo Riendo palpitar A 
fu hi\o en el fuego,dto vczes;t afii no pudo Acabar fu intento yunque y A 
ma quemado los fcis hijos pnmeros-penfimdcapurallcs conel fuego de 
11 mortalidad; i defamparando fuht¡c,fe fue a vivir con las mnfas Ne* 
veidas fus emanas. Veleo üevo el niño a Quiron, el cual lo crio con en* 
tratias de Leones imedulas de javalwsi offos, i lo nombro Aqutles; por* 
que nunca tocó los pechos de alguna ama ccn fus labtcs3como f i primer 
nombre fueffie úgiron. efte llegando a nueve años de fuedad, ¿viendo 
predicbo Cdcdsjque no fe podía ccquiftarfin el la cutdddTrcyand,fue 
llevado de fu madre,que yd dvtd prcviftofii muerte en aqueüa guerra; A 
li isla Ciro en abito de donzclla,i dado en guarda al reí Utccmedcsj def 
ti fuerte'fe crio entre fus hqas. al fin trato menos cnefiamente que de* 
vía alofipedage i crianfa del reí, confi•i hija Deidamia; de quien engtnt 
drb a Vino, que defpues fe dtxo íüeotókmo. pero cenfult&áo ti eracu* 
lo¿refpondtendó que no fe pedia ganar Troya fin Aqmles;envidron los 
Griegos i tlliffes i lenis i üefior por el;-diziendoles Veko, que no lo te 
nd, aportaron d Ciro, t oyendo que fe cnava Aqutles aüt entre bshqas 
del reí; tendieron por indufina de Uliffes delante ellas armas i aderemos 
mugerdes; a los cuales acudieron htego las dcmzdlas, i Aqutles a lasó;? 
tttis,i afii fue conocido i üevddo a la guerra Troy añasque per fer tan c® 
mmlapaffaré.enfúencu): 
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que lo que quifo dezir G.L.es, defpues de redando el cuerpo i reprtnsé 
doellamaito de losTroy.vws,: 3 celebravan conlagrimasla muertt de 
F.tor,pufieron fui al llanto. La cudfentenaa no confia ,nt fe puede futir 
fin demaftada violencia de U len.guxdi.fe dize como eft i en los libros irn 
preffos. fácil fue el error de los que publicaron efias obras; pues.fue dei 
mafia de foks dos letras entrepueftas, i af.i recibe facámete laemienda. 

el tierno ^Gchcr\cfelugar-fetraedelexemplo. como elpaf 
fado.pero ya, que pufo deidad en el poftrero;antes quifteraque fuera Fe 
.bp,ohlarte,quemuger,aunquediofa..\ , .:•• 

Vent J S~\ llamaron los Teólogos mifticos Venus alabelleza umver 
fal, ififue corporal belleza Ja nombraron Venus, i fi incorporea,Venus 
cele fe; i a$ifuhi\o Amor/elefte i vulgar fegun fus madres.La.engaña 
da opimo déla gentilidad iuvp a Venus por diofa delagenéracib i délos 
deleites i regalos i belleza, dixofe afii, porq viene-atodas las cofas,o por 
í[ todas provienen por ella. Tubo pone 4. defte nombre enel$. dek na* 
turaleza délos dwfesda i.hqa de Celo 1 Dta;la x.tngendradade la efpu 
ma,de quienide Marte nació Kntérosda ultima Siria,q fe llamo Aftarte 
t cafoco Adonis, pintavan lavartamételos anttgucs,una vezen figura 
de virgen de poca edad en la concha q falta del mar, q es- Venus Anadió 
mene;otra vez como muger,q tiene la cocha en las inanos;i coronada de 
flores 1 rofasji cerca della las Carites,1 de una/ otra parte Cupido t An' 
teros. Tornutohaze tainble fus compañeros a Mercurio t Pitó, que.esli 
perfuafio .otros la fingían en carro,q ttravan palomas,.como efcrxve A« 
puleyo en el 9. ilo interpreta Yornuto por la pureza 1 caftidad de las pa 
lo mas,i por los befos; ce mo lo refere Lutaac Gramático enla fábula de 
lalüinfa Penftera,covertida en efta ave.Ovidio 1 Oracto le atribuyen as 
nes. dize San Gerónimo,por que efto quede declarado para lo que toca i 
efte lugar,1 ala égloga '¡¡..que pintavanelftmuUcrodeftadiofaenel mon 
te Libano,con la cabe/a cubierta en femblante tnfte; i que fuftentava el 
roftro con la mano isquierda dentro del vefttdo; 1 parecía a ia ytftade los 

' " que 

http://len.guxdi.fe


niñú o.""Or« Si 

mirdvan,qu:nfinavi lagrimas .1 efcrwe hucianoen Wqae'tra.tb de 
U diofa de Sirti,(fies el autor)que baxava del monte Libanóalm.ar un 
rio llamado Adoms,q coma en cada un ¿tío fangriéto al mxr;i el mefmo 
mir,por dodeenlravael rio,febolvixde color di purpuran aqud tiemt^ 
pq penfavan los moradores3q fue cuido Adoms fue muerto del ¡avalim. 1 

Vid O 3 epéntefis3queesinterpoficiondema letra o filaba en medí»-, 
ielddlClOn. ' « m V ; ¿ 

JIO hazial] vulgar modo de ieizifí ?5ijrn?1 ainfciq ní.?i 

-eíblir â l antítetoso contrarios. 

moftro g^gC^fa^i^^4^'^MU»ftÍ «jgaffá^11^^? 

I lliegoI3flo conviene mdS eftos verfoskcivosi regalados pira efti 
trifteza, i parala dinidai.del.duque de Alvd3 que Id oración de Lipas 
pxrd defenfdie Spcutes^quehluzgb porbuend, pero indecente para 
Ixgravedadieftimdcionfuya^porquewmodizeArtftidesenuña ord' 
cion,no conviene¿lamugernóble3loque ala dcfóneftaiperdida;i mu
cho menos dios ombres lo que dios muger es. i por efta razón Uama E/i 
alígero prudente al poeta3cuañdodifponela feftividadja Ucivta, la u* 
.mildad3U palmada grandeza deJvdbioriO en.las eof^ 
en fu lugdrjen fu tiempo i fu modo¿.porquó Ix poefia trata los cofas que 
fon,i Us que no fon,comq fify^e^i^iMfifefqsíai^i^Bí^dé^o deven 
fer. i afti dize Quintihanp en el dialogo del orador;que el poeta no folo 
nó;ddeferMdo,ferpd^ 

ipoco difta déla enfermedad aquel en quien folo fe daba la f itudad. an* 
tes a de fer fuerte,rezioifm alguna ofenfio de peligro. pero efte error 
de G. L.fe eftmc de culpa con lo que dize Oraao enla poética, 

mthm ubi plurámtentincarmme/iqn egqpauas' ¿ 

. "' " ~ ~" *'* y" ofrendar 
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offenáar macuIíSjqaas aut incuria fudif,T 

aut humana parum cavit natura-

tcomo dt%e Ovidio en el 3. dek irte de amar, tn vttiodecor cfl. me¡or 
lugar ¡¡guio Fracaftcrio en eftaelegta , como fe vera aífin, mas G. L. 
tuduzío eftos verfos de k elegií i . del hb .2. de los amores del Taffo, 
que incurrió enel mefmo defeto;cofokndo i 'BerniritnoKoti enk muer 
te de fu emano. 

"i 

Non pianfe femper la vermiglia Aurora 
il morro figlio,ma col vago amante 
heta fe ritornava adhora,adhora. 

Ne Cuerea il fuo gentil fembiante 
turbó mal fempre per 1'amato Adone, 
ne portó molh ogn' hor le lucí fante 

Ma poi che 1 verdi pannie le corone 
fqaarciate,per pietá del fuo lamento, 
fe pianger feco 1 faííi ele perfone; 

Riveftita de gioiae di contento 
afciugógh humid'occhi e lagrimofí; 
e prefe le ghírnalde e 1' ornamento; 

E per le piaggie e per le colíi umbrofi 
del fuo bel Gmdo con le Nmfe a paro 
guidavadoki balh et amórofi, 
fenza fentir giamai píu nulio amaro. -

'ttiie por fer trislicton dcUos eftos-de G.hMxo detraduzíllosdnueftri 
habla. 

'u-'ti s.\ií¿-tt¿'h^.^;^^P.u^^«n\icí5ri^l^aV;?ri 

templo!] copderivaks antiguos el templo de ymaneris,fegudi 
Z.e M^Yirfo t fefto Sompeyo^dek naturaleza com enel cisiónelos auf 
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píaos o ¿güeros como eiiíí tterra¡delapmdftud como debaxo dek tierri 

pieilías CjUC e s 3 el fuego de Erculestque defpuesde id muer* 
te quedó divino i immond; es aquel pinto fue gozque deftruye, i con fu* 
me en las urnas todo lo que axde mortal ? t vivifica i haze hermofaque 
Ui pirte celefte,qu? pnmrro efiava mortificada i fepultada del fentido¿ 
como dize el condeBíltafar Cafteüon enellib.4.1 efte fuego es el amor 
deli belleza dm\U. 

O Cta. 3 aquí efta defatado eldtftongo de Oéta^queen nueftra lent 
gui diremos Esx efte monte es de Teffalix, t dizeEftrabon en el hb. 9.: 
que fi eftieníe de Oriente a Oadente defide lis Termopilas hafta el gol 
fo de f Arta, que fe dixo feno Ambraao. Nícoko Sofiano lo üuna ov 
BSSBM . trata largamente Apolodoro en el hb.2. la fábula de la muer 
te de Xeff> el Centauro, 1 la camifa, 1 quemar fie Érenles con eüa 11 moe 
nr defpues encendiendo una hoguera en el monte Eta \ 1 tamhten'refie t 
re fu muerte Clemente Alexandrmo en la oración efortítória alas 
gentes; diztendo, que cuando fe quemo era de cincuenta idos años. 
Amobló efcriveeneli. contra los gentiles defta fuerte-t ErculesTe* 
bdtto, o Tino , efte fepultada enlos fines deEffiaña ,1 aquel que* 
malo enlasüamis deEta .'lomefmo trdeTitoLtvto enel hb.ó.de 
U guerra de Níacedoma ;bablando del confuí Atilio, tpfe Oetant 
afcenitt , Hercuhq; faenfiewn featmeoloco, quempyram}quoí 
éi mortak corpus buius det fii crematum 3 appeüant „ Sao itálico ett 
ti hb. 9. : • : ; r i "•• ; j-' -'• 

vix dum clara diesfummáluftrabaiinOetá \ 
Herculeí rnonuraenta rogt —=4 

apena en e! alto Eta el claro día 
los monumentos délErcálco fuego 1 

¡ t e f t r á r a * - ^ £tT¿m<Mm M*Mm ... 

' ' - r - X % Alfides 
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AlCideS 5 cf/cfco ¿eí rtofcn? de fu duelo Alceo,hi¡o de Verfeot 
Andrómeda,como fíente ErÓdoto,ode.foxís, que es fortaleza, los Latí 
nos,del Griego if.caú¿s,que ftmftca gloria de luna o del aire; lollamaron 
B.ercules;inpfotrps-Erpules no pronunciando la afpiraaon.dize EradU 
desVóntico,qúenofeJadepenfar, que Etcules adornado de alguna cor 
por al virtud,pudieffe. hazer tatas hazañas en tos tiempos antiguos; mas 
que fondo ombre prudente i enfeñado en la fabiduna de los cielos, iluf-; 

tro laplofofa afcondida como en profunda fcmbrai efcuridad, lo cual 
confieffanlosimaí dotox dejos EHQICOS , refriendo Ve-dro Vitoria enel 
i.lib Sú de fus varias lecipnes efte lugar de Cicerón en la 2. Tufculana, 
dfipice Vbiloc~tetam,cui concedcndumeft gementi,ipfum enm Uerculem 
videyat in Oeta magmtudine dolorum eiulantem.nikl igttur hunc virum 
fagittae,quas ab Hercule a.cceperat,confokbantur; dize,que devw fer 
falta de memoria, pora Eilotetes novio aErcules quexar en Eta,fmo fu. 
padre Vean, 1 repunan los tiempos;porq. en la guerra q hizo Agamenón^ 
aXroya,fueEilotetes uno délos principales; tErcules mucho antes eftM 
va en el numero délos día fes.. 1 es cierto por teftimpmo de muchos efem 
tares ¿que Vean recibía en donlasfaetas de Erculesjas cuales dexó def' 
pues 4 fubi¡o Edatetes. 1 efcr.ivc hpdodaro enel 2. de la Biblioteca. I 
"Er (tiles dio a Vean el arcoiUsfactas.. pero a mi (p es bate contrades. 
Ziraombrede tanta.l.tan polida erudición ) me parece,q no fe engañó, 
T.ulio;porq. cuando tieneles varones tan dotes diferente opmton deldco^ 
tmm.en iftprta.antigua;no,fe puede creer pnoq la leyeron en otros efcri., 
tores; cuanto mas que Séneca enel Ercules Éteo es de la parte deTuho,^ 
Ovidio eneló.t inodoro Siculo en el $. délas cofas antiguas enel ca.e. 
1 también EjlóftMtognlos^dr^ guerra de 

Troya.dtze lo mefmo,iígtno en la fab.^, 1 Latacio en el hki.de la fal 
fa religión enelca.6. ten la dificultad q pone Vitorio en U repunancia 
¿elos tiempos,fe le puede refponder, quenp.fea\uftan tanto effas confi 
Aeraciones en las f&ulas^ pues leeinqs que fia-Virro a k guerra de Tro* 
ya, no teniendo diez años de edad, mo atendiéndolos Griegos a efte 
¿*Mú& * ,; " mcottvi 
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utconvimente dd tiempo; no es de admirar quefi repund en efio,nopi* 
r'ijfen en eüo los poetas,aquien ¡¡guio Tubo. pero mngund cofd impide 
efiar Érenles deificado,antes que Etlotetcsfuefíe d li dlchí guerrd, pie 
ri dexdr por effo de bdüirfe en eUd. 

Vlí^3vtrgilioenlaeglogaDafnis, 

Candidusinfuetum miraturlumen Olympí, 
fub pedibúsq; videtnubes J &fidera Daphnis. 

Él blanco Darnis admirado mira 
¡a defufada lumbre del Olimpo, 
i vé baxo fus pie* nuves i eíirellas. 

d ift p i l i l o "Jtdqutpufo G.L.el críftalinoque es el nono cielo ¿ 
por el empireo,quc es onzeno. el cielo crtfidlino no puede fer otrd cofd,, 
queelnoveno cielo, o agregado del i del décimo , porque, como refie' 
reflíoifen ; Dios bazedor del univerfo entrepufo el firmamento con d * 
guis fipenores i inferiores; de las cuales efias fon el me fino elemento. 
del mar, las otras el noveno cielo; i por effo fie llama crifialmo/o ciado, 
como fi fiucfife compuefio de cnfial,o telo,o aguí. 

Cl Claro "3 don Gama de Toledo padre de don Bernaldino, que bu 
Zo menor tirdinpa en lí tierra; porq muño en los Gehes de poca edad, 
el abuelo es el duque de Alvidon Sadnque. 

que aca_] escacofonía o efcrólogu. malacompoficion es,dize Ser 
vto,coméfar de aquella filaba,en la cual acabó la dicion paffada.porque 
mucbas-vezcsbizecocofaton,como enVirg. Dórica caítra 3caeca 
?a.^SW^í» - i^^*í(>4ecaJc^s.de¿t |«í ,dize Sebajtiano Zorrada 
tyhs- comentos en Tuba dp ̂  claros oradores y Ven fiaron nueftres m* 

Y 3. yores 
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íoao lo cual ^m^i^^p.^^^fM 
enel de confokaon filofoficá, dizen-, que es la tierra punto dámundbl 
efto fe develntender ajo oue parece •iafiiefmvmfroclQl Cleomedeí 

y ores pempre,que eri cacenfaton;cuadolas piabas concurre defte molo 
z no vieron q erd cacenfaton,cuado nacía de aquellas piabas concurrien
tes alguna ocenidddi torpeza,o cofa que ofeniíeffe.porque de Dórica 
caílra ndee fentido torpe,i lo mefmo defte lugar de G.L. fuera defla 
es aprovada efta compopcion. porque Pantano ombre eruditiftimo,pera 
fo que era un cierto genero de complofion; en elcualnopnfuavidad,co 
mo el dize, el concurfo de aquellas mefmas filabas regala i deleita los ou 
¿os, cpmoOceano nox,fama maíum,date teia. 

mirsQ omero haze a la tierra cercada del mar ,iafti dize Catúlt 
¿el Océano, i'<aMirí< 

> • — - totum qui circuir, orbein* : 

' . • ' - t

 : " r „ „ . f / ' . 

dos fueroñlas opiniones de los fio fofos antiguos, unos dezuque el mar 
era como un lago en la iierra;que eftava cercado deUa,i contemdo en fu 
feno,comoft eftuviefifenlas riberas tendidas i arrojadas en tomo, otros 
teman al contrano,que la tierra era toda isla; lo cual es mo¿¡ cierto. por| 
ningunmar k fuera del Cafpio,que no fe fiante i perpetúe con otro mar., 
dizeLucillo Yilalteoen el i.de&rtftbteles de coelo,defpues de aver tria
do opiniones de antiguos qla tierra es isla; • ego veróftatuoomné maré-
mtra terram, tcrminaríq; mare finibus terrae nobis mcogmtae ,fenttó$ 
Oceatmm térra totum contineri. i defta opinión dixeyo, 

De! ancho mar el tejmino infinito, - , f 
Ja ímmenfa tierra,que fu curfo enfrena, 

\ a l bien^qu'efiímo/onlugar fimtp. 
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tTolenieo en él i . volumen dek edición grande,qne los barbaros U aman 
Almagejlo, enel cap.6. que k tierra conferida con el umverfoes corra 
un punto. i también los Geómetras tienen por un globo la tierra i aguís 

que es a refpeto del univerfo en lugar de punto. Vloúno dize que latís? 
ra comparada con el umverfo es como un punto , o cafi como una eflre* 
Ua mas pequeña de todas. - y 

p l i n t O ^ p o r / a incomprehenfiblc brevedad no fe puede dividiré» 
partes¿ afíi no es medida; pero es principio de la medida t grandeza.. A 
cualquiera dvnenjion fe da alguna parteónos al punto ninguna, porque 
ninguna cofa ai menor que el. alfa fe dize individuo. i no deve deztr 
todo, ni parte, m finito, ni infinito, m cuanto, pero es termino, i afíi pa 
rece ociofo epíteto peqtieño.Jttíts dize loG.L. refpettvamente, que 
conjiderada la grandeza del cielo, parece pequeño eípació, que es pun 
¿o fificoi no matemático. la Geometría lo pone por centro 3 l' Afir ano* 
\m por el centro del mundo. 

i ; 
CielO^] éstodolúcidoiclaro,pero trafparente; t por effo no puede 
rendir efpkndor alguno; i las eftreüas fon parte del cielo lúcido i tufe 
párente, condenfada ¡recogida en fi mefma para dar claridad iluz-el 
cielo proprtamente es uno foh,los de mas fe üaman globos t orbes, i es A 
quel aek,que arrebata con fu movimiento principal todas ks otras es fe* 
ras i orbes, en los buenos autores feke fokmente cielo en el numero de 
Uunidid, ifolo Lucrecio délos poetas dixo cíelos enel hb .2 . üd* 
mófeafi porque cela 1 cubre todas las cofas , o porque efcaefcúpk 
do de eflreüas; que es caelare en Latín. porque vemos efeulpt ~ 
do el cielo devanas figuras,tejía-pintado elZodíaco dedozema* 
genes celefles ,• como el león , el toro .ofe dizeafi por fu con* 
candad porque ¡<óK.v :Uaman lo concavo . mas Tranafco YileU 
fo niega en el fegundo convite que tomaffe nombre de ocultar o.cu* 
Pgj ¡ antes quiere qu; la trdxeffede caelio, el cual es un genero de' 

. • Y 4 hem 
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herramento,que en vulgar Italiano éze que fe Udmd ceíton o efcarpele, 
l finzel en el nueftro ;tdeaUtlo llamaron cielo los antiguos. l como los 

. efcultores celan o cortan labrando un vafo, t lo efculpen i ftnzelan; af¡ 
quifo el fumo artif.ce de todd's las cofds gravar fu abttdcion con las mt 
preffas lumbres délas eftreüaSjO imágenes celeftes. 

tr ai untoH perifrafts de la mente divina; mas bien tratada quelo 
que dixo Luis Alemán en el 2. de fu Avírquide, 

-eolui,c' ha fempre avante 
il prefente, íl preterito,e '1 futuro. 

con qillen ~3 umilde 1 duro termino. 

í l elCielo^jelogiojoblafondedoWBernaldino,notienenobreLi 
tino; puede fer en alabanf a 1 vituperio, aquí fe aprovecha G. L. del or> 

' namento,que üaman eftenuaaon los LatmosJo cual es a imitación de Vír 
gikoenelé. . : 

H — íi quid mea carmina poíTunt. 

Sanazarodixoaftiaimagenfuya, 

fe tanto 1 verfi miei prometter ponno. '• \- -

1 yo en la elegía por la muerte de don Vedro de C3umga h¡o del duúM 
deBepr, , \ - ' •'. 

Yo al Amosque te devo^agradecido, 
(íi algo pueden mis verfos) te prometoj 
que tu nombre no aféonda eterno olvido. -

y 03 el ingenio mam, que es la fuerfa de nttejké alma; como fe ce* 

nofci 
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iiofcd tmmortal,deffea también que fu mefme cuerpo,companerot apot 
fetíto fuyo ,en cudnto fuere pofible, góze de aqueUamefma felicidad, 
por effo edifica pirámides, úo cierrd en eüas; pdrd q,no pudiendo igudt 
Ur losefpdaos todos i mina fos términos de los tiempos, fobrepú\e mut 
grdnde teftendidapdrte deüos^ttfta apetencia deUimmortalidad,que 
nos procede delpdrentefco,que tenemos con eüd, nos impeled lá celebra, 
cien de nuejlrd memorid ,ia procurar que viva nueftro nombre perpe ? 
tuímente en U boed de Id fama, i en los efcritos de los ombres fdbws,mA 
yormente de los poetds. porque eftos fon los que mas dn guardddo con 
fus divinos verfos las gloriofds hazañas délos varones efclareados def* 
de Id primera memoria délas cofas, efta feguda vidd,que mal grddo del 
tiempo no reconoce Id ofeurtdad i ftlenao del olvido ,prometeel princie 
pe délos poetas Efpañoles a don 3ernaldino. 

C[lie slfol^aquiponeG.LXolimche^unquedgunosfiéfan^ 
kviera dezirfoli luna,o día i noche. pero elpguio a \Tirgúio,que 
¿ixo enla Geórgica, 
, altera frutnentis quoniam favet,altera Bacebo. . 

tOracioefcnvtoenlaodej.delEpodóy ,V..;>. 

p a r u m n e campis 5átq; Neptun© fuper* 
fafum eftLatimfanguinisí--—i r 

< - y . b . i . ' i ' V . : ; ^ k i h :v; <•::>—::. :h. SjfcTRd fehoV-lih 
i en atraparte, > i& í*— abfhnuit Venere SÍ vino» : b 

l.en t&lltQ~$-cuatrocofoí-colas dos palabras yaJ.ichas,Uenpuef 
tas t diferentesjimhadas de Virgilio en dos lugares,uno enla églogas.. 

dum JUgáíiíoniJsapefiflnvios düm pifas asnabitj 
dúmq; thymo pafeentur apes,dum rore cicadae, 

•*"'..";" íemper bonos,aoménq;mú t laudésq;cnaneban-t* 
•X f elotro 
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el otro lugdr,que fuéramos licito feguir folo ¡.por fer miscenviméntei 
ti elegía quek ruftiqtteza de ks églogas; es del i. de k Eneida, M 

" Iniraetadurnflüvijcurrentjdummontibusuriíbrse 
lúílrabuatjConvexa polus dum fidera pafcet; 
femper honoSjnoménq; tuum,¡audésq; mánebuntv 

folemos trietlas compariciones, femejanfds, vocablos i trdsketones, de 
aquellascofas,enqnosavernosexerado,oexercemos;pcrq mas faalmé 
te nos acude d kmemorii.ífi Mcnalcas nombro como pifiar ¡avahes en 
montes,peces en rws;ive¡ísi agarras q avia vifio, i oído, i Eneas, 3 fu 
ha del mar,iavidvifio entramos eneldos nombrdjlo de mas,q dlli trie, 

H l Undo 3 por afirmación de ks fÜofofos es el mundo toda la uni * 
verfidid, k cual conjld'dé cíelo,cflreüas, lekmentos?formada con cd* 
pactdad esférica; cuyo fin i principio no fie puede definir, i determinar 
por fu forma. Pitagoras, fegun Plutarco en el 2. deks opiniones deles fi 
íofofos, fue el primero que a todaia complexión de tadasias,cofas mu* 
verfales ñamo mundo; por aqueüa elegante digeftton de cofas,quc fie vé 
en el. pora, los Griegos lo nombraron cofmos por el ornato, t los Latinos 
mundo por fu limpieza, dize Anfioteles en el lib. de mundo, o fea Teoí 
frafio, o Nu-oko Peripatético, que el mundo es una travazon mefckda 
í junta del cielo t tierra, lie aquejas naturalezas ¡que fe contienen entre 
el aek 1 la tierra;i afii dize Tuho en el 2.dela naturaleza délos diofes, 
elmundoes cafiitna común cafahdiófesiombresj. ciudad de unos iO' 
tros, imiefe en ramio fupenor,que es el cielo; 1 afii el me fimo Cicerón 
Uambifino me acuerdo md)munioluziente;ientnferior,queesUtuX' 
rd. por el aek dize Lucrecio, 

«o ¡——-magnifideramundr, mub 

•^f.íiv '.. --.Vil m¡;htr."j:j; I s i i jOffi V í í i ' p l i f t i b I 

t CatúlOf }fmm-• concusitq; micancia fidera inundas* 
7 •- 1 x ' pork 
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•por li tierra jeomo en efte hgar de G.L .finóme engañoj\o fe órnenlo 
¿fe délos buenos efcntores antiguos % aunque lo an puefto por la tierus 

Zropercioenclhb.^élegiav. 
huc mundi coíere manas. 

\Lucino en mucbosiugires; aunque no fed fu autoridad de crédito m 
sftoy, lo que me efpanta masfiraao en la canc.$ .del hb. y 

Qmcumq; mandoterminas obfttttt, -
hnnc'tangas-anuir -; - msb^Agá w?.-&% 

dtíde 3 del un polo al otro, los potos toman nombre ,oáe | 
es en Ldtin vértex ' en Bfpdñol lo mas alto de k cibefd, o de -jr^s* que 
fimftca bolver.Son dos^ArticoJtehoafti de, arüos^que esofifa* Boreal^ 
ietentrioné; Antartico^ es contra el Arttco^Auftfafi'MeridwnalCí. 
iftoquíere deztr hermofifitma;'. t poique Ovidio' trata' éftdfahuk entre 
ks trasformaaones JapáffGenfúmaoJamitacion defte ultimo verfe 
tsAeltantoi.de Anofto,-«¿fcsp-iiK» ¿n '*•>'< - nm.pT 

. Tra croante éín mezzo Antartico eGálliílo. 

efta elegía w Mié^é^Mñ)q^e^^¥^ñiW&Mi^^f9Mida hermofd* 
mete dek dé Gerónimo fricaftme '& lúa Bdtifta -déla Torre i/erones ei$ 
k muerte de Marco Antonio< Modorrefu erüMnóyájk pendre loshgu 
tes^qneitrasfrioGiL^íafuya.- AtáaiwfeatHwujtf tul 

;iv'iuob -píJiíi!ulo^*í9q1jai3aí9£y3 últ 
-Erí? ego mtíisvnü taft per-éuífüsamra,' •• 

; \ folaménnóftr isdifcápeíemiaoryafls, 
•cHRff mea1 perpetuo mañáíentiamíhá ftetoj: 

pergeret a ut -tamios uíér-e corda dolor; 
^Attám^n^at^í ammiváí úit t^rií^éeMéAmot^ 

í-ftaec «©«fia -tífeieármtsa petíblví;-

áké* 

file:///Lucino
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íi miferosquidquam Mufa levare poteft. 

Ac ne tú m lacrymas paullatim totus abires, 
hqmtur ut pluvio tacta pruína Noto. 

Qoatndoquidem canfa to tefratns acerbo eft 
rumorin extrema vivere triíhtiá, ¡ 

Nec ¡á poííe quietis habere 3aut commoda fomni, 
fed eedente die}fe.d redeuntequeri;. 

Moerentémq^vagúmq; ,et turpem fletibus ora 

Fertur u t Eridam ripas e j r a í f e p e r p m u e á M 
ansia fraterno funere Lampetie, 

Septé quam perhibent fomm fine munefénoftes^ 
„• leíunam feptemcontinuaífedies.^ 

Et^quoties longo defeíía erroreviarum ; 

; . . --^i|*br'o6,in.«pi !COB^idifEnda nt, 
Ileddite vos Phaetonta mihi clamabat ad undas, 

* ó quaecumq; fiib hoc flumíne Nympha latet. 
T e tamen 5ullms fi cuiquam mortedolendurneft, 

c .a íuiia quidem tamti caufa doloris babet¿ 
Quandoquidé immaturá morte tibí ómma frater 

commpda 3 te^ -
. JPerdidic hei mifer o caru s trbí frater ademptus. 

; quotibinonullus¡ eanor altófcer-ati 
lile amor }ille tuaé folamendulce inventae J l ; 

i l letuaefueratfpes^columénq;domus; ^v" 
Qijlj filíPííVierfa r %felñpf r, qu icttmellefpleiías. 

i tq; animi; arcanadrcer e'coníili a; ¿ • -
f¿* nasa SW-STái:4tg;<«?njBni praepQnere cunéhs¿ 
•j cjiabro^c.AfUjit^eíj|oe/« orelepos^ 

de,teiO}s querufn-f ft ̂ g ^ n t o n g nih/1.-
• IfljiQS;faeViturn sil¿ellp^qup^dúrjiüj ujnguam 



P R I M E R A . 

vi4.it nulla aetas,néc feret. ulla dies. 
Servitium tulimus,erudele.& barbaraiufla, . 

pársq; domos caras liquimus,& patriara. 
-Relhquias.miferósq; abfumfit tabid a «ves 

peftis'.& huc ílluc faevit Erynnis adhuc. 

| hit ^ \ n< - :• -

l tnM adelante, 

íam neq; finierant gemitus.,& Iomma fíccis 
non beneceflaranttnítiaflere genis , 

Ciim tu Maree cadiSjCÜm nos tot triftibus a ñ o s 
deferiSjheUjfalfos creduhtate tm. 

Non hoe vivida nos tua íam íperare íuventa, 
hoc tua non virtus^non bcne fafta dabarit , 

Exanimüut nos t e iuvenen i jnec iam ulla loquentl 
ex terna mifen contegeremus humo; 

Sed fpré,quem fama virtus aequaret- Olympo, 
unum, qui multos inftrueres populos. 

idespues, 

Intereá vos ó Benaco centum patre Nymphae, 
«•";.• Sarcaq; ab Alpinis edite verticibus^ 

Et vos ó Nacirupes,& faxa Briam, 
& nemora umbrofis denla cacuminibus, 

ji 1 Ferteal iqua,ónuncfertemeo íolat iaBatto. 
, & tamtam ex animo demitte triftitiarr/., . 
Quem nec fanéta poteft Sophíe complexa levare^ 

Mufa nec aiTuetis fedula carmimbus. 
Batte tamé vates, Icngum ut quaefiffetademtam, 

, & longum fleííet Thracius Eurydicen, 
- Nullo fola^us, blando quara carmine^curas. 

i - nullo 

http://vi4.it
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nulIo,quám Sophiá,dicitur eíFemagfs. 
lili, íeu Rhodopes filvis erraret m altis, 

íeu in defertis Strymoms aggeribus, 
Semper Mufa comes,femper pendebat eburna 

ex humero numens dofta íonare lyra, 
lile orbem immenfum femper ípec"rabat,& orbis 

ornatum.puns fidera lummibus, 
Et maria,& montes vaíros,átq- irrequieta 

flumma,tum qmcquid demq; térra pane. 
Quorum auimadvertens certa fub legetenoremj 

paullatim caram fenferatEurydicen 
Delerí,et triftem mutari ín gaudia mentcm, 

tamtüm ánimos rerum forma ienire poteft. 

tíaege, 

Quos ínter tous ipfe recens a funere frater 
miratur caelum,caehcolümq; domos, 

Aeternámq; diem.,& fehcem ex ordinegentem, 
ínter quos gaudet le quoq; dmumerans.. i » 

Qiiem circum iHuítres animae, proavíqt ,patérq¿ 
intentos oculos ore nepotis habent, 

Etpulcram effígiem agnofcune,miratur & tpfe 
egregiam ílirpem,magnanimúmq; genus. 

Agaofcitqj fuos,& faóta,& nomina diícit, 
tum quamtnm fítadhuc térra habitanda tibí» 

ó foreunatum nimium,triftem ante lene&am 
carpere irer caelí cul potuiffe datum eft. 

líos ios últimos, 

Illa tuü, dum fidera erunt, díimq; aequora currentfc 
aomen m aftra memor > & bene facia fer^. 

bies 
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bien fe,que fon moleftas a los que faben Us trdductones defnuias de irtt 
ficto, i fvi algun ornato; iqno podran fufnr q yo ocupe lo q fuera me 
•pr en otras cofas cocirmentes a la mítena,con verfos tan poco trabajas 
¿os; pero no atiendo en efla parte a fatisfazer fus guftos,ft no los délos 
cmbres,que carecen de Id noticia deflds cofas;i por efla caufd buelvo en 
\lffinollos verfos peregrinos de nuejhrd lengud. dunque no pretendo en 
ellos mas que la fidelidad déla traducton; porque fi quifiera defcubnr en 
efte bagar alguna elegancia i virtud poetica;avia ocafion, cual podía def 
ftar un ambiaofo. mas mi intento no es efte, t afti no procuro mas que 
moftrar con efta rudeza las imitaciones de G.L.i fuera vano cuidáis 
querer iezir efto en competencia ie nueftro poeta. 

Aunqu' en el cafo yo de tal amigo 
herido gravemente i laftimado 
codiciaííe a mis lagrimas confuelo, 
porque mis lumbres en perpetuo llanto 
no manaflen,m efte dolor tan grande 
a quemarme los pechos ccmencaífe, ; 
per o,luego qu' aquefto concederme 
de mi ánimo pudo I' amargura, 
acabé para ti eftos muflios verfos; 
con que te confolaíTén mis Camenas, 
fi algo puede aliviar la Mufa un mifero. • 
porque tu todo poco a^poco en lagrimas 
no te fueflesjcua! lelo fe defata « 

tocado con el Noto pluviÓíb. 
pues es rumor qu' en ultima tníleza 
vives con eí acerbo i duro hado 
del caro ermano,i que gozar no puedes 
del repoío los gultos,i del fueño; 
snas que cuando s' aparta,» buelve el día 
te quexas.i que bufeas alperdrdo 

M - 3 " r ' trille 

file:///lffinollos


M4 E L E G Í A 

trifte,! va»o,i con llanto torpe ' Iro í lro / .-
por codas las riberasjdela fuerte 
qu' anduvo errando por las vandas todas 

s d' Eridano Lampecie congoxada 
con la fraterna rnuer£e3la cual dizen 
que fíete noches fin el don del fueño, 
i ayuna continuó otros fíete días, 
.¿cuando con el largo error canfada 
del viage,cayo en la gran ribera . 

¿ delErídano umbrofo;dando vozes. . * 
a las ondas dezia ?vos boivedme , , 
mi Faeton,ai ó cualquiera fea 
la Nmfa 3que s'afcónde'n eíle rió. -' 
tu pero,fi doler a alguno deve 
sgena muerte,tienes juila caufa ' . 
detan grave dolor, porque tu ermano . 
íuzo perder en fu temprana muerte 
tus cómodos i a ti mefmo i alos tuyos., g ?. 
perdió tu caro ermano de timifero sq 
quitado,aquien amavas mas qu' á otro, ¡ s 
aquel Amor,aquel confuelo dulce 
de tu juventud era lefperan^a 
i reparo icolunade tu cafa; ¡ 
con quien fiempretratar,con quien folias 
eftar,i los confejós afcondidos 
de tu animo dezir,miran3o a el folo, 
i a todos prefiriendo,en cuya boca 
la gracia del' ambrofia parecía. / . 
ó grandementemiferosnolotrosy. hb 
i huage afanado i fattgofo, y-': I*ó 
de cuya fuerte no ái peor alguna, -
en nos s'embravecióla fiera guerra, -? 
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que nunca edad alguna vio mas dura, 
ni la tendrán jamas algunos días. 

Sufrimos trifles el cruel fervicio, 
i los barbaros mandos,! perdimos 
par te las caras cafas lia patria, 
confumio las reliquias, i los miferos 
ciudadanos la pefte corrompida, 
aaun oí arde la furia en todas partes. 

No avian aun fin puefto los gemidos, 
a no avian ceífado ya los ojos 
del trille llanto con mexillas fecas, 
cuando tu Marco caes,cuando en tantas 
tnílezas quebrantados defamparas 
a nofotros fruflrados en tu crédito, 
«fio no permitía qu' eíperaííemos 
tu edad verde í virtud i buenos hechos; 
que nofotros a ti joven fin animo 
i fin alguna habla miferables 
en la eílrangera tierra fepultaílemos; 
mas qu' avias defer,aquien con fama 
la virtud igualaíTe al alto Olimpo, 
uno qu' a muehospueblos enfeñaíTes. 
Vos ;óentretanto del BenacO padre 
cien Nmfás,i tu Sarca,que deciendes 
de las Alpinas cumbres,vos ó peñas 
de Naco,í vos ó piedras deBriano, 
i efpeífos bofquescon umbrofas cimas, 
traed,ó traed algun confuelo 
a mi Bato,t quitad le de íu ánimo 
santa tnftéza^aquten la fanpa ciencia 
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abracando no puede dar alivio^ 
ni puede dar la Mufa diligente 
con los acoftumbrados dulces Verfos. 
mas defpues Bato qu' el poeta Tracio 
grande tiempo bnfcó,i lloró gran tiempo 
a fu perdida Eurídice robada, . .-
con nada ccuíolar mas fus cuidados 
pudo,que con el blando canto i ciencia. 
fiempre,o erraíTe de Rodope ;n las felvas 
altas,o en ondas d' Eftnmon defierto, 
1' acompañó la Mufa,fiempre al ombro 
pendió la ebúrnea lira3dieítra en números, 
eí fiempre contemplava el orbe ímmenfo, 
i eí ornato del orbe i las eftreíías 
con puras lumbres,i los grandes mares 
vaftos montes,i nos fin fofsiego, 
i todo cuanto ai fin pare la tierra, 
cuyo tenor con leí cierta adviniendo, 
poco a poco.fintio a fu cara Euridice 
borrar íd ' en olvido, i en vn gozo 
mudar ía mente tnfte, tanto puede 
Ja forma de las cofas prefentada 
ablandar i mover todos íosanimoif 

Entre los cuales el tu mefmo ermano 
reziente defu muerte^mira el cielo 
admirado i las caías celeftiales, 
i eí día eterno, lia felice gente 
por orden,entre quien recibe gozo 
contándole con ellos.con el cerca 
las animas iíuftres,fus abuelos 
i fu padre en el roftro de fu meto 
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fixanlos ojos,i la bella efigie " : 

conocen,elíu eftirpe generofa, 
j vé eí claro íinage. i los conoce 
i aprende fus hazañas i fus nombres, 
i taaibien cuanto as de abitar en tierra, 
ó muí dichofo.,aquien fue concedido 
antes que la vegez tnfte UegaíTe, 
tender el paíTo alceíeíhal camino. 

La tierra, en tanto que los a ííros fueren, 
i que Jos mares corran,n' olvidada 
al cielo llevará tu nombre i hechos. 

E L E G Í A . II. 

AquiBofcan^donde del buen Troya no 
Anquiíes con eterno nombre i vida 
coní'erva ía ceniza el Mantuano; 

Debaxo déla Teña efclarecida 
de Cefar Africano nos hallamos, 
la vencedora gente recogida; 

Diverfos en eftudio,qu' unos vamos 
muriendo por coger déla fatiga 
elfruto,que con elfudorTemblamos; 

Otros3que hazen la virtud amiga 
i premio de fus obras,i afsi quieren, 

Z 3 Mete 
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que la gente lo pienfe,i que lo digaj 
Deítotros en lo publico difieren, 

i en lo fecretOjfabe Dios,en cuanto 
íe contradizen en lo que profieren. 

Yo voi por medio,porque nunca tanto 
quife obíigarm' a procurar hazienda; 
qu'un poco mas q aquellos me levanto. 

Ni voitan poco por la eítrecba fenda 
de los que cierto fe^qu' al' otra vía 
buelven de noche al caminar la rienda l 

Mas donde me llevó la pluma mía? 
qu' a fatua me voi mi paíTo a paíTo, 
i aqueílajqu' os efcrivo,es elegía. 

Yo enderezo feñor en finmipaffo, 
por donde vos fabeis,que fu proceílb 
íiempre á llevado i lleva GarciLaííb. 

I afsi en mitad de aquefte monte eípeílb • 
de las diversidades me foítengo 
no fin dificuítad,mas no por effo 

Déxo las Mufasjantes torno i vengo 1 
dellas al negociar^ variando 
con ellas dulcemente me entretengo. - m. 
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Afsi Te van las oras engañan do, '• '-• 
afsi del duro afa n i grave pena 
eftamos algún' ora defcanfando. 

D'aqui ifemosa-ver de ía Serena 
¡ lapatna,que bien mueítra aver ya íido 

d' ocio id' amor antiguamente llena. * 
Allí mi corazón tuvo fu nido : ; 3 

u n tiempo ya,mas no fe trille agora, 
oii éftara ocupado,o defparzído. 

D' aqüefto Un frió temor aísi adefora 
¿por mis üeííbs dilcurre 'n tai manera, 
que no puedo vivir con el un' ora. 

Si(tnfte)de mi bien eftadó uviera 
undb re ve tiempo aufentcjyo no mego, 
que coii mayor fegundad viviera, 

ta breve aüfencia haze '1 mifmo juego 
,enla fragua d' amor, q en fragua ardiete 
el agua moderada haze al fuego. 1 

La cual veras,que no tan fojamente 
nolófuele matar,mas lo refuerca 
con ardor mas intenfoi eminente/ 

Porqu' uiv<^j^ríríó¿oh^ • 
C : : i •4 Z 3 de fu co» 
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de íu contrario por vencer la Iuchá^ ' 
fu braco aviva, i fu valor esfuerca; 

Pero íi el agua en abundancia mucha 
fobre '1 fuego s' eíparzei íe derrama:,'^, 
•elhumo íube alcielo, el ion s' efeucha, 

I el claro refplandor de viva llama ;. e ! 
en polvo i en ceniza convertido, : 
apenas queda del íino la fama. 

Aísi el aufencia larga5qu' a efparzído 
en abundancia íu licor,qu'amata . 1 
el fuego,qu' el amor tenía encendido; 

De tal fuerte lo dexa^que lo trata c n 
la mano fin peíigro,en el momento 
qu' en aparencial ioníédesb^rafá.íií; 

Yo fólo fuera voi d' aquefte cuento, 
porqu' el amor m' aflige i m' arormeta, 

, i enel aufencia crece '1 mal,que fíento. 
I r lenfo y o, que la ra zort confienta, 

i permita la caufa defte efeto, ; ;... :ÍQ $ ¡ ¿ 
qu* a mi íolo entre todos fe prefenta* 

Porque como del cielo yo fugeto - -
eftava eternamente,i depurado 



al amoroío fucgo^n que me nieto; 
Afsi para poder íer amatado, 

el aufencia fin termino infinita 
deve feíy fin tiempo limitado. 

Lo cual no avra razon,que io permita; 
porque por mas i mas q aUíencia dure, 
con la vida s5 acaba,que es finita, 

fyías a mi quien avra, que m' afíegure, 
que mi mala fortuna con mudanca. 
i . * 

i olvido contra mi no fe conjure? 
E ít e t e m o r p e r fi g u e 1 a e fp e r a n c a, 

i oprime,i enflaquece '1 gran de fie o, 
con que.mis O J O S van de fu holganza. 

Con ellos, fola mente agora veo o 
efte dolor,qu' el coracon me parte; 
i con elicomigo aquí peleo. 

O crudo,ó rigurofojó fiero Marte,-
.'de túnica cubierto de diamante, 

1 endurecido fiempre Jn toda parte; 
Qup-tiene que hazer el tierno amante . 

conjtu dureza iiafperoexercicio, v r. 
llevadoüempredelfurordelanre? : h í 

»' - A " ' Z 4 exerak» 



Exercitand o por mi mal tu oficio^ 
fea reduzído a términos,que muerte 
lera mi poítrirnero beneficio. 

I efta no permitió mi dura fuerte, "1 v 
que me fobrevinieífe peleando, c 
de hierro traípaíTado agudo i fuerte; 

Porque me confumieífe,contemplando 
j n i amado i dulce fruto en mano agena 
i el duro poífeífor de mi burlando. 

Mas donde me traíportai enagena 
de mi prop'no fentido eltrifte miedo 
aparte de verguencai dolor llena? 

Donde íi el nial yo vieííqya no puedo :: 
(fegun con eíperalle eftoi perdido) 
acrecentar en la miíena un dedo. 

Afsi lo pienfo agora,i fi e Wenido 
fueííe 'n fu mifma formal fu figura, , 
tendría el prefente por menor partido. 

I agradecería fiempre a la ventura 
moftrarme de mi malfolo el retrato, 
que pintan mi temor i mi tnftura. 

Yo fe,que cofa es eíperar un rato 
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el bícn del proprio engaño, ifolam ente 
tener con el inteligencia i trato. 

Como acontece al mifero doliente, : i 
que del un cabo el cierto amigo i fano 
le mueftra el grave mal de fu acídente; : 

I le amonefta que del cuerpo umano i 
comience a levantar a mejor parte . 
el alma fuelta conbolar liviano; 

Mas la tierna muger de ía otra parte 
no fe puede entregar a defengaño; 
i encúbrele del rrial la mayor parte, 

Eljabra^ado con fu dulce engaño, i b 
* bucíve los ojos a la hoz píadofa : 

i alegraiTejmunendOjCon fu daño; V 
Afsi los quito yo de toda coía, 

i pongo los en folo el penfamiento 
de la efperanca cierta, o mentirofa. 

En efte duíce error muero contento, 
porque ver claro i conocer mi eftado^ 
no puede ya curar el mal,que fiento. 

I acabo,como aquel,qu' en vn templado 
'baño metido,fin fentillo muere, ; m 



"lacenas dulcemente te£0M<ápié fa¿ 

Tu,qenla patria, entre quie bié requiere^ 
ia deleitóla playa eítas mirando; ¡¡ 

'lóyédo el fon del mar qu'en. ella hiere; 
I fin impedimento contemplando.,:. 

la mifma,aquien*ujvas eterna fama ' I 
cntusvivosefcritosprocuramdoj Í-'a 

AIegrate,que mas hexnaoía llama, m Í&U 
q aquella, q el Troyano encendimiento 

_ puck) caufar,elroraco:n t'inflamá.c-n 
jsjo t^enesque temer elmovimiento t ra i. 

de la fortuna con foplar contrario; M 
qu' el puro refplandor ferena '1 viento. 

Yo,como conduzído mercenario, í 
voi do fortuna a mi pefar m' envía, 

• íi no a morir, qu' aqueíto es voluntario. 
Soloíbítiene la e í j ^ . 

un tan débil engaño;que de nuevo* m 
esmenefterhazello cada:dia. 

I íi no lo fabrico,! lo renuevo, i m , 
oíaconíigoenel'fuelomieíperan^ai : l 
tanto.qu' en vano a levantallaptueyi^ 



&qtreíte premio mi fervir alcanca, * o ti f 

; qu'cn.íolaía miíena demivida ; p 
negjo fia ritma í u c p m un' m ud a nd ca„ r, * CE 

D onde podréjiurr que íacudida •: J C O í 
un raro fea de mi la grave carga, 

Mas ai, queja diítanciano defearga 
el tnfte eora^oriji el mal do quiera 
q eftbi. para alcancarm' eí bueíq alarga. 

Si dond' el foíardiente reverbera 3.??'?» %u 
en i' árenoík Eibia.engendrádora" t 

. de toda cofa poncoñoíaifiera; 
0 adond'el es vencido a cualquier^ prá ; ̂  
Ü¡ de la rígida nieve i viento frío; ••••mi . fe'g 

• parte do no fe blve.ni fe mora;" 
Si en efta,o en aquella el.defvano, 
• olafortunameEevaííeúndia, ^ ^ -

i allí gaftaíTe todo el tiempo mioj" ' 
El celoío temor con mano fría 

en medio del calor i ardiente arena 
el trine coraron ffi* apretaría; 

1 en el rigor deñe!o,en la íerena' 



noche fopíando el viento agudo i puró^ 
qu' el veloce correr del agua enfrena; 

D ' aquefte vwo fuegOjCn que rn' apuro, 
i confumírme poco a poco efpero;. X 3 

se,qu' aun alhno podre -citar íeguro, 
i áfsi díverfo entre contrario r muero* 

L-::-.rrAzh on £ • ¿ r . - r j - j j - . i - -

E/mwo G . L . efta elegía & fu amigo luán ~Bp fian def de TrÁpand,ciUí 
chdt'puerto de Sicilia; cuando bolviovitorltífió él Emperador en eí ¿ño 
de 15 3?. de Id emprefd de Tunes¿reftituyendoxn el remo aSAuleiTUí. 
cenlegitimo feñor del, queeftavadefpo¡ad.opgf~Barbarroxd,comg tu 
td Paulo loviot Juan EtrobioenfiuDiario delaéfipédicion de Tunes. Ha 
moje Trápana antiguamente Drépanó, por Id pofiura del fitio,que allí 
ttdze Id ribera torcida 1 encorvada, o fegun otros, por el nombre de la 
hoz ,quéfé Uama drépanó en Griego ja cual arrc¡6 Saturno en aquel lu* 
<gdr. de quien t etique tiempo fue edificada, no ai hafiaaora ciertd'nott 
cid. pero Id famdjtrdtdd por la boca déla antiguedad,afima que es fa
brica de Griegos. 01 es ciudad ífe 4 0 0 0 . cafas con grandes edificios,^ 
hecha fortlfiíma-pórel emperador-Cario Quinto,como dizeTomas Tafé 
lo en el lib.j. de Uri. decadd,dé\Sicilia; { 3 f¡ ; rt y 51 p i g 1 o I ¡ 

An quifes^j éfte fue h¡o de Afifáraco 1 padre de Eneas, que lo m 
gendró enVenus ¡unto ala ribera de Simoisrio deTroya.. defpuesde-
la desolación Troyana. 1 afii mtroduze Virgilio en el 3.de fu divina E» 
veida a Eneas üórádo la muerte de fuptdfé en aquel tugar* donde dize; 

¿ S í l f i J ' 3 í 3 S '.Vi ÜOpá-pp V J : 1 a 
Hme Drepam mepórtus,et lll&tabihs o r a 

^ -•**•* — • - i ( C l p t 
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accrpít. híe, pelagí tot tempeftatibüs afius, 
heu genjtorem,omnis curae 3cafúsq; levansen, 
amitto Anchifen—H 

Ty aquí el puerto de Trápana m' acoge, 
i la ribera lagnmofa i trille, 
aquí, del mar con tantas tempeílades 
rebuelto i trabajado,ai a mi padre, 
de todos mis cuidados el defcánfo 
i délos cafos todos,pierdo Anquifes. 

j eí Ánojio imitándolo en el cinto 4 . 

Per mare a la cittade,a cui commife 
il pietofo figliol 1' oíía d' Anchife. 

X ifi efcme Tdfelo en el hb. referido, 1 en él 1. dek 2. iec. que d Ids fal 
¿as del monte Bns,que Ids bdñd el mar^jla defpues de Trápana k ribe* 
ra 1 territorio o campo mantimo,quefelkma vulgarmente Bonagid,que 
es donde murió Ánquifes;i que fue itufbráda con fu fepulcro 1 con los ¡ue 
gas fúnebres, aunque Vrocopio pone enellib.z.. de Id guerra deles Go' 
dos cered de k ciudad de Dodona 1 Mcopclis d A nquklo; donde refie* 
re,que dize los morddores,q muño Anquifes pddre de ~Eneds,defpues de 
def ruido el Uion,drribddo aüi cofu h¡o;i que del temo nombre el lugar. 

MantliancQ Virgilio,afi dicho por ecelencia^orafue de Wiñ 
tud,ncble 1 dntígud ciuddd de Italia. 

debas O de 3 prepcficion dcbUdd,mui cemun en nueftra lengua, 
ufiufoG.L.enkegli. debaxo de tu f o m b r a ^ H 

l« i imitación deles LatinosJq Terencw iize9 

poflquam exceflit ex ephebis. 
Africi* 
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Africano^ titulo del Emperador ¿orno elque diván los Romnos 
a fus Qpiones l Confules i Cefares deks propinaos vencidas. kfrici es 
la tercera parte del orbe deks tierras, i defta manera la efcriven las pie-
¿ras Capitoltnas i las monedas antiguas; i no Aphnca. 

di verfos^] lugar común tratado de muchos,t de Oraao en U ode 
1.1 en la i. fatira. pero no fé,porque quifo G. L. apuntar cjle dtfcurfo, 
tratado como devia muí medtanamente;para levantar fe defpues a la gra 
¿eza i dulfura de los concetos, quedifpufó tan regakdamente i con tsn 
io ornato, de quien ofo dezir,que ninguna obra fuya ¡e le iguala, i mu. 
guita fe le prefiere deks mas efcogidas de Italia. 

I i e n d a ' J iuanSaezC,umeta, 

Quien refrena mi lenguaíqnien mi canto1? 
quien fuelta a mi dolor toda ia rienda? 

f&tlY 3.3 no fue invención de los Latinos k fatira, porque los Grier 
•gos la comenparon, 1 pufieron en perfeaon; pero defpues los Romanos 
Xafacaron 1 compuperon fuera de los teatros. Efcalígero contra k opt\ 
tnon de todos los gramáticos quiere,que traya el apellido de los Sátiros, 
fué principe deüa en lengua Latina luvenal, porque es agudifim 0,1 muí 
feftivo 1 fentenaofoi gravifuno reprehenjor de vicios. 

'Gara LaíToj enálage de k tercera perfona por la primera i 
imitación del 3. de la Eneida,donde dize Eleno¿ • 

— fi qua eft Heleno prudencia vati. 
.v;i 

m 
1 algunas vezes fuelen poner los poetas fu proprto nombre.en lo que eft 
mven,Vtrgúio en el 4. dek Georg. 

1II0 Virgih.um me tempere dulcís alebat 
Parthenope-w-H " l 

• 1 ~ CdtW 
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ibre 

Cutúlol miíet Catullc definas ineptíre. 

Propercio, I » — media moneris aetate Properri. 

Serenar} fueronUs Si cenas JJI/ÍÍÍ cíe Áqu¿oo no de Aeimmtd l 
ct dicho Afpropótomo, i dek Mufd Terfícore,c Melpoméne,o Cdiepe, 
fegun Servio, i como dizen otros de Efiérope. Ltcofron Idí llama lindge. 
deUarpus do cuddioocafion a los interpretes,par a dezir unos qWe* 
nn fus hqas, otros que teman alas. Omero pone dos Sirenas,fegun Eufit 
tacto, ifm nombre..Efíodo tres,fi es fuyd kTeogonia% que fon Telxío 
fe, o conforme d otros códices Telxinone; Molpé,Agkofóna . i las mef 
mas nombra el comentador de Apolonto. Ltcofron i fu efpofi.tor lasüa* 
Minunas vezes Pifinoe,Agkope por drefplandor de fu afpeto;porq[ue 
h\«h fintficanfia relpkndeciente, i Telxwpia; otras vezes Parténo* 
pe, Leucofia, Ligia, que denotan virgen, blanca, i fuave, porque con U 
blmcura i el canto oíraianafi los amates fingiendo fer dozedas. def de 
el pecho arriba teman forma de mugeres, i de allí abaxo de gallinas,', no 
de píxaros como-penfaron algunos . porque cr¡isílfilamavanlos'antii 
guos a la gallina, i noapaxaro,fegun fe vé en Nicandro afetador del us 
fo de las vozes olvidadas. dize Paufamas enellib.?.que por perfuafion 
de luno ofaro provocar las Sirenas a la contienda ¿elcanto'a tas t&u'fiÍS, 
t fiiendo vencidas., ks.arrancaron las Mafias, las plumas de ks das, i fe 
coronaron déüas. i Ejiéfano efenve que la ciudad de Creta, donde fue 
k competencia fe Hamo por eíle Áptera. efiasjfi fe figue la opinión que 
trae Suidas , fiierohyníigeres^dejuavifimfavoz ; que regakvan a los 
que navegavan por allí, cenia dulfura de fu canto de fuerte que los des 
teman baila el fin de fu vida.. pero la verdad es que ki lugares recogYí 
dos i cfinchados con montes., quedes,cercan ^ donde fe'-.comprimen las 
ondas , haztejido una voz argüía i forera %., kcMk oyendo los nave * 
gantes , entregan fu vida a aquellas ondas , i perecen ¡tintamente 

- «>» fus .navesmasfi cje^ws-aPdéfm 3 efias eran mugeres de vida 
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libre i dcfon;ftd,que compelan dios qnrUegavaatlt,perdidos por pibe, 
Uezd}con regdlos i blanduras d detener fe con ellas, bajía confumittes-to* 
¿os fus bienes, refere Igino enk fábula 141. queks Sirenas peregrina 
do inciertas,cuando Vluton robó a Proferpma,aportaron en Id tierrd di 
Apolo; 1 aüi por voluntdd de Ceres, porque no fecomeron d fu hija Pro 
ferpini, perdiero fu figura con trasformdcion.ejlds tuvieron en refpuef 
ta,que fu hddo les concedía vida, bafta tanto que pdffafife por allí algut 
no que ks oyeffe cantar, ife fueffeftn quedarfe perdido. 1 éntrelos que 
tomaron aqueta derrota felojlhjfesles fue hadado; porque paffb nave* 
gando con fuaftucu aquellospeíiafcos,enquetemafuabitaaon,jin que 
lo pudiejfe detenerla dulfura ifuavidad de fu canto; 1 entonces ellas fe 
def peñaron en el mar, de las cuales aleanfb nombre el lugar,que efta en* 
tre Sicilia litaba . fu primera morada fue cabe el promontorio Peloro, 
defpues enk isla Capri. 1 porque Ñapóles fue tierra de muchos deleites 
t regalos; quiperon los antiguos poner V abitaaon délas Sirenas eñaque 
Uaparte. aunque Vkton atribuye el nombre de Sirena a aquel concento, 
que procede del bolver,que haze cualquier cielo. Uamofe Sirena denwt 
«iue es cadena, o vinculo, pero bafta yaefto,t vengamos a.algunos lugi 
yes depoetas,que trataron de Sirenas, Virgilio en el.$. 

lámq; adeo fcopulos Sirenum a d v e r a fubibar, 
difficiles quondam,multorúmq; oííibus albos; 
tune rauca afsiduo longé fale íaxa íbnabant. 

Entrava y a llevada a los peñafeos 
de las Sirenas^ya tal vez difíciles, 
de muchos muertos 1 con ueílos blancos; 
fonavaneftendidamente entonces 
en el contino triar las toncas peñas. 

Tefto Avieno hizo m epigrama délas S^ms,falfamente-atr¡buido aVtf 

pl\o, 
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diojos cudcs bohío entercétoi Criftovd Mófc\úér¿ de Tiguén& dejiá. 

«frtc; , , t °-'_3U'> ' ;' ' ' ' ' ' - .'. 
Las hijas d' Aqueloó,Sirenas beifas ' 

vencen con varios cantos ifuaves 
en perfeta figüradé donzeíias. - • 

Si miras a fu cuerpo?ya íbnaves " ) 
con reluzíentes alas adornadas, -
con voz aguda i con acentos graves; 

! fi miras las umidas moradas^ 
do fe deleitan éftás bellas diofas, r l 

fexan entre los peces eííirhadás. 
Lo quefuenari las flautas amorofas 

cpn foffegadas puntas recreando, -
i las altas dulzainas qucréllbfas; 

La (¿ampona en-íás lelVás^e'fonandó^ 
lahra,dequél'almáfefuftéñtá, ' - : "•-
por términos íu§ves acabando; 

Todaefta melodía reprefenta 
- Í i eftecoro de umálía hermofura/'- -f 

qu' entre Giíái Candis íe lamenta.-
I mirando s' allí con !á figura • 

dé áves,fofFegando eí dulce eítruendo 
vencen a Filomela en la duícura. 

Connuevas diferencia* van corriendo, 
i paran, como eícifneVtierñámente, -
cuando el mortal dolor le va rindiendo. 

rTriíte del marinero,que Ib fíente. 
qüíenhmra defte mar,fí ios fentidos 
letráva^ relcapár no lecbnfienteí 

Quien federa ta n libré en los nacidos, 
qu' a tal belleza i cautos deleitofos : 

fus ojos,cubra,icierre fus oidcs-í 
. V- A a Elfa-
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El famoío varen entre famofos ' 
el hijo de Laerre folo pudo 
librarle deftos trances pehgrofos. 

Hizo de blanda cera fuerte eícudo, 
cerrando los oídos de fu gente 
( remedio al parecer d' animo crudo ) 

I en un aleado maftel fuertemente 
.fe rodeó con firmes ligaduras, 
prouey édo en el mal como prudente. 

I apremiado con prifiones duras 
oyó gran parte del divino acento^ 
din o d' abrir las cárceles ofcuras. 

Soííegaron las ondas,paró el viento, 
cenó la rabia deCaridis fiera, •. 
i el ladrido de Cila violen to . 

#Iiífes el prudente bien qiníiera 
foltars'i ofrecers\af daño cierto, 
fi la fuerte pnfion no 1' impidiera. 

Cuando el ombre íe vé en feguro puerto, 
habla de la tormenta libre della. 
i en ella lo veréis cativo i muerto. 

Con fola de difcreto una centella : 

prefume de valor i fortaleza 
en fojuzgar a la mas alta eftrella. 

•Afirma,que la gracia i la belleza, 
por todo el univerfo celebrada, 
qu' a Grecia pudo dar tanta nobleza ; 

Por quié fue Troya en llamas abrafada, 
i hizo en tantas aímas fiero eftrago, 
no le podra turbar,m mover nada*;;. 

Efte no fue vencido del halago 
mortal de ía Sirena,que ápodido 

en mi 
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en mi alma hazer fangriento faga, 
ni íabe qu' es araor,ni lo á entendido. 

p at ri a J perífrifis de Ñapóles y antiguamente dujlre con el tamul*, 
it Virgulo*101 con Us cenizas de Vontdno. efcrive Lucí Goñtilencllibí 
l.defus epiftoUs.qNipoles ejld puejld en unUdtto}que pede dúlcemete, 
ettctnid le hdze efpxldís el monte de fin Mirtin; que U defiende de los 
foplos del cierfo, veftido de frutiferos \driines i belísimos edificios > 
¿«¡¡queeslerto,idntesmontdñiquecoüido. Uaudxiesncbth^imi, 
como dize luxn Bxtifld Girdldo Cintío en fus ecxtomltos o cien fdbulxs; 

l Uend de muchos civílleros i gente ncx , i fxmofd por U ecelencii de 
los efludios de Us letns^i por lí mínif cenad délos hechos ie cdVAÜerid* 

0 C1CT] por el tiempo libre délos cmdddos, t dxdo d los deleitesf por q 
fue domicilio de ombres oaofospue muchos por huir de negoc;os,fe IVA 
de Komi d ettdj otros d C3ingofd de Sicilia. dfii dize Ordcio en el Es 
podo ode f. 

& octofá credtdic Neapóíis. 

1 Ovidio en chf. 

& m ocia natam Farthenopeía. c 

SlítoW.12. 

Nam molles urbi rítus^aíq; hofpita Mufís 
ocia,& exemtum cunsgravioribus aevum, 
Sirenú dedit una fuum, & memorable nomen, 
Parthenope muns Acheloias,aequore cums 

^ rcgnavcrediu cantusjcam dulce per undas j 
A a 2 exitmm 

file:///driines
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exitium rmferiscaneretnon pro íperanaum. 

BOJ 

Porque dio a la ciudad los ritos muelles, 
i los ocios amigos de las Mu fas, 
i la edad libre de cuidados graves, 

)rable í a los muros iu nombre memor 
partéhop 'e,ílnagé d' Aquéloo, 
una délas SirenaSjCuy o canto 
reinó mucho en el rnar^cuando caníává 
a marineros miferos no profpera 
el dulce eftrago i muerte por las ondas. 

Be?nxdinoltertirdnoy 

de la nobil cittade agh ocn nata, 
che i neme «en de la bella Sirena. 

elTirenzotdy-
ne ía bella Parthenope ?ch' un nido 
fu gia di certefia^d1 a m e r e un leggio* 

rildo^ imitdcwn de Ordcia ode 4.110.3. 

quicumq; celfae nidum Acherontiae» 

ten el udelds. epifloks <t Tufco. Ánjho^ 

ta nidumfervas;ego laudo runsamoenl 

- r r 

- t:; 
n v o s - = - 4 

que pone el nido poYdbitdcicn tedfd proprid» 

tfpar ZidcT] tmkeion; de loswfas ieUsévetl 
tía 



en uní canción Drdgoneto 'Bonifacio, 

Indiperpol!i,evene :«¡Jx.\ - ,.. 
mí ícorre un gelo'allhor tutto tremante. 

.en fragua^ parece trdduztdó efe lugir del i. de Vohtano de las 
eofü celeftes, que dize ifit; El hervor de Marte fe recoge mucho mas 
en fi, i cobra mas encendidas fuerfas por la naturaleza del efcorpw,que 
h cpntrddize. como el herrero,que eftádó encendidos i abrafados los car 
Iones en la hornaza, los rocía con alguna agua; co que el fuego fe apne 
ta! fortifca mas en fi', i dentro fe callenta i hierve mas, como antes ar¿ 
¿nffefin aquel ímpetu, por no tener contrario que,lo encendiere. 

Veras J m ¿ 0 de hablar ufado de los poetas Latinos lafegunda per 
fona por la terara, i es enálage del tiempo, pero en nueftra lengua fabe 
i migo, defla fuerte dixo el mefmo en la égloga 2. 

. . . . . . . . . • 

.. Vieras alh cogidas en trofeo. 

pero afii fe acaba el amor cenia mucha aufencía. . . 

.. ei. tllimQU esfygmatifmosqueái tres S.en principio de 3 .. dicio, 
- nes. ellugar es de aquel maravillófo verfo lüeno de celeridad, • > 

nec fe íam capit unda^volat vapor ater ad auras. • 

• ¿onde Virgilio pufo otras tres 11. én-pxmcipió- de y ¿iciov.es. ¡'.to* 

afs I el a U fe nC1 á J) a algunos les parece, que no nnpórtava i' a> 
• pkcacm; porque di^en,quénok tmatmbimconio la femepnfijque 
-••¿ ~ Aa % lirve 
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fxrvededpUcdcion» 

pormasimas^ aunque es Grcctftno,i en Latín fe dize quím 
. to magts mag'uq;; es frafts vulgar. 

Porque^] es etiología o redición de la c'aufa, cuando damos luego 
la razón de algún propojito; o añadimos algo,que declaremos lo que fe 
trata, dando la caufa. 

ítigetcG eneflo jigüe el vulgo de losafhologcs. 

finita^] quiere deztr terminada . porque fintto efpacio es el que fe 
concluye, i infinito el que no fe termina. i no es efta voz, como ptenfan 
algunos,fuftentamiento del verfo,como los epítetos de lupiter, de que [t 
ne Timón en Luciano. 

fortUfl a^ dexando a parte lo que nueftraeteriadera religión tie» 
ne; q Toios govierna todas las cofas,i q no esotra fortuna!*queorát 
nana voluntad fuy a; de opinión de los antiguos fe fabe, que algunosli 
hizieron Dios, otros un acontecimiento fubtto i no ejfrerado de cofas M 
dentales. Dios; porque les parecía que davaalos embres los bienes tel 
imperto uel govierno de las cofas, f ubtto acontecimiento;porque eftas co 
fas fucedian a fu parecer fortuita i temerariamente . i af.i querían que 
fueffe una admimftradera del mundo agena de provtdenaa;o un impeftt 
i progreftto decof ÍS ofeuras i inciertas a las ofeuras icontmgetes a cafo. 
Omero el primero de todos üamc Thycbe «t infortuna del verbo T¿x" 
que finiftea bazer,cerno que quifteffe dezir,que la fortuna haze todas 
las cojas entre los cmbres.reftere Latanao en el hb.¿, que pmtavan a la 
fortuna con el cuerno de la cepia,de donde manará todos les bienes. Vi 
¡éfáto haze mención del cuerno de Amaltea , de ¿ende nació elprover* 
bio, i también Suidas i Euftacto en Btoniftc ¿ize,q tema Emites elcuet 
ac de ¡mollea } que ejión Ueno de dineros, del mal emprava todo lo 



S E G V N D A : 

q%e quera, t de Mi tuvo principio lí fabuk . i Qumto Curcio trie en ei 
L&.8.CÍI li orícion,que hizieron los Citds i Alexíndro, que dezan, que 
¡ífortuM tena [aumente nanos i ilis.cumdo dívi lis minos; no dexf, 
fi que le ífieffen lis ¿Us. 

doiorj es el dolor ecejfo de los fentmientos niturdeSe 

Ó CrildcG omero en el e. deli iludí tute i Marte $>f*Ti%nyh, 
(BgybH , i{xi3i7r\í-ns, que ftniücí pefedencu de ombres, enfingren-
tilo en muertes, ¿ejlrudor de mitros.los cíales[e pueden ípliar i e» 
[los tres de G.L. 

MarteC3¡j;p ¿ e \upuer i Enío fegíi Eornuto;de lupiteríluno como 
iize Omero;íunque otros lo bizen fcqa.de [oli \uno;porque Us pertur* 
bidones ¡furibundos movimientos de los mimos meen de luno; prcfilen 
te de los reinos de li fobervii i abundancia, de lis cuiles cofis procede 
li origen de Marte. dixofe ífii fegun Varron, quód manbus in beU* 
prdejit. Epiarmohizo A Marte nacido enEjbarta, como trie Arno* 
hoén el lib.q. contri gentes;i Sofoc'es en Traai. 

de turnea;] onao 16. i.ode 6. 

Quis Martem turneate&um adamantina, 
digne fcripferit? 

Quien dmamente á de cantar de Marte 
con turnea cubierto de diamante? 

4o mefmo dizeLudovico Paterno en lí elegu 14M lib.$. 

né^perch' 1 0 feguait furibundo Mart© 
di túnica ceperto adamantina. 

•9cud es ¿rt epíteto de Omero x«?k-*i<í»va.t modo poettco'pcrque 
A a 4 la tam 
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la túnica de diamantepntficd la fortaleza q ídñ impertirte efjm 
raid guerra, aunque ejcrmfan íftdoro,qiie pintaran a Marte ccn el pe 
ího ácfmdo tfm arms:pcrqué el queje haüa en la guerra,fe deve am 
¡ar en la batalla fin miedo de la muerte. 

C. i a n i ü fl t c~\ dicho a% déla voz 'Griega adamas, que quiere dezir 
virtud indomta.es falfo,que folo fe enternece ccn fangre de cabron;per 
que fe ven muchos hechos pedaf os con el martillo. 

'"que tiene que hazer^p'orf como dize flauta en la come i 

día Verfa,antes quema luchar co'- el leen,con la \drd,cbn el ciervo, con 
el ¡avah de Etclu:con las aves Efiwfaucas i con Anteo, qcon el amor. 

ele h 
i e r r o "~j mita la efchmdcwn ie Eneas alprincipto delaEnen 

c.a,ife acuerda de fu exemao militar,corno foldado,i de fea fer notorio 
d todosyque es afeto de ombres ecelentes, i figue en ello a Vropercic,qvs 
dize que el foliado muere en la guerra, aunque fe engañó en efxo G. L. 
porque murió en ella, el lugar es de Séneca en Ercules Eteo, . 

monor,neculluspermeurnftndetlat-us, , . 
transmiííus enfis—«i 

muero, i ninguna efpada por mi lado-

arrojada-;reiuen.a,r r - „ . . . „ , r , , r , , t , , 

mas don d e 3] man Saez cjiméia imitó efloen un foneto', 

Mas que digo ai de m^donde me lleva 
laíüerc^adel dolor que. m-'íatQ.r.me.nta5,, 
a procurar con muerte larga aufenciáí» 

ttli Gedo^elmefiñqenlaelgoga2/ 

yoé 
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yo íe Cj U e 3 ejio és'ádMtrible',i def&zéia-adelátefe^mce & fuer 
te, \ ningunos ñerfos' ái mejores en toda la lengua Italiana', 

c o m o 2.COYKC ¿3hermofa fcmqanfa,idifpuejiaafetuofaméte. 

1 acab0~] traído de la muerte de Séneca i Lucano. 

deíatado3G}.ea/)„0. , o,' 

tQ,C| e n lZr\e¡lo es como fortúnate fenex.&c.florido genero 
con ameindádi deleite.pintado la felicidadtocio deBofea en]u patria. 

patriad Barcelona, como dize Andrea 'Ravagerp^es bell.ifima ciu* 
dad, i en beüifimo f.tio. efta puejla a la ribera del mar Baleárico por el 
medio iUyi a Us raizes de !AonfM,üúefueélmon& de UftiterpQrelfPo 
mente, no tiene puerto,f¡ no playa, por f obre nombre fe Uamó Yavencia, 
como es autor Plinto. s. . ?s-}t_5í?2?^o39ull 

playa^] don Jkego^i&ndofíta-^am áe Peña, 
r,57sq'¡.í'ú m i m &hm\ él 

Porque como deíirece Barcelona^ : ; ; , 
i huye aquella playa gloriofa, 

Oye ndO e i lo fír^umerófa i terfifimó-esíofo ejle tercctobare 
''seéfieverfoalde-QraciO:enilí¿d.eiaseptfiólafo . •-. - . • • 

Neptunum proculé térra ípestare furentem. 1

 ; 

f—— yo rio puedo 
mover el paitó u n ¿ 4 ^ - ^ U L'íñHÍÜ '£* 

fis £Íagtó;nedigiUmqudtmí- X^-'- • A tesa otib? 33 v,-¿¡é .* 
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Ahdr Gómez en el triunfo de Amor, 

I luego viene tras ella 
con vergongofa querella, 
qued' un amor nofuehartaj 
la linda rema d' Efparta 
que murió Troya por ella. 

fue Elena hi¡i de luplter 1 Leddje tdn ejlremidd hermofurd, que fegUH 
teferede Ejleftcoro el Efcolidfes de Eurípides; aviendo mdndddohs . 
principes Griegos , defpues de ginidd Troyd , que V apedredffen; los 
que eftavan diputados pdrd aquel numfterio, luego que rieron fu beUe» 
%a}dexironcier en tierra Uspiedras, 

:~: _ ~ " COA 

c h y * — • .... ' r ^ 9 
la. miíhiaD fue cdfido Bofean, feguné oído dezirs con dona ¿» 
84 Giro» a'c Re&oDe¿o,««á de Ids dos ddmds,que pufo en lis ejlincus | 
trdduzto de Pedro Bembo, don Diego de Mendofi di mefmo Bofcan; 

\ Aquella hermofura, que tan caro 
te cuefta,! que holgavas tanto en vella3 

contra cuya hernia no ái reparo. 

Alegra te^^ Onao á Mecenas en el Epodo cdnc . 1 4 . ' 

sreris ipfe mifer. quód fi non pulcnor ignis \ 
accendit obfefiam Ilion, 
gaude forte tua-=*4 

Tu mefmo mifero ardes, mas fi el fuego 
qu' al Ilion cercado bol* 1 0 en llama, 
no fue mas beílo,gozat'en tu fuerte. 
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es ie Tuho; cum fortuna. refkrit, dfftigimur. (o 
piar es enálage, o variación ieks partes, duba mtimertd,como fcirc 
tau tn en Perfxo, por tua fctentta; porque aquí efla fopkrpor foplo* 

I fino le imitación del fon.4. ks vocales fuenan mas Mee* 
mente que ks confonantes; 1 afti hazen mas bknia la oración t con mas 
Untiai 1 no con tato ruido 1 eftruéio,pero no fe mega por effojque fe bu 
ga mas ampk la oraao con los concurfos ieUas. porque nmguno ai que 
no entienda que del frequente 1 efpeffo encuentro délas vocales fe com * 
pone una oración grande t Uena demafiaiamente 1 viaofa. Uamafe el cS 
curfo o hermiento 1 cohfton ieks vocaks jinakfa en Griego. 

Sí donde^hermofadtfpoflctoniekgares contrarios t deefetoS 
graniífimamente iijlantes 1 lexanos. kimitacion es de Oracio en elbb* 
ijoie 22.1 me parece que G.L.Io vence en efta parte. 

Foneme,pigris ubi nulla campís 
arbor aeftivá recreatur aura 
quod latus mundi nebulae malusq; 

. ü ¡ lupiter urget; '. .: 

Pone íub curru nircium propinqui 
1bhs,m térra domibus negará;, 
dulce ndenteai Lalagen amabo, . - 3 

dulce loquentem. 

í o n me.do ningún árbol fe recrea 
con aura eíüva enel efteril carneo. 



el cual lado del mundo con las nieblas,, 
o! lébn el grave cielo es o p r i m i d o ; . . ' • 

3 , ; . . . ponmedebaxoeí .earro.muiprop!nco 
'JsM i idelfoí>en^iei^a .3rdiense^ . a 

que a Lálsge 5que ne dulcemente, 
i habla dulcemente, é de amar íiempre. , 

Petrarca ftguio efto en eí [011,114. & Upir.i. ••••• •.. •> -

Pon mi,ove 'I fol uccide 1 fiori e 1' herba, 
--' odovev ince lur lgh iacao ,e laneve . 

Ponme ,do mata el fol laterva 1 flores, , ,. 

0 donde vence al fol eí lelo 1 nieve. 

lo mefmo dixo Canteo, -\ •:' 

Pon mi,dove giamai planta niuna... ...... : £ j , ; 

da vento efiívo recrearfe fuole; 
¡ e t l 'aere nebuíofo 1 fioriuccide. 

Pon me,donde jamas planta ninguna 
de.viento eílivo fiíél* recrea r fe s J ¡;p 

1 las flores deitruyeaire-ñi^biofo. 

tucano, fi permiten los'que aborrecen el nombre&jfidnol, que [e cuente 
entre los poetas, que tienen eftimaaotf^traíe también efte lugar con no 
poca elegancwujfivritu imendoteftafifettsy^uhi 

Quáq: dies medius flagantibus aeftuat hons, 
, - &quábromengens ; ac n efe; a/e'r£:féiBitVi 

adftnngitSejtkicumglaCialf frigorepontum. 
P o r do 
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Por do con abrafadas oras arde . 
el medio cha, i do ia ciada bruma 
qu' el calor de! verano no V ablanda, 
aprieta en frío cuajado el mar de Ocia» 

tontono en di Je los Meteoros, 

K1 quo lánguida folis 
v i s penetrat vis,& radijs mjnus unt acutis, 

Del fel do a pena la canfada fuerza 
penetra,i menos quema el rayo agudo. 

Gerónimo Saleto a IA muerte ie Olimpia Colona, 

afpera quá folis tellas ignota quadngis 
fubjacet, invilis ubi femper frígida nimbis 
certat hyems. 

Donde I'afpera tierra no fabida 
de ios carros de FebOjelf á íugeta, 
do ílempre eitá en contienda el frío ivierno 
con los negros nublados—4 

3ofcitt, 

pon me,do el fol el trato umano ataja, 

o a d o p o r f n o el alto mar fe cuaja* feñ 5.5-5 

fZ iotor Veiro Gómez. 

Á la región de Libia mas ardiente* 
jamas 
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{amasde fos mortales abitada, I 
m' aíexaré,do el cieio es diferente» 

Ocufcaré la tierra mas elada, 
de Bóreas el ageno feóorio, % 
do nunca alguno ieñaló pifada; 

Adond'el abrafado pecho mío } , 
podra fer por ventura mitigado 
del-iñtratable-i defíemplado frío. 

&TCLlo£3.~Jepíteto,oipofiaonperpetui. 

Llbia33«lí 3. párfe df Z orbe MI Oncitfe termínixírllarmíncí] 
del Ponióte co las firtes o fiecas de Berverii,del Norte tieneelmarLÍk-
co o AfricdnoJel medio did li tierrd délos negros, piep.fi Marcu no Qí 
peüi | tomó el nombre deLibeship.de Ercules, Apolodoro./en el ié.i. 
deli hl\i de Epdfojnpde lupiicr,rei de Egtto,q cijo co í¡íenfis,de qm 
dio nombre d li ciuddd: perov%ufiici<sdeduze fu apellido de XtívtuqMí 
esfaltar,del defeto délas aguas ¡porque es tierrd fedienti. 3 

eilgendradora 3 efcme elfilofofo enel S.dela iftorti dehsi 
tumdesjq de todaslis fieras o bcfliasq cria la naturaleza,fonlas de A' 
frica demos vinas formas 1 ejlrañeza.porq por la falta de agua q íien 
elU,concurré todas las fieras a bever,1 afit las 5 fon de otro linage fe ¡«ti 
tan aüi con eüas, t engendran, naciendo deüas ddultenni generación* 
Oricio lib.i.ode 22. '-. 

•¡Mf- ¿ nec Iubae tellus generat^leonutn 
*• St, ' a n d a n u t n x . 

í Sdio If¿íleo íá I t a* enelhb.i f.cruel madre de guerri} l el Bdrgi enel 
2. déla cdfa,fertil madre defieras. •.: : , 

p ai' C e • /OÍ Griego* l L<ffí/i« «fgdro?? <jue uvieffe Mttpodes, 1 M 
ziercn 
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Ziersn efta maquina inferior t orbe délas tierras abitado en una fcld par 
íe; afirmando que los dos efiremos del eran enel medio del año Uenos de 
•tinieblas,i tan finos^ue la naturaleza umanano pedia tolerar aquel defi 
templado telo i frialdad; i que la parte contenida en medio era fiempre 
abrafada de tan tntenfio calor i ardor immenfo,que no U podía j'ufnr al 
gun viviente, todo efto nos mueftra la efiperienaa ferfalfe, i que nieto 
¿el poco trato i conocimiento que tuviera los antiguos del termino délas 
tierras, perq ya vemos por la induftrta i ofiádia de los V.fpiñclesjnayov 
mucho q todas las fingidas hízañas de los Eroes celebrados de í' anti -
gúedadj? abttacíó debaxo la equmocialj. en la mefma tórrida zona, co 
moda para la vida umana.i la razo dize, g en la equmoaal no puede a* 
yérecefiívo calor o danofo,fiédo igual la noche al día, i refirefiado tan* 
to ella con la jbmbra, cuanto el día calienta con el fol. i no 'ai en la zo* 
na fina aquel infufnble rigor i demafiada intemperie del telo, m las pen 
petuas tinieblas, que dezian, la hazen inútil para el trato i operación de 
las cofia?, porque m el fino es mtolerable,ni fie aparta el fol tanto deUa;q. 
li déxe en privación perpetua de luz • pero ninguno ai tan ageno defta, 
tiótiaa,qno fepa q Nuruega i Suecia i las regiones mas fupolares fbnd* . 
bttidas i frequctddas de los mercaderes Ejpatloks,1talmos i Tudeficos. 

celoío t emor -^traslación en el ayuntado., es el celo una pafi> 
fio,que tiene alguno,porqueotro gozaipoffee aqueUo;que el quena pof 
feer i gozar folo.o es unafojpecha q tiene el amante de la que ama; que 
eüa no fe enamore dé otro. o una ternero ja fojpecba del amante ccn la 
que ama,queel quema q eüa no fueffe de otro,fi no del. al fin es el celo, 
mtemor o fiofbechatque algmo,que no querríamos nofotros, no góze 
alguna beüeza,o por gozaüa fiólos nofotrosjoporque aquel folo gozaU 
que nofiotros.quemamos. afii fin duda el celo es ejfieae de tnvidia,i Piá* 
ton dize}que el celo es el que tienemvidia per fiojpecha amorofa. 

n 8 0 r 3 endíadisfigura,por eltelortgido,qtíeclnombreejlaen vez 
aymtiio, Virgilio en dh 
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— mo'émqjj & montesmfuper altos, 

-hic membns,& mole valens, 
pro membrorum mok. 

leaelj. pateris Iibamus 3& auro., , 

pro pixens duréis. 

i Vetrdrcd, onde vanno a gran nfchio huomini et arme, 
Dor ombres drmddos. . t • 

, . . . . . .•„•,...••..:. - V . ' : \ 

ve loCCj espdrdgogé,oddiaondlfin,pcrveloz¿•, •_ 

contrario^ contrdMS fon dqueUds cofits,q no puede éftdr ¡untte ' 
\néte,fegun Ipocrdtes. iloqeh Vhton üdman contrario,dpeUiddAnfto 
teles opuefto, i es dquello,que diftd i e¡Ü mds apartado at cualquier ge* • 
tiero;no folo lo edítente délo frio,mds lo grdnde délo pequeñoj. lo mucho 1 
¿e h poco. 
eftepenfmiéto es comunji trdtddo de muckosj. df.i hizo Gmi Sánchez 
m* pregunto, . . • 

Pues filosumoresfríos 
fe curan con el calor } 

fu adverfario; 
Como muero yo d'amores 

curado con defamor 
fu contrarioí 

t efte mefmo tntéto trdtd efte fon. cuyo dutor pienfdn dlgunos | es Fr<t» 
meo de Viguerod; 

Tiene^du' eí agua de los ojos ciego, 
del coracen elfuego mal me trata, 
cualquiera de los dos por fi me mata, 

. i nunca al.cabo della muerte liego. 
Parte confume d' aquella agua elfuego, 

....... r .. i parte 
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lo qu'el uno áeshaze i desbarata-/ 
el otro torna,i lo renueva luego. 

El una vivejeuando el otro muere; 
y o eon entrambos muero i vivo junto; 
ai gran doior,ai de%ual ventura. 

Por si cualquiera darsie muerte quiere; 
pero impedido, d' uno el o t r o s í punto 
la viá&ms renueva trifte i dura. 

el cüil es imitado de dosefigrimatie Sdnázdro^ue pordvtUos buelto 
en miejird légtidglofdtido mu cdnc^EjhdMd Trdn. de Medmit los po 
¿re mbos^porque merecen lugdr en cuilauíerd pdrte.^ 

Adfpice,quám varijs diílrmgar Vesbiacuns; 
uror,<fe heunoir.ro manac abigne iiquor. 

Sum Niíus/úraq; Aetna fimulé reftringite fía mam 
ó Iacryraae,tacrjmas ebibe flama meas* 

Miraris liquídam cnr non diíolrarm amnem, 
cum ñumquam fíceascogar haber e genas. 

• Miror egointetraes potras-non lííefavilías, 
afsidue cacpant éunt ñ»easorda faces. 

Sciíieet ut míféro pófsitn fupereffe labon, 
ílc laerymis fíamastemperat acer Amor. 

con las l ágr imas ma*fr ías ; r ' -
m!feego.fe,ya£neendte.nüOj 
i del fuego van faíiendo 
l/AS cnfteálágíiBsas ratas. I 

B h Corre 

Ámór templó con mi fuego 
mis lagrimas de tal fuerte, 
qu-' el niéílás me dan muert»; 
porque íi m' enciendojluego 
reíifte 1' agua masfucrte. 

En tan contrarias porfías 
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Corre defte llantoel hilo 
tan abundante t cruel, 
que s' engendra fuego del; 
íafsi en lagrimas foi Nilo, 
1 en llamas foi Mongibel. 

El llanto i el fuego es tal, 
que con fu furor mortal 
me va el fuego confumiendo; 
i las lagrimas cayendo 
en piedras hazen feñal» 

Con la muerte ceffaria 
la caufa de mi dolor, 
fi cónfumiefíe'1 calor v 

1 la fuerza del'agua fria§ 
i ella mataíTe i ardor. 

Mas ai paísion defiguai 
ai agua,ai ruegoimmoría!; 
qu' en todo hallo fahda 
para dar fin a mi vida,: -
j en vos nunca por mi maL 

E P Í S T O L A 

Señor Bofcan,quien tanto guílo tiene 
de daros cuenta délos penfamientos, 
nafta en las cofas,quc no tienen nombre^ 
no le podra con vos faltar materia, 
ni fera menefter bufear cftiío 
preílo,diftmto,d' ornamento puro, 
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tal,cuaí a culta epiftola conviene, 
entre m u í grandes b ienes ,que coní igo 
el amiftad perfeta nos c o n c e d e , 
es aquefte defcuido fueko i p u r o , 
lexos de la curiofa p e f a d u m b r e . 
i afsi d' aquef ta l ibertad g o z a n d o , 
d i g o , q u e v ine .cuanto a lo p r i m e r o , 
tan íánOjComo a q u e l . q u ' e n d o z c días 
lo que folo veréis á c a m i n a d o , 
cuando el fin de la car ta os lo moí trare . 
aíárgo,i fueko a fu plazer la r i enda , 
mucho mas q u s a l c a v a l í o , a l pe famicnto . 
i l l cvam' a las vezes por c a m i n o 
tan dulce i a g r a d a b l e , que m e haze 
olvidar ei t r a b a j o del paíTado; 
otras m e lleva por tan duros paífos , 
que con la fuerca del afán prefente 
también de los pa l iados fe m' o lv ida , 
a vezes figo un a g r a d a b l e m e d i o , 
oneílo i repofado ,en q u ' eí difeurfo 
del gufto i del ingenio s' exercita. 
iva penfando i d i f eurnendo un día , 
y r ••: B b 3 aeuaa» 

fe 
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a cuantos b ienes á l a m o la ni a n o . ; - im 
O J 

el que de JV a imi tad moíb© el caminó^ > 

I luego v o s ^ d e t ami i t^j j exeníríló;. 

os nV ofrecéis en-eítos penfemiiéRtos, 

i con vos a lómenos m' acontece-

una g r a n coía,al parecer eftraña. I 

a p o r q u e l a f e p a K m í i p o c o s V e r f o s , , 

e s j que:c,onfid¿raíwte fes p íovech o 1 1 5 

las onras i los /guf to$ ,qü£Me v i e n e n ; ol 

defta v u e ü r a a n u í r a d j q a ? en tato tengo; 

ningunascoía en: mayor prectóeft imd,- -» 

t u me h a z c g o z a r del dulce eftadóy 

t a n t o 3 c o m o el a m o r d e p a r t e mía . ; 4 

efte comigoit iene canta tuerca, '••••> 

que fabiendbimuí bien las otras partes 

de 1' amijrad ¿d-ela eftrecheza nueftra, 

con foloiaque-lle-el a lmas* enternece; • 

i fé^qué^tramenTe'm' aprovecha , 

q u ' el deleite, que íue íe fer poípuefto 

a las útiles co las i a las graves v 

l levam'arescrudíñar la cáüfa defto^, 1 

ver cont ino tan r e z i o e n m i e l e í e t ó j i ¿'% 1 
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i hállcsqtif'él provécBo^ el crtn a m e n t o , 

el güilo i el píázer ,qúe fe rríe íígífé 
del vinculó á' arrrófy qt íefraeftró genW 
enredó fobre rméfírüs corácot íes; 

fon co fas ,que dé ríii ño fálen fuera, 
i en mi el p r o v e c h o fo lo fe convierte 5-

mas c l a m o r (de donde p o r ventUTá 

nacen t odas las ¿óías^íl ai algutiá í 

qu* a vueftra ütili(fia:d,i güito mrren)j 

es razón g r a n d e , qu* én m a y o r eft imá 

tenidofeá demí 3'qüetípdo el réf toj 

cuanto mas géherofa l ja l ta p a r t e ; :— ; 

es el hazer el bien,qu? e l receb i l lp : ! 

afsi qu' a m a n d o m e 4 . eJeito,i hallo, 
que no es locura efte áe le i te m í o , 

6 cuan corr ido e í lo i , i arrepent ido 

Á' averos a l a b a d o el t r a t a m i e n t o ^ 

del camino de Francia,! las p o f a d a s . 

c o r n d o j d e que ya p o r ment irofo 

con razón m e tehdre i s jarrepent ido , 

dJ aver p e r d i d o t i e m p o en a labaros 

cofa tan dina ya de v i tuper io . 
3h 3 donde 
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donde no hallareis, fino mentiras, 
vinos azcdos.camareras feas, 
varietés codicíofos,malas poftas, 
gran paga, poco argen,largo camino, 
llegar al fin a Napoles,no aviendo 
dexado alia enterrado algun teforo; 
falvOjíino dezis,qu' es enterrado, 
lo que nunca fe halla,ni fe tiene, 
a mi feñor Du ral eftr echa mente 
abracad de mi parte,fi pudicrdcs. 
doze del mes d' Otubrc, de la tierra , 
do nació el claro fuego del Petrarca, 
i dond' eítan del fuego las cenizas. 

EJÍOÍ verfos, que por noligirfe con alguna leí de Humeros de feme¡inte 
eadenai en el ultime\dfiienio,fe%ímiñfueltósen el vulgir ltalidnó;jino 
tienen orniment'otque fupk el defeto de li confoninciit no tienen coñq 
agradar i fatisfazer; i por ejli caufa efta necefitidos de cutdadofai di 
hgente ar,me.iverpon,para deleitir i iplizer i Us ore\as,como dize E* 
frofmo Ldpimo;aúnqueleparece i ClaudioTolemea3quepor eftar difil 
pidos i fin ligamiento,pierden el vigor telef5ir¡tu,que les dd ndar Son 
invención délos poetas modernos, porque no fe baüa memorii ¿eUcscn 
los intiguosliábanos. bizen Cintio Giralda t otros inventar de fos ver-
fos di Trif.mo,que efemw en ellos U Italia libertaia,pero ¡nfelicetn be. 
es principe en efegentrq dreompoftwá Luis Aloman en fu Geórgica* 
otm Algunas obras, quieren ksTofeínos}qut eflorverfos fe ufen parí 

reprf 
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reprtfcn¡dr[el verfo ercico Griego i Latino; porque los fatUn convimen 
tts pan eüo pork compoftcwn ie muchos verfos ¡untos. 

feñor "3 tnfinuaaon.pird efeufírfeque efeme en verfo fuelto, gí* 
Sanio h bcnepclencii ie li gruí amiftai^que 'ai entre los ¿os. 

afarr] diaon anttgui, por fu finifaio i formicion iim ie fer bien 
ttcebiii i ufiii. 

amiítact] es V imtjlii una onefii comumode voluntii perpetua 
Sdujlio en li conjunción ie Cittlim dize,que dqueüí es firme amiflai, 
cundo quiere uno lo mefmo que fu Amigo, i no quiere lo que el dexi de 
querer. i Tulw efenve por Vlmtio,que ningún vinculo ix más cierto de 
tmiflii,que el confenttmiéto, i li compdñtd de los confejos t voluntades* 

deleite!! los tres fines, que pone elplofofo tratando de V mi fié 
«n el 8. de IAS EticdS A íltcómicQ. 

onefto, «til, jocundo, 
• -V graves, útiles, deleite, 

ornamento, provecho., gufto iplazer* 

O cuan corrido^ difinhuaoni repetición. 

^CRtlY£$3findtrifm6s,dcervo,congerie,i ifmieton. 

* r § c ^ - J * hato es A los efcntores de um lengui valerfe ie Us veges 
ie otrd;conceie fe les ufar las fonflens, i dimitir ks que no fe dn efcrl 
to intes, i ks nuevds, t ks nuevamente fingidas, i las figuras id dezir* 
piffinidas ie una kngui en otra. i quiere Anjloteles,que fe admitan 
en U poefia vozes eflrangeras , i que fe méfck de lenguas; para dar gra 
¿tt alo compuefto thazeUomas agradable , i mas apartado delba* 
fer común. porque ¡como el dize en el libro tercero de la retorica, las 

iiaot 
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iel moiofíguraao,tartifcio[o%eneicm[fn cuato toesdir8£zsrj Of%?.~h 
es grandemente inferior la oración fieltaimas/ftc vicio, esta cpnuiM^ 
tghagcapíúngun buenéfctáorX'íéxáfo ts'incwhvttneh ' 

¿tetoneseftrañasbazeu\la orado pare fea rusgrlie,como fe tientos 
peregrinos i eftrangeros, tf los ombres los ¿imité, i fe les afectonan mu 
que d los fuy os; i afti es de pdrecsr que fe bdgd peregrina lí oraaon.pof 
que los ombres admiran las cofas, efbratías.t ágenos; t todo aquejo,que ti 
genirí admiraciones fuave. pero efto fe. entiende en Id poepí. fmlmen 
te es muí importante lí vaneiai délas lenguas en lí variación de las pn 
leras a con ella fe efernan i aderejan los poemas, i fe debitan los que le 
en. por efta razón dixo Virgilio en África Magaha, i en la nívegíal 
Troyana GAZA, que fon vocablos Punteo i Verfo, t enotra parteu t 
fpáevoz Gálica dvziédo S.U.veflxeiun. afttG.L.efcnveiefÍ£lcr¿ 
cid ítgen,porque el iranc.es üamá.^f>enta Lplata,quitandoMcutr. 
tavocalaldvoz'Litini/ ; 

ufurpó valeto el italiano, efertve C. "Eovilo en la diferenciadlas, lent 
guas vulgdres&YZzXpt es irado deverna.dicion l¿tina,cajvvetriet 
bueitatah'.ení.i que enVdrisdizen vaUetpot- yarleí. . ¡¡ 

D Uf áÜM.o/>rt Dural, era eimaeftro racional, cavjiüero principal 
neo en'SarcebhÁ. P.? ',. .«••-.•.-"• > 

cv. l' • • • '.. *"* * •* , . 
pudicrdes • dlZe efto,por\ era muí gordo él T>ural,encfte,veri 
bo ái figura síncopa, que escortamiet.to t detracten ie una letra i fthbi 
enmciioielavoz. ~ :,. - :

¡ \ \ • -

dóZC^jie otrd fuerte ftielé iefcrevir los poetas elttempoiaftcisivto. 
'&.Ljefcnú'cn'mfo.fuefo 

http://iranc.es
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El dulce lamentar de dos paftores, 
Salicio juntamente i Ñemorofo, 
e de contar,'íus quexas imifando; 
cuyas ovejas,al cantar fabfofo -
eftavan miif atentas,los amores, 
de pacer olvidadas,eícuchando. 

stu,queganafte obrando 
un nombre 'n todo el mundo, 
i un grado fin fegundo; 
agora eftes atento Tolo i dado 
al ínclito govíerno del eftado 
Aíbanojagora buelto a la otra parte 
reíplandeciente armado, 
reprefentando en tierra el fiero Marte; 

Agora de cuidados enojofos, 
i de negocios libre,por ventura 
andes ácaca,:el monte fatigando ' 
en ardiente ginete,qii'ápréíTura 
el curfo tras los ciervos temerofos, 
qu'en vano fu morir van dilatando, 
eíperajqu'ientor^ñd^— u?z:L-;iol¿ 

Ce 
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a fer reítituído 
al ocio ya perdido; - i 
luego veras exercitar mi pluma 
por la infinitayinnumerable fuma 

de cus virtudes i famofas otaras; 

antes que me confuma, 
faltando a ti, qu' a todo el mudo fobrasü 

En tanto q u cite tiempo, qu' adivino 

viene a Cacarme de la deuda un día, 

que fe deve a tu fama i a tu a lona , 

qu 'es deuda general,no folo mía, 

mas de cualquier' ingenio peregrino, 

que celébralo diño de memoria; 

el árbol de Vitoria, 
que ciñe eftrechamente 

tu glorióla frente, 

dé lugar a la iedra,que. fe planta 

debaxo.de tu íbmbra,i fe levanta 

poco a p o c o arrimada a tus loores; 

i en cuanto efto fe canta, 

clcucha tu el cantar de mis paitores. 

http://debaxo.de
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Saliendo délas ondas encendido, 
rayava de los montes el altura 
el fol,cuando Sálicio recoítado 
al pie d' un' alta haya en la verdura, 
por dond' un' agua clara con fomdo 
atraveífava el frefeo i verde prado; 
el con canto acordado 
al rumor, que fonava, 
del agua que paila va', 
fe quexa-va- tan dulce i blandamente, 
como íi no e-ftu viera d' allí aufente, 
la que de fu dolor culpa tenia; 
i afsi como prefente, 
razonando con ella le dezia. 

S A L I C I O 
Ornas dura que marmol a mis quexas, 

i ai encendido fuego,en que me quemo , 
mas elada que nieve Galauea; 
eíloi muriendo,! aun la vida temo; 
-temóla con razón,pues tu me dexas; 
que no ái fin ti el vivir para que íea. 
verguenca e que me vea 

C e a mnzur.a 
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ninguno en tal eftado. 
de ti defamparado, o f a 

i de n i mifmo yo me corro agora. 
¿ ' un alma te deídeñas fer íeñora, 
donde íiempre morafte nopudiend© 
della íalirun'ora? • '[ 
Salid fin duelo lagrimas corriendo-

El fol tiende los rayos de fu lumbre 
por montes ipor vaííeSjdeípertando* 
las aves i animales i la gente, 
cual por el aire claro va bolando,« 
cual por eí verde vallesoaltacumbre 
paciendo va fegura i libremente^ 
cual conel fol prefente ; 
va de nuevo al oficio, -rj ; , r [ U \ : , . • ••• 

, i al ufado exercicio, • - : 

do fu natura,o menefter le inclinaj 
fiépreeítáenllato efta animameíquina9 

cuado la ídmbraLelmudo vacubriendo, 
o la luz fe avezinaj 
Salid fin duelo lagrimas corriendo, t 

" ttutfi 
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í tu, defta mi vida ya.olvidada, 
fin moftrar un pequeño fentimiento 
de que por ti Salicio trifte muera; 
dexas llevar defconocida '1 vienta 
elamor ila fé^que fer guardada 
eternamente íolo a mi deviera. 
óDiossporque (¡quiera, 
pues vés deíde tu altura 
efta falla perjura 
caufar la muerte d' un efírecho amiga, 
no recibe del cielo algun caftigoí 
fi en pago del amor yo eftoi muriendo, 
que hará el enemigoí 
Salid íin duelo lagrimas cqricncro. 

Por ti el filencio de la felva umbrofa,' 
por ti la efquividadiapartamiento 
del fqhtah&mpnte m3 agr ad aya. 
por ti la verde lervajelfrefco. viento*' 
el blacucoltti^i coloradárofa 
i dulce primavera deíleava. 
ai cuanto me emgañ a^vai; 

'; 'i " <c< 3 anua 
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ai cuan diferente era, 
i cuan d' otra manera, 
lo qu' en tu fallo pecho sJ cfecndia! 
bien el aro con íu hoz me lo dezia 
la íinie ítra corneja,rc-pitiendo 
ladefventuramia. 
Salid fin duelo lagrimas corriendo. 

Cuantas vezes durmiendo enla floreíta, 
reputando lo yo por deívano, 
vi mi mal entre íueííos deldichadol 
íbñava,qu' en el tiempo del eílio 
Ilevava(por paífar allí lafieíta) 
a bever enel Tajo mi ganado; >:;.; ... 
i defpues de llegado, 
fin faber de cual arte,. 
por defufada parte 
i por nuevo camino el agua s3 iva; 
ardiendo yo con la calor eítiva, 
el curfo enagenado iva figuiendo 
del agua fugitiva. •• 
Salid fin duelo lagrimas corriendo. 
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Tu dulce habla en cuya oreja füená? 
tus claros ojos aquien los boíviíte? 
por quien tan ímrefpeto me trocarle? 
tu quebrantada fe do ía puíiíte? 
cuales eí cuello,que como en cadena 
de rus hermoíos bracos anudaílc? 
ro áicoracon,que baile, 
aunque fucile de piedra; 
viendo mi amada ledra 
de mi arrancada,en otro muro afida, 
i mi parra en otro olmo entretexida; 
,que no s'eílé con llanto deshaziendo, 
hafra acabar ía vida. 

. Salid fin duelo lagrimas corriendo. 

Que no s" eíperara d5 aquí adelante, 
por diría! que feai por incierto? 
0 que difcordia no fera juntada? 
1 juntamente que tendrá por cierro, 
o que d' oí mas no ternera el amante? 
íiendo a todo materia por ti dada; 
cuando tu enajenada 
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de mi cuidado ruine, 
notable caufa difte 
i exemplo a codos cuantos cubre i cielo, 
qu' el mas fcguro tema con receló 
perder lo qu' eítuviere poíTe yendo, 
íahd fuera fin duelo, 
Salid fin duelo lagrimas corriendo. 

"Materia difte al mundo d* efperanca 
d' aícahcar lo impoí'sibleí no penfado, 
i de hazer juntar lo diferente-
dando a quien difte el coracon malvado, 
quitándolo de mi con tal mudancay 
que fiempre fonara de gente 'n gentes 
la cordera paciente 
con el lobo hambriento 
hará fu ayuntamiento^ ... 
i con las íímp-íes aves fin ruido? 
harán las bravas fierpes ya fu nrdoj -
que mayor diferencia comprehendo 
de ti al qu' as efe egida; 
Salid fin duelo íagfimasicorneflda, -. .• 

Siempre 
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Siempre de nueva leche 'n el verano" 
i en el invierno a b u n d o en ni'i majada; 
la manteca i el quefo efta fobrádo. 
de mi cantar pues yo' te vi agradada 
tanto, que no pudiera etMáhtuáho 
Títiro fer de ti mas alabado. 
no íbi pues(bienmifadd) 
tan disforme,nifeo; 
qu' aun agora me veo 
en efta agua,que c o r r e d a r á Y p u r á y 

i cierto no t r o c a r a mifigüra^ 
con eíTe,que de mi s' efta riendo; 
trocara mi ventura. 
Salid íln duelo lagrimas c d r r í e ñ d ó f 

Como te vine 'n tanto menoíprccío? 
como te fui tan prefto aborrecible, 
como te faltó enmi el conócimientoí 
íi no tuvieras condición terrible; 
fiempre fuera tenido de ti en preció; 
i no viera de ti efte apartamiento, 
no fabes3qué íln c u e n t o 

" Ce f hufatti 
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bufcanene le f t íp , . . . . 
mis o vejas eí frío 
déla fierra de Cuenca,i eí govierno 
deí abrigado eítremo en elmvierno? 
mas que vaíe 1 tener,íi derritiendo 
m' eíloi en llanto eterno? 
Salid íln duelo lagrimas corriendo. 

i 

"Ai 

Con mi llorar las piedras enternecen 
fu natural dureza,,! la quebrantan; 
los arboles1 parece, que.s' iríclman; ¡ ~ r j -
las aves,que m' efcuchá, cuando cantan, 
eon diferente bozfe condolecen; 
i mi morir cantando m' adivinan. ; 
las fieras,que reclinan 
fu cuerpo fatigado, , r - , 
dexanel íoífegado .• : ? . -
fueño,por efcucliar mi llanto trille; 
tufóla contra m.ite.endureciíle;. • ¡\ 
los ojos aun íiquiera no boíviendo 
alos qüetüncziiie ,..<-.. r , j . . . . . ¡ y t G n i 
Salir íin duelo lagrimas corriendo; ; r n 



Mas ya que a fccorrer aquí no vienes, 
ro dexcs él lugar5cue t a m o írmaíte; 
q u e b i en p o d r a s v c n i r d e m i íe g u r a. 
yodexaré'l lugar,dome dexafte. • j 
ven,fi por íolo efto te detienes, 
yes aquí un prado lleno de verdura, 
vés aquí vn'efpefura, , T ;i 
vés aquí un' agua clara, 
en otro tiempo cara, > - •.. J ;; -•: -• R* 
aquien.de ti con lagrimas me quexo. r* 
quieaaquiriailarásjpues yo.m' alexo, 

• al que todo mi bien quitarme me puede; 
que puesrel bien le:dexo, . ( 

no;es muclio.qcíl lugar tambiele quede. 

Aquí dio fin aíu cantar Salicio, 
i fofpirando en el póftrer' acento, 
folto de llanto uria.píofunda vena, 
queriendo el m o t e al grave fenti miento 
d5 aquel dolor en algo f e r propicio, 
con la pefadá bóz retumba,! fuena. 
la blanca filomena, . 

, ; cafi como dolida, 

http://aquien.de
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i acompaííion movida, 
dulcemente reípondc al fon Horofo. 
lo que cantó tras eíio Ne morolo, 
dezid lo vos Piérides; que tanto • 
no puedo yo,ni ófoj ' 
que liento: enflaquecer mi débil canto. 

N E M Q R Q S P . 

Corrientes aguasrpuras,cti§:alinas, J 

arboles, qutos cftais.mirándo en ellas,; 

verde prado,de frefea ídmbrá |le nó¿ ' ; 

aves,q aquí fembrais vucftras querellas 
iedra,quc por los arboles caminas, 

. torciendo el paífb por fu verde íenoj •> 
yo me vi tan ageno 
del grave mil^^Yie^cft, 
que de puro contento 
con vuéft^ 
donde con dulee íuénó renofa va, 

left 

JX 

por dónde rió hálíáya, 
fino memorias llenas d' alegría, 

•- -- _ T $ 4 i ' . - 4 > * > 0 S » 1 
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Icn eíle mifmo valle,dond' agora 
rn' entníleíco i me cáníb en el repofo, 
eíluve ya contento i deícanfado. 
ó bien caduco vano i preíuroíb! 
acuerdome,durmiendo aquí algun' ora, 
que deípertándo a Elifa vi a mi lado, 
ómiferablehado! 
ótela delicada, 

1 antes de tiempo dada 
alos agudos filos de ía muerte! 
•*mas convenible fuerte \Pc^^aja//c 

a los canfados años de mi vida, 
c qu5, es mas qu' el hierro fuerte; 

pues no 1' a quebrantado tu partida, 

Do eílan agora aquellos claros ojos, 
que lleva van tras íl,como colgada, 
mi áIma,do quier' qu' ellos fe bolvian? 
do efla. la blanca mano delicada, 
llena de vencimientos i deípojos, 
que de mi mis fentidos 1' ofrecían! 
los cabcllos,que vían 

congrí 
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con gran defprecio el oro, 
co rao a menor teforo, 
adond' eílan?adond' ei blando pecho? 
do la coíuna.qu' el dorado techo 
3-con prefuncion graciofa íoílcma? 
saquerío todo agora ya s' encierra 
por defventura mía 
en la fna,deíierta i dura tierra. 

Quien me dixera Elifa vida mía, 
cuando en aqueíle valle al frefeo viento 
andavamos cogiendo tiernas flores, 
qu'avía de ver con largo apartamiento 
venir eí trille i folitano día, 
que dieííe amargo fin a mis amores? 
el cielo en mis dolores 
cargó ía mano tanto, 
qu' a fempiternb llanto, 
i a tnfle foledadme a condenado, 
i lo que liento mas es verm' atado 
a la pefada vida i enojóla, 
folo, desamparado, 

'citgo> 
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ciegOjíln lumbre 'n cárcel tenebrofaP 

j)efpues que nos dexafte,nunca pace 
en hartura eí ganado ya3 ni acude 
eí campo al labrador con mano llena, 
no ai biésq en mal no fe co vierta i mude. 
Ja mala íer va '\ trigo ahoga,! nace 
en íu lugar lá infelíce avena, 
la tierra,que de buena 
gana nos produzía 
flores,con que folia 
quitar en folo véllas mil enojos; 
produze agora en cambio eftos abrojos, 
ya de rigor d' efpinas intratable, 
yo hago con mis ojos 
crecer lloviendo elfruto mifcrablc. 

Como al parar del fol la fombra crece,, 
i en cayendo fu rayo fe levanta 
la negra ele un da d,qu' el mundo cubre j 
de do viene '1 temor,que nos eípanta, 
i la medróla formaren que %' ofrece 
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aquella,que la noche nos encubre; :¿ 
haíta qu' el fol deícubre 
fu luz puraihermoía; :'" 
tal es latenebrofa ,. . •> 
noche de tu partir,en qu' e quedado i i 

. de fombra i de temor atormentado, 
nafta que muerte '1 tiempo determine, 
qu' a ver eí delicada . • 
fol de tu clara vifta me encamine. 

Cual íuele i ruifeñor con trifte canto 
quexars' entre las hojas cfcondido, 
del duro labrador,que cautamente 
Je defpojó fu caro i dulce nido 
délos tiernos hijuelos,entretanto 
que del amado ramo eftava aufente, 
i aquel dolor,que fiente, 
con diferencia tanta 
por ía dulce garganta :. 
defpide,i a fu canto eí aire fuena, 
i la callada noche no refrena 
fu lamentable oficio rfus querellas,.. i 
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trayendo de fu pena 
al cielo por teíhgo i las eítrellas; 

Delta manera fueko ya la rienda 
a mi dolor,! aí¿i me quéxo en vano' 
déla dureza de la muerte airada; 
eíia en mi coracon metió la mano, 
id'allí me llevó mi dulce prenda, ' 
qu' aquel era fu nido i fu morada, 
ai muerte arrebatada, 
por ti m' eftoi quexando 
al cielo.i enojando 
con importuno llanto el mundo todo, 
el deíigual dolor no fufre modo, 
no me podran quitar el dolorido 
fennr; íiya del todo 
primero no me quitan el fentido. 

Tengo una parte aquí de tus cabellos, 
Eíifa,embueítos en un blanco paño, 
que nunca de mi feno fe m' apartan; 
defcojolos,i d' un dolor tamaño 

D í etiteme» 
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enternecerme íiento,quefobr.c ellos :. 
nanea mis pjos d e ' l l o r a r fe hartan; 
íin que d' alh fe partan 
c o n foípiros calientes,.. ' 
mas que la llama ardientes;;, 
los enxúgo delllantOjí de eonfun© , ^ 
caí! los páílbí cuento uno anno.¡ : , f.¡<.3 

juntando l o S j C o n i í n cordón los ato;, 
tras efto el importuno., i ; - .. -,; ; r > 

dolor me dexa de ícar^runra ta . , , s ¡> 

Mas luego a la memoria fe m' ofrece 
aquella noche teneferoj^eícura,,, U i í r j 

que tanto aflige efta:aeim a mefquina-
conlamemoná-'demidefventura.. , n 

ver te prefente a g o r a me parece-, r : , j 
en aquel duro trance deLucina^m 
i aquella boz divina, 
con cuyo fon.i a c e n t o s . - • - - : -
a los airados vientos. .••.>.•„.;-„..•;;. ;. 
pudieras amaníar,que agora es muda, 
me parece qué úigo,qu ' a la cruda, 
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íncíbraBIe diofa demándavas 
en aquel paíTo ayuda; 
iza rufticadiofa dontP. efta vas? / . 

Iva te tanto en perícguir las fieras? 
iva te tanto en un paílor dormido? 
cofa pudo.'bailara tal crueza, • 
que comovidaa compafsion,óido 
a los votos Í lagrimas no dieras, 
por no ver hecha tierra tal belleza? 
0 no verla trifteza,iU i 
en que tu Nemorofo 
queda,que fu repofo 
eraíeguirtuóficio;perfiguiendo n -- \ 
las fieras porios montes,! ofreciendo 
a tus (agradas aras los defpojos; 
i t u m g r a t a r i e n d o , , 1 : ; :v 
dexas morir mi bien ante los ojos? 

Divina Ehfa, pues agora eí cielo 
con immortales p.ies.pífas i mides, 
1 fu m&'dan'ca'jvés. eftandojqueda, 

ioí.sh " D d : porque 
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Ividí porque de mi t/ olvidas,i no pides, 
que s' apreíTúre'l tiempo,en qu'efte velo 
rompa del cuerpo,i verme libre pueda? 
i en la tercera rueda 
contigo mano amano 
bufquemos otro llano, 
bufquemos otros montes i otros nos, 
otros valles floridos i fombrios; 
donde defcanfe,! íiempre pueda verte 
ante los ojos míos 
fin miedo i fobrefaíto de perderte. 

Nunca pulieran fin al tnfle lloro •, 
los paitores,ni fueran acabadas; 
las canciones,que folo el monte oía; ' [ 
íi mirando las nuves coloradas, 
al tramontar del fol bordadas d' oro, 
no vieran qu* era ya paífado el día.. 
Ia fombra fe veía 
venir corriendo apneíla. :.-. 
ya por la falda eípeíía ; ;: ,-; 
del aítifsimo monte;i recordando 

mbo$ 
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ambos,como de meáo,tacabando ' 
el fugitivo fol de luz efcaífo; 
íu ganado llevando, - ; 

fe fueron recogiendo paíTo a paito. 

14S Églogas,üamadarproprumente Églogas de Isikt-iílí* verbo Griego, 
qaeen ellenguige Romíno ftmftca feligo, tes el nueftro eícójo, coi 
mo verfos efcogidos ibiencompueftos ; fonel mas antiguó genero :de 
poefia. 1 aunque la materia deüas es varia¿ parece que es mas antigua la 
Mitoria. t confia que el verfo éf¿metro fea el primero de todos;porque 
ninguai co fa fe lee mis vieji en algun otro genero de verfo; 1 el Bucoli* 
co,i el de los Ueroes fe trata en el; afti fe ftgue que el uno 1 otro fea. antt 
quifnno. porque ambos atribuyeron los antiguos a Apolo-,el Erótco a 
htio;lel Bucó'ico aNomíó;que aviendo muerip. aqueÚiterribleiefpih 
tofi fera ei Belfos', cinto con el uno fu Vitoria ; 1 con el otro fus amo * 
res, guardando en Teffaha las vacas dcAdmeto. otros pienfan que fue 
tutor Mercurio, padre de Dxfins, que también trato el oficio paftoral. 
awiifes opinión mas comuñ, que él verfo Bucólico es confagrado a Dii* 
na,i que fe\untaro<x los rufticoienlAcedernonu;en el ttempo'que mun 
do en Grecu el exeratO dé ~¥Lerxes; 1 losmos 1 cantos de Diana eftavan 
iefiertos 1 olvidados de las vírgenes, afcondidas en fus cafas por el míe* 
do de la guerra; 1 cantaron a Diana aquel genero de verfo,que fe Uama 
ion Bucólico, mas otrosdizen,que-Oreftes,buyendo con la.DianaTÍU 
rica; celebró en Sicilia efte genero de poema, ¡untando lo* marineros i 
gente ruftica.i aftt vararon todos enla patria defta poefia, 1 enel dios,a» 
quien fe dedicó, porque unos la bazen Teffilia,otros Efparta,ctros Sict 
lia; 1 la confagran unos a Yebo, otros a Mercurio, 1 otros a Diana, mas 
Antonio Minturno refuta la opimo de la guerra de ~Xerxes; 1 dize que, 
porq los ombres déla edad aníiquiftma erapiftores ,iveneravanlo me> 
\or que podían fus diofes; fe deve creer,q les cantavan en f us facnficios 

Dd 3 aquel 
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*quú verfo fq podíacdntir los paftores.i porqtodo loqefriviert en tf 
te genero los Griegos es en lengua Dórica; es razón penfiar, q fueron 
Dóricos los inventores dejla poefia.1 efto fe prueva claramente^porque 
los Dores poffeyero todos los lugares,q uva en Grecia acomodados pan 
apachar ganada affi feefcnvio toda efta poefia,parte enla Morea,pdr 
te en Sicilia.otros figuen efta opinión faena délas fábulas i vanidades de 
Gread,haziédo autor a Dafnis hijo de Mercuro;i afft efcriven Diodoi 
ro Siculo enelh.b.f.1 Eltano enel decimo;h en Sicilia unos montes Uama 
dos Áerios(los cuales fe apehdanoi Motifbros)aquien la naturaleza il 
lugar tiene ftempre deleito fos i fertiks.eneüos ai fuentes con efpeffos ir 
boles,i las aguís dettas dulcifftmas mis que todas;t las en zmas con fm 
to mas grueffo que el que dan en otra alguna parte, i todos eftanUenos 
de plantís domefticas i de infinitas vides;t nafce eneUos li fruta en gra 
dtfitma abundancia. finalmente fon tan frutiferos eftos montes ,que 
uvottempo,en que dieron de comer coptofamente , i fustentaron 
el exercito Cartaginés opreffo de lahambre .En unafeha deleitoft. 
ffima defta región , en la cual andavan a recrear fe las Ninfas, 
nació de una deüas i Mercurio Dafnis ; que otros picnfan que no 
fue h\ode Mercurio , fino fu querido, el qual tomó el nombre del 
fuceffo.porqu; defpues denaciiotlo dexó defarnparado fu mefma 
madre debaxoun laurel . criáronlo las Ninfas , i poffeyo grdndi 
ffima multitud de bueyes, de cuyo cuidado i guarda fue llamado 
Bucóio. i todos eftos bueyes t vicas, que dpacentivi3 eran del linage 
de aquellas,que efcrive Omero , que eran ¡acras al Sol en Sicilii. fien 
doDafhíS de ingenio dgudo , t ocupando fe con mucho eftudio en 
guírdar fu.gañida , haüó el verfo Bucólico , que dize Diodoro, 
queden fu tiempo era muí efttmado enla islade Sicilia. eraDafms de 
hermofiffmai graao fia figura ,i en aquella flor de li edad, cuan 
do f ude la juventud de les mancebos bermofios fer beüiffima i mut 
agradable ;i afii fue amado perdidamente de una Ninfa. viviendo 
•ambos en amarofa compañía, vinieron en concierto 3 que el nunci 
violiru fu amor tratando con otra alguna ; por que eüa k predixo 



U ceguedad , que le amenazavdn los hados, fi trafpaffavd ¿que 
%i convención; i ieflo fe prometieron inviolable fe . Algun tiempo 
defpues vencida de fu hermofura lah¡adelret, no efperando venir 
I efeto de fu deffeo por otrd vid , lo embridgb con vino , i defta 
fuerte fattsfizo fu apetito, de aquí tuvieron principio Us cdncio 
nes Bucólicas, d Us cuales dio mdtertd la infelicidad de los o\os de 
Dafnis. iel primero , que trato efte argumento (como dize ~¿liano) 
fue 'Eftefícoro lmereo.Üamófe "Bucólico efte genero de poefia del nom 
bre délos boyeros, quelos Latinos apellidan Bubulcos,iJSWÍÍXW 
los Griegos, que el es mas aventajado genero de paftores ; per que, 
como efenve E/ÍO Donato, tres fon los géneros de paftores , que tie 
nen dinidad en las bucólicas; los bubulcos ,los opúiones ( dichos cd 
ft cerno ovüiones) que fon ovegeros, i últimos de todos los épolos, 
que fon los cabrerizos. La materia defta poefia es las cofas i obrds 
¿elospaftores, mayormente fus amores; pero fimples i fin dañó , no 
funeftos con rabia de celos,no manchados con adulterios; competen t 
tías de rivales , pero fin muerte t fangre. los dones, que dan a fus a ~-
nadas, tienen mas eftimacion por la voluntad, que por el precio ;por 
que envían manfanas doradas, o palomas cogidas del nido, las coftmn 
bres reprefentan el figlo dorado, ¡adiciones fimple, elegante. los fien 
timientos ifetuofos i fuaves. (as palabras faben al campo i a la rufttqne* 
za de i' aldea; pero no fin gracia, ni con profunda inorancia i vegez; 
porque fe tiempla fu ruftictdad con la pureza de las vozes proprtas alef 
tilo, talesVirgiho i G.L. i al contrario Batifta Mdntuano, i luán de la 
Enzma, infacetifitmos efcntores de eglogds. las comparaciones f bri trai 
das délo cercano,que es de las cofas rufiicas,como; 

cual fu ele el rusfeñor con tnfte canto. 

tos mis antiguos poetas Bucoliograf^ de cuyos efentos fe tiene notu 
cu,porque de otros,que fueron por ventura primeros, no nos-queda al
gún raftro en la memoria, fen Mofeo, Teócnto i Bion; aunque algunos 

h ' : ¿ ' . Dd A bizca 
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hdztn uno mefmo i Teócrito i Mofto,otros los diftingtien. niño Mof¡ 
co en $i:tigofí de Slcilii ,1 wio defpues de Teócnto, en el tiempo de 
Anftarcoenla OkmplidaitC.fiendoreí d'EgttoTokmeo Edometor, 
porqueteocrito vmo en tiempo de Yihdelfp,tuvo de un m i otro af 
cien anos. Bton fue de Efimirna,conterraneo de Omero, de un lugir du 
cho TÍOS, l fiel epitafiode Bionlo efcrino Mofco,fegu píen fin muchos, 
figuefie que Mofeo t ñion i Teócnto fueron en uní edad, porque enel fe 
hlze mención deTeócntoJo cual irguye bien que no es fuy o. fueTeó 
crito hqode Prixígons lEiline, aunque otros dizen,que fue fu pidre 
SÍmico;t de opinión de muchos mito en la isla Coo, i vino en Sarigofi. 
efcnvio en lengui Doria, aventajando fe con grinde eceffo i todos los 
Grtegos, que florecieron en aquella poefil. nfii dize Qu,mttliino en ú 
cip.i.del hb. 10. que es idminble. pero aquella Mufa ruftica t piftoril. 
teme el tuto ciudadano, tfiolimentefe fatisfaze con el ampo, i efte u 
mito Virgikoen li lengui Littni,i la enriqueció en efta pirie;ipor (fia 
micion délos que tienen figuro crédito en liintehgencti deftis cofas ;i 
hiblin deUas acertidamente;no le eí'inferior,untes to vence en cuidado i 
irte t decoro del fiígete^ aunque le defiyudí lalengua, en que fe e f t r e í 

mi el Griego por caufa del Dialétp. defpues deltuvwroneftimacionTn 
to Cilpurmo i Olimpto Nemefiano.Calpurnio,fi fieguimos el pirecer de 
algunos ombres dotos, feri principe defta poefil defpues de Virgilio ; t 
tm cercino i el como Virgilio a Teócnto, i mas iguil que cercano; pero 
engañmfe en lo uno i lo otro.porque. es fin fuerfas,ñoxo,htncbado, i no 
compuefio. mucho mas afligido es Nemefiano^omofienteEfcalígero, 
i masdino de fer leído. def de eftos bafia la edad de Petrarca i Bocaao 
no uvo poetas Bucólicos.Yetrarca, aunq nieto en aquel figlo rudo0como 
cifi folo pareciefife que fibti en el, mereció algun nombre. mas ni fus c 
glogas,ni las de Bocaao fon dinas de memora. Vontano no quifo dexar 
ejíi parte de poefia libre defi¿ ingemo;t a fit la trató,per o no con li felv 
adía que las otras cofas • últimamente florecieron Sanazaro", i Gero» 
nvno Vida . efte imitador de Virgilio, no fe aparta del. mas con 
todo enmnguna manera puede tener devido lugar en efta poefia;. 
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porque Sanazaro' ctdttfkmo icaftigadtftimo poeta, t de modéradifti» 
.¡na vena, es folo dmo de fer leído entre todos los que efcrivteran eglot 
gií defpues deVirgilio. el ciixl confado de fu mvencton con maraviüoftt 
ventura t deftrezi compufo, no obras de paftores, fino de pefeadores, 
bxzwndo que trocaffen las Mu fas por l¿4 grutas del mar los cóüados ds 
yamiffo; aun que fe lee en Teónto una defte genero. en lengua Tofca 
tía el primero que ofó cantar verfo Bucólico, fue luán Bocaao, como el 
fe alaba en el fin de fu Admeto. también efcnvio Sanazaro la beUifttma 
Arcadia, i entre otros muchos Bernardina Rota fus églogas de pefcodo 
res,no tales como pienfa Cipion Amirato. porque, aunque no le fucedio 
tnfeliceméte la imitación de Sanazoro;no alcatifa con grandiftimo ínter* 
ralo a fu ingenio,artificio i efbiritu. en nueftra Efpañapn alguna com* 
paraaon, es principe G .L.ide fus églogas efta pmnera es aventajada 
ie las otras ai todas las partes,que requiere efte genero .tnoféft Italia 
tiene alguna^ que pueda venir a paragon con ella ;pyano pone (telante 
la ultima de l' Arcadia, mas la demafiada afetaaon deüas, i el defa'ori» 
do t molefto numero de aquellos verfos,aunque eüa por fi efte rica de m& 
raviUofos fentimientos, no pueden conferir fe con la pureza i fenziUez 
l blandura i propnedad de lengua,que fe vé en efta. la cual fe compone 
ie odas,elegios i otras partes líricas i coros de tragedias,i es felicemente 
i mttada de las de Virgilto,t dirigida a don Yedrodé Toledo marques de 
ViUa Tranca i vinel decapóles, es de doblado tttulo,i fe introduzca en-
eía dos paftores,uno celofo,que fe quexapor ver o otro preferido en fu 
amor,efte f • Hamo Sáltelo; i es ya común opinión que fe entiende por G. 
L. mefmo. el otro,que Uora la muerte de fu Ninfa,es Nemorofo,t no,co 
mo pienfan algunos es Bofcon -, aludiendo al nombre; porque nemus es 
bofque. pues vemos en la égloga fegunda donde refere Nemorofo o Sa 
Icio la iftona,que moftro Tormes a Severo,que el mefmo Nemorofo da 
bi a Bofcon. i en la tercera Üoro Nemorofo la muerte de Elifa, 

entre U verde lerva degollada. 

Dd f la cual 
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Id cudl etioñdlfihel Treire, que muño de pirto; liftife dexi enten» 
¿er,fi no m' engaño, que ejie pifior es fu minio den Antonio de Fon. 
fea. 

c de czntzrjpropofmon. 

o l v i d a d a s ^ ipérfcofc 

tu CjUe^ imocicion. 

ungrado^drtrmmtáa. 

a g o r a eítes^l ios dos gobiernos ie paz i guerra, 

a 11 d e s3 es ie Virgilio en el libro 9, donde dldbdndo Id fortdlezi 1 ra 
bufciidi ie los mdcebos ie ltdki en vitupeno ie los Troyinositze def* 
te moio; 

venatu mvigdaat puen,filvásq; fatigant, 

e l a r b o b penfrdfis ielldurel,ie quien iixo Vetrirci, 
Arbor vittoríofa e trionfale, 

honor d' imperaton e di poete; 

porque como cdntd Oniio en eli.ie la tnsformiciones, 

. femper habebunt 
te coma,te citharae 3te noftrae, laure,pharetrae, 
tu ducibus Iaetis aderis,cum Iaeta tnumphum 
r o s eanet,&longasvííentCspirolia pompas? 

Tendranjlaiiro a t¡ fiempre mi cabello, 
3 ti 1' aljava rma,a ti la « t a r a , 

tu fegul 
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tu fégutras los ledos capitanes, 
cuando 1' alegre voz cante 'I triunfo, 
t vea el Capitolio largas pompas. 

coronivin fe de kurel los poetas ercicos,como fe puede ver en Oracto i 
EfUao, i de mirto los eróticos, que fon los que efcriven cofas de Amor, 
pero la corona de ledra fe data a los poetas menores, que fon los no eroi 
eos,que eftos fe nombran mayores. efta es de los líricos, fegun algunos, 
mas no es de toda ieira,fi no de la negra/que tiene la flor de color depa 
frin, i las hojas no muí ofeuras i tenidas, i Uena de grandes racimos. la 
cmlleemos que fe Uama Nifia i Báquica i Bionifio.la ledra reclina en la 
pxred; pero vifte la toda de perpetua verdura,es de fuera verde, i dene 
tro amarilla ;t por effo coronan della a los poetas, amarillos del eftudto, 
tnas fu gloria, t la que celebran, florida i verde mucho titmpo. llaman li 
fegmdora t eníazadora. es confagrada a Baca, porque defpues de vene 
ciáoslos ludios fe coronó de ledra el primero de todos. Veréades píen» 
fí,que el primero que fe coronó fue Saturno, otros que lupiter, deffiues 
ie venados los Titanes. Alexindro,como refiere Thmo, bebiendo ven* 
ccior de los Indios,coronó de ledra fus fóldados a imitación de Baco,en 
cuya tutela eftan ¡os poetas; ipor effo traen guirnalda de ledra, porque 
fegun fíente Macrobio, Baca es el fol, favorecedor de los cuerpos i aun 
mos.dize Plutarco en les formones convivales, que no caufa embriagez, 
U ledra mefciada en el vino, porque no haze borrachos a los que la bevé, 
finolos ofende, itrae turbación t cafi como un delirio. fuelaiedraae 
quien llaman los Griegos Ciffo , un mancebo, que fiema a Baco de 
imponte,comoefenve Cafio Diomfiolibro u.capit . 3 0 .del' agrn 
cultura, o fea Cafiíano Baffo efcolaftico el recogedor deftos libros; 1 e> 
Xercitaniofeuna vez delante el en aquel oficio, cayó en el fuelo, 1 fe raí 
to del golpe. 1 la tierra por onra de Baco crió una flor del mefmo nom -
bri q el muerto,confervádo lo en aquella planta;q luego que folio por lí 
territcomenfo a éracar la vid de la mefma fuerte g fioliícn las danpas 

: ' ~ iban 
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i bules íbrdfdr, t rodear i Baca* trdto dfíi ejld fibuli Tdufto Sdbeo en 
ei hb,4.de fus epigramas, . 

Delttiae Ciílus fuerat formoftis Iacchi, 
faítandiinftruerus dextentate levi; 

Dum chorea dommum obleftác faltúq; rotundo, 
heu,cadit,& fregjt mollia colla puer. 

Terra m pallentem íllum hederam mtferata refor 
ob chanteDjBromij leniatut lacrymas; (tnat 

Quae íubitó crevit^vjt! & bíanditur amicae, 
ante ut amaton ferpit,& haeret amans. 

i trdduzíok-defta fuerte Cnjlovdl Mofquera de Tigueroa, 

El bello Ciíío,del dios Baco amado; 
dieftro en dan^arjCexiendo ante 1 un coro 
una buelta dio en torno,! quebrantado 
la cerviZjCaufó a Baco trifte lloro; 
la tierra en tierna ledra lo á formado, 
qu' amor dio en efta planta fu teforo, 
luego crecio,i la vid va rodeando, 
i en ella a fu amador efta abracando. 

• 

d e 1U garDf/lií eftancd imito en uta élegid él dotor Pedro GomeZt 

Llena de aquel licor Aganipeo 
podra pagarla deuda conocida, 
que devo a vueftra fama i mi deífeo; 

Qu' es deuda genera! i tan devida, 
no folo de m' ingenio mal bailante 
para tan alta emprefai tan temida; ' 

Mu 
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Has á' otro ingenio raro i elegante, 
qu' en nuevo canto, iluftre i tmlagrofo 
pueda igualar fugeto femejante. 

idis eft Ai tres primer is eftunfds figuio G.L. en imitación de Yirgüw 
tn li cghgi 8.UimidiTirmicéutru; 

Paftorum tnufam,Damonis,& Alpnefiboei, 
immemor herbarum quos eft mirata íuvenca 
eertantes,quorum ftupefaátae carmine lynccs, 
& mutata fu os requierunt flumina curfus; 
Damonis mufam dicemus,& Alphefíboei. 
tu mihi,feu magni fuperas íam faxa Tima vi, 
ñve oram íllyrici legis aequoris,en ent umquaia 
ille dies.mihs cum liceat tua dicere faétaí 
en ent,ut liceat totum mihi ferré per orbera 
fola Sophocleo tua carmina digna cothurnof 
a te pnncipium,nbi defínet. accipeiufsis 
carmina coepta tuis , átq; hanc fine témpora arca 
inte? viátnces hederam tibiferpere lauros. 

L a mufa deDamon i Alfefibeo 
paftores^qu' en el canto contendiendo 
de Ja lerva olvidada ¡a novilla 
oyó admirada,'! verfo de los cuales 
fe quedaron las linces eípantadas, 
i los mudados nos repofaron 
fus curios con fofsiego,cantaremos 
la mufa de Damon i Alfefibeo. 
tu,íi ya fobrepujas los penafcos 
deí gran Timavó^o ia ribera cortas 
del pielag® d' llina; lera cuando 

i quel 
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aquel día para «H3en que yo pueda 
cantar tus hechosícuando fera eí día 
que pueda yo llevar por todo el orbe 
tus veríos3dmos folos del coturno 
de Sofoclesíde ti nace 31 principio; 
á d' acabar en ti. por tu mandado 
recibe aqueítos comentados verfos, 
i permite,qu' en torno de las íienes 
vaya efta iedra,s rodeando csña 
ten tu onra entre los lauros vencedores. 

SaliendcT} cronografía o iefcnaon del tiempo ¿rada dek mefi 
mi égloga de Virgilio, 

frígida vix cáelo ñoñis deceíferat umbra, 
cum ros m teñera pecon graufsimus herbá eft. 

Lafriafombra delanoche al fuelo 
aun no avia huido,cuando es grato 
el r,ocio al ganado en tierna mva. 

i Sduazaro en k profa 9 . mas viniendo el claro día, t apareciendo hs 
rayos del fol en k ama de las dios montes, 

C U 3 , n d O Zsiefcriveeldkto del q cata,pdrdmojhrar nos mspr fus 
afetos,que lo pinta cafi como prefente, i feme¡dnfd de Virgilio en el la
gar referido defpues de los dos verfos Alegados últimamente^ 

íiicumbenstereti Damon fie coepit olivse. 

aunque CLJroco el drbohque por oliva pufo baya. 1 

tan d u i C C l ] fl nombre por el ¿dverho.afii Virgilio 3 .de k georg, 
tñdii 
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multa gemens ignonnnum — ^ por multíitn, 

Orictolib.i.ode 22. 

Dulce ridentem Lalagen arnabo., 
dulce loqtientem» 

me dfii lo redujo el Yetrdrci en fu lengui, 

et come dolee parlare dolce nde0 

i eí dnteo, che doIcemente~parla,et dolce nde9 1 

que esh mefmo de G . L . dulce í blandamente. 

Como íl no^ por epícrefis hibli i fu pifen afi cono prefen* 
' te, es epicrefs ídjudiciaon,¡uizio3cenfuri o confirmación del nzonfr 
miento dich 0. , / 

O mas ^s-iuzíro en U t.pifaíoní, immitis Galatea. 

IT ¿filo eíi li 1, ó Ga!atea,al planto mío piii falda 
che fcogliOjpiii fugace 

"" • '> ' • ' '¡cheyento-s¿»4 • 

ó a mi llanto mas dura Galatea 
que pena^i huidora mas que viento. 

intitetos o contrinos. 

Galatea^ m.± deldi Nmfis Nereida , ttinudd dfii por fu 
. bhncuu del efpkndor iclmdid de las ejpumis. delnur ; porque 
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y&>.& es leche en el lenguage Griego. 

i de mi miímcQp e í ? m ¡ t m c¡ foneto u 

di me medefmo meco mi vergogno, 

que en cuanto al cuiiado parece de Tihulo elegía i.hb.u 

pie mea paupertas = « 4 

t en efla continuada repetición hecha con arte en eflos poetas, fe prtftr. 
me ken,que baldaron dguna elegancia. 

Salid 3 es figura epímone, o continuación, cuando elmefmo vertí 
o la fentencia se enxiere muchas vezes. fi feme\antes verfos repetidos ú 
tas vezes fe colocan al principio, fe dizen proáfmas, o precauciones, 
que en nueftra lengua finifka(ft ft fufre dalle efte nombre) antecanto^ 
es lo que en la iglefta fe Uama invitatcrio; fi enel fm,epodai; fi en medio, 
íntercdares,o entrepueftos; porque, intercalar es lo mefmo que entrep. 
nerientrexerir. afti dixo Virgilio en la mefma égloga, 

Incipe Maenahos mecum mea tibia verfus. 

el modo de hablar traxo G.L. de las lamentaciones del iulciftimo, IW 
raviüofamente afetuofo poeta,Gam Sánchez de Bada\oz3 

Lagrimas de mi confuelo, 
qu' aveis hecho maravilla!, 
i.bazeis; 

Sahd/ahd fin recelo, 
1 regad eílas mexillas, 
queíoleis. 

el fol 
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C1 foÜ toda í¿ efbanpa escoro,i figura dtjlnbucwn por toda ella, 
caá! f>0>" nombre menfiñós en Gnego,i fe haze,cuándodeduzimos 
wta cofa en p¿tírtes;por.que avtendo dicho Us ave$,¿nittia\es3iU gen 
te}repartio ks aves por el aite,íoí animalesper. el valí e,i la gen 
te ta a fu exercicio co» fí d ía . de/fe mo¿s efcrivio luán Soez C,« Í 
nteia en un foneto,. •: ^ 

Cuando la ofcura fombratenebrofa 
vifte las colas de fu negro velo, i Dtaüi íi 
i eí terreftre animaL,! ave del cíelo, 
fegufoénfelvajinidoferepoía. '>(; i jq 

Fernando de Cangas, , 

El profundo fiíeneio,! noche ofcura, : r :.•»..-.>•. ;, ; j 

que de fombraipavor c u b r e ' n a u l e n a a i ^ - r rg 
de los rayos del fol nueftro emisfero; 
haze,mientras que dura fu prefeneía, -
gozar de quietud ipra fegura ; ; ' 
al mifero i canfado jornalar o; 

mientras que '1 fol deícubre ; — 
fu luz,o que la encubre; \ 
no ái ora de repofoá mi tormento, 

, ^ í aunque con mi Iuzero alguno liento, 
- "'entre efperan^aí miedo devaneo,, 

fi a de venir,!! tarda,o fi Jó yeó. 

dejfconO Cid*Zjdtchocon aqueta eficacia^ enel^dela Eneida, 
difsimulare etiarn fperafti perfide-=H 

al -

*i Ylcnt Ovidio en la z.elegta ie las eroinas, 

Ee ventis 
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no re11 beHpcrqjír 1 urismar,dicontcmtarehgiofatisDeumuP 
toremhabet. cap.de ture turando» , 

íl en p S.^O~\ afiefcrivio Dante en el canto !f. del purgatorio en 
per forra, de Fififtrato, -; (.,: 

che farem noi á chi mal ne defira^ 

m . 

)s*s*-vcRtis & vcla,& verba dediftf̂  

difte al viento ks velás,t palabras» .3 .̂ 

petó itftoyd'fc i dicho digo cttH cúcmdi. v 

0 DlOS^fcUmácion vehemente, afi Ovidio en eí 14, 

ñ timen o tupe» mor taha faSU vídetjs» 

pero ó diofes fíveis mortales hechos. -

faifa perjura^ puede parecer epíteto octofo,porqmngmptt 
jaro Mjpte no fea falfo. mas aquí por Id indindcio,es maravillofo;poT 
que dcrecientd Id mvidta, t dectende del genero i Id efpecie, t.fe decüré 
uno por otro;efia f3lfA,que quebrantó el luramcnto,que efta es Id nata 
raleza del perjurOjComo dize el mefmo en laegloga 2. 

A Ninfa desleal,! defla fuerte i 
se guarda eí juramento queme 

1 por dezir mejor faifa perjura esla que inultamente• quebrantadura 
mento^porque falfo quiere deztr tn¡ufto,fegmi luftiniano en fus tnfktu 
aones. 1 quiere aquí efagerar fu crueldad de la fuerte que el derecho i* 
grava mds al tejhgo falible al perjuro» 

http://cap.de
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fe'queí,eheciama,epernoicori<íenatof \ 
. < • • : ; - i J . - ! ; !7 . . .Vi . ; ! • ;» 

Aquien'níál nos deflea qué haremos 
•fi es ponaos condenadoél^ae tíos amkt 

j 3rddmdnte en el canto 3 2. del Artofto. r , ' ¿ 

Gometratti 'I nemico,fe tu dái * " . -
ame,che t' amo fi,queíh tormenttí 

j twbiendiXQ defafáerie. lortg¿de3^mde^H'tit}ixhcim'f' 

Senbora,pois me matáis,. •. m ;sv 
por vos dar meu cerac^m, 
pe^ovGSyqBe m e d i g á i s : r rrwjoftsiJ 
de qae «lanera trata te r Í i :-
á ósque voflbs nam sámí 

E qsu^aqiie neítaconta: ~ r ' io^oílí-J 
levareí contentamerito, ti tíim-j sihvi 
fe vtr que tanto me monta 

iUlr/i; ;.^ná;paga^demeatp"rmento¿ ETJjr/prú, v-'.';-'ín"1''*' 
e f é v o s a t u d o s d a i s ' - -.o fi¿ ' 
tan cmdafatísfacámi :o ;r 

I. i peco vos.,queme digáis, &•% • • ií\*cin:Vi ¡ • 
a'í nv:vi-; que t o r m e n t o s m v e h í a i s " ' " : ; : - r - h 
; /:i2«jnui¿ ós quevoífosnam s á m í ' - - rá>. 

Por t&MÁfcmfigur^de>qtnen Itrdtddo enei fon .e.da¡tá cuenta 
Séctoeneflt bermajk. t repdfttdd eflínfd los lugdres^ue-le erdnagrd* 
déles poredufd&Gdldtedideftdfo Dífgo de kendofS 
<M<tr/jraenketyjM¿Tfcfm&-$¿fir<my-?\•£ cus? Vi Y** . 

Por tí meplazeeílelugar fabrofo, 
Ee z partí 



port í el olvido dulce cerneen cierto^ :. ~v> 
por ti querría la vida i el repofo. 

Por ti Tatdjgaf g %rena,erieí d^eí&Oj, : ; 

por tj-fa meyÉ^^ákrWilh^PPMBñrj,q v¿ fi 
por ti mepíazetodo de/concierto. 

Al cuantcO e / c t e t ó o ^ ^ 

4 ríífí3ín'J03 n!s£jptu o r n a í n s ^ a ! ? . 

faepe miilíratfavipriaedi^ 

i Gerónimo ISencviene en li eghgt$¡i 5 en i * o q, r,. o .-rrr»S'' 

5 fn? ' j5 íS3 a'iir. i sb eo'v icq ' i 
Laífojpiíi volteádiil! empiaricormcc?. 7 
triíta cantar il maiereduíoaugurro^ sb ••m 

LaíTo,oi l'impía corneja muchas:vrezes: 
trifte cantar él mahereidaagüero. ¡ t >? 

SÍGOifl'Sffl OJn£5-t}'Jp "f!*#"3t 
tuvieron los Griegos en l¿n&gver^p>£m£$orhp)}ríederechd queli fv 
niejln;t los Latinos al contranaeftmaron por.Mejor Ikfimeftra, como 
lo traen Plutarco i Phnio-no porqüeelfol:mce.:eti:Ía.fíme]iraicomo quie 
re Pimío; fino porque k parte:fínÍeJltae&deJf£atrbtíebealAuftro. li 
cual regio del mudo e cede alas dentista, fea cadtntdíiddciarbo'es t plan 
tas,o metdks}o piedras precipfa^^deiOpdkeíiO'attWeíi ¿cuerpos celef 
tes. Sohno Uama en el mundodieftra a la parte Setentrwndl.ifinieftri i 
UNi£?iÁionay,TüoLivwxtÚ 
tfi.$s(&&efertiq^ 
tieneffe&c%r^fat^ 
animal,puferon elkdo dieílroxnel.Qnente^-elfimeftrosnelOaden 
ftrVarron i Pumo contrarios a eüos,fegun la cojtumbre délos antiguos 
Latines,pufieron enel Oriente alkdofiniejiro:, i 'en el Qcídentéaldwf 

. • - - -, .. ° . tro* 
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tro, i sfti ¿tze Vdmn, fimftri m templa ib Oriente, dexterd ab O t » 
a fu. Úitm templos Us regiones i e l cielo , dmiiiis de los Agoreros coa 
tibiado o htuo. k ftmeftramks cofis dimites buena, contólo muef 
triTuUo enel 2. d e k dtvtniaon, 1 mik enUs ununAs, corno dize V& 
pito pidre de toiiU erudición 2telnm verfido de todos en el conoce 
mente i e la cofa, en k eglogA 1. 

N ^ f i mem noa laeva imíee* 

d Mefmo Cicerón en el tercero de ks leyes; is Ate fxmftrl it&uspopuU 
mgifter eft. idák n%on deüo. Aunque üínumos finteftro A lo bueno 9 

aunque fei dieftro. VAtron en el quinto de ks queftiones epijlóhcAS, 
i ieorum feie cum m meriiicm faenes, AÍ fmftrm funt pittes mundt 
txorientes, AÍ dextrdm occidentes; fi&un orktror, ut fmiftrA iufpu 
tu meltori,qum iextrA exiftimentur. pero con toda efto muchos délos 
Ututos tienen por md Agüero k ftmeftrA. Virgúto, 

tf feonbújq§,fátísq; notm,peeeríq; fimfter¿ 

I naque k corne\i vifti en k pArte (inteftrAthAZc firme t bueno el Agüe 
TO¡Í ifti itze Cicerón enlos ie dtvtniaon; luptter eomcem i kevi,c«r 
M« 4 iextrA anere luftit; 1 Vliuto tengi lo mefmo en V hfmiriA;per9 
ton todo es ie md Aufptao <t Virgulo k ftmeftrA corneja en U eglog.9» 

ante Amura cava monunTct ab íltce cormx. 

COfnsj a "2 cfti,ie cuyi trisformicion tritA Oviíto enelfegmio, 
en mi ieksNmfisdekcompimideVAks, ¡kmiiACoroms fque 
yaerciezir corne\A, k cud vienio A trítono s que eftivi encerráis 
ttik cefti 8 ibiertá por Pinirofo, Erfe i Agudo, dio noticia deUo á 

B e 3 Vék$e 
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Palas, por efcá caufa fue apartada de fu compañía, i hecha déffiuet^f 
por Ñciúnájni aun entonces olvidada de las iras de Palas,la fingen huye 
de el templo della, cerno fi efiuvieffe enojada. Anttgeno, el que recogía 
las'.fiarías admirables,trae que kmelefígoras Atenieñfiesfiritor'-dehif 
tona Ática, afirma que no entran cornejas enV alcafar de Atenas,i que 
ninguno ai que pueda dezi'f que vio en ellaalgma. la caufa defio efplu 
ca fabuloj'amenté, porque dize, quefiendo dada Palas en matrimonio i 
Vulcano,i acofiadaconelenunmefniolech&ífubitamentedefitpareao 
de Id vijia t prefinen de Vulcano, i nunca mas la vieron con el; i cayen
do Vulcano en la tierra, nació ^ritomo. al cual crio Minerva, i lo cerro 
en una cefia;d,exando la en depofito a las hijas de Cécrcpe,Agrauló,Pih 
drofo i Brfe,defeni¡edo les q no l'^neffenjyafia q eüa dieffe la buelta, 
i vendo a Pelenaciudad de Maya, arrancó un monte para fortificar li. 
te fiera del cifliüo. enUntro abrieran Kgraúax Pdndrofo la cefia, i vie¡ 
ron dos dragones juntad. Entonto. ttrayeñdoMmerva el monte-que oí 
fe Uama Llcabéto, le falto Corona al camino, i le dixo}que ya efiava En
torno def cubierto.eUajoyendo.efio¿arrojo él monte donde aoracfii;idi 
xo a Corona,que ¡amas le feria licito por el mal nuncio, entrafen fu as 
fliüo, lluego Corona fedefomaen corneóleíL/rjjcono 1 s 

é e fil fa á a^jf salegoaa,i vanhher mefa efpolicio,deCafadafSt 
te, nuevo camino^curfo enagenado.f/b figura fie comete,cum 
do vanamos en un. mefmo lugar la fentencia mefma con unas i otras pa-< 
labras, o cuando le atréumos muchas palabras de cafi úname fina fimñ 
canon. 

Ja calor j figmoel comum modo de hablar con don Diego de Me» 
&ofd.,que dize en fu Adonis, 

- - do el dulce frejco^la calor templada» 

devtendo dezw ambos calor efave i templado, 



P R I M E R A 4 1 5 

rác¡o e» el libro fegunio cdncion tercera, 

quá obliquolaborat 
Lympbafugax trepidare rivo. . > 

Por do trabaja I' agua huidora • . , •'• u - . 
correr temblando en el torcido arroyo. 

TU dlllCe~jadnlfordenldrepeticiondelpoffeftivo^trdshcion 
en Uftnificictónde áalcé,tritdi del feñtido delgufto,af.t como dezt* 
mas voz clíxdyO ofcunjomído U proporcio 1 feme¡in/i de los colores. 

ViefldcO ¿fegomili parra fe cafa con elolmo¡i espuimigd,por 
¿¿ crece en el; que fegun Virgilio fe niiriddviníds pirrds d los olmos, 
101 fe ufd ¡unto d'Birceloni^k'queeftdmfólí^edezti riudi; t dft.i li, 
üimi Qitílo, 1 di olm^nondjri el iáefmémiñdo^ék'vidy porque , co* 
mo dize íuniodds vides huelgd¡untArfe conlos olmos. Ovidio loMeh 

pampineae vites,& araiñae vitibus ulml. 

laspampánofasvides,! los olmos ?' 
vertidos délas vides—«4 

lOricioenellib.4. ode<. 

& vitehi viduas ducit ad arbores. 

fáfon ¡os olmos t povos, Udmddos viudos driles que fe punten d li vid 
1 «lindos defus de puntos., pero li imitación defte lugdr es de Virgilio* 

, .Ulá«bilaétisintexetvitibu's ulmos,r' . % 

P a f a t i t e x e r a a l a s i e d a s y i d e « ' ; „ . . ; , : ¡ > 
• . Be 4 híoh 
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- é 
Cddera3 owd» contri Ibis, 

Pax ent haec nobis,donec nuhi vita mmeb"stg 

cum pecore infirmo quae folet efle lupis. 

Sera la paz entre nofotros efla, 
en tanto que la vida me durare, 
cual al ganado Saco tiene'1 lobo. 

f i c m ^ i e ^ d i b i f e ¿ e l d n q u e z i » e i n t o 1 hermofurienmviiti¿e 
fu contrario; 1 efeoge i m t i c i o n i e Virgilio^ue i t z e en k Eglog.i. 

Lac subí non aeftate novom,non frigore defit; 

i o s tiempos mis enemigos 4e k k t b e ¡, eftio 1 ivierno ; en les elides con 
t o i o 

les o l m o s « 4 

aunque G.L. fe Uege ttus á Vtrgihojtznenio entreten.!*. 

Que n O Íc3eftd efíiñfi 1k fígtuente fon imtiiis ¿efte lugir it 
Virgulo cnhEglogíS. 

Mopíb Nifa datar, quid non fperemus amantes i 
mngéntur íam grjrphes equis, aevóq; fequenti 
cum canibus tímidas vement ad pocula damae. 

A Moflo fe da Nifa en cafatmento. 
qu' efperar no1 podremos los amantes? 
jra los grifos le juntan con cavallos, 
i en la figmente edad vendrán al paft© 
las temerofas gamas con los canes. 
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TantO^ v¡rgi¡io en U Bgtogt.2, 
I 

t a s t o quae^folitus^íi quando armenia rocabat, 
Amphion Dircaeus m Aétaeo Araeyntho. 

canto lo que folia Anfión Tebano, 
íi alguna vez llamava fus ganados 
en Á r a e m 6 o e « s 4 

Titiro^ pienfa Vedro Vitorto en el hb. 17. que Titira pafior ro
mo' nombre d e h f Ampona, ofiftuk,con que cantavA. Aunque afirman los 
Antiguos g r A m i t u o s , que fie ¡ k m Afit el cAbron en lengua Africana; de 
donde felkmb Títiro eí cAbrero/sue los guarda. Efcaltgero t r i c e n eí 
li&.i. que Titiro fimfico cabrña a k s Antiguos efcntores de Eslía, t A 
teneottratando enel l t b . 4 . d e k ftftuk, refiere A Ttttnno tflrumento mtt 
fico, que por otro nombre fe apellida Uonánlo,que fien flautas de un fa
lo ifimpU concento. Mfiquio lo interpreta Sátiro, 1 caña,o cálamo, i un* 
Ate; Servio el carnero que g u i a ; pero el ejfiofitor de Teócrito lo decios 
ra lento,octofo; de donde aludió Virgilio A k etimología en k t g l e g . u 

•TJÍO Calpumo entienie por Titíro A Virgulo, donde d i z e 9 

Ticyrus banc habuit—^ 

1 en otras partes, 1 lo mefmo G.L. nombrando lo Mantuano con elepi 
teto d e k patria. 

tu Tityre lentus m umbra. 

E e f nofoi 
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fio (blH Teócnto en élldilio ¿.(ftmficiIdilio figurük,otmigenpe 
queru,porq[ue confifte en el aerti forma, i reprefentdcion de diáogtfmo 
o icion pifórd)introduze i Dímeti, que híbk dfii en perfoni del Ci
clope Polífono; 

Porque yo no fol feo,eorno dszen : * 
de mi, que poco á me vi en el ponto, 
cuando en tranquilidad eftava fesgo,; , 
i a mi a juizio mío parecía ; ir.vyl^íi 
la barba bella,i bella efta íuzíoía; , 

de quien fe ¿provecho Virgilio en li 2. defti fuerte, 

Meefum adeó informisjnuper me inlittore vid/, 
£um placidum ventis ftare mare .non ego Daphium 
ludicete metuam,fipumquamfallitimago. ( 

Ni foi tan f e ^ q u ' á poco en la ribera 
me v^cuando quieto fin los vientos :u.yJi 

eftava el mar. no temeré yo a Dafnis 
a tujuizio, fi es la imagen ci.ertár . 

yo en uni eglogi venitoni, 

No dudeSjVín comtgo,Ninfa mía, 
yo no foi feo,aunque mi altiva frente G*Jt¡ 
no fe mueftra a la tuya femejante. 
mas tengo amor 1 fuerza lofadia; 7 

1 tengo parecer d' ombre valiente, 
V : qu'al calador conviene efte fembíante :. * v.-**<omi 

robufto i arrogante. téi 
ai feo 
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fil fe es fguralitóte,cuando fe átze ntenosj /e entiende más.per 
que quiere parecer muí hermofot pero huyo el odio de U ¡dtontlA. 

me Ve0^3 mega Servio,que fe pueda, ver en mar,aunque efte dpld'-
cidb,quétío nos buche kmagén;porque no fofiega ipara,i aunque pí 
re 1 fofiegut,no Id puede boher. 1 que no fe efeufa Virgilio con k imi* 
Ucion de Teócnto, porque el folo ojo iel Ciclope era mas grande; ipo* 
día colegir mejor fu forma en V agua marina. como ft los o\os grandes 
no fueffen mas cortos de vlfta imas botos, pero Servio fe engaita, 1 der
riba fu opimo Celio Koiigmo enel hb. zd.ca.y.ca. JO.I Pedro Ñamo en 
la Égloga 2. porque el mar placido es lo que dize Séneca en las queftto-
ríes de naturaleza mar tranquilo; cuando fe mueve blandamente, 1 no fe 
inclina a una parte. lo cual sejuzgd también del aire, que nunca es im» 
movible;aUnque efteqw'étcvt-af.i pone Virgilio enel mar aqueUa quietud, 
nada diferente de los eftanques, en los cuales reccgidal' aguamarina 
puede fervir de ejpejo, por effo dixo, 

cum placídum ventis fíaret mare—=4 

cuando el mar no cftava enceniíio,mb turbaváalgunos vientos; g con 
fundieffcn los Une amentos dek imagen . 1 Luciano dize en el díalo * 
go Alcionc, que efta el mar quieto 1 tranquilo7,1 femejante d un effiejo. 
l enel ieDorisi Galatea , le dize Dora , que fe vea en V agua del mar, 
cuando efte (offegada 1 traquúa. también efenve Séneca en otra par
te, que la fuente trafparente, ola piedra limpia ilifa bvelve a cada 
uncid imagen. 1 afti pufo GarciLaffo agua clara 1 pura , 1 aunque 
dize comente, no entiende por i3acwn del' agua, que corre de fu na" 
turaleza. leñando lo diXeffé por aquella obra de correr^ federe 
entender, que fe vé en elremanfo de Pagua, que corre de la fuente. 
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l CAÍA uno puede dver hecho efberiencu que en V dguá del ntír fe tl% 
tos reftros. pero aunque l* ágm fes muí cl¿rás ft tiene hondura prohu 
ie i impide k njld; qno podamos ver lá$ peire%úk$ enel ¿fílente ie%4T 

c o m o te vmsOénifon. 

Clü, CÜGñtO^por innumerables ovejas. Vtrgúio enUegtog.2. 

aulle sieae Siculis tt r ant m « e n t i b a s agnae* 

es ñus Aventando lo que li%e Q. L. por mudar lugares fegunk 
del tiempo, 

eftremo!] perífrAJis de k efbrem4Íurá,provmcu entre Gudíuné 
i Betis, Umddá Betúru de ks Antiguos. Pimío en el íif>.$ capitule**, 
Quáe mtcm regio A 3áett AÍ fiumen Amm teniítgxtu pmiiñá Báe 
iuru dppeUdtur. 

COI! m i l lorar^ eft0mfm« dize tquetU cincm. 

Las tnftei lagrima* miat 
t n piedras bazen fef¡a!s 

i en vos nusf a por mi na!» 

fallO dufxon del un tiempo dotremk repetición id verbt* 

como ii%e lulw Rufinmo, cumio comwnfán mm 
ihds fentencus ie un mefmo verbo, tal es enk iecinu ie VirgiUo* 

hit gelidi fontesjhic moliía prata Lycori; 
feíc ngmuijhxs ipfo teeura confuía erer aevo. 

jurel 
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« la imitación de G.L. e/i cfle lugir, i es repetición de toda lis co* 
/*tfí,prado,erpeííura i agua. 

A Cj t lG vjrgíb en li j.hiec Turnen» 

COI! la^ Eerco í gríííícíe v'erfoj que reprefientd bien lo que pretende^ 

blanca Hdgunos entiendan blanda,porque les parece durifi.imo Un 
tnir blanco al rufenol; mas con licencia fuy a no hizo mal G. L. en daUe 
td dpueflo. porque el color blanco es purifitmo,t el mas per feto délos co 
lores;i por iraslacion.il animo fe toma porfincero,i afii blanca finífea 
fimple,fenz^.a,pura t piadofa, i defta fuerte puede fer metaléfis,figura 
poética i rard,cue en la voz Latina es trafuncio',cuando fe va poco a po 
co en conocimiento de lo que fefimfica; i fe entiende la caufa por el efe» 
to,poniendo fe una cofa por otra,como en el i. de la Eneida; 

|==-fpeíuncis abdidit atns, 

porque fe entienden negras, i de negras ofeuras i tenebrofas s i por effo 
profundamente hondas, 

íenelj). K— at rümq; t imoretn; 
que denota feo,torpe, molefto i odiofo. porque las cofas negras eran de 
mal agüero i fuñe fias i no.agradables, i también dize en el i o .Venus 
aura por bermeja, i Valerio Tlaco en ele. 

t r etenim dat candida certam 
noK Helicen.,-—^ por pura i limpia de nublados. 

t comunmente ufan los poetas defte vocablo purpureo por hermofo, que 
escomo interpreta Tilandro en el j,de Vltruvio, que tenga natural her* 

mofufi 
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npfuti i color facera. <tj?i dize Virgilio en el i.dc la obra perfettfio^ 
p u r p u r e a ! u mb r e d e j u v e n t u d,por li hermofura de la purpura; 
que aft decUranlos poetis Latinos iyXctít ; t Oracioenclq. defusatt 
flanes purpúreos cifnes^por elegantes t efplédtios;4Hnqueinterpréi 
tt Ucobo Cruquo,0.tereos,figrados a Venus;i quien que fe digan pur 
pureas por Porphyreos;porque Otara isla confagraia a Venus,fe Hamo 
Porphyrts. i Álbuiovino dize en fu elegu purpurea nieve portfs 
plendiia.t Propercio enelüb.i.efcnuendoaGdo Uama purpureas 
«las tdonn\detis}diziendolas Catúlo enei Epitalamio de luhi t m 
lio amarillas, 

Flíomcna*3.Jeotra manera feWtmi Phtlomeh ielcfluitoiimcr, 
que tiene al canto. efla fabuli cuenta Igino en li 4J. Tereo reí de Trat 
cía bija de tíirtc,fienio cafado con Pronehija de Pindton;piffó en A« 
tenas a pedir a fu fuegro, que le dieffe en cafamiento a Filomela otra h 
y. fuyx;diziendo que Prone era ya muerta. Vandion felá concedió ,i en 
vio co eüa gente,que l' dcompanajfe; i los cuales arrojó Tereo enel mar, 
i defo ró a Filomela en un monte, pero defpues que entró en Tracia, li 
mandó Ueviralreí \jaiceo\cuya muger Estufa, q era muí amiga de Pro 
riel' envió luego li combleza, conociendo Prone a fu emana, i la impía 
hazaña de Terco,determino ¡confutan do con Edomelabolver igual fi* 
Usfaetón a fu mando . entre tanto amenazaban los prodigios a Tereo li 
muerte de fu hi¡o Itispor la mino ds un pariente cerexno; i penfando | 
fu ermano D:i.uite miqumava la muerte a fu hija, lo mató inocente i fin 
penjamiento de tal hecho . dindo Prone la muerte a fu hip ltis} lo dio a 
comer i fu paire, i huyó con fu ermani. Teres conociendo aqueüi mal 
dadlas figuio con mimo vengativo, pero los Tnofes los trasformaron, i 
Prone en goloninm, filomela en rujfeñol, i Tereo en gavian. 
Remero Remeció en el primer tomo de las primerís monarquías efen * 
ve en V Ática, figuiendo a Paufamas en el libro primero, que Pandwn 
reí ie Atenas, fue hijo de Entonto i Pafitea, i traienio gu:rrx por ks 

cerra* 
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fátiútnos iefu rano, con LÍdaco reí ie TeUs; fue favorectio ie Te • 
reo de Traaa, con el cual cafo a Prone fu hi¡a. i defpues que el vició4 
•jsúomcU, ella le dio a comer a fu h¡o Itis, í huyo a Atenas, donde mu* 
rio de dolor l tnfteza. i dize Paufamas, que cree, que por effo dizen, 
que Preñe i filomela bebieron tn ruffenol i golondrina; porque el can' 
to dejlas dos aves es mifer&bk t Uerofo. pero Lucillo Tarreó la cuenta 
¿eftemodo;Pandion tuvo dos hijas Prone i Filomela.Preñe cafo con Te 
reo,el cual encendido en def atinado amor de Filcmeh,rompio fu entere 
Z¿;t porque no fe pudieffe faber fu maldad, le corto la lengua, mas li* 
lómela labró fu calamidad en una tela, i todolo que avia exeratado en e 
Ua el apetito i furor de fu cuñado, conociendo pues Prone por las letras 
texidas en la tela todo el fuceffo iefu ermana;mató(como fi aquello fue 
ra ¡ufa venganfa)altts hi'.o fuy o i de Tereo, i haziendo lo pedafos, lo 
aderef ó para comer,i pufo en los platos a Tereo; que conociendo el he 
cho, i abominando la impiedad de de aquella hazaña, corno tras ellas, 
quehuyendo dcl,por fuphcacicn ieUas i cemifer-ación lUftima ddos dio 
fes fe convirtieron Prone en ruffenol, i Filomela en golondrina, i por ef 
fo tienen las golondrinas cortadas las lenguas, i fi efto es verdai(pcrque 
de ninguna golondrina hafta ot é vifto la lengua) ierra el vulgo¡ que píen 
fa,que Filomela fe convirtió no en golondrina, fino tn rufjeñcl. ¡Terco 
buelto en habublUa hafta cu Hora a Itis. hafta aquí es lo c¡ue efcnvio Tav 
reo,mas otra esla opinión deEuftxao en los comentarios de la Odijfea, 
que pienfa que Filomela fue muger de Tereo, i Itis fu hijo , i Preñe la 
violada. i af.i efta buelta en golondrina , i aquella en ruffenol. i tam * 
bien dize Anftofánes en la comedia de Us aves, que Prone fe trasfer" 
mo en ruffenol, i lo mefmo fíente Gorgías, fegun trae Ariftoteks en el 
tercero de la retcnca, i Zezes tiene lo mefmo en Us Qudí&ias .1 af.i 
cada uno deles q toca efta iftona,o fábula, la cuenta a fu medc;ccmo va 
nadóla de tnduftna.táta es la ieffemejífa ¡ ltcécta,q los antiguos.mayor 
mete los Griegos,tiene en citar femejates cofas,iporqnada quede por de 
Zir,'Zenobio enel Epitome délos prcr erbios,effoniendo efte adagio,T>a 
uha ccroms, lorneja de Atenasjize que Prone fue divertida en ocien, 

"% que 

V i 
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que es luctnia'o ruffenol, i Tilomek en cbehdon, que es golondrina, i fe 
efe en el comentario de las ranas de Anjl afanes,que aédon lamenta con 
üorofo canto a fu ht¡o Vis . al cual haze Gabrias hija de Filomela tam* 
bien, laf.ife entiende efe lugar de ks églogas, 

: , Quas i lhPmlomeladapes«=4 . v . i ; 

que lo declara bien Pyobo,t no Servto;porque Probo dize,que Prone. fe 
bohío en ruffeñclj, Filomela en golondrina.i afii efcrive M.Varron enel 
i.de la lengua Latina, Lufciniola qubdlucluofé canere exiftimatur,at: 
q; effe ex Attica Progne in luclu facía avis, tocó efta fábula luán de 
Mena enel 3.cerco de Venuss 

Alh era aquel,que la cafta cuñada 
hizo por fuere a no fer mas donzella^ 
comiendo fu hijo en pago d' aquella, 
que por dos maneras fue del defíorada. 

lo queQVirgilio en la égloga 8. 

haec Damon. vos quae refponderit Alphefiboeüf? 

dicite Piérides, non omma poíTumus omnes. 

Efto Damon. vos lo qu' Alfefibeo. 
á relpondido,referid Piérides, 
que todos no podemos todas cofas, 

don "Diego, d& DUenoto**-
pues no lo pueden todos hazer todo. 

Picridcsj llamaron fe Piérides, o Pierias ks Bufas del monte 
Pierio, fegun Cicerón . 1 af.i dize Fefta Pcmpeyo, Piérides Bufé* 

' ' ' propter 
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propter amcenitatem,ac fcktuiínem Piertj mentís iiibae videKtur.quci. 
tie fecretis leas propter ¡ludia liberaba dclcfiantur. Üaman je Vial * 
des las ¡tufas, por V amenidad ¡ jokdades ¿el monte Pierio, porque fe 
deleitan con los lugares¡ecrctes por caufa ¿e los efiuaicslíbenles. mas 
Ejléftno pone a Pieria ciudad i región muí pequeña. les interpretes ie 
Apelóme Rodto bazen a Pierio monte de Traaa, donde folia abitar Or 
feo. pero los tffofitorcs Griegos de Efícdo tienen que es mente de Má* 
cedoP.U, do facieron las Mufas, i dizen que liega baftxTraaa. i derio 
fe fngir por efte, porque entre los Griegos el primer fabio i poeta i teo 
logo fue Orfeot i abito por eftos lugares, o, cerno dize Ovidioer, el <¡. 
temaron nombre de las hijas de Pierio i hnipe , que oftren contender 
con Us Bufas; i fundo tenadas, fueron convertidas en piafas, otros 
pienfan , que fue Pierio Bacedcnio paire ie las Bufas; porque pufo 
los nombres icüat a fus bijas, aqmenavia enftñado ¡as ciemos . fue 
Pierio, aquien Caras eferitcr de la tftoria Griega, haze hijo de Lino, 
antiquifimo, pero no ufí.ilde, m ofeuro poeta , i el primero que efcri* 
no poema ie las Bufas, i las celebro ccn tan graciofos ve) fos, que 
tomaron del el febrenembre, üamaniofe Piérides, otros quieren, que 
tendo Pierio a Jeffias, conftituyo primero nueve Bufas, i nombro Pte 
no al monte, que fe dezn Antes Ehccn* 

Corrientes ^¿finietcn, Petrarca en aquella fuave i tierna canc. 

Chiare^frefchejet dolé' aeque, 

que Vafean traduzío defta fuerte, 

Clarosífrefeos nos , 

que manfamente vais 

l igmendo-=H 

I en efto en el fegundo i en el tercero verfo íi hermoftftima com 

if trapo 
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tnpoficto de entriftefco i can ib, contento i defcanfado .porq 
pirece q tntd efte mefmo drgumento,q eftd eftdtifijuna glofd de luí SÁ 
chez Burguülos, Id pondré aquí; l porqu; fe ved lo que pudo el ingenio 
iefuudo ie letrds en efte ombre, iino de fer eftimdio entre los mejores 
poetds Efpdñoles, ft li miferii de fu fortuna no le hzieri Unto impedí, 
mentó, 

E n aquefte prado ameno, 
donde con tanta virona 
mereció gozar la gloria, 
de qu' Amor lo tiene ageno, 
i muerto con fu memoria; 

Aquí do fe vio enfalear 
¡obre todo eí fer umano, 
en efte mefmo lugar, 
qu' aora le vén l lorar , 
aquí cantava Silvano. 

Aqui,dond' apacentava 
la vifta,mirando aquella, 
que de contemplalla,! véílsj 
el alma s' alimentava, •"• 
glorificando s' en ella; 

Aquí donde celebro 
el nombre defta paftora, 
qu' en tantas partes dexo¿ 
aquí es,do tañó,i canto 
con mas contento qu' aora . 

Tan de fu daño inorante, 
cuanto d ' A m o r confiado, 
i cantava el desdichado 

ende» 
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endechas del trifte amante s 

que fue de tal bien privada. 
I como el qu' en alegría 

fu futuro mal mora; 
las vezes qu' efto hazia, 
fiempre 'n fu canto dezia^ 
dolorido de! que l lora. 

I r epa rando s' aquí, 
en el Temblante nioftrava 
mueftras.que 'n lo que cantara: 
pronofticava de fi, 
l o que d' o t ro imagmava. 

I buelto de fu acídente, 
canra^i fufpira no en vano, 
doliendo fe tiernamente 
del trille que Ilora,i fiente 
pelar firme i bien liviano. 

mas COnVe J V£rf0 falto-aporque conforme i li difpofíaon de U 
ejlinfí de¡-e fer endecdphbo; i defte error nució el de li pguiente. 

Do eílafin defcrtcion deli perfonimuertd, queldreprefentdi 
losojospor fuspxrtes;ies imitación delfon.^i.deU z.pír.de Vetrdrcd. 

do la Colüñ3.12dUrdtrdsldcion,dttendo dicho ojos.i mano,! 
cabellos. Aunque V dhlindb con dezir el dorado techo; pero es in 
tolerablel'afctdcion de Efteuin Ambropo EfcipalariiJonde dize¿ 

m.í g!Urerei,che ie due acerbe pome 
iba le due cune ch Parnafib fanto. 

F f 2 eneña 
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en efta efhiiifi fobrd un verfo; perqué fiendo todas ¿e i^.efta es de if, 
i ¡i en algun modo fe permita emienda en obra agena,aqui era hata;por 
fer falta del cuidado en el numero de los verfos. pero quien A de poner 
la mano en obras de un efcritor tan alabado i recekdo en la común opi i 
moni bafta apuntar efte error , i quede afii filamente notado; para que 
no lo fiíga alguno, i no fera pequeño trabajo quitar un verfo ,fin que fe 
cono fea falta en el conceto; aunque a muchos añosjque quife emendaUa 
fin mudar confonancii, ni penfamiento, i dixeapt; 

Adonde eftaní adond' el blanco pechoí 
do la coluna,qu' el dorado techo 
iofteniaí todo efto ya fe cierra, 
íbmbra i ceniza hecho, 

o, fi efto es mejor, 
en ceniza deshecho,, 
en ia fna^defierta t dura tierra. 

triíle dl3Í3 epíteto deli metónvnai. quel eldsa no fue trille,fine 
el fue trtfte en aquel día. 

D C fp U C$°3eftcs verfos fon fuivts,fuavidad,es imagen delicada de 
la venuftidad , i es cuando haz^n agradable al femblantc venufto tedtó 
las partes delicadas, los Griegos llaman x¿f'TCí 4 ba venuftidad, que es 
perfecion de hermofrrd, í efta atribuye Tulto a las mugeres. la tridu» 
cwn es de aquellos verfos fuaviftimos i hermofifiímos déla Égloga f. 

fr' poltquana tefata tulerunt; 
ipfa Pales agros,atq; ipfe rehquit Apollo, 
grandia faepe quibus mandavunus bordea fulcis3 

infehx lo!:um,& ftenles dotninantur avenae' 
pro molí) violá,pro purpureo narciflb; 
earduus,& ípims furgit pahurus acutis. 

~ = e = í - Defpues 



Defpues qu s el hado te l levóla racfma 
Pales defamparó i Apolo el campo, 
en los fulcos^en quien cevadas grandes 
fembramos.el vallico desdichado 
i cítenles avenas íeñorean. 
por la viola blanda i el purpureo 
nsmíTo-fe levanta ¡ crece '1 cardo, 
j el agudo,elpinofo Paliuro. 

lian del' Enzma figuwejle mefmo lugar en fu Égloga quintalero tan 
barbara i rúnicamente, que eced\o a toda la inorancia de fu tiempo. 

Defque tu Danés morirle, 
aburrió los campos Pales, 
i Apolo por ti muí trifte, 
con tu muerte íe hizifte 
dexar ¡as cofas campales, 
lervas nos dañan malvadas 
las íembradas 
en aquellos temporales, 
t r axo tu mal muchos males 
son desdichas desdichadas. 

Como ^T\efca comparaciones del canto q.del Anojlo, 

Come a! partir del fol fi ti maggiore 
P ombra,onde nafce poi vana paura, 
e,come á 1' appanr de! íuo fplendore 
vien meno i' ombra,e i tímido afsicura. 

Como al partir del fo! mayor fe haze 
P f 3 ía fom* 
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L fombra,cionáe nace 'l vano miedo, 
i > como apareciendo fu luz ciara, 
huye la fo.übra,i aíTegura 'I tímido. 

U cml imito también Lodo-tico paterno en el palacto de Amor, 

Ma ,came i fol partendo }in preda a i' ombra 
il mondo reíla;et ogm cola bella 
con le fue fpallc íi Mauro Atlante adombra, 

C o m o partiendo el fol,queda 'la fombra 
ei mundo en prefa^i toda cofa bella 
el Mauro Atlante con lu eípaída aflombra, 

Í el mefmo G . L. h bohío i trotar diferentemente en U Égloga z. 

Quede y o entonces etc. 

pero la una i otra Italiana i Ejpañola fon del hb .2. de Valerio EUco°0 

Ac velut ignota captus regione víarum, 
noéhvagum qui carpi t i ter ,non aure qu¡efcit 0 

non eculismo&ísq; metus niger auget ucnmq; 
campus,et ocurrens umbrismaionbussrbor, , 

traduzíia en nutflra lengua por Diego Girón, dize defta manera^ 

No d' otra fuerte aquel,qa' en noche ofcura 
i en eftraña región va caminando 
por vía incierta,t¡ene fiempre atent© 
el oido.,1 aiertos ambos O J O S ; 

per todas paites el olcuro campo 
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los temores medrofos deis noche 
¡e VA aumentando , ! a fu ver ios arboles 
con mas crecidas íombras fe 1' ofrecen. 

fo m D r a H no es otra cofa ¡i fo m b ra que timcüi, i la noche es 
fombra gran kfiími, que cubre los rayos del fol por el intermedio i ope 
feton de U tierra opaca. 

t r r 

ftlear O f a IO r m a ĵ aqucüi forma/umagen de cualquier co» 
fítque fe ofrece d; noche, i pone orror. 

Tenebrofa j ks tinieblas fonporf i por acídente privación i 
defeco de li luz, i privación del color, i en cierto modo fe dize que fe 
vén,como fin luz no fe pueda ver vifion alguna} porque fe caufin de li 
filti de k luz» 

el r U ¡ (en OI*D y0 efenvo ruffenol , i no ruifeñor, por no fer 
ejli voz bien compuejla t ni deduzída como la primera de Infamóla l 
ritfcignuolo adiciones Latina i Tofcana. quien no admitiere el ufo de'ílas 

no me ponga mas culpa, que Id que merece efla o fadía; que no por effo 
iexiri de aver alguno por ventura, que fe fatisfaga della, t pienfe que 
es mas fiave i blanda i propna. aquí ufurpí G. hda cfpecie por el gen» 
ro,porqtie el ruffenol efli puefto en vez de cualquier1 ave. ejld pira 
bola mueve marivñofomente el afeto de mtferactonj en tales afetos de 
ven fer las comparaciones muelles i fuaves¿orno efli averna iel4. dek • 
Gtórgicije quien nielo la de G.L. 

Quahs populeá moerens Phiíomela fub timbra, 
amiíTos quericur fetus;quos durus arator 
obfervans nido implumes detraxit. at illa 
flet noó"r.em,ramóq; ieden$ miferabile carmen 
integrar, & moeiiis late loca queíbbus itnplet. 

F f 4 Liego 
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[DiegoGirón Uhzo if>lnatural de anejín lengui, 

Cual fuele'! ruííeño! trifte 'n la fombra 
del álamo qu ex arfe, fus perdidos 
hijuelos lamentando tiernamente, 
qu' eí duro labrador con aíTechancas 
del caro nido le facó fin tiempo; 
i allí puerto en la rama defpojada 
llora la noche,'! rmíerable canto 
renovando, i de fus tnftes querellas 
hinche '1 lugar vezino i apartado. 

k mefmd comparición trato aflicto en el f.de k Tehdidi, 

Ác velut aligerae fedem foetúsq; parentis 
cum piger umbrofá populatus in ilice ferpens; 
jila redit.qua'erukéq; domus mirata quieten! 
ftat fuper !mpendens.,adduc~tósq;hGf nda moefteg 
excutit ore cibos,cum folus m arbore cara 
fanguis,& errantes per capta cubilia píumat, 

Como cuando en ía umbrofa enzina el nido 
de 1' ave deftruyó torpe ferpiente; 
buelre ella,i del filencio fin ruido 
fe admira,! efta encima deí pendiente, 
! arroja el muftio paito con gemido 
órrida i miferable^i ía caliente 
fangre fola en el árbol baila amado, 
í el lecho de las plumas mal fembrado. 

Bofcan en fu poema de Leindro i Ero pufo Id comparición de Virgtlie 
tneftiformif 

Cual 
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Cus! fuele '1 ruifeñor entre las fombras 
de las hojas del olmo,o de la haya 
la pérdida llorar de fus hijuelos, 
a los cuales fin plumas aleando 
el duro labrador tomo del nido, 
llora ia trine paxanlla entonces 
¡a noche entera fin defcánfo alguno, 
i defde aliando efta puerta en fu ramo, 
renovando fu llanto dolorido, 
de fus querellas hinche todo el campe, 

ííya del t o ¿ c Q e i m e r m o - B e ^ c m e n m á c o ^ 

que quitándome el fentido 
no me qmtenM fentir e 

*FGn§>03Sdrtdzdro en ta Égloga tí. 

I tuoi capelír,ó Filli m una eiftuía 
tegno ierbati^e fpefib quand'io volgoll, 
íl cor mi parta una pungente anítula. 

SpeiTo gh !ego,e fpeífo oime difcíolgolí, 
e laicio íopra lor qneft' occhi piovere, 
poi con fofpir gil afciugo, e 'nfieme accoígolí, 

ios cudes verfos bohío defta fuerte en nueftra lengua LuisBaraboná 
ie Soto¿ 

Tus csbellos.ó Fili en una eftrecha 
ceftilla guardo,! fiempre que los buelvo 
me paíía eí pecho pu lsadora flecha. 

F i 5 "Ante* 
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A menudo los cojo, t los reboelvo, 
ai triíie, i dexo allí llover tms o jo s , 
i enxucos epn fufpiros los embuelvo. 

CUCntÓ linoHkivnfion¿elAÍvocalesnocohdidasvaejlenite» 
do li cuenta con li prdixt&ad déla. 

LllCín 3-Zjiunofc deziaLuctaz,aunq übten tenia Diana el mefmo 
dpeütdo;por3 fe crea q dava luz i los que nicun,de donde fe limo fe* 
me\intemente Lticeaa .pero Diodoro Stcuio} tratando de Creta, ha* 
ze diverjas d Dani i L u a n a , i dize que Lucina tiene d fu carga 
ü cuidado de Us que piren, i el oficio de aquejas cofas que pidecen í 
fufen las mugeres de parto; de donde principalmente liman def i 
Diofa las mugeres en el peligro i dificultad del parto; i que a Duna tot
ea el cuidado de los niños rezien nacidos; t de fu mantenimiento. 

p a f t o f j perífnfis de Endtmton, al cuúV alerto Tlaco Uami cafi* 
dor en el hb, 8. Apdodoro dize en el lib.l. que fue fajo de Etlto i CÍlit 
ce, i que por fu belleza lo amó la Luna; i lupiter le dio poder de elegif 
lo que qutfieffe, i el pidió immortal juventud con perpetuo fueño. efcri* 
ve Efiodo t que fue üevado por lupiter al cielo, i encendido en amor de 
luno-fue engañado con un ¡dolo hecho de una nuvej. arrojado del cielo, 
cayó en la región inferior. Epimémdes tienejq habitando entre les dio* 
fes, fe enamoró perdidimente de luno, i enojíndefe lupiter dello; le pt * 
dio, que le conctiieffe fueño perpetuo, \bico trae, que fue ft ñor ie Es 
Us, i algunos afirman, que fue colocado entre los Diofes por fu gran JU 
fticu; i que pidió a luptter perpetuo fueño. fagen los poetas, que fue 
anudo de la Luna, al cual bzxívd muchas vezes en la cueva del monte 
Lidmo . f ilegorií defla fábula es en dos maneras; tmoi ptenfan Ojie 
fue carador , i apava de noche a k lumbre de lí luna, por que en a* 
quel tiempo filen las fera al pifio; i defeanfiva de d¡* enUcuevis 

isfuet* 

file:///bico
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ie fuerte que pcnfdvan los ombres, que dormí perpetuamente. otros 
¿firman que meto i fia fábula, perqué fue á primero que inquirió i buf 
co la ciencia de los lAecéoros. i dizen que para eüo le ¿to capón la ¡s 
lumutócicn i el movimiento déla. Luna. i porque de noche fe exerettat 
va en efte cftuáio, no dormía; pero cntreg.tvafe de día al fueño. i afi 
fi dize el interprete de krato, que fingen que lo amo la Luna 3 porque 
fue el primero que hallo fu curfo, inveftiganio la caufa del i fus vanos 
roflros con atentifiuna conpderacion en el monte Ladmo de Cana; ie 
donie fe dixo ¿el que fue deleite t regalo ie la Luna, i que durmió 
profundifimo fueño muchos años;porqut en toda fu Vida no eftuiiojnt 
atendió a otra cofa, fino a aquella ofervacton} cano trae lí Afeas en el 
primer kbro de Europa . Tullo fie acardo del en la primera Tufculana 
¿efte figutente moda; Eniymton vero, fi fábulas auiíre volumus^ nef 
no quando m Latino obiormivit }qui eft mons Canas; nonium cpi * 
mr eft experreñus . numigitureum curarecenfiescum Lunalabaret^ 
iqua confopitus putaturs ut eum dormientem ofcuüretur» 

Divina^ cantaí' Apoteófis, o deificación de Eltfas tomo U tím 
eelebrd a Dafnis Virgulo en la égloga quinta, 

COIl immor tales Q Vtrg¡il6 en la mefma Égloga 

Candidus mfnetum auratur lumen Oljmp*, 
íub pedíbusq; vídet nubess& fidera Daphms. 

m buelvo eftos verfos, porque los traiuzt en U Égloga pnmerá> 

Hus&xa en U tgloga fegunii, 

e co t vefhgi fanrf 
eakíu le lidie errante 

tAm 
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i Ainomo Transes en fus rimas TofcMis dtxo lo mefmo¡, 

aove calcando V auree fíeile erranti. 

luto Saez C,umeU en un foneto a fanta lufta s gloriofa gtiriA i tutek 
defta ciudad; 

Aora que defnuda d' aquel velo, 
qu' el paffo impide al ímmortal contento, 
con vifta clara í cierto movimiento 
mides, i vés cuanto atefora ei cielo. 

tercera TI es el cielo de Venus, cuy i luz crtd dmorofos efetos; i 
de nmgund otrd bemnd eftreüa fe engendran cofia tin cercuw al po e 
ier de k hermofd i alegre Venus; i por effo le configuren los Afirolo* 
gos el tercero cerco. , 

UeiriOS^ SdMZirO en k Égloga jfffntt, 

altn monti,altn piam, 
altn boschetti,e rivi 
vedi nel cieio,e piíj nevelh ñotu 

aunque efli eftanfa tengd imitación de Virgilio, l deftos dos lugares de 
V Arcídid; parece toda fino trdduzídd ¿lómenos contrahecha dek pn 
mera Pifcatona de Sanazaroj, por aver buelto los mefmosverfos en unA 
Bglogd,que intitulé Anurdis, pondré aquí ambos lugares, 

At tu five akurn felix cohs aethera,feu íam ; 
Elyfíos ínter manes,coetusq; verendos 
lethaeos fequens períragnaliquentiapifees, 
feu legis aeterues formofo polliec flores; 

narcif 
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t iiarcifsúmq^erocúmq^&jVivaeeis a m a r a n t h o s , 
Se viohs teñeras mifees pallentibus a l g a s ; 
adípiee nos,mitisq; veni. tu numen a q u a r u m 
femper ens,femper laetum pifcantíbus ornea. 

Mas tu,o eííes con Venus en el cielo, 
0 en ¡os Elilios campos venturofos 
efeojas vanas flores de! verano^ 
jacintos i narcífos amorofos, 
verde amaranto en el ervofo fuelo, 
que baña el rio deieitofo i llano; 
1 juntes con tu mano 
Us rofas coloradas 
con violas mefcladas 
l con las flores blancas.i en tu fuente 
hermofa las adornes;tiernamente 
me mira;que fieras nuevo cuidad© 
a ía filveftre gente, 
j cual Pales onrada en todo el prado» 

NliriC á~3 a la tarde folun cuntir ¡os pifiares . mucho es gaftar m 
iti en el canto;porque Silicio comenf o al fahr del fol21 Hemorofo acá» 
ha al poner del foh 

HUVCS j^figunlos peripatéticos fe hdzen ¡as nuves en la media re* 
gion del aire-i íi def de la tierra ha fia donde fe hazen, como quiere Vot 
fiioniOy ^o.eftadios, o anco miñas, fon las nuves unos vapores urm* 
dos igrucffos¿elevados en la media región del nre}i porla tntenfa fruí 
dad de aquella región ejfieffos i candenfiados; pero aun no convertidos 
tn aguají en ellis fe engendran vanas imprefilones, i como eftos nuves 
confian de diverfos géneros de vapores^ craffos e tenues3o[ecos o una 

dos; 
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dos; fi ks tluftran los rdyos del fot, parecen diferentes colores, t uñé 
fe ten roxas, otras ofeuras, otras amariüas} otras cerúleas. 

ÍIO VlCX&ti~2p¿Yece que viene la noche por ks cofas configutentes, 
porque defcnvto el tiempo noturno por las fenales,con que fe figus la no 
che. iefle modo dixo Virgilio en la Égloga 2. 

adfpice.,aratra lugo referunt fufpenfa luvencí, 
&Tol crefeentes decedens duplieat timbras. 

la fombr a^3e¡metaléfis, que delefeto fe viene a la caufa.porqui 
ya era noche fe vía la fombra. 1 es epéntefis en el verbo veíais lugir 
de vía. 

altlfs imo^] afii dixo Petrarca en una canción de fui. parte, 

8— onde difeende 
de gil altifsimi monti maggtor I' ombra. 

efla beUifima Égloga quifo imitar, o traducir Lodovico Paterno en li 
3. que intitulo el lamento ,enel libro quinto délas Églogas amerofas.i dun_ 
que no va ligado a los confonantes, como Gara Laffofíno libre, por ef 
crevir en verfo fuelto; no le quifo parecer en la dulcura i afetos i nume, 
ro. porque los verfos fon fin arte i fin efpiniu i re galo ifnavidad a reft. 
peto de Gara Lá/To.; para dezir en fuma, la Efjpañok es ecelcntifiími 
en todo; ¡ la fuy a cafi indina de fer efilmada, i entre otros verfos que di: 
ai eüa 

píu gelata che nevé di gennaro, 

eí uno, en quien fe pudiera hazer ¡uizto para los demás; fino refplan *, 
áiaeri en algunas otras partes della el cuidado i diligencia. 

Albanio, 
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1 Segunda. 

Albaaio. 
1 En medio del invierno efta templada 

el agua dulce delta clara fuente. 
i en el verano mas que nieve ciada.-

O claras ondas,como veo prefente, 
en viendo\la memoria de aquel día, 
de qu' el alma temblar, i arder fe fíente! 

En vueftra claridad vi mi alegría 
eícureceríe toda i enturbiarfe; 
cuando } s cobre,perdi mi compañía. 

Aquien pudiera igual tormento daríe, 
que con lo que defcanfa otro afligido^ 
venga mi coracon a a tormentarfe? \ 

El dulce murmurar defte ruido, 
el mover de los arboles al viento, 
el fu ave olor del prado florecido; 

Podrían tornar d' enfermo i defcontento 
cualquier paftordel mudo alegre i íano; 
yo folo en tanto bien morir me liento. 

O hermofurafobre Í fér umano, ; - , "j 
ó claros O J O S , Ó cabellos d' oro, 

ó cuello 
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2 
ó cuello de marfil,ó blanca mano; 

Como puede ora fer3cju' en trille lloro 
íe convirtieíle tan alegre vida, 
i en tal pobreza todo mi teforo-

Quiero mudar lugar, i a la partida 
quica me dexará parte del daño, 
que tiene '1 alma cafi confumida. 

Cuan vanoimagmar5cuan claro engaño 
es darme yo a entender, que con partir-
de mi íe á de partir un mal tamaño! (me 

Ai miembros fatigados,i cuan firme 
es eí dolor,qu' os canfa,i enflaquece! 
6 íl pudieííe un rato aquí dormirme! 

Al que velando el bien nunca s' ofrece, 
quiera qus el fueño le dará durmiendo 
algun plazcr,que prefto desfallece, 
en tus manos,6 Sueño,m'encom:endo. 

Salicio. 

^Cuan bienaventurado ; , 
aquel puede llamarfe 

que 
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que con la dulce foledad s' abracaj 
i vive difcuidado, 
i lexos á' empacharle 
en lo qu' a 1' alma impide i embaraza. 
no veía llena placa, 
ni ía fobervia puerta 
de los grandes íeñores, 
ni los aduladores, 
aqmen la hambre del favor deípxertiu 
no le fera forjólo 
rogar, fingir,temer i eítar quexofo, 

A la fombra holgando 
d' un airo pino, o robre, -
0 d' algunal-obufta i verde enzinas 
el ganado contando 
de fu manada pobre, 
que por la verde felvas-avezma* 
plata cendrada j fina, 
oro luzíente i puro, 
b-axé i vil le parece; s 

1 tanto l'aborrece^ 
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Combida a un dulce fueño ; 
aquel manió ruido 
deí agua,que la clara fuente embia; ;, 
i las aves fin dueño v ' V 
con canto no aprendido f ; 

hinchen el aire de dulce armonía; 
hazeles compañía > .:; - i 
a la fombra bolando, 
i entre vanos olores 
guftando tiernas flores, .,. n ü -y 

C la fo licita abeja fufurrando; .• :.. - h ¿ 
los arboles i el viento , 
al fueño ayudan con fu movimiento» h 

Quien duerme aquí: do eftá,que no lo veo! 
6 helo allí, dicho fo tu,qu' afloxas 
la cuerda i peníamiento,o al defleo^f 

O natura9cuan pocas obras coxas L j j 
»::•• - • -.-—- :• enel 

qu' aun no pienfa que dello efta íeguro* 
i como efta en fu fefo, 
rehuye la cerviz del grave pefo. 
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? en el mundo fon hechas por tu mano, 
crcciedo el bie, méguádo las congos as. 

\ El fueño difte al coracon unían o, 
para qu' al defpertar mas s' alegraíTc 
del eftado gozoíb,alegre i fano; 

Que como íi de nuevo le hallaífe, 
haze aquel intervalo,qu' a pallado, 
qu' el nuevo gufto nunca i bié fe paífe. 

I al que de pcnfamicnto fatigado 
el fueño baña con licor píadofo, 
curando el coraron defpedacado; 

Aquel breve defcánfo,aquel repofo 
v.ít> bafta para cobrar de nuevo aliento, -

con que fe p'áfle ?i curfo crabajofo. 
Llegarme quiero cerca con buen tiento, 
V i vér(íl de mi fuere conocido) 

fies del numero tnfte,o del contento. 
Álbanio es eftc,qu' efta aquí dormido, 

o yo conozco mal,Albamo es cierto, 
duerme garcon C3nfado i arhgido. 

Por cuan mejor librado tengo un muerto, 
que acaba el curfo de la vida umana. 

Go 3 i es re» 



i es reduzído amas feguro puert©; •> 
Qu; el cjue biviendo aca,de vida vfana,1 

i d' eftado go^ofo noble i alto 
es derrocado de fortuna mfana. 

Dizen,qu5eíte mancebo dio un gran falto; 
que d'amorofos bienes fue abun d ante, 
i agora es pobre^miferable i falto. 

No fe la lítona bien,mas quien delante 
fe hallo al duclo,me contó algun poco 
del gra ve cafo defte pebre amante. 

Albamo. 
Es efto fueño? o ciertamente toco 

la blanca mano?a fueño^eftas burlando! 
yo eftava te creyendo como loco. 

O cuitado de mi,ru vas Dolando 
con preftas alas por la ebúrnea p u e r t a 

yo quedóme tendido aquí llorando, 
No bafta el grave majenque defpierta, 

el alma bivcío(por mejor dezillo) 
eítá muriendo d' una vida inciertaí 

Salicio. " ; : í 
Albamojdexa el llanto; qu 3 enoillo.. y 
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m'afííjo. Alb.quié prefente efta a mi due 
Salicio. (lo! 

Aquí efta., quien t' ayudara a fentillo. 
Albanio. 

Aquí eílas tu Sal icio? gran confuelo 
me fuera en cualquier mal tucompamaj 
mas tengo en eílo ñor cotrario eí cielo. 

Saiicio. 
Parte de tu trabajo ya m' avia 

contado Gaiarron,que fue prefente 
en aquefte lugar el mifmo día. 

Mas no fupo dezir del acídente 
la caufa principal,bien que peníava, 
qu' era ma!,que dezir no fe confíente. 

Ia la fazon en la ciudad yo eft a va 

;,{como tuíabes bien) aparejando ;, 
aquel largo camino,qu' efperava. • : 

i efto ,que digo,me contaron,cuando 
torné a bolver. mas yo te ruego agora, 
¡Sxefto no es enojofo,que demando) 

Que particularmente '1 punto i ora, 
la canfa^e! daño cuentes,i el proceífo; 
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qu* el mal comunicado fe mejora. - u 

Albanio. 
Con un amigo tal,verdad es eífo, 

cuando el mal fufre cura mi Sálicioj 
mas efte ápenetrado hafta el ucilo. 

Verdad escuela vida icxercicio -
comun,i el aniiftad,qu' a ti m' ayunta, 
mandan,que complazerte fea mi oficio. 

Mas que hareíqu' el alma ya barrunta, 
que quiero renovar en la memoria 
la herida mortal de aguda punta, 

I poneme delante aquella gloria 
paíTada,i la prefente deíventura; l. 
para eípantarme de ía ornble iftona. 

Por otra parte pienfo,qu5 es cordura 
renovar tato el mal, que m' atormenta) 
qu'amorir venga de tnfteza pura. 

I por efto Salicio entera cuenta 
te daré demrma[(como pudiere) 
aun qu' el alma rehuya ,i no confíen ta» 

Quife bien,i qucrre,mientras rigiere 
aqueftos miembros el eípirtu mío, 
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aquella,por quien muero, il muriere. 
En eíle amor no entré por deívano, 

m lo traté,comootros,con engaños 
ni fue por elecion de mi alveario. 

Defde mis tiernos i primeros años 
a aquella parte m' inclinó mi eíf relia, 
i aquel fiero deítino de mis daños. 

Tu conociítc bien una donzeíla, 
de mi fangre i abuelos decendida, 
mas que la mlima hermofura bella; 

En fu verde niñez íiendo ofrecida 
por montes i por felvas a Diana, 
exercirava allí fu edad florida. 

Yo,que defde la noche a la mañana, 
i deí un fol al otro fin canfarme 
feguia la caca con eíludío i gana; 

Por deudo i cxercicio a conformarme 
vine con ella en tal domeíiiqueza, 
que della un punto no fabia apartarme, 

Iva d' un' ora en otraía eftrecheza 
haziendo fe mayor,acompañada 
d' un amor fano i Heno de pureza. 

%t] l Gg 4 Que 
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Que montarla dexó de fer p i fada 

de nueíl ios pies? q bosq o felva umbro-
no fue de nueftra caca fatigada? (fa 

Siempre con m a n o larga i ab undoía 
con parte de la ca^a vifitando 
el facro altar de nueftra fanta Diofa; 

La colmil luda tefta ora llevando 
del puerco javalijCerdofo i fiero, 
del peligro paííado razonando; ¡-

Ora clavando del ciervo ligero 
en algun facro pino los ganchofos 
cuernos con puro coracon finecro; 

Tornavamos contentos i gozólos, 
i al difponer de lo que nos quedava, 
jamas m' acuerdo de quedar quexofos. 

Cualquiera caca a entrambos agradava; 
pero la délas fimples aVezilías 

menos trabajo i mas plazer nos dava¿ 

En moftrando el Aurora fus mexillas 
de rofa , i fus cabellos d 3 o r o fino, 

umedeciendo ya las florezillas; 
Nofotros,iendo fuera de camino, 

bufea-
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bufcavamos un valle '1 mas fccreto, 
i de converíacion menos vezmo. 

Aquí con una red de muí perfeto 
verde texida aquel valle atajavamos 1 

muí íln rumor, con paíío muí quieto 
De dos arboles altos la colgavamos; 

i aviendo nos un poco lexos ido, 
hazia la red armada nos tornavamos; 

Ipor lo mas efpeflo i efcondido 
Jos arboles i matasfacudiendo, 
turbavamos el valle con ruido; 

Zorzales,tordos,mirlas, que temiendo 
delante de nofotros eípantados, 
del peligro menor ivan huyendo; 

Davan en el mayor defatmados, 
quedando en la fútil red engañofa 
confufamente todos enredados. 

Entonces era vellos una cofa 
éítraña i agradable,dando gritos, 
i con boz lamentándole qucxofa. 

Algunos delíos(qu' eran infinitos) 
fu libertad bufcavan reboiando, 

* • Gg f otros 
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otros eftavan iniferos i aflitos. ' -
Al íin las cuerdas déla red tirando, 

líe vavamos la juntos cafi llena, 
la cacaacueftas,! la red cargando. 

Cuando el umido otoño ya refrena 
del fecoeftio el gran calor ardiente, 
iva faltando fombra a f i lomena ; i 

Con otra caca defta diferente, \ : 
aunque tambié de vida oeiofa i blanda, 
paífayamosel tiempo alegremente. 

Entonces íiempre (cómo labes) anda 
d* eftornmos boíando a cada parte 
d' acá i alia la efpeífai negra vanda. 

I cierto aquello es cofa de contarte,. 
como con los qu" andavan por el viento 
ufavamos también d' aftucia i arte. 

uno bivo primero d' aquel cuento JAC .> 
tomavamos,i en efto íin fatiga ...: 
era cumplido luego nueftro intento. 

Ál pie de! cual un hilo untado en bea. i 
atandojlcíoltavamos al punto, wplh 
que via bolar aquella vanda amiga; 
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Apenas erafuelto, cuando junto 
eftava con los otros,i mesclado, 

. íecutando el efeto de fuaífuñto. 
A cuantos era el hilo enmarañado 

por alas,o por pies,o por cabeca, 
todos venían al fuelo mal fu grado. 

Andavan forcejando una gran pieca 
a fu pciar,i a mucho plazcr nueftro-, 
qu'afsi ¿' un mal ageno bien s'empiec^a» 

Acuerdafem' agora,qu' el íinieftro 
canto de la corneja,i el agüero, 
para efeaparfe no le fue maeftro. 

Cuandoiuna deíías (como es muí ligero) 
anueftras manos biva nos venia, : % 
era ocaílon de mas d' un pníionero.- > 

l a cual a un llano grande yo traía, K ¿ 
a do müchasicorneja^andar juntas 
o por el íueloyo por él aire vía; '( 

Clavándola en la tierra por las puntas 
eftremas délas alas íln rompe lias 
feguíafe,lb qu'a penas tu barruntas; 

Parecía que mirando a las eftrellas, 
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clavada boca arriba en aquel fuelo, 
eftava a contemplar el curfo dellas, 

D ' allí nos alexavamos,i el Cielo -• « 
rompía con gritos ella, i con vocava 
de las Cornejas el íuperno büelo. 

En un folo momento s' ayuntava 
unagtart muchedumbre prefiuroía, ; r i 
a f o c Q r r e r l a q u ' e n e l f u e l o e f t a v a : -

Cercavanía,! alguna mas píadofa 

del mal ageno de la compañera, i .: /. 
que deí íüyo avifadanemerofa; 

Llegavafe muí cerca, l ia primera : 

qu' efto hazia 5pag:ava,fuinocencia 10 

con priíion,ocon muerte laftimera. 
Con tal fuercala prefa,i tal violencia 

s' engarráfava de la-'que venia,;. s l i: Í O F» J 

que no fe defpidiera finliceñcia*! o b e 

;Yapuedesvér ,cüangranpiazeríeria o 

ver d' una por foltaefe i deíaílríeyi ia viú 3 

d.' Otrap0río^or*effe,la | íoriia ,ni5^fl5 
Al fin la fiera luchaa deípartirfé. í! r. líif'ñ 

- b , • del hki 
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<Ieí bien hecho empee^ava '* arrepentirfc 
Que medirás,íleon fu mano aleada 

haziendo ia noturna centinela, 
la grúa den oíótros fue engañada? 

No aprovechava al anfar látantela, ; 
rii fer flempre fagaz defcubn dora 
denoturnos engaños con fu vela. 

Ki al blancocisne,quy en ía^aguasmora.¡> 
por no morir,coma Faetón en fuego, é 

del cual el tnfte cafo canta, i llora. 
I tu perdiz euitada^ienías luego, 

cp'en huyendo del teclio,eftasfégura3 
en el campo turbamos tu folsicgo. 

A ninguir' ave,o animal natura 
doto de tanta aftucia,que no fuelle 
cencido al fin de nueftra altucia pura, 

Sipormemidodecontarteiivieíie; ib 
d' aquella vi daeadapartezilla; 

• gtemo,qu* antesdelfin anochecieiTe. 
BaftaiaDer /qu ? aquella tan fenzilía, 

i tan pura amiftadtmifo mi hado 
[ e n diferente eípecie conv erriila. 
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En un amortan fuerte i tan fob radoj ' 
i en un defaísiego no creíble, p 
tal, que no me conozco de trocado. • ¿ 

Eí piazer de niiraíía con terrible 
i fiero deííear fenti mesclarfc, 
que fiemprc me ilevava alo impofsiblcJ 

La pena de fu aufencia vi mudarle '>í* 
, no é pena,no é cogoxa-j é cruda muerte, 
i en fuego eterno el alma atormentarfe. 

A aquefte citado en fin mi dura íucrtb 1* 
me traxo poco a poco, i no penfara, 
que contra mi pudiera fer mas fuerte; 

Si con mi grave daño no provara, i i un 
qu%en comparación deíla3aquella vida 
cualquiera por defcánfo la juzgara. 

Ser de ve aquella iftona aborrecida i-
de tus orejas ya, qu'afsi atormenta •< I % 
mi lengua i mi memoria cntnftccida. 

Dezir ya mas no es bien que fe confienta, 
junto todo mi bien perdí en un' ora; ÍI ^ 
i efta esíla fuma en fin d' aquella cuenta. 

Salicio. 
í . f í o •" _ i " > Albania 
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Albamo3íi tu mal comunicaras:^ 
con otro.oue penfáras que tu pena 
juzga va como agena, o qu' efte niego 
nunca provo,ni eljuego pehgroíb, 
de que tueftas quexoib;yo confie ffo 

r quefuera bueno aquello, qu' ora hazesj 
mas fitume deshazes con tus quexas, 
porqu' agora me dexas, como a eftraño, 
íin dar d' aquefte daño fin al cuento? 
pienfas que tu tormento, como nuevo 
efctieho?! que nopmevopormí fuerte 
aqueftabiva muerte en las entrañas? 
íi ni con todas mañas,ni efperiencia 
efta grave: dolencia fe defecto " •> 
al menos aprovechaí'yo te digo)> -> 
para que d' un armgovqu* adolefea, » 
otro fe condoíefca,qu' a llegado 
de^jien acuchiíladojaíermaeftroi'ná. 
afsi que pues temueftro abiertamente, 
que no eftoímocente deftos males; 
qu' auniraigo íasfeñales de las llagas; 
lio es bien que tu te hagas tan -eíquivo ? 

-tea" " * •" . «jue 
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que mientras ellas bivó3fer podrís 
que por alguna vía tr avilarle,: » 
i contigo llbraíiejqueno es malo 
tener al pie del palo,quien fe duela i 
del mal^i fin cautela t? aconfeje* 

Albanioí; 
Tu quieres, que forcéieique contraríe 
con quien al fin no.háfte. a dertócalíe: 
Amor quiere quecáÍle,yo.nQ puedoi., 
mover el paíTo un dedo-fingran mengua 
el tiene de mi lenguaeí movimiento,, 
afsi que no me fientofer bailante. 

Saíicio. 
Que repone delante,que te impida 
el defcubnr tu vida al qu* aliviarte 
del mal alguna parte cierto efperal a 

. \ íAlbaniOi : -..-.J: .. <¿uo 

Amor quiere que muera fin reparo^: b 
i conociendo claro que baflava 
lo que yo defeaníavaen elle llanto - u 

contigo,a qu' entretanto m? al iviafíép 

i aquel tiempoprovaffc a fokcméimef 
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por mas preífco perderme, como injuíto 
ni'aya quitado elguílo,que tenia, 
¿' echar la pena mía por la-boca; 
afsi que ya no toca nadadello, ; 
a ti querer fabeílo,ni contalio,. . : « D 

aquienfolopaíTallole conviencyJb; 
i muerte fola por alivio, tiene* JO •; p. v: 

, ..«vi?!- • Salicio. ? :-5«c pie 
Quien es contra fu fer tan inumano9 • • 

qu' al enemigo entregafiiídefpojo, 
ipone íu poder en ©trámanos nph < 

Como i no tienes ora algun enojo,::, 
de ver qu'amortu miíma lengua atage3 

o la defáteporfufóloantojo?;ye vTv-;<. 

•'• i Álbanio;m ir.v\\ " • • :::\ 

Salicio amigOjcéífe eíle lenguage, 
cierra tu boca, i mas aquí no 1' abras, 
yo fiemo mi dolor,itu mi ultrage.: t 

Para que fon manificas palabras-; L 
quien te hizo filofofo eloquente, . 
ílendo paílor d' ovejas i de cabras? 

0 cuitado de mi,cuan fácilmente oo 
í: nh ton ef* 
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con eípedidalenguairrgurofai 
el fano da confejos al doliente! 

No t' aconféjo yo,ni digo cofa, 
para que devas tu por clladarme 
refpueftatan azeda i tan odióla. 

Ruegote5que tu mal quieras contarme; 
porque del pueda tanto entriftecerme 
cuanto fuelo del bien tuyo alegrarme», 

e'y--' Albania.; .: , : \k* 

Pues ya de ti nopuedo defenderme; 
yo tornaré a mi cuento,cuandó ayas 
prometido una gracia concederme; 

I es3qu;> én oyendojclfin;luego te vayas^' 
i me dexes llorar mi defventura 
entre eftos pinos folo i eftas hayas» 

t?Bids ''i í ;¡ Salicio. :•• : • '. 
Aunque pedir tú éíTo,no es cordura; 

yo fere duíce}mas que fano amigo, 
i daré buen lugar a tu triftura. 

Albanio. 
Ora Salicio3efcuchalo que digo^ 



i vos 6 Ninfas defte bofqúc umbrofo, 
a do quiera qu* eftais,eftad comigo. 

Ya te conté i citado tan dichofo, h 
a do me pufo Amor, íi enel yo firme 
pudiera foftener me con repofo. ~ i 

Mas como de callar,! d' encubrirme 
d'aquella;por quien bivo m'encendia^ 
llegué ya.caíi al punto de monrmeíl 

Mil vezes eüapreguntó^qu'aviay • b 
i me rogo,qu'el mal le defcubrieíle, 
que mi roftro i color lo defcubria*: 2 

Masne acabó,eoncuanto me dixeílc; 
qué de mi ;áül pregunta otra.r^ípueíra3 

qu"un íqípxro coblagtimas uviéflél 
Aconteció qu*jcn un' ardiente fiefta, 

viniendo de la caca fatigados¿} 
en el mejor lugar defta florcita^: í S a 

Q ¿ es eftee, d Qtxd?. <M am os a & n tad o s; 
a la-fornbrad' un árbol áfloxamos 
las cuerdas a fos^reos trabajados* 3 

E$^u?!:pjadaaUinnQs* récrmamos^ 
• i> d&j iZefirq frefé.OTecogtendo f 
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el agradable efpirturefpiramos. * 
Las flores a los ojos ofreciendo b ~ 

diverfidadeftraña de pintura^ 
diverfamente afsieílavan oliendo j 

I en medio aquella fuente clara i pura, 
que,como de criílal,refplandeeia, 

i - moítrando abiertamente fu hondu: 
El arena,que d" oro parecía, 

de blancas pedrezuelas variada 
(por domanavael aguajfe bullía; 

En der r e d or!ni fola una pifa da 
de fiera,o depaítor,o de ganado 

sí! ?naladazoneftavaíeñaiada¿ -.• b. p 
Defpuesq[ueícqnélagüa;r¿síriadd 

uvimosel¿alór,iíjuntamente 
la feddc rodó puntó mitigado; 

Ella,que: con cuidado diligentéi n-5 
í íft"conocer"mi maltenia el intento, 

ra efcrudmar el animo doliente; 
Con nuevo ruego ¿firme juramento 

me conjuró,!:rogo,que 1 é contafie 
la caufa de mi gravepenfamieritó; 
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I fi era amor,que no me recelarle 
de hazelle mi cafo manifieílo, 
1 de moílralle aquclla,que yo amafíe; 

Que me jurava, que también en ello 
el verdadero amor,que me tema 
con pura voluntad,eílavapreílo. 

Yo, que taníocallar ya no podía, 
2 claro deíéubrir menos ofava, 
lo qu' en el alma trille fe fentia; 

Le dixe^qu' en aquellafuente clara 
vería á'aqüella,que yo tanto amava, 
abiertamente ía hermofa cara. 

Ella,que veraqueftadeííeava, 
con menos»diligén¿ia;difcarríenida 
d^aiqueHa,c0inqu' el palla aprerTaiavaí 

A la piurafbnrana fuecornendo, 
i en viendo el agua-toda fae alterada, 
en ella {¡aírgüraibla viciado. ; >h rnc' 

I nad' atrarnaneraarrebatada, oí: 
del^aguariehiiyójque íreíluviera ; 
d¿la>raivabraesferM?í©dadtQcadav ¿ ' 

I fin mirai^e^deHmbfeifíera^ i-:'.o c¡ X 
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no íe ¿Jalla entre dientes murmurando^ 
me dexó aquí, i aquí quiere que muera. 

Quedé yo,tnfte liólo,allí culpando 
mi temerario ofar,mi defvano, 'J 
ía pérdida del bien conílderando. 

Creció de tal manera el dolor mío, 
i de m i loco error el defconíuelo; ¿* 
que lnze de mis lagrimas un no, 

Fixos los ojos en el alto cielo, 
eftuve boca arriba una gran piec^a, - J 
tendido fin mudarme 'n efte fuelo* 

1 com o d* un dolor otro s' empieca; 
el largo Ilanto,eldefvanecimient03 
el vano imaginar de la cabera; ; • 

De mi gran culpa aquel remordimiento! 
verme del todo al fin fin efperanca; A 
me traftornaron cafi el fentimiento. Í 

Como defte lugar hize mudanza, 
no fé,m quien dy aquí me conduxeíTe 
ai tnfte albergo i a mi pobre eftan^a. 

Sé,que tornando en mi como eftuviefle 
íln comer i dormir bien cuatro días; 'i i 
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i íin qu5 el cuerpo d' un lugar movieíTe ; 
tas ya deíamparadas vacas mías 

por otro tanto tiempo no guftaron 
las verdes iervas,m Jas aguas frías» 

Los pequeños hijuelos,que hallaron 
las tetas íecas ya de las hambrientas 
madres,bramando al cielo fequexaron. 

Las felvas,a fu boz también atentas, 
bramando parecio,que refpondian j 
condolidas del daño i defeontentas. 

Aqucílas cofas nada me movían; 
antes con mi llorar hazia efpantados^, 
todos cuantos a ver nfalli venían. 

Vinieron los paftores de ganados, 
vinieron de los focos los vaqueros, 
para fer de mi mal de mi informados. 

I todos con los geftos laftimeros 
me preguntavan, cuales avían íido 
los acidentes de mi mal primeros, 

A los cuales,en tierra yo tendido, 
ninguna otra reípuefta dar fabia, 
rompiendo con folíolos mi gemido; 
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Sí no de rato en rato les dezia, 
vofotros los de Tajo,en fu ribera 
cantareis la mi muerte cada día. 

Eíle defcánfo llevar enanque muera-, 
que cada día cantareis mi muerte, 
vofotros los de Tajo en fu ribera. 

La quinta noche en fin ma cruda fuerte, 
queriendo me llevar, do fe ro rnpiefTe 
aqueíla tela de la vida fuerte, 

Hizo,quc de mi choqa me íaíieííe o ¿ 
por eí fiiencio de la noche eícura, *. 
a bufcar un lugar,donde murieífe; 

I caminando,por do mi ventura, 
i mis enfermos pies me. condüxeron, 
llegué a un barranco de muí gra altura• 

Luego mis ojos lo reconocieron, 
qu e p e n de fo b re '1 agu a; i fu ci m i e nto 
las ondas poco apocóle comieron. 

Al pie d5 un olmo hize allí mi afsiento; 
i acucrdeme-cue ya con ella eíluve í 
paífando aílila fie fia '1 frefeo viento*. 

En aqueíla memoria me detuve; 
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como íi aqueifta fuera medicina 
de mi furor,i cuanto mal folruve. 

Denunciavaeí Aurora ya vezma 
la venida del fol reíplandeciente; 
aquien la ticrra,aquien la mar s'inclína; 

Encone escomo cuando el cisne frente 
el anfiá poftnmera,que 1? aquexa, 
i tienta ei cuerpo muero i doliente; 

Con triíte i lamentable fon fe quexa 5 

i fe defpide con fuñe fio canto, 
del efpirru vital,que del s' alexa; 

Afsíaquexado yo de dolor tanto, 
qu' él aíma abandonava ya la umana 
carne^folte ía rienda 'i triílc llanto. 

Ofiera,dixe,.mas que tigre Ircana, 
i mas Torda a mis quexas qu5 el ruido 
embravecido déla mar mfana; 

Heme entregado.heme aqui rendido, 
fie aquí que vences^toma ios defpojos 
d' un cuerpo mifcrable i afligido, 

Yo pondré fin del rodo a tus enojos, 
ya no te ofenderá miroílro míte-, 

Hfc ?•' tmt&-
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mi temerofa boz i nmidos ojos. 
Quica tu3qu' en mi vida no movifte 

el pafTo3a confolarm' en tal eftadoj 
ni tu dureza cruda enternecifte , 

Viendo mi cuerpo aquí deíamparado, 
vendrás a arrepentirte i íaftimarte; 
mas tu focorro tarde avra llegado. 

Como pudiftc tan prefto olvidarte 
d* aquel tan luengo amor3i de fus ciegos 
nudos en fola un" ora desligarte! 

No fe t' acuerda délos dulces juegos 
ya de nueftra niñez3que fueron leña 
deftos dañofos i encendidos fuegos! 

Cuando la enzina defta efpeíTa breña 
de fus bellotas dulces defpojava; - • 
qu'ivamosa comer íobre efta peña. 

Quien las caftañas tiernas derrocava 
del árbol al fubir dificultóte»? 
quien en fu limpia falda las llevava? 

Cuando en valle florido, cfpcífo, umbrofo 
metí jamas el pie,que del no fucíTc 
cargado a ti de flores i oloroío? 



luravas me,íi aufentc yo eftuvieife; 
que ni elaguafabor,niolor larofa, 
m ei prado íerva para ti tuvieíTe. 

Aquien me quéxoíque no efcuclia coía 
decuátas digojquié devríaefcucharme. 
Eco íbla me mueftra fer píadofa; 

Refpondiendo me,prueva conortarme, 
como quienprovo mal tan importuno; 
mas no quiere mofírarfe, i confolarme¿ 

O diofes,íi alia juntos deconfuno 
de ios amantes el cuidado's toca; 
ó tu íolojíi toca afoló uno; 

Recebid las palabras, que la boca 
, echa con ía doliente anima fuera; 
antes qu s el cuerpo tornean tierra poca, 

O Náyades, d'kquefta mi ribera 
corriente moradoras;ó Napeas, •:: 
guarda del verdebofque verdadera; .' 

Alce una de vofotras blancas deas, 
del agua la cabera ruvia un poco; 
afsi Ninfa jamas en tal te veas. 

Podre dezir,que conmis quexas toco 
la ít 
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las divinas orejas,no pudicndo A 
las umanas tocar cuerdo,ni loco. 

Ohermoías Oréades, que teniendo - -
elgovierno de felvas i montanas, " .S 
a ca^a andáis por ellas,4iícurriendo; 

Dexad de perfeguir las alimañas, 

a quien nr valen fer casiy a. ni mañas ¿ 
O Dríades, d5 amor Eermofo nido, 

dulces igracroíifsimas^o-nzellas-j ' 0 
qu' a la tardé íalisde lo eíeondid<©í -3 h 

Con los cabelfmmvibs,queias bella* o 

c ípa ldasdexánd 'orocobi jadas ; • 
p ar ad mientBSíiin mt© wt&ú qüeíelks. 

I,;íiconm¡i ventnia conjuradas~"~¡ r.inr, 

n o e íl ai Sjhaze dyque íeandás o e a»fí ornes ; 

de mi mueiré aqBiineirppffe celebradas. 
O loibos^óiafíos^q^^ 

dcftasijficr^s^vdm^iefcíS'ffdrd©^ '• 
eítaispayrendo.agorajmiJs razones; ' 

Quedaos &I^iD2j§®£íy&^&§$^m<í&á e 

de mrcampmm&eítQptellí^ádós/ibo t 
i dgmi 
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i alguna vez d' amor enternecidos. 
A Dios montañas,a Dios verdes prados, 

a Dios corrientes nos efpumoíbs; 
bivid fin mi con figíos prolongados. 

I mientras en el curio preífurofos 
iréis al m ar,a dalle fu tributo, 
corriendo por los valles pedregofosj 

Hazed,qu' aquí fe muefrre trifte luto, 
por quien biviendo alegre os aíegrava 
con agradable fon i vifo enxuto; 

Por quien aquí fus vacas abrevava; 
por quié ramos delauro cntretexiendo, 
aquí fus fuertes toros coronava. 

Eftas palabras tales en diziendo, 
en pie m J alcé,por dar ya fin al duro 
dolor,qu' en vida eítava padeciendo. 

Ipor clpaíío,en queme vés,tejuro; 
que ya m'iva arrojar,de do te cuento, 
con paílb largo i coraron feguroj 

Cuando una fuerca fubita de viento 
vino con tal furor,que d3 una fierra 
pudiera remover el firme afsiento. 

d'effd 
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D* efpaldas,como atonito,cn la tierra 
dcsd' agran rato me hallé tendidoj 
qu' afsi fe halla fiemprc,aquel que ierra. 

Con mas fano d i fe u río en mi fentido 
comencé de culpar el prefupueíto 
i temerario error, qu' avia íeguido; 

En querer dar con triftc muerte al reílo 
d'aqueíla breve vida fin amargo, 
no fiendo por los hados aun difpueílo, 

D' allí me fui con coraron mas largo 
paraeíperarlamuerte,cuando venga 
a relevarme deíle grave cargo. 

Bien as ya vifto,cuanto me convenga, 
que, pues bufcalla a mi no fe confíente, 
ellaenbufcarm 'aminofe detenga, 

. Contado t' é la caufa,el acídente, 
el dañojí el proceíTo todo entero; 
cúmpleme tu promeífa preílamentc. 

I fi mi amigo cierto i verdadero 
ereSjComo yo pienfOjVcte agora, 
no eílorves con dolor acerbo i fiero 
al afligido i tníte.ctia-ndo llora. -
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Salido, 
Tratara ¿ ' una parte; 
" que agora folo liento, 

íi no penfáras,qu' era dar confuelo^ 
quiíiera preguntarte; 
como tu penfamiento 
fe derribó tan preño en elle fuelo? 
o fe cubrió de un velo; 
para que no mirarle, 
que quien tan luenguamente 
amó,no fe confíente, 
que tan preño del todo t' oividatTe, 
que fabes,fiella agora 
juntamente fu mal3i el tuyo llora? 

Albanio, 
Céífe ya el artificio 

delamaeftra mano, * 
no me hagas palfar tan grave pena, 
harás me tu Sahcio 
ir,do nunca pie umano 
eftampó fu pifada en el arena, 
ella efta tan agena 



4§o É G L O G A 

d' eftar dena manera, 
como tu de penfallo-, 
aunque quieres moftrallo 
con razón aparente a verdadera, 
cxercita aquí el arte 
a íblas^que yo voi m'en otra parte. 

Salicio. , í 
No es tiempo de curalle, 

hafta que menos tema 
la cura del maeftro i fu crueza, 
folo quiero desalíe; <; 
qu' aun efta. eí apoftema 
intratable a mi ver por fu dureza, 
quebrante la braveza . ; 
deí pecho empedernido 
con largo i tierno llanto, 
ireme yo entretanto . 
a requerir d' un ruifeñor el nido, 
qu' efta. en un' alta enzina, 
i eftaraprefto en manos de Gravma. 

.Gamik.:: r • 
Si defta tierra no é perdido el tino; 
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por aquí el corccívino,quJ' atraído p 
defpues que fue herido,atras el viento, 
que rezio movimiento en la corrida 
lleva,détal herida laítimado? ,fr;,' .1 
en el íinieítro lado foterrada 
la flecha enervolada, va moftrando 
las plumas blanqueando foías fuera; a 
ihazeme que muera con bufcaílc. :p 
no páffo defte valle,aqui efta, cierto, 
i por ventura muerto, quien me dieíle 
algunosque fíguieíTe Jl raftro agora; 
mientras 1' ardiente ora déla licita 
en aquella florefta yo defcánfo. 
ai viento frefeo i manfó i amorofo, 
almó3duíce3fabrófojesfueFca,esfuercia 
tu fopíojí efta fuerca tan caliente 
deí alto fol ardiente ora quebranta; 
qu; ya íatierna planta del píernio ">¡-J 
anda a bufear el frío defta icrva, 
a los ombres referva tu Diana 
en efta flefta infaña tü exercicip; -
por agora tu ofició defamparo, 

li que 
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los ojos d e k cara^quénbrqine^ b no 
merios;un e o m p a ñ e r o y G ^ e yo ama va,J 
mas nocontó e L j ¿ e n í ^ a í I B © g y a ; ^ 
qu' a n í m C a M ¿ a n i ^ ¿ r ^ q ü « f$áfdm i 
c u l p a 3 p o r d o ; r ^ r e M i e r e c i i a d a 

• d e i a í f t o í ^ ^ a j d f ó C h a ñ ^ s u : : ; ic-r; j 
ó pusn-ds ̂ i l a i g a ó^4nifftedtn p r - ; | B 

rengéWácjitéik iftorjaJmaX Ia ;c fclpfcn: 

agcna me ;defcu]pai c$je-:fi fuera, ¡.- ¡L , 

yo l^m^-prmÁmáp^Mñmmiv « 

^ ¿ g f a J a i f e H t ó i ^ ^ ^ á í i j e e h J l a ^ ^ 
el fue muí yolun-carioi íin refpptbv;'; r i3 

ma§ paga, q u ^ í A m^..etmMmÁnUh 
quiejo-bivir contenta i cdyttólp, / > up 
i aquí donde me hallo recrearme;.;.. 
a q u í quiero acodarme ¿i en cayendo : 

la fiefta,if e :fígulend© tea. cpjxillpí i- na 
que yo me maravillo yá,i m' efpantOj-: 
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cómo£óri,talhcíiáá-líu^ián£<)ír£!l-.-
.siilouíft '¿íiffi ¿ArlJaaiiií».anón zo p ¡: v a*!, 

Si mi tui^^daiyd^iiOiBije'.ioícAti^ orno.) 
ípareeemeqiiérví entre rkma íiamar:: >~; 
una Ninfa llegara a^el la imences^loí i 

Q u j m Q i i i e | ^ r ) a ^ ^ ^ 
me di ta- M l g ü í t e c c ^ í © ^ / 
con algun falfo alivio aquella llama. j \ 

I aoife.n>eida i.im^;qiie;de^Añ:f o ra P erra 
mi álma^ Aesicsootracrolbíque fcxe.05 n 5 
qaqu iennoe ípe rab ienno ái m a l q da 

O láñeos-diofes5quñ es eí lo 5 qué veoí • (ñe, 
es error «feífantafoa ciowtknrriag^m ó 
eníorrn&de miarrrorrmrdeílco^: l t-;u;V 

n o p u e d e ÍQH e#iadej!&betmo fin ri 
la razón efta. clarakeonocidaj 

unaobrafbiaquifolajñátura<T ¿-
irazet cjojméieftá^ropiQ luego apriefTa 
la eí lampa,do fue fegjcju tal figura. 

Quien fo és& luego díe Xu-ferm a :ei poefia 
el traftadafacarjíi la-rdacftra | , ' . íf.;= 

Í0<f ft 1 í 2 tKt/ffiíí 



mifma no bafta,! bife lo confíeíTa. := 
Mas ya ejes ciertoeiibic^qa mi fe mueftra, 

como podriiiegaroadedpexíaHav'a ira iZ 
t e m íen d o y o la 1 a z, q a ella ra' a dieftr a? 

Si folamente de poder rocalla 
perdieff&U'tóiedjK^niak.-íi dbfpierta*9 
íi defpierfajteneíla,! nofoltalla. 

Efta ofadiatemoque no es cierta, 
mas q me puede hazer? quiero llegarme 
en fin ella eftá agora como muerta. 

Cabe ella por io menos a {Tentarme 
bien puedo,mas no ya como folia. 
ó mano poderofa de matarme! zx> 

Vifte,cuantotufuerca en mt podía; 
porque parafanarmeno la pruevas? 
que tupoderatodobaftaria* y r 

\n.bizCamila.:i:hi£,3 n . 1 , 1 

Socórreme Diana.Alb.no te muevas; ^ 
que no t* é de foltar, efeucha un poco. 

i: Camilas^ó t::;,iii/ ;;o D. 

Quien me dixera Albanio tales nuevas ? 
Ninfas del verde bofque5a vos invoco, 

http://Diana.Alb.no
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a vos pido focorro defta fuerza, 
qu'í'cíio Aibanio?dime,íi eítás iocol 

Albamo. 
Locura dcvc íerja que me fuerca 

a querer mas qu' el alma i que la vida 
a la qu' aborrecerm' afsi s' esíuerca. 

Camila. 
Yo devo fer de ti 1' aborrecida 

pues me quieres tratar de tal manera, 
íiendo tuya la culpa conocida. 

Albamo. 
Yo culpa contra ti? íi la primera 

no efta, por cometer Camila mía, 
en tu defgracia i disfavor yo muera. 

Camila. 
T u no viólafte nueftra compañía, 

queriéndola torcer por el camino 
que de ía vida onefta fe defvia? 

A Ibamo. 
Como de fola un' ora el defatino 

a. de perder mil años de fcrvicio; 
íi el arrepentimiento tras el vino? 

113 Cum 
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- • \ Camila. 
Áquefte es de los ombres el o f i c i o 

tentar ei mal5i íi es malo el fuce íTo, 
pedir con umildad perdón dclvicio. 

Albamo. 
Que tenté yo Camila? Ca. bueno es eíToj 

efta fuente lo diga,qu' a quedado 
por un teftigo de tu mal proceflo. 

Albamo. 
Si puede fer mi ierro caftigado 

co muerte,có deshonra, o co tormento^ 
vés m' aquí eftoi a todo aparejado. , 

Camila. 
Suéltame ya la mano,qu'el aliento (do 

me falta de congoxa.Alb.émuy gra míe 
qte me iras; q corres mas qu' el viento, 

Camila. 
No eftoi como folia: que no puedo 

moverme ya de mal ejercitada. 
íüelta,q cafi m' as quebrado un dedo. 

Albamo.. 
Eílaras/i te fueko/o llegada; 
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mientras con razón clara te dcmüeítro, 
que mirle fin razón de mi enojada? 

•Camila. 
Eres tu de razones gran maeítro. 

ilícita, que fi citare. Alb. primero jura 
por la primera fe del amor nueítro, 

Camila. 

Yo juro porlaleifinceraipura 
del' amiítad pailada de fentarme; 
i d' efcuchar tus quexas muifegura. 

Cual me tienes la mano d' apretarme 
con e íTa dura mano,dcfcrexdoí 

Albamo. 

cual me tienes el alma de dexarme! 
- Camila. 

Mi prendedero d' oro? íi es perdido? 
ó cuitada de mi,mi prendedero, 
deíd' aquel valle aquí Te m' á caído, 

.y; Albamo. 

Mira, no fe cay eíle alia primero, 

antes d' aquelle^al val de la boñ iga ; 
IV-' • ' I í 4 Áoámef 
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do quier*que fe perdio,bufcallo quiero. 
Albamo. 

Yo iré a buícallo,escufa cífa fatiga; 
que no puedo fufrir,qup aquefta arena - ? 
abráfe 'I blanco pie de mi enemiga, 

Camila. 
Pues ya quieres tomar pormí efta pena, 

derecho ve primero a aquellas hayas, -
qu* allí eftuve yo echada un'ora buena. 

Albamo. 
Ya voi,mas entre tanto no te vayas. 

Camila. 
Seguro vc,qu' antes veras mi muerte, 

que tu me cobres,nia tus manos ayas» 
Albamo. 

A Ninfa deíleal,i deíTa fuerte 
fe guarda el juramento,que me difte! 
á condición de vida dura i fuerte! 

O falfo amor,de nuevo me hezifte 
rebivir con un poco á' efperan^a. 
ó modo de matar penofoitnfte! 

O muerte¿ílena de mortal tardanca 
por ti 
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por ti podré líamar injurio el cíelo, -: 

injuria íu medida i fu balaba. 
Recibe tu terreno i duro fuelo 

efte rebelde cuerpo, que detiene 
del alma el efpedido i leve bueío. 

Yo me daré la muerte, i aun íl viene 
alguno a reílftirm',areíiftirme? 
el vera5qu' a fu vidano conviene; ' '¿ 

No puedo yo morir? no puedo irme, 
por aquijpor alli,por do qmfiere, 
deíhudo efpirtu,o carne i ueflo firme? 

Salicio. 
Efcucha,qu9 algún mal hazerfe quiere, 

o cierto tiene traftornado eí fefo. ' -
: • Albamo. •• > 

aquituvieíTeyo quien mal me quiere. 
Defcargado me liento d' vn granpefo. 

pareceme que buelo? deípreeiando 
montejchoqajganado^lecbei quefo, 

No fon aquellos pies? con ellos ando, 
ya caigo en ello,el cuerpo íe m' \ ido; 
folo el eípirtu es efte,qu5 ora mando • 

l í 5 Aíe 
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Ale hurtado alguno, o efcondido," 
mientras mirando eft a va yo otra coía? 
0 íi quedo por cafo allí dormido? 

una fig-ura de color de roía \ \ 
eftava allí durmiendojíí es aquella 
micuerpo?no,- qaquella es muí hermo-

Netnorofo. (ía. 
Gentil cabeca Jno daría por ella 

yo párami traer folo' un cornado. 
,i::¡•• Albamo; ÍR J ; 

a'quién iré del hurto a dar querella? . 
Salicio. 

Eftraiid exemplo es,ver en qu' aparado 
efte gentil mahcebojNemoroíp, ;¡ Q 
1 a nofotros,qu'l' emos mas tratado; 

Manfo,Guerdo,agradable3virtuo fo, : 

fufn d o 3 c o n v e r fa b 1 e, b u e n am i g o, • ] 
i córí un alto ingenio gran repofo, 

Albamo. 
Yo podré poco,o hallaré teftigo 

de quien hurtó mi cuerpo,aunq efte au-
yo lo perfeguire como a enemigo.(fente 
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Sabrás me dezir del mí clara fuente? 
dimclo5fiIofabcs,afsiFebo * . .) 
nunca tusfrefeas ondas efcahentc. 

Alia dentro en l o fondo efta un mancebo 
de laurel coronado,icnlamano 
un palo p r o p r i O j C o m o yo,de,azebo. 

Ola,quien efta alla?rcfponde ermano. 
válgame Dios, o tu eres fordo, o mudo3 

o enemigo mortal del trato umano. 
Efpirtu foi de carne yademudo, ;;: . ;> 

que bufeo el cuerp o mio,q m'a, hurtado 
algun ladrón malvado, injufto i crudo. 

Callar que eallarás,asnv,efcuchado? . ? 
ófanto Dios3micuerpomifmoveo.j . 
o yo tengo el fentido traftornado, 

O cuerpo ,e te hallado,i no lo creo; 
tanto fin ti me hallo descontento.; a 
pon fin y' a tu deñierro,i mi deffeo. 

Nemoroío. . L i 
Soípécho, qu5 el cqntino penfamicnto, 

que tuvo de morir antes d' agora, 
le reprefentá aquefte apartamiento. 
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Salicio. 
Como del que velando íiempre llora, 

quedan durmiendo las efpecies llenas 
del dolor,qu , en el alma crífte mora, 

Albamo. - -
S i no eilas en cadenas, fal ya fuera 

a darme verdadera forma d' ombre; 
qué agora folo el nombre m3 á quedado 
i íi no eftas forcado en elle fuelo, 
dimeio,que íi al cielo, quem' oyere, 
con quexas no moviere i llanto tierno; 
convocaré el infierno i reino efcuro, 
i romperé fu muro de diamante; 
como hizo el amante blandamente 
por la conforte aufente,que cantando 
cíluvo halagando las culebras 
délas ermanas negras mal peinadas, 

•o ¡ í 1 : Nemoroíb. f. 
De cuan defvanádas opiniones 

faca buenas razones el cuitado! 
*£" •••Salicio. 

El curfo acoftumbrado del ingenio, 
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aunque le falce '1 genio,que lo mueva; 
con la fuga, que lleva,corre un poco, 
i aunqu'efte efta ora loco,no por efTo: ; 
á de dar al cravieífo fu fencido; 
en todo aviendo íido,cual cu fabes. 

Nemorofo. 
No mas,no me lo alabes;que por cierto 

de vello como muerro eftoi llorando. 
, ; Albamo. 

Efta va contemplando, que tormén co? us, 
es efte apartamientoJalo que pienfo, 
no nos aparca immenfo mar airado, 
no corres defoflado rodeadas, ;'. r. >•_i 
no moncañas cerradas i íin vía, 
no agena compañía dulce i cara, 
un poco d' agua clara nos deciene.' 
por ella no conviene,lo qu' eneramos 
con aníia deífeamos; porqu' al punto 
qu' a timf acerco ijunto,no t' apartas^ 
anees nunca te hartas de mirarme, 
i de íinificarm' en tu meneo, 
que tienes gran defleo de juntarte 



con eftamediaparte, daca ermano, <j 
echa.ni/ acá eíTa mano; i como buenos a 
armgoSydameKos- nosjiifaem&sy D Í I ri*1 
i aquí nos ahracembsVha^buríaíte? ':>h £ 
aísitem'eícapafte ?yo tedigo,. o t o : na 
que no es obrad5anngbíhazer edo. 
quedo:yo domrraviéiÍQremiO^adio^ - Í : O¡4 
I tueítas enojado, cuan ap ríe íla ; sh 
mueves (que c o raes .efla) tu figura, 
auneíía d^&enmracmequedaviaíj £v>sfl3 
yayo meconfblav'aenver f e r e n a : i 
tu imagen i tan buena i amoroía.; :-\ o a 
no ai bieriJ.TÍI :ál eg£ei.a&<^ ¡que-dür^a 

tf.iv Nemoroíb'ii znhm-o TÍ C r> 
Alómenos que cure tu cabeca. 

.ünsmb 2G^SalíCío,u;;:;; jj oooo rni ; 

S al^mosyq ya empieza nn furor nuevos 
O". h ' : : r i AÍbaniO. ^ 1 ' V . riOQ 

Olpios,porq no prueyo aecharme dentro, 
haftajiegarahcentro delafuenteín s 

:Sahcio. mu mi:i¡\ oí i 

Q ¿ es efto Álbamo-Kente.Al. omanifiefto 



ladroneas q c s ^ q a s ^ M c s muí bueno 
veftiros de;lo:ágenQai ante 1 dueño^;, Y 
como íl fueíle urfcleñp íin íentido, 
vemj>rrjui re yeifodq d«-rni-cüííie?rn í x ^ Q 
yo haré que deícárne efla alma oí'ada 

. ¿.áqueíta-maAp;air.ada>3.aI;eíta(quédo*;' vZ 
llegatu,queno puedodeteneíle. 

¿f.oniiim f jfNemorpío .or — - c ^ y ^ i r í 

Pues q quieres hazelleíSa^yoí d e x a l l é ^ . 
íi deíenclavijalíeyo acabañe '/ trraiñsi 

la maabja qu'reídapalíe^ 
,o::. o!i ¡--Nemoroíov; in r í 3 3 

No tsenefuer^atantajíolopueide^ T 0 

, ohazej-lpjqueftttd 
,£alioí6v 

•Que tiempo de píazeresi de-burlas* ,,.; 0 p 
l¿íÍ&YJife,íerl^ife^emqrj%fojA.orí '¿ 

vemyía^np'éftes denofo^eduego vengo 
, oen cuanto me detengo yo aqüi un poco 

verCjComp d5 un loco te delatas. ; } 

8o;Sáh:cio. 
AijpaíToqmematas. Alb.aun qmueras. • 
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: - Nemorofo.. i-Ul 
Y* aquello va de veras,fucltaloco. 

Albamo. 
Dexam* eftar unpoco3qüey' acaben :w 

Nemorofo. 
Suelta ya.Aíb.q t e hago?Ne. a mimo nada. 

• • -" Albamo. 
Pues vete tu jornada,i nunca entiendas 

eiyagenas contiendas.Sal.á furiófo. 
afierra Nemorofo?tenle fuerte, 
y© té daré la muerte don perdido, ú 
ten me le tu tendido,rmentras lo ato. 
provemos afsi un rato a caftigallo; 
qm^a con efpantalló avra algún miedo. 

Albamo. 
Señores fi eftoi quedo,dexareis me? (ta? 
S no. A1.pues ^matareis mé?S.fi. Al. fin ral 
•' tóira,cuantb más alta aquella'fierra^ ' 

efta. que la otra tierra.Ne.bueno es efto , 
el olvidará prefto la braveza. 

•° Salicio. 
Gí^^-qu^foie-aj^a-a^Te^ :; 



Calla, qu' afsi s'aveza a tener fefo. 
Albamo.. 

Como,ac.otadoi prefo? ;¿^.ealla¿eÍ£ueha. 
.G-i;-::;; AJbanio. :;,;.,.y £-1 /: 

Negra fue aquellalueha,qué. contigo 
hizcique tal caftigo dan tus: manos, 
no eramos como erman^Side^fimerq^ j 

,.'!VOJ Nemorofo.; ; ; • J i 
Albamo compáñerOjCaíía agora,. . -;•, 

i duerme aqaialgún?Qra¡,inote^ne^aj;¿ 
eo:i : i Albamo.n »T oí 

Sabes algunas nuevas demí? Sal. loco. 

c - ¡ ñ ii i Albamo. .: •;ri. i:? i cíeíto? 
Palto, que duermo;uri:poco;;Sakdue'rmes 

Albamo.y. ' :* . * 
No me vés como un muerto? pues q hago? 

n :. i Salicio. ; 

Efte te dará el pago jíideípiertas,j 
en ellas carnes muerras,te prometo. 

'.iBburxZ') Nemorofo. tú \ h 

Algo eftamas qinetójirépoíado^.!;; 
que hafta aquí, que dizes: tu Salicio? 

|j m% ' K S parece* 



parecete,que puede fer curado: .* ') 
S a l i d o . .A 

Brli-p^éí3Ear¿ca¿l^úíé'ríf- 'ben e-ficico r. Ü Í Í I O ' 3 ) 

a ia vida i falud d' un tai amigo; 
haremos el devidoijufto oficio j. ; 

• -! Nemorofo. ^ ¿ . Y - . V I Í Í 

Eílbuch&fMSsrunPp^ an 
i contare una eítraña i nueva coía^» 
de que yo fui la parte,i el teñígo. 

Enfcpfibeta verdejtdeleíroía *. '*; u b i 
del facro Tormes^duice i claro riOy4 

ái uña •végagrarídei eípacíofa^ 
Verde 3n el medio del invierno frío,. 
20 '%fi;éfot¿«bverde;rprimav¿ra^.]>: t oD 

verdean la fuerza del ardiente cítiov 
teyanras.'.aí fin della una Iadera-

con proporcrongraeíbía en el altura^ 
q u e í o i u z g a l a v e g a i l a n b e r a . l 51 Í̂13 

Allí eftaJobrepueíta laefpeflura b 
de las hermofas tórreselevantadas 5 í 

al cielo c o n eñraíra hcrmoíúra; 

N aranto por la fabrica eftimadas^ . 

r Q 

r 



-aunque eftraña labor allí fe veaj 
cuanto de fus feñores enfalcadas. 

Allí íehallajloqueledeiiea^ >.r.>b -on 
virtudjinagejaver i todo cuanto 
bien de natura,o defortunafea. \ r . 

un ombre rn^aaikd'ingenio.tarit o,: -
,E ¿que toda la riberaadpnd- el vino, n 

nunca fe harta dVefcuchar fu canto..-: 
NacidofueenelcampoPlazentino, \ i 

que con eftragoj d¡e%:UíCionKoma;na 
en el antiguo tremppfoeíangmnpyn , í 

len efte con la propna la ínumaúá .•, 
furaa rníernalj por otronambrp; guerra, 
lotme,ilo arruina,ilo profana,:i t. a ••).; 

El viendpaquefto,abandono fu tierra, -
pp.r fer mas del reppípcompañero, ; 

que de la^ arria, qu' el furor atietra.-; ni 

ileypl'aaquella parte i buen agüero • 
d' aquella tierra d'Al va tan nombrada; 
qu5 efte es el nombre della,í del Severo;. 

Áaquefte Febo no 1' eícpndiOTiadaj *. .'i 

antes depiedras,iervas i animales 
."• . K K s dizque 



diz yCpízlt fíie konci&cázet-áfiá'é&y.-i 

Eíte3cuandq lepiazc^ los caudales * "• 
nos el cufio pTtóuníoibeaftéfíáiJ-í al'ilíÁ 
con fuerza de palabrasi feriales, j n / 

La negra tempeftad en muiferéna 
i ciara luz con vierte,! aquel día, orno ra 
íi quiere rebolvélít)y el mundo atruena. 

La luna d'allá arriba-baxaria, r 

íl al fon de las palabras no impidieíie &H-
efibn del Catr-O q̂ue ía" mueve iguraíp 

Temo'^que,íi decirte píefürníe'iTé ' > 
de fu faber la füerca con loores, 
qu' étflugar^d? alabállo l^orendieííeyi 

Masnotecalíaíé^qúeíóSaniOres; >na ol 
con un tan eficaz remedio cura,* ; 

cuantctconvíéne a tnliés amadores. 
En un punto remuévela triílüray : > u p 

convierte *n odio aquel amor ínfimo» 
rréfíitüyei alma a fu natura. ¡ : \ . 

No- té labre dezlrSalíCióérmano¿ íl : / 
lá orden dé mi cura i la manera; - ; 

mas fé,quc me partí del libre i fano. a 
~ Ácuerfa 
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Acuerdafeme bien,qu' en la ribera 
de Tormes lo bailé folo cantando 
tan dulce,qu'a una piedra enterneciera* 

Como cerca me vido,adivinando 
la caufa i la razón de mi venida, 
fufpenfo unrato eftuvo allí callando^ 

lluego con boz clara ieípedida 
foito la rienda i verfo numerofo 
en aíabancas de la libre vida. 

Yo eftava embevecido i vergoncofos 

atento al íbn,i viendomedeltodo 
fuera de libertad i de repofo. 

No íe dezir,fino qu' en fin de modo 
apficó a mi dolor la medicina, 
qu' eí mal defarraígó de todo en todo. 

Quedé yo entonces,como quien camina 
de nochepor caminos enrifcados, 
fin ver donde lafenda,o paíTo inclina; 

Mas venida laluz,i contemplados, 
deí peligro pallado nace un miedo, 
que dexa los cabellos erizados; 

Afsi eftava mirando,atento i quedo, 
K K 3 api 



aquel peligro yo,qu*'atrás dexava," 
que nunca íin temor peníallo puedo» 

Tras efto luego fe me preíentava 
íin antojos delante ía vileza, 
de lo qu' antes ardiendo'deíTeava,, 

Afsrcuró mi mal con tal deftreza 
eifabio viéjo(como t' é contado) 
que bol vio el alma a fu naturaleza^ 
i folto el coraron aherrojado. 

Sahcio. 
O gran faber,ó viejo frutuófo, 

qu' el perdido repelo al alma buelve» 
S i lo que la rebuélve,i lleva a tierra, 

del coracon deíherra en continente, 
con efto folamente,que contafte3 

afsi ló reputarte acá comigo; 
que fin otro teftigo,a deiíeaííe 
ver prefente i habíalie,me levantase 

Nemorofo. 
Defto poco t' efpantas,tu Salicio? 

de mas te daré indició mamfiefto9 

íi no te foi molefto i enoiofo. 
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Salicio. 
Q¡ul es efto Nemorofo? i que coía 

puede fer tan fabrofa en otra parte 
a mi, como efcucharteíno la liento; 
cuanto mas cite cuento de Se vero, 
dimelo por entero por tu vida; 
pues no ái quié nos impida,niembarae 
nueftro ganado pacc/1 viento efpira, 
Filomena foípira en dulce canto, 
i en amorofo llanto s' amanzilla; 
gime ía tortolilla fobre '1 olmo; 
prefentanos a colmo el prado flores, 
i efmaíta en mil colores fu verdura; 
la fuente ciara i pura murmurando, 
nos eirá combidando a dulce trato, 

Nemorofo, 
Efcucha pues un rato, i diré cofas 

eftrañas i cípantofas poco a poco. 
Ninfas,a vos invoco,verdes Faunos, 
Sátiros i Silvanos,foltad todos 
mi lenpuaen dulces modos i fútiles; 
que ni los paftonles,ni el avena, 

K K 4 ni 
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m la campcma ÍUena,corao quiero, 
efte nueftro Severo pudo tanto 
con eí fuáve canto i dulce lira, 
que rébueltos en ira i torvelímo 
en medio del camino fe pararon 
los vientos,! efcucharon muí atentos 
la boz,i los acentos,mui bailantes 
a que los repunantes i contrarios 
hizieífen voluntarios i conformes, 
a aquefte'l viejo Tormes,como a hijo, 
lo metió aí efcondrijo de fu fuente, 
de do va fu corriente comentada, 
moftró le una labrada i cnftaíina 
urna,dond' el reclinad dieftro íadoj 
i en ella vio.entailado i efculpido, 
lo qu' antes d' aver íido el íacro viejo 
por divino confejopufo en arte 
labrado a cada parte:las eílrañas 
virtudes i hazañas de los ombres, 
que con fus claros nombres íluftraron 
cuanto fcñorearon de aquel no. 
eftava con un brío dcfdeñofo, 

fe» 
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con pecho corajofo aquel valiente; ¿ifgg*¿£?| 
que contra un reí potente 1 de gran fefo, 
qu' el viejo padre prefo le tenia, 
cruda guerra movia,defpertando 
fu iluftre 1 claro vando al exercicio 
d'aquel piadofo oficio.a aquefte junto 
la gran labor al punto feñalava 
al hijo,que moítravaaca enla tierra 
fer otro Marte 'n guerra, en corte Febo, 
moftravafe manceba en las feñales 
del roftro,qu:' eran tales,qu' efperanc^a 
1 cierta confianza claro davan 
a cuantos le miravan,qu3 el feria, 
en quien s3 informaría un fer divino, 
al campo Sarracino en tiernos años 
dava con grandes daños a fentillo, 
•¥que como fue caudillo del Criftiano, 
*exercitó la mano,i el maduro 
fefo,i aquel íeguro 1 firme pecho, 
en otra parte hecho ya mas ombre; . 
con mas iluftre nombre los arnefes 
de los fieros Francefes abollava. 

K K $ ¡unto 
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* junto tras efto eftava figurado^ 
con el arnés manchado d' otra fangre, 
fofteniendo la hambre 'n el afTedio; 
fiendo el folo remedio d* el combate, 
que con fiero rebate i con ruido 
por el muro batido i' ofrecían, 
tantos al fin morían por fu efpada, 
átaseos lajornadapufo eípanto, ; 
que no áilabor,que tanto notifique, 
cuanto.el fiero Fadnque de Toledo 
pufo terror i miedo al enemigo, 
tras aquefte que digo,fe veía .. 
el hijo don Garciajqu'enelmundo 
fin par i fin fegundo folo fuera; 
fi hijo no tuviera., quien mirara 
de fu hermofa cara él rayo ardiente, 
quien íu refplandeciente i clara vifta, 
que no diera por vifta fu grandeza? 
eftavan de crueza fiera armadas ; 
las tres micas hadas, cruda guerra: . j 
haziendo allí a ia tierra con quitarle 
a efte,qu' en alcañcallc fue dichofa. .'.; 
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0 patria lagnmofa,! cerno büélves 
los ojos alos Gelves foínirandoí-
el eftáexercitando el duro oficio, i 
1 con tal artificio ia pintura 
moítrava fu figura, que dixeras, 
íi pintado lo vieras,que hablava, 
el arena quemava,el fol ardía, 
la gente fe c a í a medio muerta; 
el folo con defpierta vigilanca 
dañavalatardanca floxa,inerte, 
1 alabava la muerte gloríofa. 
luego la polvorofa muchedumbre, 
gritando a fu coftumbre,íe cercava,1 

mas el que fe llega va aí fiero moĉ o • 
Hevava con deftroco 1 con tormento 
del loco atrevimiento el jufto pago. ;. 
unos,en bruto lago de fu fangre, 
cortado ya el eftambre de ía vida, 
la cabeca partida,rebo!cavan; 
otros,claro moítravan,eípirando3 

de fuera palpitando las entrañas, 
por las fieras 1 eftrañas cuchilladas. 
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• ¿ ' aquella mano dadas, mas el hado 
acerbo,trifte,airado fue venido, 
al fin el, confundido d' alboroto, 
atraveífado i roto de mil hierros, 
pidiendo de fus íerros venia aí cieloj 
pufo en el duro fuelo la hermofa 
cara,comola rofa matutina, 

. cuando ya el foldecíina '1 medio día; 
que pierde fu alegna,i marchitando 
va la color mudando; o en el campo 
cual queda eí lino bíanco,qu' el arado 
crudamente cortado aí paífar dexa; 
del cual aun no s' alexa preíTurofo 
aquel-color hermofo,o fe deíherra; 
mas ya la madre tierra defcuidada, 
no Y adminift ra nada de fu aliento, 
qu5 era el fuílen ta miento i vigor fuy o j 
tal eftá elroftro tuyo en el arena, 
frcfca rofa,acucena blanca i pura, 
tras efto una pintura eftraña tira - J. 
los ojos de quienmrra,ilos detiene b 
tanto,que no conviene mirar cofa 
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eftraña,ní hetmofa,íi no aquella. *: 
de veftidura bella allí veftidas, . • 
las Gracias eícuípidas fe veían, 
fojamente traían an delgado 
velo,qu' eí delicado cuerpo vifte; 
mas tal,qüe noreíiftea nueftra vifta. 
fu diligencia ermita demoftravan. 
todas tres ayudavan en un* ora 
una muí granSeñora/que pana. . o y 
un infante fe vía ya nacido, ; 1 r, 3! 
tal,cual jamas fahdó d5"otro parto 
deí primer íígío al cuarto vio la luna, 
en la pequeña cuna íe leía ; • " 

un nombre,que dezia,dón Fernando, 
baxaván, del hablando, de dos cumbres 
aquellas nueve lumbres de la vida 
con ligera corrida, iva con ellas, 
cual luna con eftrelías,el mancebo, 
intonfo"1 ruvio Febo. 1 en llegando, v. i 
por orden abracando todas fueron 
al nmo,que tuvieron luengamente ' • 
vifto,como prefente.d' otra parte 

Uercttrto 
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Mercurio eftava, i Marte cauto i fierdy 
viendo el gran ca vallero, qu'en cogido 
en el rezicn nacido cuerpo eftava. 
e ntonces lugar da va mefurado ] 
a Venus, qu' a fu lado e ftava puefta. 
cllaycoo mino preftai abundante ra 
nétarfobre'f infante dcípai/zia. 
mas Febo la defviad'aquel tierno - 03 
niño,! daya elgoyietnoa fus ermanas^ 
del cargo eftah ufanas todas ntieve? nn 
el tiempo el paíTo mueve/I niño crece, 
i en tierna edad florece,i fe levanta, '3 

como felice planta en buenterreno.; j 
ya fin preceto ageno dava tales 
de fu ingenio feñales,qu' efpantavan 
a los que lo; cria van, luego eftava, (tto 
como únalo entregava aungranmaef-
que .con ingenio diéftro i vida onefta 
btziejTemanifiefta i mundo i clara -<; 
aqueíla anima rara,qu' allí vía. 
al niño recebia con refpeto 
un viejo, en cuyo afpero fe vía junto 

fetén 
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fcvendadaunpuntd condulcura. .1 • 
quedó defta figura como ciado .... 
Se vcro,i efpantado, viendo aí viejo,, 
que como íi en cípeiofc mirara,. />,/ 
en cuerpo, edad, reara eran conformes, 
en elfo el roítro a Termes rebolviendo 
vio qu • eftava riendo de fu eípanto. 
de que fefpantas tantoídixo el no, 
no bafta eí faber mio,a que primero 
que nacieíleScvero,yaÍHpieííe,, 
qu' avía dé fer quien dieíle la dotnna 
aí anima divina defte moco? , 
el lleno d' alboroco 1 d'aíegna r 

fus O J O S mantenía dé pintura, r.r :'rtc. 
mirava otra figura d' un mancebo,, 
el cual venia con Febo mano amano 
aí modo corteíano, en fu manera 
ío juzgara cualquiera,viendo el gefto,, 
lleno d* un fabio,oneíto 1 dulce afeto, 
por un ombre perrero c-nl*alta parte 
de ía difícil arte cortefana; 
maeftra de la umanai dulce vida* 



luego fue conocida de Severo \ 
la imagen por entero fácilmente 
defte,qu' allí prefente era pintado. ¿ 
vio, q eraelqu'avía dado-a do Fernando 
(fu animo formando en luenga ufanea) 
el trato,1a cnancasi gentileza, 
la dulcura,! llaneza acomodada, • 
la virtud apartadaigenerofa; 
i en fin cualquiera cofa, que fe vía 
en ía cortefania, de que lleno : 
Fernando tuvo el feno i baflecido. 
defpues de-conoeidojeyo el nombre 
Severo d'aqueíte ombre^que fe llama 
Bofcan; de cuya llámaclaraipura ••:•]. 
fale'rfuego^qu' apura fus efentos, •• r 
qu'en ligios infinitos tendrán vida. 
dé algo mas crecida edad mtrava .! 

, al niño, qu' efeuchava íiis coníejos, oí 
luego los aparejos ya de Marte \!; 
(eftotro püeílo aparte)le:traia.: :; ioq 
afsi les convenía a todos ellos;, o \ :. b 
que no pudiera dellos dar noticia.. 

" ¡tetro 
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á ó t r o la milicia en m u c h o s años, 

o b r a va ios engaños de la lucha; 

la m a ñ a í fuerca m u c h a l e s e r c i c i o 

c O n e l r o b u f t o oficio efta mefcland©. 

allí c o n roftro blando l a m o r o f o -.••v 

Venus aquel hermofo m o c o mira; , 

i luego lo ret ira por un r a t o 

¿ ' aquel afpero t r a t o i fon de h ierro , 

moftravale fer ierro i fer mal h e c h o , 

armar c o n t m o el p e c h o de dureza; 

no dando a la terneza alguna puerta , 

en trada en una uerta con el fiendo, 
una Ninfa durmiendo le moftrava.. 

e l m o ^ o l a m i r a v a j i j u n t a m e n t e \ - :, 

de fubito acídente a c o m e t i d o , ' 

eftava e m b e v e c i d o j i a la diofa 

qu r a la Ninfa hermofa fe llegaíTe, 
moftravajCjüerogaíTejrparecja, 

que la Diofa t emía de.llegarfe. 
el no podía hartarfc de miraí la , 

eternamente amalla proponiendo, 
luego venía corriendo Marte airado, 

L i mojírnndo 
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moftrando s' alterado en laperfoná;. 
i dava la corona a don Fernando, 
eftava íe moftrando un cavallero, 
cine con temblante fiero amenaza va 
al moco,que quitava el nombre a todos 
con atentados modos fe movía 
contra eí qu' atendía en una puente, 
moftravaclaramentek pintura, 
qu' a cafo noche efcura entonces era. 
de la batalla fiera era teftip-o 
Marte.qu' al enemigoicondenava, 
i aí moco coronava enel fin della. 
eí cualjcomo la eftrella relumbrante^ 
qu' eí fol embk delante,;refplandeeee 

d' allí fu nombre crece,ife derrama 
fu vaícrofafamaa todas partes. 
luego con nuevas artes fe convierte 
a hu rtar a la muerte,! a fu abifmo -
gran parte de fi mifmo,i quedar blVOj 
cuando el vulgo cativo lo llorare, 
i muerto lo llamare con deíTeo. 
eftava el ímeneo allí pintado, 

rf¿ifj&» 
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eí dieftro pie calcado en íazos d' oro. 
de vírgenes un coro eftá cantando, 
partidas altercando i reípondiendo; 
i en un íecho poniendo una donzelia, 
que quien atento aquella bien miraíTe, 

i bien la cotejafle'nínfenndo 
con la qu' el moco vido alia en la uertaj 

vera,que la defpierta l í a dormida 
por una es conocidade prefente. 
moftrava juntamente fer Señora 
dina i merecedora de tal ombre. 
eí almohada el nombre contenía, 
el cual doña Mana Enriques era 
a penas tienen fuera a don Fernando, 
ardiendo i deífeando eftar ya echado, 
al fin era dexado con fu efpofa 
dulce,pura,hermofajíabia,oneftay 
en un pie eftava puefta la fortuna, 
nunca eftable,ni una,que ilamava 
a Femando,qu' eftava en vidaocíofá; 
que por dlíicultofai ardua vía 
quiíicra fer fu guia,rfer primera; 
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mas el por compañera tomó a aquella^ 
figuicndo. a la qu' es bella deícubierta 
i juzgada cubierta por disforme, 
el nombre era conforme a aqueíla far 
virtud eíla fe llama,'1 mundo rara, 
quien tras ella guiara igual en curio, 
íl no efte,qu' el difcurío de fu lumbre 
forcava la coftumbre de fus años, 
no recibiendo engaños fus deíTeos? 
los montes Pireneos(que s'eftima 
d' abaxo,que la cima efta en el cielo, 
i defd' arriba el fuelo en eí infierno) 
por medio del invierno atraveílava. 
la nieve blanqueava,i las corrientes 
por debaxo de puentes cnftalmas, 
i por eladas minas van calladas, 
eí airelas cargadas ramas mueve, 
qu r el pefo de ía nieve las defgaja. 
por aquí fe trabaja eí duque ofado, 
del tiempo contrallado i de la vía, 
con clara compañía á' ir delante, 
el trabajo confiante i tan loable 
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por la Francia raudable enimiíA lleva;; 
la fama en el renueva la preftezaj ¿ ' ü p 
ía.cualconltgerezaivabolandoj . • f j p 
I con elgranFernandoileparavaiJ- m 
lie finificavájgñsmódo ligero, ywfai 

qu" el cammarmuipreftjo convenía, j 
de todos efcogia el duque tino, ^;:\r$ 

i entrambosíde confiínoeavalgayin; v 
los cavallos mudavan fatigados,;. -
mas a la fin llegados a los muros . j t: ¿ | 
del gran París íégnros,la dolencia ¡ o 
con fu débil prefencia tamarilla * ¿. ; : s 

baxava de la filia a! duque fano, ; no?, 
i con pefada mano le tocava. 2 , ? 
el luego comencava ademudaríc,;• . 0 * 
i amarillopararfe,iá dolerfe. 
luego pudiera vérfede travieílb 
venir por un eípeíTo boíque ameno ru 
de buenas rervas lleno tmedicmar-
Efcuíapio;i camina no parando, ' 
hafta donde Fernando eftá en el lecho. 
entró con pie derechoji/parecia, , 

L l % quele 
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qu' a prolg^lfrS' és&e£caíu vragey/í .f;í 
que lollevó al pafíage deigrauRerto.í i 
tomayal' enáulíeno eíeaudalcio; oo;> i 
i claro rio,go2oíbídeta4gloFiá ;nnD si i 
trayendo ala memorta3cuando vino 
el vencedor Latiiúoaí mifmópaffo^ 
no íe m<^^M^&^Q^ác>{\ísoñáas^:i i 

antes con aguas hondás,qu'engendrava<) 

los baxos-'igualava^i al liviano 
barco dávadc manojel cual bolando> 
atrás iva dex^ndomuros,rorres. DO 3 
con tanta priefla corres navezilla, 
que ilegasjdoamanzillaunadonzelía 
i onzeniílmas con eflají mancha eííuieío 
de fangre ,qu'én el cielo eftáefmakada» 
urfuia,deípofada 1 virgen pura, 
moítravatu figura en unapieca 
pintadaíueabe^a. allí íe v í a , ? . s ; i 
que los ojos boívia,ya efpirandoj . 
1 eílavate mirando aquel tirano, 
que con acerba mano llevó a hccba -



S £ G < V N D A ; 

de tierno en tierno pecho ta compaña, 
por la fiera Alemana d'aquiparte f K > 

el duque a^aqajelia parte enderecado,.. 
dod'elCriftiano eftado eftava en dubio. 
en fin al gran Danubio s' encomienda j 
por;eí'íuelrala;riendaiaríu hayWíü: zü 
que con poco dcfvio déla tierra 
entre unai otralierra el agua hiende, 
ci remo,que dcciendé/nfuérca fuma í f l 

muévela bIanca:eípuma^cí>m^3rg?nto. 
el veloz movimiento parecía,; ̂  -muir, 

quepiatadoieviaante 1 Q S O J Q S * ; L > ¡ ¡ \ L \ 

conamomibsbjmadeJaníe.i no g£i3iy 

cuandodeáembarcava en Ratisbojiavi 
allí por JacorionadéííiímpJcttOmíjn noa 
-re-fta&uel B ^ i f t e s b o d f e hpsxtÁiZ- omoz 
convocado^ laguerkajqufeíjperavan.-? 
todosellos;eftavanencJavarído . m > R 

los ojo^4ní^naHHjOí}Mn¿eip9nío O O D 
qu'f asidor e-DOr̂  $um$®¿í$ pjp^e&e£i; -j\ 

de cuanto alhaeometenja yítp'riajj; £ £ 

y li • ' L Í 4 ces/kf 



coé faifa i vana gloria u arrogancia 
c on b a rb^aj aramia alMíe .viai- nlioa 

a los fines d' ungria el Campo puefió \ r.¡ 
d' aquel, que fue molefto en tanto grado 
al ungaro cuitado i afligido; 
las armás,i eiveftidoafu coftumbre. 
era la mucfredümbre tan eftraña, 
qu* a penas la campañaTabra^ava, 
nía darpafto baftava,nLaguacirio. 
Gcfaréen^eio pro i Con, valiente 
animo aquella gente deípreciava; 
la íiiya convoca va,i en un punto 
vieras un campóijmrodetiaciones r, ¿ 
diverfas i r^oñesjrr^d^iirfziElbi ^̂ f; D 
n?-oeupavan el fuelo en tantógrád o . 
con numéro-^brádo iinfinicoi, 
como eí campó rAalditójmasmoftravan 
vif tiid,cori que fbbravan fu: contrario; 
animo voluntar 10 , induftriai maña, , 
con géfiferp-feíaá^ibiya-jfiíer^-':? r> ?oi 
Fernando lo$' esfií&ga ¿irlos •recbge, ...» 
i a fueldo fuyo coge muchos dellos. b 

f d 'UB 
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d' un arte ufa va entre ellos admirable; 
con el dicrplinable Alemán fiero 
a íu manera i fuero convería va. , 
a todos fe aplioava de manera, 
qu' el Flamenco dixera,que nacido 
en Flandres avía fido;i el ofado 
Efpañol i íobrado,imaginando 
fer fuyo don Fernando i de fu fuelo, 
demanda fin recelo la batalla., , ^ 
quien mas cerca fe halla delgran ombre; 
pienfa,q crece'1 nombre por fu mano. 
el cauto Italiano nota i mira, 
los ojos nunca tira del guerrero; 
i aquel valor primero de fu gente, 
junto en efte,iprefente confi,de,i;a. 
en el vé 1 a manera mifma i maña • 
del que paíTó en Efpaña fin tardanza, 
ílendo folo efperan^a de fu tierra; 
i acabó aquella guerra peligróla 
con mano poderofai con eftrago 
de la fiera Cartago i de fu muro, 
i del terrible i duro fu caudillo, 

hi f cuyo 



É G L O G A 

cuyo agudo cuchillo a las gargantas 
Italia tuvo tantas vezes puefto. > 
moftravafe tras efto allíeículpida 
la ¡¿mbidia carcomida, asi molefta. 
contra Fernando pueftafrentc a frente, 
la defvaírda gente convocavas ••-'•'> » ¿n 
i contra aquel l^armava,rcqn fus artes 
buíca por todas partes daño i mengua, 
el con fu manía lengua i largas manos 
los tumultosíivranosíaííentandoy-: 
poco a poco iva aleando tanto el buclo, 
que ía Emhidia en el cielo lo mirava; -¡ 
icomonobaftavaalaconquiítaj • m \ 
vencida ya íu vifta détaí lumbre, P a i 
forcava fucoftumbre,iparecia, -. 
q u e p er d o n Je p edia en n i erra ec h ada.* 
elydeípues de pifada,defean lado u 1 ib' 
quedav a i alivia do defte enoj o, 
¡ lleno de deípojodeftafiera. i 
hallaba enílairiberó del gran n o i n o a 
de noche al puro frío del fefeno i ú 
a Cefar5qu' en fu íeno eftá penfofo t 

• * ¿dfuctf 
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detíuceflb dudofo defta guerra;'; - ! L L 
qu' aunquedesíldeftierrala trifteza,: 
del cafo la grandeza trae conílgo 
el peníarniento amigo del remedio, 
entrambos bufcán medio convenible, 
para qu' aquel terrible furor loco 
les empecieífe poco,i recibieíTe 
tal eftrago,que fueiTe deftro^ado. 
defpues d' aver hablado,ya caníados 
en la lerva acortados fe dormían; 
el gran Danublo oían ir fonando i u 
caí! como aproVando aquel confejo. 
en efto el claro viejo rio fe v ía , 
que del agua faliamuí callado, 
de íauzes coronado,i d' un vefttdo !; 
de las ovas texido mal cubierto; 
1 en aquel fueño incierto íes moftrava, 
todo cuanto tocava al gran negocio; 
1 parecía qu' el oc io íln provecho 
les facava deí pechojporquc luego 
(como íl en bivo fuego fe quemara 
alguna cofa cara) fe le vanean, : 1 í 

ietgriM 
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del gran íueño; i s'efpantah,aIcgrandQ 
el animo,! aleando lá eíperanca. >. 
el rio fin tardanca parecía, . . : 

qu' el agua difpoma '1 gran viage, 
allanavaelpaflage,tlacotrierite; •;i : 
para que fácilmente aquella armada, 
qu' avía de íer guiada por fu mano; 
en el remar liviano i dulce vieíTe,;; i 
cuanto el Danubio fueíTe favorable, 
con prefteza admirable vieras junto 
un exercito a punto denodado, 
i defpues d' embarcado,eí remolento, 
el duro movimiento de los bracos, 
los pocos embarazos de las ondas 
llevavan por las hondas aguas preíta 
el armada,moleíta i gran tirano» 
el artificio umano no hiziera 
pintura,qu'cfprimiera bivamentc 
el armada,la gente,'! curfo,el agua, 
apenas en la fragua,donde fudan, 
los Ciclopes,! mudan fatigados 
los bra9os,ya caníados del m autillo, 

pudiera 
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pudiera afsi cfpnmillo el gran maeítro. 
quien viera el curio dicftro por la clara 
cornente,bien jurara a aquellas oras, 
que las agudas proras dividían 
eí agua,! la hendían con fomdo, 
1 el raílro iva fegüido. luego vieras 
aí viento las vanderas tremolando, 
las ondas imitando en el moverfe» 
pudiera también vérfe caí! biva, 
la otra gente efquiva 1 defcreida, 
que d' enfobervecida 1 arrogante 
penfavan,que delante no hallaran 
onibres,que fe pararan a fu furia, 
los nueítros tal injuria no fufnendoj 
remos 1 van metiendo con tal gana, 
cju' iva dJ efpuma cana el agua llena, 
el terror enagena'l otro vando 
el fentidojboíando d5 uno en uno. 
cntrava s' importuno por la puerta 
déla opinión incierta,! fien do dentro 
en el intimo centro alia del pecho, 
les dexava deshecho un lelo frío, 

el cuiL 
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el cual,como un gran no,en flux os gruef 
por medulas i ueíTos difcurria. (fos 
todo el campo fe vía conturbado, 
i con arrebatado movimiento 
folo del íalvamento platicavan. 
luego fe levantavan con deforden, 
confufos i íin orden caminando; 
atrás ivan dexando con recelo 
tendida por el íüelo íu riqueza; 
las tiendas, do pereza,i do fornicio 
con todo bruto vicio obrar folian; 
íin ellas fe partían, afsi armadas 
eran defamparadas de fus dueños. 
a grandes i pequeños juntamente 
era el temor prefente por teíhgo, 
i el afpero enemigo a las efpaldas, 
que les iva las faldas ya mordiendo. 
Celar citar teniendo allí fe vía 
a Fernando,qu* ardía íin tardanza 
por colorar fu íanca en Turca fangre. 
con animofa hambre i con denuedo 
forcejaron quien quedo eftar íe manda. 

como 
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como lebrel d' Irlanda generólo, 
qu' el javali cerdofo 1 fiero mira, 
rebátele,íbípira,fucrca 1 riñe, 
1 a penas le coftnñe '1 atadura, 
qu' el dueño con cordura mas aprieta; 
afsi eftava perfeta 1 bien labrada 
la imagen figurada de Fernando; 
que quien allí mirando lo eftuviera, 
qu' era defta manera bien juzgara, 
rcfplandeciente 1 clara de fu gloria, 
pintada ía Vitoria fe moftrava; 
a Cefar abracava,i no parando, 
los bracos a Fernando echava'l cuello, 
el moftrava de aquello íentimiento, 
por fer el vencimiento tan holgado, 
eftava figurado un carro eftraño 
con el defpojo 1 daño déla gente 
Barbara,ijuntamente aíh pintados 
cativos amarrados alas ruedas, 
con abitos 1 fedas vanadas. 
langas rotas,celadas 1 vanderas, 
armaduras ligeras de los bracos, 

efcttdcs 
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efcudos en pedamos divididos, 
vieras allí cogidos en trofeo; 
con qu' eí común deíleo i voluntades 
de tierras i ciudades s' alegrava. 
tras efto blanqueava falda i feno 
con velas al Tirreno de 1' armada 
fubhrne i enfaldada,! glorióla, 
con la prora efpumoía las galeras, 
como nadantes fieras el mar cortan; 
hafta qu' en fin aportan con corona 
de lauro a Barcelonajdo cumplidos 
los votos ofrecidos i deíTeos, 
i los grandes trofeos ya repueftos, 
con movimientos preftos d' alh luego 
en amorofo fuego todo ardiendo, 
el duque iva corriendo,i no parava; 
Cataluña paífava,atrás la dexa; 
ya d' Aragón s' alcxa,i en Caftilla, 
fin baxar de la filia,los pies pone, 
el coracon difpone a i' alegría, 
que vezina te nía, i referena 
fu roftro,! enagena de fus ojos 
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muerte, dañoSjCnojoSjfárigreí guerra, 
con folo amor s' encierra íin reípeto, 
i el amorofo afeto.i zeío ardiente 
figurado i prefente eftáenla cara, 
i la conforte cara preílurofa, 
d' un tal plazer dudóla, aunque lo via 0 

el cuello le ceñía en nudo eftrecho, 
d'aquellos bracos hecho delicados'-, 
de lagrimas preñados relumbravan 
los ojos,que fobravan alíol claro, 
con fu Fernando caroi feñor pío 
la tierra,el campo,el rio,el monte, Í 11a-
alegres a una mano eftavan todos; (no 
mas con diverfos modos lo dczian. 
los muros parecían d' otra altura, 
eí campo en hermofura d'otras flores 
pintava mil colores difeonformes. 
eftava el mifmo Termes figurado, 
en tomo rodeado de fus Ninfas, 
vertiendo claras linfas cómnftancia 
en mayor abundancia que folia, 
del monte fe veía el verde feno, 

M m ¿e 
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de ciervos todo lleno,coreos, fiamos, 
que délos tiernos ramos van rumiando 
ei llano eftá moftrando íu verdura, 
tendiendo fu llanura aíTi efpacíofay 

qu3 ala viftacurioía nada empece, 
m dexa en que tropiece i ojo vago, 
bañados en un lago,no d* olvido, 
mas d' un ernbevecido gozo eftavan 
cuantos conílderavanlaprefencia 
defte,cuya ecelencia el mundo canta,, 
cuyo valor quebrantad Turco fiera. 
Aquefto vio Severo por fus ojos, 
i no fueron antojos,ni liciones, 
íi oyeras fus razones,yo te digo, 
que como abuen teftigo lo creyeras,, 
centava muí de veras,que mirando 
atento,! contemplando las pinturas^ 
haliava en las figuras tal deftreza, 
que con mayor viveza no pudieran 
eftar, íi fer les dieran bivo i puro* 
lo que delías efeuro allí haliava^ 
i el ojo no baftava arecogello^ 
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el río le dava delío gran noticia. ta 
efte déla milicia (dixo el no) 
la cumbre,i feñono tendrá folo 
del uno al otro polo.i porqu' eípantes 
a todos,cuando cantes ios famoíbs 
hechos,tan glonofos,tan íluílres, 
íabe,qu' en cinco luílres de fus años 
baratantes engaños ala muerte, 
que con animo fuerte avra paíTado 
por cuanto aquí pintado della as viíto. 
Ya todo lo as previíto,vamos fuera, 
dexart' é 'n la nbera,do citar fueles. 
quiero,que me reveles tu primero, 
le replicó Severo,qu' es aquello? 
que de mirar enello fe m' ofufea 
la viftajaífi corufea i refplandc.ee, 
i tan claro parece allí en iá urna, •]'•• ..' 
como enora noturna la cometa, 
amigo,no femeta,dixo el viejo, 
mnguno(leaconféjo)en eíle fuelo 
enfabermas qu'el cielo Votorgare, 
i fino te moílrare,lo que pides, 

H tu 2 

http://refplandc.ee


$ É G L O G A : 

tu mifmo me i* impidcs;porqü' en tanta 
qu' el mortal velosi mato el alma cubre, 
mil cofas fet*encubren,,que no-bailan 
tus ojos^que contrallan, a mirallas. '-, 
no pude yo pintallas con menores 
luzes i rcip.lando.res. por que labe 
(i aquello en ti bien cabe) qu'eílo todo, 
qu'en eceílivomodóreipíandece 
ranto-^que no parece,ni fe mueftra; 
es lo qu'aquella dicítra mano ofada, 
i virtud íublimada de Fernando. 
acabaran, entrando mas los días, 
lo cual,con lo que vias,comparados 

es como connubJadamuí eícuro 
el Solardiente^ puro, relumbrante, 
tu villa no es bailante a tanta lumbres 

baila que la coftumbre de miralla, 
tu vé.r,aIcontemplaila,no confunda; 
como, en cárcel profunda i encerrado^ 
que fubito facadojl'atormenta 
el Sol,que fe prefenta a fus tinieblas^ 
a.íTi tu,que las nieblas i hondura, 

metí" 
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metido en eftrechura contemplavas, 
, qu' era cuando miravas otra gente; 
viendo tan diferente fuerte d' ombre, 
no es mucho q, t' aíTómbreluztamaña. 
pero vete,que baña el Sol hermofo 
fu carro preífurofo ya en las ondas; 
i,antes queme refpondas,fera puefto. 
diziendo aííi,congeftomui umano 
tomólo por la mano, ó admirable 
cafo, i cierto efpantabie, qu' en fahedo 
fe fueron eftnñendo d'una parte * 
i d' otra de tal arte aquellas ondas, > 
que las aguas,que hondas fer folian, ' 
el fuelo defcubnan,i dexavan 
feca,por do paífavanja carrera, 
hafta qu'enla ribera fe hallaron, 
i como fe pararon en un alto, 
el viejo d'alíi un faltó dio con brío, : 
i levantó del rio efpuma'l cielo, 
i como vio deí fuelo negra arena. 
Severo ya d' agena cienciainftruto, 
fuefe a coger el fruto íin tardanca 
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de futura eíperanca,i cfcrivíendo 
las cofas fue eípnmiédo muí c ó formes 
alas qu" avia de Tormes aprendido, 
i aunque de mi íentido el bien juzgaíTe, 
que no las alcancaíle, no por eífo 
efte largo procefso íin pereza 
dexó (por fu nobleza)dc moftrarme. 
yo no podía hartar m' allí leyendo; 
i tu á' eftarm' oyendo eftás canfade*. 

Sahcio. 
Efpantado me tienes 

con tan eftraño cuento, 
i al fon de tu hablar embeveerdo. 
acá dentro rae liento, .'. 
Oyendo tantos bienes, 
i el valor defte principe efcogido^ 
bullir con el fentido, 
i arder con el deíTeo, 
por contemplar prefente 
a aquel,qu' eftando aufente, 
por tu divina relación ya veo* 
quienvieffe la efenturaj 

$i 
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ya que no puede vérfe la pintura! 

Por firme i verdadero 
(defpues que t' é efcuchadó) 
tengo,qu'áde fanar Albamo cierto; 
que,íegun m' as contado, 
bailará cu Severo (to, 
a dar falud a un bivo, i vida a un muer-
qu5,aquien fue defcubierto 
un tamaño fecreto, 
razón es que íe crea, 
que cualquiera que íea 
aícancaraconfufaberperfeto; 
i a las enfermedades 
aplicara, contrarias calidades. 

Nemorofo. 
Pues en que te refumes,di Sahcio, 

acerca defte enfermo compañero? 
Salicio. 

En que hagamos el devido oficio. 
Luego d* aquí partamos,i primero 

que haga curfo el mal,i s' envegefca, 
H>s 4 aísi 
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aíTi íe preferiremos a Severo. 

Nemorofo. 

Yo foi contentOjí antes cju'amanefca, 
i que del Sol el claro rayo ardiente 
fobre las altas cumbres fe parefea, 

El compañero mifero i doliente 
llevemos luego,donde cierto entiendo, 
que fera guarecido fácilmente. 

Salicio. 

Recoge tu ganado,que cayendo 
ya délos altos montes las mayores 
fombras con ligereza van corriendo. 

Mira en torno,i veras por los alcores 
falir el humo délas caferías 
d' aquellos comarcanos labradores. 

Recoge tus ovejas i las mías, 
i vete ya con ellas poco apoco, 
por aquel mifmo valle que folias. 

Yo folo m/avendre con nueftro loco; 
que pues el hafta aquí no s'a movido, 
la braveza i furor deve fer poco. 

Remoro 



A S L E G V N D A . fí7 

Nemorofo. 
Si llegas antes,no t' eítesdormido, \ 

apareja ía cena,que fofpecho, 
qu3 aufuegoGalafro no avra enccdido, 

Sahcio. 
Yo lo hare,qu'aí hato iré derecho, 

finomellevaadefpeáarconíigo (cho. 
d'algun barranco Albamo a mi defpe-
a Dios ermano. Nem. a Dios Salicio a-

(migo. 
E/íá. eglogd es peemd T>nmí.tico2que Umken fe dize dtivo,en que no 
hdbld el poetdjlnoks perfonis introduzidist porque Afáes lo mefmo 
que hizer i reprefentdr. tiene muchd pdrte de prmctpios medídnosle 
comedu}de trdgedid,fibuk,coroielegid.timbten ix de todos ejhlos,frá 
fes Udnds tnidis del vulgo3gétíl cabe§a,yo podré poco,eallar 
que callarás;* d/ío mas que conviene i bucelica^onv ocare el ra 
fierno,t viriicwn de verfos como en lis trdgedus.enfn puede dezir 
fedeUd, 

Qmnftiaformofa eft multis.,mihi eandida,Ionga, 
recta eft;hsee ego fie firsgula confíteor. 

Totutn illud/ortnofa,nego. -=»=4 

en m e d l O fj hníturdezi deksiguises de muchds ftiertes;pes 
ro li que arece de todo fdbor i olorti no es muí frii3fe tiene per k rnei 
\or.dize Cirdd.no enel libro deV&gv.d.que dunquek fnifei mejor pdrd 
bever que li tempkdijque es mis fegun no f olo Id aliente, pero k her 
Viente defpues de ¿vef perdido el hervor ¡que kfngidifimí;por que U 

" ¡A m < que 
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que es frtgtitfitmd,fiempre es mala,cruia i peligrofa,i venenofa alguna} 
vezes. quiere Ortbafio,que fean buenas aguas las que fon atas frías en el 
efiio, i mas calientes en el mernoMl calidad pone G.L.en efta fu ente, 
t Uama dulce a l' agua para beverj. clara para deleitar la vtfta.éulcc 
no porque a de tener fabor o iulfUTd, que en ella ningún fxbor deleita, 
más iizefe dulce., cuando dplaze d gufto. la caufa porque las fuentes 
i pozos fon calientes en memo, i fríos en el eflio, procede de la fuetpa 
iel frío en las cavernas de la tierra, porque eftan enel memo tan ¡untos 
t apretados los poros de U tierra por el rigor del frío; que las efdaao' 
rns i vapores calientes , no bailando fdida quedan cerrados dentro 
de la tierra, i buehen caliente f agua , en la fallid de la cual fe vén et. 
filar. «I contrario abriendo fe en el eftto la porcftdíd de la tierra , dan 
paff o a los vapores i ef üiciones;que pueden refptrar;de donde fortifica 
do el frío de las cavernas por el calor efterior,enfria las aguas délas ful 
tes i pozos. 

1 m a r f i l ^ , Árabes Uaman Til al elefante, i cenalfil al iiente,i ¡tofo* 
tros marfi|?e los Tofcanos avono,deduzido del Latino ebur. 

¿Y C l i a n hienas coro,eftaf tres eftanfis fon de Oracto. 

(, tob ufta3fj& dio efte epíteto Sanazaroala Quercia,quc por ven» 
tura deve fer el quexigo. porque quercus no es enzmd; el éficulo ie IqS 
Latinos i Italianos, q ¡os Trance fies Uaman efcueiul, es enzma en nueftra 
lengua,fegv.npienfan muchos,per o noféfi ble,porque el que xigo no He 
va beUotas,fmo agallas. 

(pío UClta ĵ elmefmo enla égloga j . 

un íuíurro d' «bejas,que<onava. 

U imitación ie Oréelo es en el Epoio enlacie}, 

3cdtU$ 
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Beatus tlle,qui proeal negotiji, -
ut prifca gens mortahum, 

Paterna rura bubus exercet fuá , 
foiutus omm fenore; 

Nec excieatur claflico miles trací; 
nec horret iratum mare; 

Forúmq; vitat,& fuperba ctvtum 
potentiorum lumna. 

Ergo aut adulta vitiutn propagme 
altas maritat popules; 

Xnutilésq; falce ramos amputaos, 
fehcjores mfent; 

Aut ín reduflá valle mugtentium 
profpe&at erranteis greges. 

Aut preíla puns mella condit amphoris; 
aut tondet infirmas ovéis; 

Vel,cum decorum miubuspomis capas 
auétunnus arvis extulit, 

jit gaudet mfitiva decerpens pvra; 
certantem & uvam purpurae; 

Qua munereturte,Priape í & te p ate? 
Silvancjtotor fimemí 

Libet lacere modo fub antíquá iííce¿ 
modo ín tenací grarmne. 

Labuntur aítisinterimripisaquae; > 
qaeruntur ín fíivis aves. 

Fontésq, ¡j- mphis obftrepont manantibu 
foranos quod mvitet levéis. 

At, cum tonantis annus hibernasIovts 
ímbreis^mvcísq; comparar; 

Aut trudit aeréis hinc & hinc multa can© 
apros ta ob/lanteis plagas; 
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Aut amite laevi rar a tendít retta¿ " 

turdis edaeibus dolos; ,-• 
Pavidúmq; leporem,et advenam laqueo gruera, 

íoctinda eaptat praemia, , 
Quis non malarum,quas Amor curas habet, 

haec ínter obhvifcitur? <.:_•> •? 

Diego Girón bohío tjjl en me fin lengui efiis ikbiñfis dek ndi ruf 

Dichoíb el qu'alexado de negocios, 
cual los del fíglo antiguo, ; 

Labra fus campos con fus bueyes proprlos s 

libre del logro ilícito; ". 
Ni rompe '1 fueño al' arma en la milicia, 

ni tiembla del mar,túmido; L, 
Huye la llena placja tías fobervias 

puertas de grandes principes. 
Ya con la vid crecida contentifsira© 

caía los altos alamos; i . ; L : • • •<•. 
I ios ramos podando mas efteriles, 

enxiere otros mas fértiles; 
Ya enel valle abrigado vé 'n gran numero 

fus vacas repaftandofe. 
Coge al tiempo fu miel en nuevos cantaros, 

trefquila fugreílánguida. . • . •. 
Pues fi fufrente mueftra bermófuTima 

el otoño frutifero, 
Cuan gozofo las peras coge 'n viendo las,' 

i las uvas purpureas,; i : ;K 
Conquepaga a Pnápo fus primicias, 

i a ti tutor del termino! ¡ \. 
Ya debaxo la enzma antigua éfiíendefe, 

- ya 
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ya fobre'1 prado florido. ' 

En tanto I' agua corre en fus acequias; 
qnereHanfe los páxaros; 

Las fuentes con fus linfas 1 murmurio 
Í mueven un fueño placido. 

M as cuando el Crio ivierno envía Júpiter 
lleno de nieve 1 pluvias, 

AI cepo el javak lleva acoffandolo 
"con fus canes dettníTimos; 

O alos tordos eíheade fobre pértigos 
las redes con aftucias; 

Toma en lazos la grúa 1 liebre tímida, 
de fu afán dulce premio. 

Quien con eflo tus penas,Amor pérfido, 
no lancea de fu animoí 

ú mírquet de SttntdUni enel poema dek pripon del reí de Kugon^, 

Benditos aqueltoj,que con el aerada 
fuftentan fu vida,e biven contentos, 
c de cuando en cuando conocen morada, 
e fufren pacientes las lluvias e vientos; 
ca eftos notemenlos fus movimientos, 
mn faben las cofasdel tiempo pallado, 
111 de prefentes fe fazen cuidado, 
mn las veoideras,do an nacimientos. 

Benditos aqueljos / jue figuen las fieras 
con ias grueífas redes e arcos tendidos, 
e faben las trochas,e las delanteras, 
e fíeren del arco en tiempos devidos.; 
ca ellos con laña no fon comovidos a 
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©ars 

ninguna codicia los tiene fugetos; 
ni quieren teforos,ni ííenten defetos, 
mn turba fortuna fus libres fentidos. 

7 natural] ala naturaleza ¡frumento déla dwnidad,fu propnt 
definición es,fer orden délas obús dmnas,i una feguida continuación, 
que obedece di potencia i da palabras i mandamientos de Dios,i del to 
mi ks fuereis\i pin dczir mas brevemente, es ordinaria potefad de 
Dios, fegun los flofofos no es otra cofa, que una fuerpa i virtud de la 
mutación i confervacion de todas las cofas elementadas. 

•^3 el fuencT] elfueño,quelosGrwgosUamdn"irf6t,cafi\¿i!ew,que 
fimfca defitador del trabi\o,o vTW,df/ apartawiento,que bize,t>orq 
enel fe aparta i retira el fentido;es,fegun dize Píiwo enel cap.ultimo di 
Ub.io. abrevando a Arijlot.enel di fueño i dejpertamiéto,un receffo i a 
partamientodelimmoenmedtodefimefmo; ooes bueltadélosefpi* 
ntus alas partes interiores dos cudes torna a fahr por la vigilia, o como 
quiere otros, un vigor i confortaméto del fentidoefptntal, q es el inte* 
ñora vinculo di fentido corporal,o ceffacio dios fentiios,o defaUeamté 
to i defmayo dclefptritu fenf.ble.i afii como el fueño es vinculo i Itgidu 
ra de la mente con impedimento de ambos fentid.es; afít es la vigilia h* 
bertad de la mente,o impedidoslos fentidos o hbres.Tcmiftio dize, que 
es el mas fmve de nueflros afetos, por que eflmgue i acaba el fentido 
del dolor.t a'ffi lo define Levino Lento enel primero de la temperatura 
del cuerpo umano;quietud déla facultad animalj refpiracio délas obras 
hechas enel dia,co la cual fe reflaura la virtud débil i fia.ca i las fuereis 
refolutas i defmayidis,i fe levíntan los miembros canfudos i fentimieno 
tos del cuerpo. por efla aufa lo alaba Séneca de fie modo en eltrcuks 
furente, 

h ' túq; ó domitor 
Sotr.ne laborum,requies amnii, 

http://fentid.es


pars humanae melior vitae, 
volacre matrisgenus Aftraeae, 
frater durae languide m o r a s , 
veris mifcens falla.futuri 
eertus,et ídem pefíimus autor, 
pater ó reruro,portus vitae, 
lucís reqmes,noétísq; comes, 
qui par regi,famuló q; veáis, 
placidus feflum,lenís q; foves 
pavidum leti,genus humanura 
cogis longam difcere mortem» 

hs cudts verf&s trdiazio ijft jf ^ -)< jf. 

Sueño,con quien s' aplaca 
del trabajo eí dolor, 
defcanfo,qu' anueftra alma aífi recreaj 
tu déla vida flaca 
2a parte eres mejor, 
ligero bijo déla madre Aftrea, 
de dura muerte i fea 
eres debií ermano, 
tu mefela s las verdades 
con grandes falfedades, 
autor cierto unas vezes,i otras van© 
del venidero eftado, 
i de todas las cofas padre amado. 

D e la vida eres puerto,, 
repofo del trabajo, 
del importuno día i noche oícura 
sompaaer© muí aerto¿ 



qu'al alto reí! a lbaxo 
fierro igualmente tratas;con dulcura 
vienes al que procura 
defcanfar,! al medrofo 
de morir favorécesj • ' 
amparas,! guarneces, . 
tu fueño a! ombre corto itemeroío 
fuercas.a qu'en ti aprenda 
que cofa fea una larga muerte orrendá. 

efcrive Galeno enel 2.de tempe?-¿mentes,! enel z.de loas áfféílisjjpro 
tiene el fueño deli replecñ deks venas del celebrólo los vapores fríos 
c umides del mantenimiento^ deli bevida,c del fannaco,i efli repkcio 
fe haze entorno de acuella admirable travazen 1 coligadura délas arte 
rus en los panículos del celebro,o venas délas penes; l mayormente tlOt 
ce del enfriamiento délos efpmtus cerca del confeti t délos órganos de 
los fenttdcsjentoncesfe entorpecen todos los fentidos;ifola la mete no en 
lazada ccn algun organo,fe fatiga 1 congexa con los en fuenos q fnge, 
prefaga délo futurc.defia manera fubiendo los humos 1 vapores umides 
ella cabe/a,cuindo duerme algunoa cerrándolas vtas, por las.cuales de 
etenden les efptntus;rienen a ligar los fentimieníos de fuerte, q etttcces 
el animal no exerce alguna obra fegun fu naturaleza,mas folo fe cria 1 
fafienta.t defpues q fon gafados acuelles ume'res, torna enel kre~zcn 
perdida.,1 puede obrar fegun eüa. 

€S CS tcC3 concibió enel fueno k efpecte de CaimUa.fon los fuenes, 
como dizeÁrifloteles,rehcu¡as de aquellas ccfas}q teUndo percebmos 
ccn el fentido.i como cflas cofas no defvanefcán luego q an dexade de 
imprimir fu a feto en los fentidos, pero per mane fean en dgm tiempo', 
de la fuerte q fi uno tocare 1 facudiere alguna coja movible; no ¡ucg» 
§ dcx&re de moveüaj apartare la mano/lia fe fe fftega; no estañara* 

aott 
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eton que fe nos ofrefean, cumio iormmos, Us imágenes de aquellas co 
fas3que bezimos, o babkms,o penfmos velando, efinte Temiftio en 
el cip.zo.de los enfueños; que el enfueto es vifton,que ocurre enk qute 
tud toias IAS vezes que aquella virtud i potencia, que ¡uz?a, efli impe 
ildi i atada, i defería con el defmayo i entorpecimiento ¿.el cuerpo, i 
como íi dos fentidos interior t eftenor, acontece que fe vence el efterior 
en el fueño, i el otro no; lo cudfuceie muchxs vezes, cuando foYumos. 
l il contrario fe adormece el interior, i el otro no. folia dezir Apolomo 
Tuneo,como trae Ftlóftrato en ellib.i . q muchas vezes acaecía a los | 
amavan iefpertaüos el fueño. efla el ogeto amado ¡leinpre vifble ante 
los o\os, i abita en el corafonydefuerte que durmiendo i velando, i en ta 
dos nueftras operaciones comueve todos los ejpintus. porque IAS imagí* 
naciones iftmukcros i viftones,que fe ofrecen en la quietud alentenil * 
miento, fe mueven i levantan iel concurfo i agitación ie los efpintus % 
cuerpos, i parte de k codicia, i eftudio i afeaones mayores del ombre; 
h cual vemos en los perros, proceden los fuenos de quatro uufas,ios ín 
ternas; k primera f on los penf amentos,que el ombre haze velando, i los 
ieffeos, a que efta intento en el iia;ie los cuales, cuanio el duerme en la 
noche,fe iefpiertan los fimüacrosJq eftan en torno de la fantafta . i def 
ta caufa iixo Ckudtano, 

venator defeffa toro eum memora, repomc, 
mens tamen ad filvas,& fuá Juftra redit, 

til icio,aunque de figuras afetadas, i que babk duramente, como Vale* 
no fkco , torciendo el ufo de k lengua en no ufadas forma de dczir; 
pero poeta di grande i generofo efpintu, efenve af.i en el üb.8. 

-qmsnam hxs m o r t s b b o s errar? 
quae deeepts fidesícuram invigilare quiení 
claraq; per fomnos anitrws fímulaera revertií 

Qu' error es efte del Imagc umano 
N n 
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qse faifa fe^velar firme i cuidado 
al fofsiego'fi bolver entre los fueños 
los claros fimuiacros 3 los animosí 

Semi en h OUTIÍ, 

Quaecümq; mentís agitat infeñus vigor, 
ea per qmetem facer & arcanus refere 
velóxq; fenfus—«4 

Cuanto el vigor mfeíto de la mente 
trata 1 rebuelve,tanto en el foísiego 
el fagrado refiere 1 el fecteto 
1 veloce fentldo . H 

Pr tronío Arfcjrro, 

Somnia^quae mentes ludunt volitantibus umbr» , 
non delubra deurn, nec ab aethere numina mittunt, 
fed fibi quisque facit.nam cum proftrata fopore 
languent merr;bra,qüies,& mens fine pondere ludit» 
quidquid 111 luce fuitjtentbns agit. oppada bello 
qm quatíí i !& fíanus miferandas faevitm vrbes, 
.tela videtjVeríás que acies^ác fuñera regum, 
átq; exundantes profufo fanguine campos, 
qum caufas orare lolent,3egésq; forúmq; 
& pavicJocernuntmclufura corde tribunal, 
condit avarus opeSjüefoíTümq; mvemt aurum. 
venator faltus canibus quatit, eripit undis, 
aut premit everfam periturus navita puppun. 
fcnbit amatori meretnx,dat adultera munus. 
Se canis in fomnis lepons veíhgia iatrat. 
in ñoñis ípaao ruíerorum vulnera durant. 
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Los fueños que con fiambras boladoras 
engañan al umano entendimiento, ¡ 
ni íacros temp!os,ni en calladas oras 
envían diofes del celeíte afsiento; 
mas con faifas viíiones formadoraj 
de las cofas,que ofrece al íentimiento; 
cada uno los haze i los figura 
en el repofo de la fombra ofcura. 

Porque cuando los miembros derribados 
con hondo fueño eftan profundamente 
perdido fu vigor,i defmayados, 
en vanojuega la quieta mente, 
todo lo qu' en negocios i cuidados 
uvo en la claridad del fol luzíente, 
con eí orror i ofcurecidas nieblas 
lo trata de la noche en las tinieblas» 

El qu' el fuerte lugar bate ccn guerra, 
i con ardientes llamas efpantofo 
s' encruelece 'n la enemiga tierra, 
i eí nnferable pueblo impetuofo 
con duro hierroi bra?o fuego atierra, 
las armas re i exercito dudoío, 
i las muertes de reyes,i cubiertos 
los campos con la fangre délos muertos. 

Los que las caufas oran^l juzgado 
vén i las leyes,i con el rendido 
pecho i medrólo el tnbunal cerrado, 
fus riquezas aíconde 'J afligido 
avaro,i halia el oro fepuitado. 

dtl 
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del calador el bofque e s perfeguido. 
libra íu navejO haze '1 marinero, 
que cocóbre con ei en el mar fiero. 

L a defonefta herr¡bra,er!agenada 
de fijefcrive regalos a fu amante. 
V adultera da toda enamorada 
dones,qu' el pecho vencen mas confiante, 
la traga de la liebre imaginada 
ladra el can^qu' en los fueños vé delante, 
en eí efpacio de la noche ofcura 
de la mifera gente el dolor dura. 

la fegunia fon los linteres iel cuerpo ,tfu iifpcficicn. ie Us otm ios 
caufas efternas es U primera. U tmpreftion corporal, o iel aire} oie 
cuerpos cekjles, que mueven i iejptertan U imaginación, o U fantafta 
del que duerme,i le hazcn ver en aqueta imaginación cofas conformes 4 
la dtfpoftaon icios cuerpos celeftes. la ultima es toia ejfirttal, cuaia 
Dios mueve la fantafta con el minifteno angélico, i amaeftra por fueños 
a los ombres, revelando les fus mtfterws. 

ebúrnea^] omero ene! ip . de la Odijfea pone ios puertas iel 
fueño, i Virgilio en el 6. a fu imitación iize afti; 

Sunt gemtnae Somm portae;quarum altera fertur 
cornea 3 quá veris fací lis datur esitus umbris; 
altera candenti perfeéta mtens elephanto, 
fed falla ad caelum mittunt infomnia Manes. 

ve traslado eftos verfos, porque quien qmjiere vellos en nueftra lengua, 
los podra leer en la traducían CajhUana,que hizo déla Eneida Grego» 
rio Fernandez de \elafeo. folo dire,que Adriano Tumbo enel c&p.iáf 

iellib.. 
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iel lib.^.picnfa que Virgilio dixo fomm por fomntt,para ieztr que k s 
puertas délos fueños fon dos,porque entre el dormir nos ofenden i per* 

figuen las vifiones délos fueños, que parece que falen deks puertas del 
fueño . k una deftos es de cuerno}i denota los o\os,quefon de aquel co» 
hr i mas duros que los de mas miembros, como los que noftenten frío, 
fegun dize Tubo enel z.de k naturaleza de los diofes. por efta puerta 
fale la verdad,que es por k vtfta; porque lo que vemos fin duda es ver» 
dad. i aftife le atribuyen ks fueños verdaderos, que dizen los poetas; 
porque el cuerno adelgazado fe haze perfbicuo i trafparenteia otra e* 
burnea ,qesde marfil denfot fragtlttfe da alos fueños vanosjpara q 
entédamos conforme ala opimo antigua algunas vezes las vifiones notur 
ñas fer engaño fas i otras verdaderas;fimfUa la boca,perq los dictes fon 
ie aql color,i fabemos q loque fe habla pueie fer falfo; i por effo falto 
Eneaspor la puerta eburnea-íá cualdenota enelombrel' animal apre 
béfion,engañofa i inórate de ciencia,ejfiectalmente ie los que iuemen. 

Ciudad "3no áitalnobreenks églogas ie Vtrg.ftno por admirado 
i ruefttqueza de inoracta, urbem,quam dieunt K o m i —=4 

•el pUtlCO 1 ora^j figura pohtóton o traducton,qmuda aquilos 
generosa punto 1 oradla cauia,el d&úo,como en Virgilio^ 

hoc opus abic labor — H 

QXi' elmah] Petrarca enk canción primera, 

perche cantando^ duol fi dífacerba." 

1 "Bartolomé ie TorresKaharro en k lamentación primera, 

porqu' es un fum o plazer 
contar fortunas paliadas» 

Nrt 3 apenetrá 
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h cml es de C.Atíclo,que dixóy 

genetrayit ad usque medullaso, 

l<Ariofto3de calentó imübG.L.enetcAnto^. l;:. 

clie'lmalé épenetrato ínfin' al oflbs 
í. Cerina,, tan en ío vivo á penetrado el dard©-

d' A m o r — i - \ J 4 

aunquf. el,almaH Virgilio enel z.díWobri eroicáí, 

quamquam animus memínifle horret,Iuctúq; refugtíj. 

atinqu'aborrece'1 animo acordarfe^ 
i rehuye con llanto.—-i. 

mientra^ ;á e , 4 i ¿í¿Bt«dá, 
>—dumrpintushosrege ta f tus . -

aOjUCIiOS 3 ¿oí pronombres ¡untos¿nodo mía ujado en nueftú fe 
gua.ajft los Latinos hoe íftud. 

£ fp I r C U 3 . «meta* SĈ CÍ es tendemos V almd por el nombre.de e[p 
ntUjporque cuando eftirctmosj rejbirámcsgntonccs nttntos. 

> : - - . 

tLIIlUriCXC H /í msrcám morir .^or ríü. 
« B f j f 

. ¿¿ ~ .-v. „ • r.̂ fi 

a p enetraáo 3 p Á m d E f o í á m OWÍÍW, 
j s -^de'ceadi t vulnusad oífa menta» 

Baila los ueflos decendio rrnllaga. j 
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EnefteatnorDc/ apetito es enlos brutosfla elecion en hsom 
hresjtcomo elfentido no conoce fino cofas corporales t fenfibles;ajft el 
apetito no deffea fino cofas corporales i fenftbles.i citándola cofa dejfed. 
daes eorporeat fénfibleconviene que el deffeo deüa fea, o apetito que-
figa el fenttdo(queae¡bo fe enderefa el apetitoso elecion derazon(que 
la elecion figue ah razon)inchnada al fentido; como efcrive Tico ds U 
Mirándola enelhb.z.fobrelacanaon del Benenene* 

inclino 3 dize que el defttnole obligo a femr a Camila.tambié el 
Vetrarea eferino muchas vezes , que fu amor no fu: por elecion, fino 
por defttno.Sanazaro enla égloga 

quelía^ehe mi dieiaforte íl mió planeta,' 

.pero efta opinton,quc jigüe G.h.fe a de conjiderar piadofamenté¿ con., 
atención que la trata como poeta j que es inclinación^ no fuerf a de def 
tino.por q^como dize S.T. enla i . par. eftasinclinaciones eftáfugetas al 
piZto déla razona los cuerpos cele fes ( como el mefmo es autor contra 
los gentiks)no fon caufa de nueftras volutades ni de nueftras elecones. 

donzclla]3 aquella es proprtamente vtrgen,que no atratado co»--
ombre alguno j muger la q atratado co el.mas tabte f • cottens la muger 
enel apellido demr.gen,como en feria Cayo.iaffi dixoVirg.por Vafifae, 

ah virgo mfeíix^tu nunc in montibus erras. 

D1 ana H j7 fegutmos la opinión de Macrobio, fe llama Diana de 
lana_,queeslaLuna,comoqmereVarronenellibro delascofas ruf* ' 
ticas, añadida la letra H.otros deduzen fu nombre de ¿i°s} que es lúe, 
pitar 3 como loviana~3 que es fu h¡i .Tulto pone $ . YJtanas en el ?. 
s¿.... > Nn 4 deli 



dek naturaleza délos diofes,ld primen hi\a de lupiter l Vroferpiu,que 
engendro de Cupido.ld z.del ¿.luptter i Latona, es la mis conocida. k 
ultima hi¡a de ílpis i de Glauca,pintan k variamente, de una minera có 
mo diofd dek edfa con el abito de Ninfa recogido i fucinto, icen arcox 
al \ava i dardos o venablosda otra quieta i pacifica, de la fuerte que fe 
pinta una donzeUa foffegadaia \como Luna en carro de dos vacas, o 
cavadlos de dos color es,o por la velocidad , o por que aparece de noche t 
de dia;i por effo trae un cauaüo bknco i otro negro, también le atnbu» 
yen el carro de dos bueyesjpor los cuernos déla Luna. Tejió dize que 
ponen mulos en fu carro, por que están ejlerií como eüos; o por que el 
mulo no fe engendra de fu genero i naturaleza ,f.no del ayuntamiento 
del cavaUo ;afi k Luna refpkndece i reluze con el fulgor del Sol 31 no 
con el fuy o. 

Yo CJUe dc£dc'3ejbolicion,iejp'ergejta,queesdekrictondeU 
fentencia3cuando fe ejpkca una mefma cofa trocando ks fentencias,ajfi 
dtxo Yirgéo enel z.dela geórgica,! en el i dek Eneida, 

quid tamtüm Oeeano properent fe tingere fo!e§ 
hyberní, vel quae tardis mora noctibus obftec. 

iel Benevtene enk t.egloga intitukda Dafnis, 

pjaníi dall'una gia fin al i' altr' ombra, 
et daP un fol' al altro——H 

yo, 
cuando crece la fiambra,! mengua el día. 

Que montaña^] efld cafa entra aquí con bien liviana cufio, 
l es toda imitada,o antes traduzídd del Sanazaroenk profa S-dode po 
dra conferir el q quifiere ks imitactones.pero paréame 8 para eneprfe 
uto Albamo3i ir fe dej^ues,cuetí muchas particularidades; q podrían 

pare» 
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parecer demafiadas alos que fon amigos de lahrevedad i moderación. 
3ien creo, efta tratada efto traslación de la ca/a con grande elegancia t 
hermofura de verfos, i que en eftos i otros lugares {e puede hozer ¡uu 
%io;que ninguna cofa fe puede penfar,que no fe declare bien en nueftra 
lengua; i que ninguna k tan difícil én las ágenos, que no V alcáncela 
nueftra;porq cuando faltaren nombres,podremos ufar de los </ fon rece 
bidos entre los nuejlros. mas át algunas cofas dichas con tanta viveza i 
propnedad i fimficaaon en cada particular i nativo lenguage; iqfefuf 
tentón con tales términos i números propnosdel idiottfmo; que aunque 
las hagan vezinas i moradoras de otra habla,nunca reiienen-lagraaa de 
fu primera naturaleza, porq tienen algunas propnedades ¡virtudes la 
hermofura déla lenguaTofcanx, la gracia de la Trance fia f V agudeza i 
manificencia de la EjfiaHota,que trocadas con las eftrams, aunq tengan 
el fentido;pierdé aqueüa flexión t medida de palabras o números,i oque 
Ua viva claridad i elegancia de luz, con que refplandecen en las orejas 
de fus me finos naturales, i afii quieren los q faben fq el que imita no pro 

. ponga tanto deztr lo que los otros dixeronjomo lo | no dixeron; fi no 
efipera que puede alcanfor i ayuntar luzjnumerosi gracia a lo que efco 
ge por imitación, i deve el que deffeo acertar, dexarde tratar algo que 
pueda fer agradable, antes que dezir alguna cofa,que pueda fulamente 
traer foffiecha de ofenfion. 

C o l m i l l u d a ^ ] defcnve hermofomente la cabefa del javah, que el 
Tofcano Hamo tefta, i es la mas ecelente i efilmada cofa,que 'ai en el. 

CierVOj dicho afii de los cuernos que trae,ccmo gervofiag.bueltá 
en c. o délo voz **f <w ,que fimfico en Griego cuerno, edificáronlos an 
üguosun templo ODiana,fegü tiene Calimaco,de cuernos de aervo,por 
q Dtana,como diofa q fingían fer déla ca.fa,fe deleitava con ellos. 

ligero^} ¿Inhalo de la velocidad, dize An fióles enel hb.T,. delospar 
tes de los animales, que a los que fon fin provecho i f obrados los cuernos 

Un § por 
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por fu demafiado eceffo;facorrió k naturaleza con otro favor, dando 
les la ligereza como a los ciervos; porque aquella larga i copiofai ra;m 
fa grandeza de cuernos antes les haze dano,que provecho. 

enguaTofcana eft aliena de demtnutos, conque-
fe efeminí,i haze laava,t pierde la gravedad; pero tiene con eüos re* 
galo i dulfura tfuavidad. la nuejlra no ks recibe fi no con mucha dtfii.. 
cultadyi muí pocas vezes. 

. 

A1110 r a "2 efta fieUama Aba en Ejfiatiol.es el rejfiUulor matutme, 
que vemos elevado ante el fol. caufafe de lavezindad délos rayos, que 
hazen -claridad por 18 .grados mis adelante que donde hieren.Efiodo 
en la Teogonti k haze hiji t de Iperton l de Tia,otros de Talante ,tafk 
la Uama O W Í Í O Palancia. algunos pienfan que es hija de Titán tía tier 
rí,no porque crean los po et asaque nació de Titin,fino del Sol,aquien Ua 
minTitan con el nombre de fu abuelo, i por effo fie finge hija deli tiert 
ra,porque alos J k nv.rZ3pírece,como fíente Bocaao,q fiale dek tiená* 

mesillas de roía-} epíteto propno. 

atajavamosn fincflas vozes ,que finé de confoníntes,át otras 
fíete femejintemente efdruxuUs, ejfiírz'-las por medio de los ver fos,co 
finientes paralo que narrava Salino, quieren algunos, que eftos verfos 
de tz.filibisnifcin délos endecafilabos, quitando dek ulttmaregiond 
troquéo,como haga3£ repueflo en fu lugir el datilo,haga.fe. otros en' 
tienden que fei invención fieoda délos Uncos Afclepudeos,como; -

Maecenas atavis edite regibus; 

que es de 12. filabas i efidruxulis enel fin con dos filabas graves,defpues 
telt lo.águdiú krga comonueflros efdrttxubs. los demaspunfin f ~ 
fe tnen deks ipercatalettcos,como >—— vivaq; íulphura.. • 

toma 
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femaronnombre ieaqueUaligera pronunciación ,que tienen con celera 

¿ad en el fin,üamandofie ver ¡OÍ efdruxulos; porque sdrucciokre es en Is 
tútano aquel deslizar i huir de pies,que haze el que paffa porcuna del 
¡elo. fon verfos volubles, mas aunque el acento en l' antepenúltima ks a 

cekra,el numero i crecimiento de fiabas los detarda. ufamos deücs en'i* 
gual Uemplado genero de dezir, mayormente cuandoqueremcs que U 
oración atada a los números de los metros parefea orAcion defata.da,tto 
¿viendo alguna efornacton en el fin del verfo de vozes, que fenefeanfie 
meymtemente,1 que fe rcfpondanafiucon un cierto orden. 

hc2L^3lareddeh caca , figura endkdts, cuando el fuftanttvo 
por caufa del verfo fe defata enel ayuntado o agetivop fe contraen dos-
fuftantivos en uno,como en el i. .de k Eneida, 

molémq; <§: m o n t e s — = f 

'EfcattgeroUamapalilogia a efla figura de Virgilio, i dize que no es reí 
petición dek mefma voz, fi no de k fentencta ..afiíno.entiendemokm 
mcntium,finomokm,perocualímontes.. • •> : «• 

•fe C1113. íl d o"3 aferefis,o detractan de una letrado filaba en el pnr» 
tipio dek dtaon,porque devia deztr effecutando. en nueftra lengua fe 

• &ira{fi: fefufre)quttamiento. • , -.- ;•: 

grua\3 eferive Titano en ellib.i^.cap.p.quelas gruas duermen to 
das de noche, que tres o cuatro velan haziendo guarda a las demás; i 

. que por no vencer fe. delfiien»,fufrenun fixtigofo i molefto traba¡o,por 
que levantando un pie, tienen en el con gran cuidado una piedra; para 
que cuando ¡as Acometa el fuello, i fe haga ¡eñor detks, las defpterteel 
ruido de.k piedra, que.fe les cayere . i ¿fií dize Tinao en el libro, to. 
capit .2$, lo imfn.o por veas he ves piakbrii.defie modo;.: 

CXíU 
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excubias babentno&urms temporéusJapiUum pede fuftinentes, qui l& 
xatus .fomno^cr dectdensjniíligenttam coarguat. 

anfaf-3 mnguniantmal,comoefcnveFlwoffinteafitelolorddotii 
bre,comoel anfar . Alberto Memo dize que duerme poco. Bliemo en ti 
Ub.t4. .cdp.-zf. trae ktflorta,querefiere Tito LIMO enel lib.%.de Id edi 
ficdcionde Koma,eafi defta.fuerte;diziendo que defpues que los Giles 
entraron enKomau ganaron li cuidad, mendoqueei Capitolio por Y df 
pereza 1 dificultad de la fubtda,no podía fer áffaltado de día fin muí co 
nocido 1 defefperado peligro; determinaron-acabar fu emprefaen una 
noche,en que no fe guarda-va él Captíolio;i los foldados del prefidio da. 
<ean mueflra conel ¡ikncio,que avu,o que no eftavan eida guardia,o que 
dormun;i fubiendo por do no penfavan,que podían entrar los Galos, fe 
hizieran fácilmente feñores dek fortaleza; finólo impidieran los anfit 
res.porque los perros que eftavan deputados para k guardtajjddgados 
con el pm,que les echar on,no kdravan. mas eftas aves ¡como de fu natu 
raleza fea graznar importunamente 1 con ruido cuando les arrc¡anel 
pifio,1 no cefifar del eflruendo; desertando con fus clamores a Manilo 
que defpues fe Uamo CapttohnoJ a todos los guariis; fueron caufa pa
ra que los Galos acometidos de los Romanos,bolvieffen huyendo, apt di 
ze Vlmio,en el cap. zz.del hb.io. eft & anfen vigd cura Capitolio tef 
tata defenfo. 1 Columtk en elle.8-capit. 13 . anfer folertiorem cuf* 
todum praebet, quam cavas; nam clingore prodit tnfiduntem, ficutt' 
ettam memoria tradidit m obpdtone Capttoh],cum aíventu Gdloru voa 
feratus efl¡cambus fikntibus. 

Clfne^ cfle fue reí de Liguria, primo de Yaeton, que llorando fu 
muerte fe covirtio en Qi{ae,fegii Ovidio enel z.de las trasformaciones% 
que dize, 

N=~¡gnémq; perofus, 
quae coíat3eIegit,ecntraria ilumina flamis, 

t atore 
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i aborreciendo el fuego, efcogio rio* 
qu' abitafie,contrarios alas llamas. 

Hinque eí mefmo trie eneltz. alhjc de Nctuno, muerto por Aqutles, t 
bocho en ctfne. inven los afnes en lagos t nos, t pdudes, como es Autor 
¿ínfleteles, i Alberto dize,q abitan más en los eflanques que enlos nos. 
Ovtdw efcrtvt en eli. que viven en los rios,diziendo afit, 

» amanti ilumina cygno. 

I tU perdiz^ ap'oflrofe. tócala fábula ie aquel mdncebo,que ief 
ptñaio por Beialo fe trasformo en ave ie fu nombre, afii iize Ovidio 
en el 88 

antiquiq; memor metuit fublimia cafus. 

tCttlO^ Virgulo en el primero ie la Enetias 

Ante dtem elaufo componet veíper Olympo, 
1 fiefO deíTearn d deffeoes tntenfo apetito ie aquella cofa,que 
¿graiae o una inclmacwn,o ímpetu iel que iefifea en aqueUo,que ver das 
ieramente es, o ptenfa que le es confluiente . i aquella tal cofa fe Uama 
bien, i el ogeto del deffeo fe Uama bien,o verdadero, o aparente. i como 
defpues feha'ilan díverfas-effccies de bienes,afi nacen diverfasefpecies 
de deffeos. i aunque el deffeo mee del apetito; en Vetrarca i G.L.fe po> 
ne el deffeo por el apetito, es opinión de algunos, que amor i deffeo nos 
ciercn de un mefmo liñage i ie una mefma aufaen un folo parto. pero 
primero pareció fuera eí amor, que nacieffe el deffeo . aunque algunos 
tienen que el deffeo nafa del amor; porque aquellas cofas que amamos, 
engendran en nofotros un cierto plazer, i efte plazcr engendra dentro 
de meflra anima un mevw;mto,que fe Uama dejfeo;por lo cual no es o-

tra coi 
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tra cofd deffeo,que lili movimiento de l' álnu. U cud como dize An/?<¡i 
teles en el hb. de li ref oír icio, exerce toda fus operaciones co el cdor. 

ñO CJQ pena.3 crecimietodeli oriewcocfxgerdcio mdnviUofn 

Ser deVCQ d centrino dize Tubo en li epiftcli 12. del libro f. Í 
Luceyo, hibet ennn pnetenti dolons fecun recoriitw delecíitionem. 

j Ui i tO Cpdo^ c¡ mefmo Qíra uffoen el foneto 10. 

Pues en un' ora fola me qwtaftes. 

efto es breve epílogo de todo lo dichoso | efpnme gr diemente fus ife 

1 efta es la famüjtnsUcton. 

tqueftc fuego • metifon id fucgo&ue es el mon 

que aun trayo^j df¡ ¿ ¡ x o atúlo efamenio i nao, 

multa fatis lu(í,non eft dea nefaa no fin, 
quae duíeem c u m miícet amaneiem 0 

iVtrgiho en li Cinsjeomo lee Jofefo Bfcdigrro, 

Quód fi aho qnovis animum íaftans Amare; 
cam te lafitar^non eft Amathuntia noftri 
tam rudiSjUt nullo pofsitn eognofeere figno» 

Mas íi el animo traes fatigad© 
ccn algun otro amor,porque no fiento 
tan mal d' amor,qu' el pecho lastimado 
no conofea en aquefte movimientos 
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al pie del palcQ metáfora piafa de lugar umiUctodtofo. 

man lflcas 3 ¿ e ferenao en el Eunuco, 
mi fía líthaec fac magnifica verba. 

0 CLliradcfJ mtergeaon. dezu Tules Nilefio, que lo mas difícil 
ei conocer fe, t lo mas fácil aconfepr a otro , por efto dixo Terencio, de 
quié fe aprovecho G. L. facúé omnes cum valemus recta confita aegro 
tis damus. 1 luán Bocaao enla carta que efcrive a m. Vino de Ro ft trae 
tfe proverbio T-íorentin, a confortatar non duole ti capo. 

Ora SallCIO73 hazeloatento.l V O S Convocación, también 
ei de la mefma profa 8.de P Arcadia toda efla narracton,hafta capel fin 
de lo que dize Albamo. 

Mas COmcO porque el fúenao es alimento délas enfermedade$ 
ie amo-recomo dize Eíiodoro en et hb,<%. 

quemiroí r roü»? mefmo en la canc.x.t Dante enel can.2 8. del 
purgatorio h = - s' 10 vo creder á fembianu 

che foglioneíTer ceftimon del cuore. 

efpirturefn pironomafu del nombre al verbo, refptramos es de 
mravtüofa fimfieacion; porque es defcanfar del trabajo pajfado. 

1 en medio •¿e /macn de la fuente,femejante a li de Girgafa, 
tulas trasformaciones. don Diego deFícndcfi, 

Tan manía,! folTegada cercando iva 
la fuente '1 frefco prado,i alameda, 
qu' aunque cornelTe preílurofa^i viva, 
a ia viíta moílrava e íbr í.e queda. 

, eljun-
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el junco agudo,ni la c^ña efquiva, 
ni la ova tesada Í bueífa m rueda, 
eílorvavau el agua que comef ía , 
ni el íuelo,que en lo hondo na íe vieflV 

D e cefped vivo,d' alca íerva verde 
fe cercava la margen por de fuera, 
con el bledo ímmorca!, que nunca pieráe 
el color en ivierno i primavera; 
í conja roxa f'Grjque nos acuerde 
el cafo de jacmto en la ribera, 
con otras flores varias i bermoias, 
fuávesiervas i plantas oíorofas. 

b lili I aD psr | en el movimiento del' igux pirece q pe bulle V arené. 

derredor ^trdfpusflóde rededor?imbo$ de no buen fonidojuco 
pofiaon. es figura metkefis , que en nueferi lengua, fe ¡km* tr&fpofv 
cwn de letris. 

COn meriOS .3 el deffeo de ver i U Nm/k de Sumo, lebtzott 
con tinta pnefi, que no le dio lugir d dtfcurfo. 

del agua rehuyó • m n ¿ e M e M m ¿ c c r c o & situm», 

Eípuma de canes,qu' eí agua recelan. 

Dit? Gdeno en el hb. 6 . de loas áffeñis cap .f. que folo el perro en* 
tre todos los iimúeses acometido i moleflxdo de rxbii. por que,como 
eferive Áeao en el hb .2. fermon 2. cíp.24. los perros,que nuturdmcn 
te fon cdientes 1 fecos, diquwrenenel ejltootro cdon fequedid del <u 
renque nos cera 1 rQ¿e,i;i por h imnoieridí tempentun fe enfurecen, 

itibith. 
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i rabiinjícud enfermedad les es ta propna,que les viene de afeció pn 
mogema, i cafi lo mefmo refere Tltnio enel cap ^o.del hb.i.Efcalígero 
en lo que eferino contra Car daño,¿firma que ierra el q les atribuyo tem
peramento calido; porq-nmgm animal fe enfria, o tiembla mas preflo.i 
quiere que la caufa de fu fácil inflamación proceda de fu fequedad. pié 
fui algunos qu: la razón debuir det agua quien rabia fea por una re* 
punanaaj natural difcordia,que Uaman Antipatka los Griegos,^ tiene 
el veneno del perro rabtofo con todas Us cofasltquiias.tambien toca ef 
to mefmo hpuleyo enel hb o..diztendo iejla manera; ac fi iütfepidítt, 
et more fobto fumens,íquis adlibefcerem,fanu me atq;ommmorbo fnrét 
expedita n.contra vero jivifuw contaítúmq; lacias marera, aáperbor 
refcerem,pro comperto noxiam rabiem pertmaater durare* ;.¿ 

me deXO ~} l¿brevedad,comonosenfeñaDemetrioVáereojiofo 
Umente fe haze en ia cortedad lapocamiento de jiíabas;mas también en 
U compoficionjque f % mas mafa i cortada,que entera i profeguida.affi 
enel 4-dela Eneida, *.• ; ib ir o rt ¡r. OMÍ-H tii 

navíget.haec íammaeft « 4 ; - * <ñ 

fon dos inafosbreviffirnos, quenotieneti necesidad de nobres,que conf 
ten de filabas brevesji affi G.L. r.n^iéi, : 

me dexó aqm,i aquí quiere que muera. 

I como d' un dolór;j Marcial enel epigrama 7i.fri1.jk.., 
mi encadenados a los trabajos. 

empieca^]Arcaifmbs. -:. • - • 

Las,ya.4>faíiiparadasI3 virgéoen k égloga*. 

non ulli partos lilis egere diebus 
" > O e frígida 

http://7i.fri1.jk
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J ' ¡ frígida Daphniboves ad fíumina;nuiía néq; amítem 

libavit quadrupes^ec grammis attigic herbara. 

En aquel tiempo Dafm al frefeo rio 
los bueyes aparrados no llevaron; • -
niguftáren del ! agua el umor frío- -' ? 
las vacaS; i la grama no tocaron e 

Olimpio, Neme/iVno en Id égloga t. 

Interea tamquam noftri folamen amoris 
hoc fcret.aut poflet rábidos medicare furores 
milla meae tnniscetigerunt gramma vaccae 
lucifen$,nuNóq; biberuntamne liquores; 
ficcaq; foetarum lambentes ubera matrum 
ftant vituli,& teneris mugitibus aera complent* 

En tanto como fi efto a mis amores 
fuelle confuelOjO fer pudieffe cura 
a la rabia i dolor de mis furores, 
no tocaron mis vacas la paftura i: 
tras dias,ni bevieron los licores; 
s los bezerros,fin la leche pura 
a las preñadas madres que hallaron, 
el aire con mugidos ocuparon. 

Sándidró en U. égloga 5. 

negreggi andar per monti, 
neguitaro heíbe,ofontn 

i igrddddo deüc3toru6 d dezir en U profa 8. Imis vdcAs dyuñdsnefd 
Ueren del ceñido coird„mgu¡tt,roti ¡misfdbor de lervdju licor de no 
alguno, ;. . •..;•'. 

c wwron 
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Vimeron^ í f Virgilio en k égloga i o. ^ 

Si DO de ratOj Virgilio en el Galo,o eghga i o . 

trtftis at ¡l!e tamen 3eantab!tís ArcadeSjinquit, 

montibus haec veftris.,foIi cantare penti 
Arcadcs. m i h i tum quám molhter o fia quiefcant. 
veítra meos olimfinftula dieatamoreit 

El tnfte^cantareis Arcades,dixo ; ; 
en vueftros monees e í to /o ios datos 
Arcades en cancar, ó cuanto entonces 

: • defeanfaran mis ueíTos blandamente^ . "' f í 
fi dizevgeftra avena mis amores; 

Sanazaro en k profa 8. VOÍ Arcadi cantarete ne l vojlrl monti la mu 
marte, Arcadi fok di cantare ejpertt, voikmia morte ne i vojlri montt 
cantarete. Pareceme que haze grandísima ventaja G.L,en eftos dosier 
ectos 4 Sanazaro, ique no confíente de buena voluntad que fe le iguden, 
¡os cuatro verfos de Virgiüo;porque fon incomparables 

vofotros los de Tajo en fu ribera ¡ 3 
cantareis la mi muerte cada día» 

5 que cada día cantareis mi muerte 
vofotros los de Ta jo en fu ribera. 

porqhazé el i.í el'^una admirable repettao,i el 2.1 el. %.un trocdtméto 
divino.i es anadiplójis figura,o redoblamientos cpmíftrefe o reverf 6, 
que es cuando reftitutmos k fentenaa por orden áerecho.afi Virgilio, 

dícemus;Daphnínq; tuum toUemut ad altra^ 

O o 2 Daphmq 
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Daphnm ad anta, feremus. 

for otro modo hizo k reverfon Ovidio al principio* 

Miiirat omnss zmam,et hzhtt Caá. eaftra Cupido. 
Atcice 3crede tr¿hi¡tmhta.z oranis amans. 

heud feguiyo :ifh en un feneto; • '-• • ¡¡ • • ••• •; - : -

Fiero dolor^qu' el coracon cuitado 
tanto afliges i canfas^doíor fiero» 

Clfne~3 efeme Alberto;que el Cifne es de genero de'dnfares affi 
en li fgura del rtfro,como en la deles pies, i en el mantemmieto;i que 
grazna como anfar,cuando pelei con otra ive.Efcalígero tiene que [ei 
.de genero de anfares,i mayor que agutk.Cardano afirma que canta fu 
Avifftmamente entre todas ks aves;pero fu voz,eomo el confiero oyen 
do kmuchasvezes}ts de anfar.que cante el O.fne a fu muerte fe triti 
-defde Efquilo entre poetas i pmtores.l lo mefmo pienfan Platón,Anfio 
teles,Cnfipo,Tilóflrato,Tulw i Scneca.mis Plato es de parecer enel Fe 
don,que no canta el Ctfne de trifleza,fino de alegría,cuando fe le actt 
ca el bado-.porque fe fíente mmortú,i que a de tornar airifu Apolo, 
aquien es confagríio^omo'cree'Calimaco, perqué era opinión de Pita* 
goras,que tema anima tmmortal el Cifns.Tlinio,idefpues del Ateneo, l 
k efpenencta tienenpor fabulofo lo queje efenve del canto del Ctfne. i 
iffi dize; oíorum ¡norte narratur flebiks cantus,falfót ut arbitrar, alte 
.qUotexpervneniís-.i Ateneo refiere-de AlexandroMmdio, que dezti 
,quefigtao,t vio morir muchos Ctfnssj. no oyó cantar alguno*•fcñveEt 
¡uno enel primero dek varia iftorii,qus nunca oyó cantar algun Ctfne, 
m por ventura V oyó otro. Cnjlcvd Mosquera en la elegía IO.I ultimo 
libro de Ekúcrifc, 

Eí::::': '•> 'J El (Tifie 
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Eí trtfte i afligido cifne cante, , 
cual Cuele defpedus' en la ribera, 
cuando la dura muerte vé delante* 

femando de Canga;, 
Cual fueie l ciíhe anunciar 

cantando fu tnfte muerte^ 
aífi yo d' aquefta fuerte 
t' efcnvo,por me quesar s 

pero no para moverte, 

tigre trcana j | Virgilio enel 4M poemaEroico, 

Hyrcanaé que admprunt ubera tigres. 

es Inania provincia de Apa, confina de la parte }que mira al Setentrtoñ 
con l'Albama-enel termino Oadétaí tiene a lbena;por la vanda del Attf 
tro efta opuefta al' Armenia^ le haze límite el mar de Back perla rtt 
monde Oriente.esfiertilijjima de fieras 1 Tigres.oi dicha Eftravdj délos 
Árabes DiargumentjXicolao Entreo la Uama Uyrac. 

1 mas fordall Omero Uama ¡ordas las ondas ,tafit dize \Zm 
K»?3» fiorda onda,a cuya imitación dixo Oracio enla caaon j.del Ub 3. 

p orque mas fordo que las peñas d' íearo 
oye las vozes. 

he aquí q vences 3¿' Ovtdoenel i^.VincisAnaxireteete, 

mas tu focorro 3 ¿ o n mn de mendofa, 
llegará eí focorro tarde, 
fere ya c eniza hecho. 

. s • ' 

que n 1 el agua 3 tito cdpumo, . 
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quae fibi(nam meminrjfi quando folus abeiTes, 
meilaetiara fine te mrabat amara videri. . 

L a cua!(porque m' acuerdo)fi tu folo 
auftínte cftavas.que ía míe! amarga /; 
jurava.que fin ti íe parecía. 

E C oT] ñamaron los Griegos iel efeto, porque foíw fimftcd re fumo, 
& lo que los Latinos imagen ie la voz, o refutación i bttelta ie la una* 
gen,que iffuena alas vozes.hazefe Eco guando el aire herido déla vez 
i arrojado hger amrAe,incurre dfn en un cuerpo plano i ahfado,pero 
folido i duro, i que pueda refiftir; o tenga dgun torcimiento i ccncavi-
dad;de fuerte que cerno aquel aire continuo no fe pueda diftipar, m cof 
treríir por el impedimento ,que tiene enla ccncaviiai; es rebatido atrás, 
i refultajegudizeÁrtfíeteles enel i.ieanma,comopelota dekpareá, 
i torna almeftno que iiola voz, olo impelió, porque aquel primer aire 
hifido,qiiedando continuo iindmftble por k velocidad del henmiento, 
conforma i figura ccn la mefma impulfon i henda,con la cual el fue con 
formado i fgurado,al aire que le efú cerca,i efte al que le ftgue, i aquel 
aprehendiendo a otro fe continua,dilatado de todas vandas, i hecho cér 

'eos-, los cuales,cuanto mas fe apartan dellugarjo fue herido el aire,tin 
to fehazen mayores,bafta encontrar en cuerpo felido;porque no topa 
do en el, fe'v'ah éfte-ñdiendofafid.-que dcfvahecen. luego que hiere clü 
re en aquel cuerpo duro i mdctfo , refuta hiriendo i reformando al arre 
fucediente hafta tornar almeftno lugar, donde fe comenfáron a bazct 

* leí cercc¡;tl'oudfoniÍo es aquello,que fe Üami-Eco. Defta mefma fuer 
te, tirando una piedra en el no , fe viran ¡unto en aquel lugar ¡do U fie 
ara abre aquel cuerpohquiio, unos circuios pequeños , que fe van bi> 
Z¡enio grandes, cuanto pueden, t ft antes que fe acaben, hallan algun 
impedimento, buélven atrás, t todo efto fe caufa vdoaf unamente por U 
mobúidad i facilidad del aire, que no fe detiene en cofa alguna, pero ef 
ta ¡mpidfion es mas vehemente enk parte interior, i por efto oiinosmS 

f .¡y ' alqx 
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- ¿I que habla delinte,o contra nofotros, que dique ¿iris. Plinto mueftrA 
ettelcip.44.delub.2. con que razón fe haga Eco, dtzienio; NLon? 
ttU'iU flexus, crebríq; vértices, & conftexí cubito, iiit con/raña inhui 
meros tuga, concaví vaüium finus, fcindunt inaequaliter tnde refulían* 
temaéra,quaecaufaéttamvocesmultis¡ribasreciprocasfaat. iQutit 
to Cunto, Quippe femper arcunueñanemora ,petraéq;, quamtim* 
eumq; accepere, voce-n multiphcato fono referunt. 
Aufonio efcrmo efte epigrama de k'Eco;' "--.i 

Vane,quid. arrecíasfaciem miht poneré pifror, 
ignotámq; ocuhs foiíicitaredeamí : i 

Áens & hnguae fum fi!ia,njater manís. _ ' j 
mdicn^vocem quae fine mente gero. . . 

~: Extremos percance modos á fine reducehsi ' • 
{ ludiñcatafequor verba alienameís. : .~ 

Aunbus ín veftns habito perietrabihs Echo; -
& fi vis fimiíem pingere,pingefonum. 

el cuílitraido i nueftra lengua por el maeftro Trancifco de mdmd ¡ dts 
ze deftirmneri; '-*=-,-•- - ..... 

" Cambia toco pintor el penfamientapn - ? «p 
no efperes figurarm' en tu pintara, 
c o ves }qu' es mviíible mi figura, 
í querer retratalla es vano intenten 

Bíadre roe fue la lengua,padre.i viento,• 
de mi s' engendra en letnejanca ofcura 
un vano intíicio,qu' en el aire aura, 
mientras doi vozes fin encendimiento. 

; El fin del fon ageno renovado - , \ t 

en mi voz,por burlaros voi figuiendo, • 
hafta llegar con el a vueftro ctdo. ' 

í»ías a que fin t' eftoi entreteniendo^ 
í quieres retratarm'ea fiel traslado, 

; " 0 0 4 retrá» 



}•>: retráta(fipudieres)elfonido. 

(-*-• tum,fi qtiod ñonaequofoedere amantes 
•- eurae numen habet 

Trina feo de Tigueroa lo imito defte modo; ,«; ¿ , , . 

F i l t r o travo-enteftímonio al eie?©9 ;up, 
i fi alguna deídadtiene cuidado i; 
délos amantes: 

O N ay ad;fi S~~];Mndnfe Nayades, í por encogimiento ie tetra 
naides,üí Ninfas délas fuetes, vía•finificaennralengui córro.ptr» 
efte correr esie'cofiahquiia,quees lo due denota fluo enla habla Liti 
m. Porfirio eneicomentpdela cueva Oméncd dize, que fe ieiuzen ie 
ia/*ar^,quejbn las iguasifuentes. Vvrgúto enla égloga lo.pufo firw 
pléméñte Ñayáqes por lunfas,' "" . . . . ,! 

qua e nemorajaut qw vos faitus háBsere^ptelíae 
Náyades—4 

O Napeas*}/on mmfasielos hofques i valles cercado;, que los 
Griegos Uaman íi$&;kim que Servio diga que fon Nis/tfí deks fuentes* 

divinas Orejas 3 fon de optmon algunos, que píen fon aver al 
eanfdio el fupremo lugar déla elocuencia Efpañok;q no atréiyo bien 
G.L.efie epíteto alas orejas;*quiereque no fuene mejoren meftra tea 
gua.que el iivmo parquet lzo,quJetraduzi<> GonfdlóVerez ce la odif 
fea.pcrque les parece que n&'fitttfiedtí orejas en élfermon tugar.fino 
las del afno;como fino fueffen dtferétes otio i orejas .pero ft efto es eh 
qpenca i elegancia i proprudid de lengua, yo entiendo $e eüos filos 

fon 
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fon elocuentes l elegantes t proprios.mis fi no es otrd cofa, que, mi fofo 
citud demajíaiamente cunofi i afetada, i que procede dntes de inoran*. 
cti,qus del conocimiento de Id fuerfd.ibermofurd de nueftri habla;, por 
que ande fer tan temerarios ¡que midan con la poci noticia,que tiene def 
tas-cofas% los efcritosie los ombres, que faben i eftan reiebtdos del co' 
mun confinttmtento? quien fue tan fevero cenfor de las diaones}que def 
terraffe del trato de los ombres los vocablos proprios de alguna cofa; 
i que fu fimfcacion-no caufa torpeza,o fientido defonefto, iqueñófotí 
mudes en compoficion i formatque leí tan efirecha es efia}que quieren^ 
que fe guarde inviolablemente con tanta rehgton ftiranta ¡es intolerable 
la que nos obliga a confinar eftos advertimientos,nacidos no de razón 
o caufa alguna, fino de fióla prefunción i arrogancia de fu ingenio. no 
fe perfuadan a creer con hforqa, que fiólos ellos poffeen las immenfas m 
quezas del lenguage Ejpauol; porque no es efie ya el tiempo , en que fié 
ocupiva V admiración de los ombres con cualquiera cofá.iunque peque* 
ña. ya ofamos navegar el anchtfiímo Océano; i defcubnr los te foros, de 
que efiuvteron ágenos nuefiros padres ,i fin conocimiento alguno deüos* 
enderezando el curfio al clanfimo Setentnon, podemospaffar i vem 
cer dickofamente mayores peligros i tempeftí-ks,que los antiguos Ar * 
goniuias. Mas que merecen tnenos.ks Qt.eJ3,$,varHí hermefifitma par 
te de k compoficion umana, que las otras,que ceftituyen el cuerpo í no 
fon mmfiras de nobüifitma operación "í no es efta voz bien compueftai 
el oído no es ageno dek fimficdciondeUasí pues que barbaria fea introi 
duzído en los ánimos de los nuefiros, que huyen, comofi fuefifeficrik» 
gio inejpiablejel ufo defta dicten* t quien es tan inorante que traya a ce* 
feréaa divinas orejas i dmno porqroi porq divinas denota la da 
did,q fingían los antiguos en las Ninfas, i divino porquero quiere dezir 
bueno, porque efta voz tfiUs, que es divus en lenguage Romano, entre 
otras.cofas'finifica glonofo,grande,admrable t bueno. ; 

Or ead'C S j fm\as Ninfas,que abitan por los montes, que también 
fi ilzenOreftiddes. 

O o f Dríades 
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Dríades^ uw/w délos arboles3porque Ajíes Árbol genérame 
te, i mas elque los Latinos nombran quercus. 

OlobosD cofa ordinaria es en los poctis béhr con Us fieras del 
campo, i lamentar fe con eUas. 

b l V l d í í n mi73 de Virgilio en U 8. fc— vmts filvae.: 

Vlfo cnXUtO"J es de Vetrdrcd en el fion.j^.dek pdr.u 1 

forfe non hauratfempreil nfo afesuto. 

IporeIpaíTo33 traído de medio de k plebe. 

arr OJ itj de k EglogaS. de Vrgiho, 

praeceps aénj fpeeulá de montis ia undas 
def e r a r - = H 

porque k muerte de hierro es traglci;i no connene a k rufitquezi l fi¡$ 
phadad de paftores. 

Cuan do tina^] no avia mucha necefiídad defee viento, que han 
to mejor eftuviera ver ks palomas,q vio Carino enk profa 8. de Sanaz» 

qu' afsife lia! 1 a 3 fintenaa mayor qka covtene a efte lugar. 

por los hadosD Artfiotoles en el auficútiaon Tífica Ud? 
mi fatalgeneraaonji q fe haze por ordé de naturaíezd,i afii itxoVit 
guio de rudo, 

nam quia nec fato,meritá nee morte peribít, 

fed auíera ante diem«=«4 
por 



SE G V N D A . 571 

porque no es otrd cofa muerte fatal,quek que proviene de natural intem 
pene, la muerte,que Virgilio nombra ante dientes fuera del hade. Trece 
de la muertes de naturaleza,o de fuerf a i violencia, de naturaleza es o 
tempej1iva,qüe es en edad madura,o intempefliva,antes de tiempo en e* 
dad ¡uvenü o flcrida;vtolenta es la que da un ombre a otro, o un animal, 
o aadental,qus la caufan Us cofas,que fon inanimadas. Tulw en la I. o* 
ración contra Antonio parece que haze diferentes la naturaleza i el ba¡ 
do; cuando eferive, Multa autem impenderé videntur praeter ndturam 
praeúrq-. fatum. mas AdrianoTurnebo en el cap.$,del i \. pienfa que 
no fimftean alguna cofa diverfa, fi no una mefma, que fe decüra por la 
otra, i afi la muerte natural es la mefma que la fatal;cuando muere uno 
acabada la edad con eferema vegez-porque la muerte no madura^que fe 
da con hierro, m es fatal, ni natural. Uama lulio Fírmico biothánatos, * 
los que no eff erando el hado,mueren de muerte violenta; a los cuales re* 
prebende en el Tedon el dmno filofofo,porqüe dize, que no fe a de dar 
el orchre.rn procurar la muerte,que conjlituyó a todos li naturaleza^ 
no que fe á:de efverar* 

cftamp OH Petrarca en el foneto 2?. déla par.í. 
ove vefbgio human1' arenaftampu 

Loiovtco Martel en U Égloga 2. • 

o fe tu ftampí co 1 veíbgi fanti 
le negre arene de? cerúleo mare. 

o fi tu con los fantos pies cilampas 
del mar cerúleo las arenas negras. 

que aun zna3ovtdioenkElegii4.deh.de Vento, 

horrencadmotas vulnera cruda manus-. 

Si Gcitan i05 rerfcs,que los antiguos llamaron Lcomnos;i riofées 
mos 

http://orchre.rn
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mos porque,, fon nao fos en U poef¡¿ lAttu. otros los tiontb uron eqm 
tosos.ufólos Virgilio en dgums pirtes íe Upieii&jSnel 2. 

«d terram mifére,aut igmbus aegra dedere. 

nee pnüs amiiTara refpexi,animúmq; reflexi. 
en ú 3. 

cornua relatar um obvertimus antennarum. 
en el 6". 

illum indignanti lsRuIemafímilén3q;siínantí. 

é efli imticion hizo Vetrirade otro modo delfín del precedente con el 
medio delfiguwnte, 

Mai non vo pía cantar cora' io foleva, 
eh'aitn non tn'intendeva—wj 

ai Viento • imitación del unto de céfdoen Us tmformdcwnes; 

Aurafjrecordor ením)venías, cantare folebam» 
méq; íu ves,intrésq; finus gratifsima noftros, 
utq; facis,revelare veli$,quibus urittmr,aeftm. 

Aura(m'acaerdo)que eantar folia, 
ven,i regala,i entra deleitofa 
en mi feno,t el fuego deíle día, 
que m' abrafa,releva Aura hertnofa. 

que ya la tierna^ a*xo dize, 

Abráfe i blanco pie de mi enemiga, 

a los Ombres^o fep,uylonéresenU dfi §Us Nwfrfíi^i 
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na; pero tdmken eran eüoscafadores. 

culpan ¿iuj¡on d \¿ fdui¿ de QtUfioi: 

O CUarQ d mefma poco antes, 

aurtqu' el alma rchuya,i no confienta. 

des bañe") podemos ufar vocablos nuevos en nueftralengua,que vt 
ve i florece ¡en la Latina mas rara i peltgrofamente; porq ya efla acabas 
da;que no queda el ufo deüafino en los übros,no de la habla,que no fabe 
mas que vocablo fea Latino, fino el que fie haüa en los autores antiguos, 
porque de las lenguas'muertas nos quedan filamente las reliqutái,guar* 
dadas en lose• fintas de los ombres dotes de aquella edad, en que tuvie» 
ron vida; porque de fu imitación fe fabe i conoce la fuerf a deüas. pero 
enla nuefira,que vive,t fe efcnve,i hablaj. tratado que fe efcrivej trata, 
t babla.ofb G . L , entremeter en la lengua i platica Tjpaíiola muchas vos 
Zes Latinas,ltahanas t nuevas, i fincedlo le bien efta ofiadia; i temeremos 
nofotros traer al ufo i mimftenodeüa otras vozes eftranas i nuevas,fien 
dobmptas, proprias,fimficantes, cónvtnientes,manificas,numerofas i de 
buen fomdo,i que fin cuas no fie declara elpenfamiento con una fola pa» 
labrai aparte fe efte rufticc miedo de nueftro animo; figamos el exemplo 
de aquellos antiguos varones, que enriquecieron el firmón Romano con 
las vozes Griegas > peregrinas^ con las barbaras mefmas. no fieamos mu 
eos ¡úezes contra nofotros;padeaendo pobreza de la habla, que mas me 
recieron los que comenjaron a tntroduzíUas en nuefiro lenguage,abrien 
dolos el paffo;que los efcntores defica edad! porque no penfarkn que es h 
cito a ellos lo que a otros, guardando modo en el ufo,i trayendo legiti * 
mámente ala naturaleza EjpañcU aquellas dutones conpuzío ipru* 
denctaf tuvieren los pifiados mas entera noticia de la habla^que los pret 
fentesf fuero mas affolutos feneres deüaf Todas las lenguas tuvtetpn tn 
fancia o nmez,]Uventud,perfecion i vegez. i ninguna cofa fe hizo gran 

de det 
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de dereprntc . a todos los pueblos fueron ftempre nittvbslos vocablos 
propnos de IÍS cofas, o fueron hallado; por necefidad, i hechos luego,o 
por metonimia, ironia,metáfora,finédoque.licito'es engendrar innúmero, 
bles tropos. que! las figúrasete eflxn enlas palabras i en las fentencias, 
por vétura no fon comunes de todas las genteshfi credo la lengua Gris 
garfil con l' afidui continuación de Tullo, i de muchos [entejar tes aTu 
ho,puio U lengua Latina, como tierra nueva, hazer fe fértil i abundofi 
con efte culto i libranfi,i crecer en U fuma grdndcz*;donde por veniu 
ra no efperaron.quepudiefife llegar los de la edad. Antecedente, no k leu 
gua tan pobre, i tan barbara, que no fe pueda enriquecer t Adornar con 
diligencia.con efte cuidado t ejiuíto bufea i raftred deftrano de otra ni 
cion los paffos i pifadas de Tuho; Í acrecienta i engrandece fu lengua* 
gepropno coalas riquezas maravillo fas de aquella divina ehquencu. 
no íi porque dcféfpere el amador de fu lengua,jl fe difpone atentímení 
te, de la riqueza i abundancia i eloquenai de fu habla, con los misefti* 
¡nados deft>o\os de Italia i Grecií,t délos otros reinos peregrinos¡puede, 
veftir i aderef.tr fu patria, i amplíela con hermofura; r el mefmo pro * 
duzír i criar nuevos ornamentos^ porque quien uviere alean fado ion ef 
tudio i arte tanto ¡utzio, que pueda dicerntr ft la voz es propna i dulce 
d fontdojo eftraña i afpera;puede, t tiene licencia para componer vocat 
blos, i enriquecer la lengua. Anftoteles, Tuho i Oracio apruevan li noi 
vedad de ks dtciones,i er.fcítan como fe hallen, t iftt dixo Tuho, que las 
cofas que parecen dura al principio, fe ablandan con el ufo. i Oracw, ¡ 

licutt.fempérq^Iicebie 
fignatum praefente notáprocudere nomen. 

pero no bifta formar bien las figuras en d diferío, fi de fpues coloridas 
no imitan bien li carne. porque no conviene a todos la formmon délas 
tozes nuevas,que requiere ecelente ¡uizio, t que fea td el refto deli ori 
aon, que dé ¿Mondad al vocablo nuevo, que fe entrepene en eüa como 

uni 
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üni efíreUa ;ifcr corto, r rain moderado en eüas, i formS.it en modo 
que teng.tn fi.núiiud i Análoga con lis otras vozes formadas i movidas 
délos buenos efcntores. mas porque un autor reciente no ufe, ni fe vaU 
gi de algunas duiones;no fe deven juzgar por no buena,', huidas del pa 
ra nuca ufallas;porq otros puede valer fe deüas,t dalles efimAcio cofus' 
efentos. vozes Ái é Vtrg.q no fe halla en Oricioj en Oracio q no las co 
meemos en Catufo J en efte 3 no las trata Tlbulo. i perqno fittsfagan 
A algunos,no fon mahs i indinas de fer acogidas. que el vino es bueno ji 
Al guftos q lo aborrecen.t no efla en un efentor toda la lenguí,m lí pue 
de ufar uno folojn juzgar,maxthar.Tii'ndefe en dose¡perlesía forma 
aon de los vocablos nuevos, por necejüdad para efprtmr penfamteiitos 
de Teología t Ytlofofiaj ks cofas nuevas.q fe halla aora,'. por órnamete, 
tafíi es hato i loable en ios modernos, lo que fue licito i loable en les anti 
gaos, may orinece.q puede el poeta ufar en todo tiempo co priidéte líber, 
tadpor ornato de vocablos nucvos;i le ofende.} hize gradif.irna injuria 
quien le quiere privar dek facultad de ordenar io ellos fu poema, porq 
como dize Tuho Jos poetas habla en otra lengua, i no fon los me ¡mis co 
fas q trata el poeca,q ks que el orador,ni unas mefmas lis leyes l offervi 
cíones.pero no folo ofan eflojnas pueden fervirfe de vozes de todas len 
guas. i por todas eflast otras cofas los Uama Anflot. tiranos délas duio 
nes.porq es la poefii abuniítifima i ef écnntej. rica en todo.hbre t de 
fu derecho i¡unsdiao fok fin fugecio alguna}t;naranVj>famenteidónea 
en el mmifteno de la lengua i copu de palabras porfi, para mamfeft.tr 
todos lospenftmtetos del inimo.i el abtto,q leprefemare i obra i efeto i 
gradeza.i todo lo q cae en fentvniento umano; fin q le falte menfagero 
de k voz,q fimfique claramente todo lo q quifiere. porq a fi padece ne 
ceftdad de todas las cofas el genero umano, antes qdek voz ¡ de k dn 
aon . porque de fias fokmente poffee ad.mirablesriquezas, que nunca 
fe acaban i deshazen,mas co tmmenfa fertilidad crecen , i fe renuevan 
perpetuamente . t de tedas las cofas, que vienen al fentido} ninguna 
áimenefleróf&inetefitada devoz,quek declare i fen'úe. porque lúe* 
go fe imprime i eftampa una feñ&l raanifefta dtl nombre deaqueUd 

cofa 
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cofÍ entendida, i mucha vezes dd, i pone mucha vo%es i md faldeo* 
fd,q cada una deüds proferid A hdze un entcndimúto, edf. Un cierto co 
moeí íwbre verdddero .idfti tiene los embres grí poteftad t fuerf a eriías 
paX&brasjpara demojlrdr las cofas,que fon,fin que dyd alguna,que les di 
xe de reconocer ejld fugecton . ks vozes fon ofeurds en nueftro ufo por 
muchos modos;de k gente; ciando trdemos vocablos proprios i particu-
kres de otrd ndcion;de V drte;de ks leyes i ritos i certmomxs; de k tras 
kcion;de k erudiaon;de muchd novedad; como ft dixeffemos con mita 
aon Latina ultimo por primero; i de muchd vegez;rencvíni.olasvozcs 
dejufadas.pero lasque aora fon vozes vie¡as,enotro tiempo fueron tme 
vat,i al contrario, i afti dize Qumtihano en el cap.io.del Ub.i. que afx 
como fon las mejores vozes de las nuevas ks mds vw\as; af.i de las viejas 
fon mejores las mas nuevas. i también hazen ks diaones inufttadas mas 
grave la oraaon;porque eftas admiramos, i del' admiración nace k ¡o-
cundidad. mas efto tiene lugar con mayor frequenaa en k poefia; por 
que las cofas i ks perfonas fon masecekntesi mas graves. 

Q u e aquien'j Aftt ¿lXo Dragoneto Bonifacio en una canción,. 

che s' 1 0 non íbero benPpm mal non temo. 

fkntafma 33 los Griegos Uaman fantafinad LÍ imagen del'ann 
\m,que tmagina,o a ks vtftones del anmo.Tuho interpretó vifo a la faii 
taima todas ks vezes que tuvo neceftidad defte nombre, 

1 rompICT] Artoftoenel canto io. 
..... 

non éun sí bello m tante altre perfone» 
a. natural! recebe poiruppe la ftampa. • l 

mas íl defpiertaDeí fguu'anttpófora,Uamadalebs Latinos 
opoftaon, con k cual nos proponemos los dichos de los contraríes, pari: 

refpon* 
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refponisr i eUos.tilñgura ufo Virgilio enel ^.iek Enetia, 
Veriltn aneeps pugnae fuerat,fortuna;fuiflet* 

l es iiipórefis o duiinfi.de quien y i fe i dido noticia enel foneto i. U 
cuales afeto í ombre follcito i incierto t iuiofoék perturbado álcofep. 

COmo muerta^ dude alo que itxo anteseña foneto 17. 
t—y-aquella parte 

fola,qu' es ferimagen déla muerte. 

O mano J Eerunio ie Cangas, 

Cofa fácil es matar 
a eual quier «mano fer, 
pero divino á de fer 
quien pueda refucitar. 

Ninfas 3 invocación^ repeticon. 

Y© culpa COntTZ3ccltfitsftgurajubaiefetoenlenguiU 
timjirve miraviüofimente alos afetosj es apofwpcfis. 

que déla Vida 3 dicho ñguraia 1 oneftifunamente. 

que te m' itasjvdoaj?imo verfo. moverme ya;3 

tario 1 anfaio verfo. . - \ :1 

Üielta 3 iicbo coniefien. 

Eres tu 3 ironiajiombraiiafii iciosGnegos,porque no fimficalo 
que iize;pero folo el mefmo iicboefúfm kf¡mficacion,que fele deve. 
porque muefin lo contrario^ fe conjlituye enla iispncwn t apártame* 
ío,| no fe travan m enlazan ks pileras conel fentido.los Ldtmos l'ape 

* fp Uiiui 
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Cual me Ucnes~3todo el terceto esbeUifiímoi figurado3ik 
dufton del fentiio en el verfo primero d ultimo es maravdhfi.< A*p J 

d efcreí do 33 dicho al fn c6 aquel modo déVtrg.cnel 4.de U En. 

difsisrulare eriam fperafti perfide H 
\. : : , • ' :t I V.'.'. ' > i :" .'.' • : J 

prendedero ¿ ' OTOTJiqut fe tocan talúdenlas ¿tetones, k 
puronontifta, o anomtnacion,o alufion dcfilabasje caufa cuando fe há' 
ze mudanf a en palabra femejante. 

Val de 3 apócope,o cortamiento}, también es'idtottfmo. 

abráfeD de la égloga io.de Virgilio, 

: ah tibine teñeras glacjes fécet afpera plantas. v 

ah el afperoielo no te corte . .> 
las tiernas plantas —=4 

A ^ITxídT^ increpación del juramento violado. 

po dre fl am ¿Ode la égloga s.de Virgilio, 

á t q ; d e c s á tq; áftra vocatc.rutlelia-=—j - : - ) 

C fi 
a re il I L i r m e ] ] am.diplófis,quees duplicación i frequentacio,beí 
Uftimí figura, en nueftra lengua ¡épodra llamar repetición ¡unta déla, 
mefma voz,o multiplicada repetición^ redoblamiento de una me fina co 
fi. es muí fundar a los Trágicos^ firve mucho alos airados, ufamos de¡ 

. :-j Üacil 

Üidítt disimulación', o ftmitlactoñ i firigím¡enfo,o impon. es tropo con 
<JM? mofleamos, haztendo burla i efcarnio con ei gefto dd cuerpo i con 
ti pronunciación,^ queremos t fentunos otracofajqúe io que habimos.. 

http://io.de
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Udcnhs grades efetostpprqfinifite h perpetuidad de UrcprefeiitAcio. 

N o pUCqQyp^didlagifmojcfmLdtmfedizeraciocinado,cul 
dé difputa alguno cofígo de lo q dsve hazer. t es dupórefis, porq ¿que 
Ud duda haze grMeefcto;qdeÍq tiene iolorjo ird es duddrio que A de 
hizer. Virgilio en el $.de la Eneida.. ¡ , . 
>; en quid agoí rurfusne procos irnfa priores. 
•v.i íe-Kpenarí—*H • • ••"*>•'•• '••?. -A • lenelmefmoiibro, 

non Iicmt thalami expertem fine crimine vitara. 
degere more feraé-^«4 

- ' ciofa. 
Ac^ültUVlCÍÍcZl la repetición dejiascon^ 

Gentil CTLheC3r}trom,conto en el 6.de Virgilio, 

egregia intérea comux —=4 

1 es de TerenciQ en el Eunuco, ridtculum cíput. 

maní OH p¿ra ñus que paftor es efte elogio, 

I ton UTÍJoracion faltd,porq fe l de fuphr, que teñid. 

Como d c\~3fvnétiid de Id rdzon precedente, fegun quiere Gale 
^0 no haze U memoria otra operación en el celebro,ft no guardar Us e ft 
peajes, i fantifmas i figuras délas cofas;i el entendtméitot la imaginativa 
obran con ellas. ífúelenporUmayor parte eftos imaginaciones, que fe 
haze en fueno,¡er como unas ultimas refonanctas délos cuidados del día. 

convocare^v-irgi/toesflj. , ; * ... ,;, 

fíeciere finequeofuperoSjAcfeeronta movebo, 

comohizo3orfeo. •;.''•> * • 
« . . . Pp 2 cule has 
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C l i l e b r a s l 3 etaffonanteJqrefpÓdedeftavoz}ihsqbenefldes 
glogd puedes i deveSjacábo i hago .campo i blleo, fangre t 
eftábre quiere F. de Medina q fea en nueflrd lengud figuraaffonancia; 
cuido U filaba,que fucna pdrd Id confonanciajes poco diferente del'ante 
cedente como dvii de fer.t eftd figura firvepard efcufitr el vicio,t no p4 
rd unitaüo, mis a, de fer con tí pocd diferencia ,que cdfi engañe al oído. 
Esíodo i Eptménides i kpolodoro enel hb i . dizen que ndcieron las Yus 
nos ex fangumis guttis pudendorum Cdeh m terramcadentibus.Orfeo 
en los inos lis 'dama aftas hqas del gran lupiter terreftre(que es Yltito) 
t Verféfone.Eftacto hqas de Aqueron. Lutdcw en el mefmo poeta de h 
noche lErebo.fue el primero Efquúoícomo trae Vdttfanids en l'Atica)q 
efcriv\o,que las Yunas teman los cabellos rebudios i encrefftados dt cule 
bras, de donde dixoVirgúio enel j . 

h * ~ et gemmos erexit cnnibus angues. 
i kriofto enel canto 32. 

quelle Furie crmite di ferpentí. 
eftas fon ^.aunque otros ponen 4. Alétoj'ifífone^Megéra^ Lififa que es 
la rabia. de donde induze Eurípides enel Érenles furente a lns}q trae a 
~L(ffa por mandído de luno,pira poner furor t rabia en Ercules.esLiJfd, 
como el ftnge,hi¡d déla noche 1 dek fangre de Celo,tiene ceñida la cabe* 
fa con cienfterpes,q füvanji un eftímulo enk mano.üamaro fe Turas>eo 
mo iras délos diofes;i Eumémdesfegu algmos,dclfentido cotrano, por 
| Eumémdes ftmficaq fon de buena voluntad^ fon eüas de mak.pufoles 
Oreftes tal nombre, porq ks apkco,tendo a Argos, por el ccnfe¡o de 
Talas;t affi fe dizen dekbenevoléciat man fedumbrejo porque fon muí 
locas, 1 Je enfurecen mucho¿.»es bienti navk locura. Aléto fimfica fin 
quietud , porque k inquietud esprtnctpio del furor, dicha de h partí* 
cula privativa 1 xín» que es céffo,déxo,o párojí afft fe nombra inceffani 
en lengua Latim;porque nunca ceffak conciencia de atormentar a los 
culpados,i ningún delito dexa ftn venganfa.quierendgunas que fea U 
titikcton en los pkzeres,porque caftiga alos que pecaeneUos. Tisifone 

fe dedu 
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fe deduze de rUis}que es ventanea, t sports muerte,por que k maldad, 
que mee por trafo por odto es vegada de Tisifone, o porque quien Arde 
en deffeo de végÁfa,efla fiepre funofoMegéra tríe fu nobre de Mtrcúfu 
que jiniñcA mvíito 1 aborrefco,por kinvidia 1 odio, que pone en los cm 
bres. o porque cafiga los pecados cometidos por invtdiA, o porq ve por 
el odio cAe el ombre.cn eflrenio furor. Latancio Ttmiano en el Ub.6. del 
verdadero culto dize,que fon tres los a fetos,que arroja 1 defpeñan A los 
ombres en todas Us maldades, por effo dixeron los poetAS,que crAn tres 
Turtas,que perfxguen 1 Atormentan el entendimiento umano. U ira deffeo. 
venganf a, la codicia riquezas, la luxuna deleites. Tuho las interpreta 
afii en li oracton.que hizo en defenfí de Rocío; Nohte putarequemad 
modwn in fabuits faepe videtis, eos qut ahqutd implé fcelerateq; commt 
ferunt, agitan,?? perterreri taedis ardentibus; fuá quemq;fraus & fu 
us terror máxime vexat,fuum quemq; fcelus exagttat,dmenttáq; afficit; 
fuae malae cogitationes.confaentiaéq; ammi terrent. haefunti mpus af 
fidüae domejlicaéq; Yuriae,quae dies noctésq; parentü poenas á fcelcra-
tifimis filijs repetunt. 

ingcnloU esaqueUa fuerfai potencia natural ,1 aprehénfio fácil 
1 nativa en nofotros, por la cual fomos dtfpueflos a Us operaciones pere 
grinas 1 a la noticia fútil de las cofas altas, procede del buen tempérame 
to del animo t del cuerpo.ftnifica propínamete aqüa virtud del animo ind 
tural abilidíd,nacida co nofotros mefmosji no adquirida co arte o induf 
trta.üaman los Griegos t Latinos ingenio ak naturaleza de cualquiera 

cofa. 
g e n i O _ J f í ma virtud ejbeañca, o propnedad particular de cada u 
no q vive . no erraría mucho quié penfaffe | el entendimiento agente de 
knfloteles es el mefmo q el genio Fktonicc.es el q fe ofrece a los inge 
¡nos divinos, 1 fe mete dentro para q defeubra co fu luz Us intelector¡c$ 
de Us cofas fecretas,q efcriven. 1 fuceie muchas vezes, | refriando fs 

defpues aquel calor celefle en los efcntores ; eüos mefmos o admiren , 
no conofean fus mefmas cofas; 1 algunas vezes no Us entiendan en aqu 

P P 3 üare 
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ÍU rdzo:t i U ctiil fileroendercfdds i ditidis del. efto es lo que tocd'd 
U ftinfcícion defte}ugdr.porque timbien denotd genio U mefmd mtu 
rúezd, i el eft>mtu,que nos ¡nueve d hízer bien, i íngel,o efpmtu,o m 
teh-zencii. Cen formo dize defte modo enelhbro del dtd ndtdl, Genms 
dutem Beus eft, in cums tutek, ut quisq; nxlus, vmt- ftte etiím,qi>M 
ui generemur curít; fine quód unk gtgndtur nobiscumi 

Efta. V ü_i áf$¡ emende efte lugir,que entre otros muchos,que e reftit 
tuidOjtenumís neecftiiddáecorrecion. áuftondeUfdbuU deNdraf 

• foytlánduaoñ del ^deíds-trxsfbrmcioñes. 

Qtióq; magis d o i e a m , non nos mare fepsra t rngens, 
nec via,nec montes ,nec c lauf ismoenia por t i s . 
ex igua proluberrmr aüaa 3 cup i t ipíe t eñen , 
nam quot ies hquidis po r r ex imus ofcúia lyrnpbís; 
&, tot ies ad me fefupmo tiititüf ore. ; j : 

pcffe putes tangí, mínimum ef tquod amant ibo obftat» 
quisquís es huc exi ,quid me puer unice fa lhs í 
q u ó v e petitirs abis í —H 
fpem mihineícíoqaanxjVuítu prormttis smico. 
q u ü m q ; ego por rex i tibí bracchía 5 porrfgis ültró; . 
quum nfi a rndes , l a c r i m a s q u e q u e íaepe nc tav í 
m e l a c r i m a n t e tuas—«4 

'•>-—&-lacfymts turbavit aquas 3 obfcuraq ; m o t a 
reddita forma lacu e f t / júam quum vidiffet a-bire^, 
quo refugis<remane,ne me crudeiis amanteth 
defere.clamax'i-t^iceat quod cangere non eft, 
ad íp ícere ,& cu le ro praebere alimenta furorr. 

i porque m a s me dueía^nj el mar g r a n d e , 
ni catDino,-rii montes nos apar tan , 
íu con cerradas puer tas edificios. " ' ' " '"' 

poc® 
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poca agua nos prohibe, fer tenido 
codicia el mefmo,pcrque cuantas vezes ; 

pongo los labios en las linfas liquidas; 
tantas con boca abierta a mi fe viene. 
pienío que cada vez puedo tocaüe, 
mu» poco es ío que impide a los amantes, 

i cualquiera que tu feas fal afuera, 
•/. porque m' engañas único mancebo? 

-<; . / ; -.-a.do te vas pedido—™»j 
.. una efperanqa,no sé cual 3prometes 

,. . «con vulto amigOjCuando yo los bragos 
a ti eiendo,los tiendes de tu grado; 

..-y•' cuando me río nes,yo llorando 
anuchas yezes^notetambiéntu$lagrimas. .. .. 

i conturbó las aguas con fus lagrimas, 
1 en el movido laeo buelta ofcura 
fu imagen fue,qüe viendo que sé iva, 
do rehuyes ítorna a quedar /dio vozes, 

1 cruel rió defamparesa tu amante> ••* •' •' *';3 

fea licito ver lo qne no t o c o , - : : 
1 al mifér o furor "dar alimento. ' ' ' 

no conv'icn.c3- t t f l^to,o mes poftibk.h¿zerfr 1 .<z 

Con efla mc¿l¿?3dufion4Ü féuUíktómc*. 

niamneíto^ fegun ¡os mnsconfukcs miniüefco-Uiro es,d que 
hiüxmosconelhurto. 

BO ¥fé&3(Hte¿<&*9j En fin ella eñá agora como muer» 
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en la ribera^] proliximéte trie efte lugar, til dtzé q es en ¿quel 
maraviüofo epitdlimio de Cdt.id pinturd de Anadna.ejia es parébafts,^ 
los Ldtmes dtzé digrefiw oeficurfo,coino Id define Qnnnl.es traticio, 
¡jdif :urre fuerd de orden,de alguna cofa,pero que pertenece d utilidad 
de li cdufid. o mas breveméte,es ordao que difcurre fuera de ti materia 
propxefta. también es parérgo,que ocupd Id mayor parte de la égloga, r 
fino fie deve üamar largado q no fie puede deztr comas breves palabras; 
porque la brevedad del firmón,fi creemosaTulto,escuando tiene tatas 
palabras,cuantas baftá,aunque en efte dificurfofeefttende G. L. en ala* 
banga de la cafa de Aiva;podremos dezir,que no es prolixo,fino breve, 

Veideres anáfora, defta fuerte dixoVirgilio enel2. déla Georg. 
prunas humum fodito¿primus deve£ta cremato 
íarmenta,& vallosprimus íub tefta referto. 

Ovidio en cl.2. 
aureus axis erat,temo aureus,aurea fummae 
curvatara rotae—^ 

efta es afíndeton,como la de G. L » . Ariofto enel canto 1 j * 
che per eimier babea le&ianche penne, 
bianche le vefti,e blanco li corndore. 

ion TStego de Hiendof a enla epiftola a don Simón Silvetrd^ 
Suave cofa esíérvir muger mm rara, ' 

fuáve cofa admirar cuanto hiziere, 
fuáve cofa en verdad,mas cueíia cara„ 

q ÍO/UZgat^ traslación en el verbo,. 

corres levan fjdel ^Ma metda, 

r̂ —aequaraOjj machina caeíff -

muroTirm —«f 
tetrarci 

http://Qnnnl.es
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tetrarci, e le torre fuperbe al «el nemtthe. 

FlazentinCr-J fM pkzencii emiad iek GátaTogata, fíeeife 

dizelaRomana. . • "•• > -

que con eftragollrtfo Lmoertellib.í.dckfeguniaguer* 
raFumcaefcrivekrgimenteejla guerra, , • ., 

gUCI t3¡3 dbomiñdcton de la guerra por los nombres t epítetos. 

Severo jle/icfitó maejiro del duque don Temando de Toledo. 

dlS que 3 en vez ie iize q\ apócope mima de ufar entátUuflrés 

r¡fX t „ . ..... ..... , verfos. 

Efte3 owito en el 1. ieks amores elegía 8. 
Cam voluif^toto glomerantur nubila caelo s) 

cum voluitjpuro fulget ín orbe dies. > 

cuando qmere,fe juntan los nublados:; 
en todo el cíelo,t cuándo;qute:re?I dia: , 
en el puro orbe luze 1 reipiandece.: ¡ 

hzluniQTibutamkEtegtaSJellé.k ' .3 
Cantas & é curru lunam deduceré tentat. 

Si. faceret,ii non aera repulía fonent. 

el canto basar tienta de fu tarro 
la !una(i lo hi2iera.,fi cátíaflen 
los metales heridos—-4 

CUantO ConvH porqueeóMo dize Galeno en el lib.de V arte me 
^ .. ' S p S iicá 

http://lib.de
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dici cera del ün;los repiros iprefllws deyéfer iguales en furrfds eoft-
ks enfermedades i con ks caufas de ks enfermedades. 

ÍXCmZ\Xje3afidixopoco defpues,' M xX-x-.. . 

v . ...Qoe-bolvip el alma a fu n a t u r a l e z a / ! 

COmO C C r ea ! parece que apunta k ijioríi de Folemcn, cuint 
do yienócrates lo dparfbde kíoype idefprdeR/^i:!»^itq^eie^^t 
mo efeme Tiiogenes en el lib.4. 

OCue yo_j fnomeengíno efli comparición es 'erada de uni 
qmgfodv.licóba-ltyrjñitfa* 3Z<\h ¿ _ . I R 3 L -' ;•- :.-;•> 

* v ' Qualchi colcielftrfnpjin-pjans ftrada . r--• </ 
camina ilgioftoo,e per verde campagna, 

ove.coúvienícaepoi lainotte vadá;<' > 
falir non puó,ne riroanergh agrada^ 
ma,f&vito&tCo-ñafit-i — 1 ! í ' r ' obr^u* 
miráríd'0.í.du'ri'pafsi,'-! •'• "• f '^">1 r ?* 
onde a lui'par,che gia trabocch^e cada. 

* • . - > - t» r"*t rt Í I I r f 

Cual quien camina con fereno cielo u * J - u ' * 

T: Í por verdeíarnpo i Hanaíendaél d**y¡¡3 
fi d' alil un poco encuentra un monte íerto, 
por «onde va de noche 'n negro velo; 
fabir norpaede^ni quedar querría, -> i. 
mas temerofoii-de foludincierto;ui M 
mira el peligro cierto 7 - .-.'r.ju.T? t(?i 
d' aquellos duros paflos i alta peña, 

'r.' ..".pienía que fe trabuca va,í deípeña.' /MEJ-p 
<-...., ~< s i a mi. 
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- fftnbjtCli'f> tfíO C¡^ Mil . 
a m 1 , C O m O 3 efe verfo i el figMente f Jit umides i infelices de 
lengua ipenfkmiento. f • 

gime 3 por que cuandocdnta U tortoüüá parece que gímeles trdü'. 
do de ¡a primera eglogd de Virgilio, • • ;-;•' u 

'¿ necgetríere aená ceflab'it tartur ab ulmoV--' 

efrnalta3 Sdñw>-én Uegtogi v-

5 T. >.>$§<k-íé'va'lít.é1campí ctiefiTaíáltahb 
di cdlor miile——4* •:-"-'y>L 

Ia fuente 3é'smetágogefgurá;qu¥lósLatinosapeUcdan trddut 
ción; ctm'defe r^iwlárcó^í,^pí^ífeeett^ertftdo k las'quecd¿ 
recend^^moHá¥Wüm%a^g^fíUeWfrdO'c. fy¡ 0 . 

Faunos 3 larefpondencta que hxze ejld voz con Silvanos, quiere 
tfrlcifco drMsdihique fea affoúdcidjquelad quitedlelaflentoalan, 
' ^ fió 'fueffli*(fe pronuncie Y-&noiíyoenttendo qué 'esverfoprocelio,o 
vétrofo,cuUo fobfi-eit-hiedto b Jil3i^HÍémptí^krftéWfimfdze, po 
dra fervir,hajia que dyi otrd cofa,que efcúfe ia demafv. defta Ucencia. 

• S íl va n O S -3 éiées afft délas fúvas,donie hízfdn fa dhMHotí. 

a efte ei Vl® j o g i i ^ ^ m f ¡ ¿ Z e j i m e Ü m m m i r á M , 
queheicnlaféyatnbuyanlbipoáa^aalgmu deidad?'' 

'• aquel 3'éñfasisjque Litmmentefe dizeftnificicion,es figura-jen U 
5 ctlit 'ftmñfátkos más con lisp%dl>r£;qt!e lo quéeüasirae con¡igd.vcon 
'.ixcúdifíetóii^'d?lis;pklafrds'dgéta cofams'jmficdnte;o afcoñdit 
%püd?cl&M%*fás\dfiíWgdi<y¿"'>: • Vr- •i'"'''-" «•'•••••••vf 
*J úleego, 
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ille e|o sqm q y o n d a n a v i 

C| Ü C CO fl t r a D e / r e j don luán el fegunio prendió i. don Teman: 
éo Alvarez de Toledo conde de Alva,i fu hjo do Garctajf iejpues fue 
primer iuq de AlvaJe hizo mucha giwrra defde Us fortalezas iefu pa 
írc,mayormetedefdelaviUa dePiedrahpa,qesaioieguisde Bejár, 
p rocurado fu ltbertad;pero muriendo el reídon lua}ion Ennqel^. fu 
h¡o,luégo que fue jurado por reí, voluntariamente fuco de la prifion al 
conde de Alvd,ia donTJiegqManrique condedeTrevmo.j,¿:¡';)% 

don i^^fi^iTé>^8¿ég|^<^ífe-Afe4J hijo de it 
Gama i de una h¡a del Almirante ermanade ia madre del reí Católico. 

C|U C mo ílr a V a ~~} uon,iize Donato,es comparación ie las per* 
fonas entre p,oie aqucüas,£ofas3 qaciientalmente^faen tfuceien enlas 
perfonas;como Oí}humer6s q; deo fimihs ——i r 

Vitorino fíente lo mefmo de tal fuerte,ffcaftno dize cofa deffeme¡ante; 
masTulio eferive defta maneraenelprimero déla invención; la imagen 
Cqeslo mefmo qicpn) es oraao,q demueftu lafemqafa délos cuerpos, 
0 íeías nattaraUs^is^érp. tíipwefejelmtergrete ieApolomo enel Ub. 
i.ionde compara-fiafon con-Apolola Uama parábola. 

S arraciíl Ó 'P tn lugar de Sarraceno .figura antiteps o antifteco, 
1 es cpmutdcicnifrpcamientpjCiMniofeponeundktraporp como 
rebate por rebato,mifmo por mefmo.fon los Sarracenos pueblos defpues 
ielos Úabdteos,iicbps.deSarr¿,q:como dize Eftéfano, es parte de Ara 
ha,etros quieren que una parte ie Libta fe lióme 01 Sanada cml voz fí 
niñea iefterto.alguncs fon ie opinión que Mahcma, iecendiente ie \s= 
maelhi¡o'de• Abrahaní Agardo$l\¿mo $arracems,querienio dar-a en* 
tender,qut•decendta ie Sarra i Abrahan.mas Antonio Sabélico eftnvt 

.ieftemoioenclkbz.dela i. década;J&ahoma cemenfoa llamar Sar 
rácenos a tedosaqueüos , que avian recehio^kkh que el les diodel 
,..„.-. ~ nombre 
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nombre ie Sarra legitima muger ie Airaban; como f, aquello uviera a* 
caeciio por iivtno oráculo, que tos que figuteffen fus iontds t precetos, 
fueffen tenidos por legítimos fueeffores iek promtfton itvma. aunque 
no negaré iel toio, que puiíéron tener aquelnombre ie Sdrrdco lugar 
del' Arabia felice; pero lo que iixe primero, tieneel confenfo de cdft to* 
ios ks efcntores. hafta aquí SabéUco. 

en tiern OS • porque don Vairiquc,fienioíivo fupaire ionGar 
cta,fue genera de los Cnjltanos en los pueblos dek trotera de Granada» 

Cjlie Como D aft emende efte lugar, élayuntaio de CnfUano fe 
refiere al campo, el verbo exercitar ufa G> L.en k Aegtd z. f égloga u 

mano^S ̂  yalentiat pruiencta i virtud multar. 

arnefes3 apunta k guerra ie navarra. 

don Gú.VClz3eflecavaUerofuehi¡omayorieionTairtque ie 
Tokio i ie iotk ifabel Vimentel iuques de Alva l marquefes de Coria, 
i padre del duque don Fernando. • . 

hadas 3 ejlas fon las Varcas,itchas fegün Servio, porque no perio 
nán;o, como ptenfa Galeoto Mamo, porque fon muí parcas i efcaffas; 
que no ufan ie alguna líberahiai en alargar k vtia umana. pero Efcalí 
géro eneli. dize.que fe nombran aft; porque perdonan. porque foU 
uña corta el hilo A de ks ios una ia la vida, i k otra continua el efpacto 
de la vtia. ptenfa varron en el ltb.$, de Geho, que fe llaman Vareas del 
parto, i del nono t décimo mes, i afít dize, nam Varea, mmutata una Ut 
tera, a partu nommata. ítem nona V decima a partus tempejltvt tem* 
pore. Esíodo dtxo queeranbi]as de k noche t Erebo,por la oculta i af. 
condtdafuerfa de los hados. Ltcofron ksüama vírgenes ielmar, por 
la fiera i cruel i no mudable let de los hados. Apolodoro hijas ie luptter 

iTemis 
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iTémis. pmUvan lisios antiguos iomáwcjás, coronaíds-con'vetíéne&. 
blancos,lies ¿tribuíanla ñor de Rarcifio .Vkton enel libre décimo de-, 
li república, los pjigebijit de Id ñecefiídad,fientados por igudltntervas 
loen un trono, con vefitdoblanco, i coronadas lis cabefis, que cantarte 
a? armonía délas Sirenas ',- liáquefisio fajfado; lo prefente Cloto, lo, 
venidero Atropas: a efias interpreta Ldtancto cié fiado tríplice ¿e to'. 
dos, el Orto, que es el principio de la vida, el vigor de la naturaleza, 
li'muerte o el ocafio.' kpuleyoyi, primero que el, Tuho,: pienfa que-
el Uh,q>*e eftk eft el bufo< rebudio i:petfeto, es el tiempo paffado , tef*: 

fo dem^ftra Átropos; que fintfica tneforable i inconvertible; porque 
lo ffiéf^ff&nÓ-fe-pUeirm'udar. io que fe tuerce', t rebuelvé etilos de i. i 
dos, es el pr-efenté , lo cuil da d entender el nombre de Cloto ,que cuite, 
re dezif que enafpa el hilo; porque torciendo lo acaba de hazer las cot 
fas de todos. lo que no tfú tirado de laraeca, es elttempo venidero *? 
i efl-J fe declara en LÍquefis qu; fintfica forúlega; porque fu fuerte eft 
pera a cada uno. Tcoioreto en el libro fefto dé la providencia-dize lo
me fino íefla manera; el numero de las piras nos Jimfica los tres tiem* 
póí, en los'cüdes fe'rébueken ,i confumen todislas cofas. LÁquifis 
fié deduzedil verbo iM0ítt>$querefponde.en nuefira lengua a foyiépi 
o echo fuertes, porque cada uno tiene ¿xfiribuido.a fi por fuerte ¡ó.quet 
una vez efta, decretado, i paffaío por el hado. Átropos, que fe for* 
mi de a partícula privativa 'jt derfbtth que es búelvo,pórque no fe Me 
fe, ni convierte, es la efrabútdii i firmeza de k.fuerte de aquel que no 
fepuede•bolver;mmu~tkr-. Cloto viene del verbo x%t4im.,coii que fie fi 
mfica,a modo de aquellas' c>ifas¡f^fehúm!teh&ffiati-i-(pt.tódas ¿#.fCf 
fas fie rebuelveneñ él hidoÁ féitfdvan^ompimdasirec^rMÍas'i tferu* 
nílifen^enéta'itfputfiii de k£$iarc$sit h u t v % stf, • • Y'ríS 

=G e IV C S 3 efla isla, Uam-idaié:VblibtoW,emx , aunque en los cedí 
ees Latinos fe lee Hirmexj Mimx de Plinto iEfirabon;es kisladelos 
Lotófagos enk Sirte mayor', qué bife dizelósbsxcis déBervefia; fue 
'mtigiiirtknUnoV.ecmtláiboiiotodifideeitiempo de Omero, dequ$ 
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tome nombre, t defpues la hizo tluftrela creíaos délos Cefires, taa. 
rainfame la pérdida i eftrago de los Rjpandes .ana en efta una ciudad 
dicha Gtrápolis, de quien por ventura, como píenfa Alvar Gómez, f§. 
üamó Gtrba toda la isla, i afyUnombraEutropto, tSefto, Aurelio en li, 
vida de Vibio Galo ,i corrutamente Gelves. los Árabes V apellidan Ge 
ziri i que denota isla.. .. tiene de circuito poco mas de feís leguas, o aun 
no 20, mtüas. efta. pegada con la tierra firme de Bervena, toda Urna 1 
arenofa. tiene muchas pojfefifones.de palmas,, olivares, viñas, 1 otras 
arboledas .abitafe en lugares ap irtados unos de otros ; por que cada-
pojfefi.on tiene cafa proprta tdonde abita folo una familia, 1 ai pocas al 
deas o cafures,ionde fe hallen juntas muchas cafas. el fiuceffo defta \or* 
nada tratado porTuan León en la defiricton de Afinca,: por Pedro Mar 
tiren.etlio.iif.de fus epifiolas,tporTomas Y afiela en el licg.de la x.de 
cada de. %cila,i por Alvar Gómez enellio .q.de la iftorta de frat Eran 
elfeo ̂ tnenezJ por Luis del Marmol en el hb.6.defu Afincad Alonfo 
de Santa. Cruz en la vida del Emperador Cario Qmnto, me parece re fe 
rtr de todos;porque fie tenga entera noticia della. , _ 
Jjejfiuesque el conde Pedro Navarro gano a ~S.ugW.ia Tnpol, fienia 
yaefpmtafocon tantas vitaras aquifhias en Ajricaibolvto las armas 

, contraía nU délos. Gel ves; la cual ganara fácilmente fin peligro 1 tri 
bap ifi, por miferable 1 fatal calamidad de Effima, don García de To 

•ledo ,hqo mayor del duque de Alva don fadrique , viniendo al mefmo 
proemio, no rompiera con f % muerte los confeps al conde. porque fi? 
'bienio el ra Católico, que Pedro Nivarro avia efpumdoaBugia ,h¡r 
- zo. merced 'de la tenencia deüa a do;i García, aunque Pedro Mártir afir 
ma que al duque. deffeofo don García de gloria, pidió con mucha infi 
tancia licencia para ir a Bugia en lugar de jupadre; 1 alcatifada , por* 
que d reí le hizo proveer una armada en Malaga para paffar en Apri -
ta., fi guio fu camino% dexando.preñada fumiger 1 con doshyos, aum 

¡que.el >w tema-más que vemteMrésanoAi'-.icón el partieron a la ciudad 
de Malagi muchos: cavallerqs -.. en tanto que el ¡alia de la coree vino 
nuevi t . .que avia pefigenBugiA 1 por cartas ie fu padre, tdel rc:íe 

http://pojfefifones.de
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fue mandado que nopaffaffea eüa, i fe bolviéffe; dtztenio que gudridf 
fe dqael generofo deffeo de glortd d mejor ocafion . pero el rehufando 
bolver,navegb a Bugta. yd en efte tiempo avia entrado por fuerfi et 
conde d Tripolj don Gmia,que con flete mil ombres de guerra dnd ido 
d Bugta; viendo qué creen lapefté en AqueUd ciudad, fe filio deüa, i le 
dexó tres mil ombres con pdrte del' armada; i fe fue en feguimiento del 
conde . llegando al puerto de Tnpcl con quinzeo diez l feís naos gruef 
fos,donde lohaüb embarcado cofu gente•pan»-fobre la isla deles Gel 
ve$,dtftante de Trtpcl ^.leguas, fue recebtdo del conde con muchd a* 
legrid el i otro ermano fuyoj Diego de Vera capitán de V drtiüertd. to* 
mando Id bueltd délos GeWes,dejpues de aver reconocido Id ceftd i los . 
bdxos deüa; d j o . de Ágofto del año de i f io. o fegun Alvar GomezA 
28. dii de fdn Aguftln,fátb Id gente toda en la isla, donde nació difeor 
¿id entre el conde 1 don García; porque quena el conde effcerdr U dech * 
nícwn del f6l,i don Gircufm dilatar algún ejbicio aj]altarlos moros-, \ 
t ¡unto con efto pedal' avanguardta. rehufava efto,cuanto podía, aquel 
ombre de militar induftrta 1 de prontiftimo vigor; dtziendo le yqñe aquel 
lugar tocava alosfoldaios viejos; que hizieffe ejpcrienaa de lamüicia 
en la dtciplina délos capitanes dntiguoSjantes que vimejfe a ponerfeen 
tanto pehgrs. pero replico donGarcid con tanta importunación; que, 
vécido de fus ruegos,no pudiédo reftftir mas a aquel ardióte jovéfq tato 
ieffeava moftrarla fortaleza de fu corapn; permitió contra fu volun
tad que Uevafft la delantera . tenpete efeuddrones comtenfan a mar * 
chir, tenía en el primero don Diego con un copíete dorado con braga* 
tes 1 celada ten un cavaüo rucio ¡ aprejfurandefe, por hallar fe enla o* 
capóncapprefeñte; para dar prueva de fu valor, tvancon el cap fefen 
ta cananeros 1 ombres nobles, que avia traído de Eípaña; tiras eÚes fe 
guian las otras efeuidras en ordenanza , 1 el conde encuna de fu cava* 
Uo_, mftündo los, 1 animando,-1 dando orden en todo • Avia caminado 
el exercito, qué eran quinzenulombres ,legua i-media cap a medio día 
por aquella tierra féca, efterd, calida 1 arenefa .ardía el calor féftilen 
ctal conel oirede África, faltavaV dguay 1 cap todos perecían defed. 

ico$ 
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conaeptélenceniíiovrapori trabajos fecaianmuchot como muertos ,t 
otros ahogaios enel camino.entonces fin guardar orden, comen fafon a 

deshazer fe los escuadrones; t el primero fue el del coronel VioncloYe-
neaano,quéüevava f avang uar.iiafclaelie don. Diego Vacheco,que de 
quel día traía la retaguardia^confervofu ordciJcn García ammavaa 
todoSiprometiendoles cierta Vitoria i defporos, fi fufnan aquel pequeño 
traba\o;que fe acordaffcn délas grandes hazañas, que avian acabado en 
hfrica,i no quipeffen ofcurecerel reffilamor de fu gloria afrentofamen 
te.la mayor virtud i ecelencia de lamliaa Eppañokera la tolerancia de 
los trabajosa efla perdía de todo puntojilareputacñ de fu nombre;pno 
fe alentavanj fobre pujando aquellas difuultades,no fugetavan acuella 
isla abitada de unos pocos i de firmados Moros, paffando con eftos amo» 
neftaaones a unos efpeffos i grandes palmares, fin defcubnr fe un Moro 

de paz o de guerra ; que alos capitanes praticos pufo en mucha fofpe* 
chd;i aviedo ido un cuarto de leguapor los palmares-, entraron por unos 
olivares muí grandes,donde-daparte Auftral hazia do camimyan,entre 
unas paredes de antiguo edificio,.avia unos pozos de agua , que eftavan 
feis múlas dentro dek isla, áüi Ips.Moros^conpderando la fed,que lleva-
•rmlosEjpam>les,cuan.dpüegaffen alpspozos;dvian embofcadoa un ti 
ro de.baüeftd mas de IGOO cavailos ,i mucha gente-de pte. maslcs 
foliados, coiymas codiciare, bever.quedepelear.,corrieronalos po-
ZOS ,cdyenio fe muchos en el camino; fin poder fufrirk intolerable 
fed, que dvidnpdde.cido; i llegando deforienaios , trabajavan con 
grande tumulto por. facar. agua, ie fuerte que peleavan unos con otros 
por bever primero-¿ los Moros,detyas deks paredes de loseredades cer= 
canas alos pozos-, dfcpndiios.entre los palmares, miravank confuí 
pon t ieforden de los.Cnftianos ;t conociendo k ocapcn, no la perdía 
ron; antes arremetieron a ellos conefpantcfo ímpetu i eftruendo a 
nenia fuella, i primero acometen a aqueüd derramada gente, que 
eftava fin fuerfas t defalentada ccn k mortal fcd.i. ardor del Sol, So. 
covaüos moros congrandes. dUridas. aunque tocaron luego ai* ai ma, 
i procuraron ks capitanes recogemos alas vanderas; no pudieron con 

CL.q ks 
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los foliados que iexaffen t agui;iunqueviin que tes atcdfifdvdn. cerne 
fdüdo d retirdr fe los q venían jimio aelhs ieforienaiamente, ion Gap 
cuaque no tema efperiencta ieorienar i regir hs foliados; en aquel fu* 
hito cafo Heno ie cenfuficn i temor , hizo entonces ofeto íe fortt$im& 
fotdddo i cd{ttan manammo; porque peleando primer od cavaUo, fe a* 
peo, i con una picaenhs manas fe pufo delante los felidios, efertand* 
los a combatir con valer ofo ammoj, a cobrar fuerfd lofadta de la necefv 
dad prefente . t aunque no, que no lo fcguidn mas deaqueüos 6o. cav&. 
Ueros, i algunos otros pocos,en quien pudo masía verguenfa que la fea 
iel miedo; no desmayo, antes dio con ellos tdtcdrgd dios Moros,que los 
hizo retirar cuanto una carrera decavaüo.perodcrecentdiosie nueva' 
civaüeria, rebuelven fobre ellos con tdnto ímpetu; que hshdzen huir, t:-
muchos meiio -muertos ie lafitui t canfacio, fe iexavan matar. don 
García queio cafi folo peleanio }ba]ía que fin fangre i fin aliento, ie» 
f amparado iel efpiritu,payo fin viia entre hs Moros,qtte el avia muer' 
to; hazienio fiempre fúmofa ¡memorable aquella tsk con fu muerte* 
viendo lo caído el efeuadron, fe pufo todo en huiid , i lo mefmo hizie¿ 
ron los otrisefcuadrcnes}que vemandtrds; con tdntd admiración dehs 
cavallos Moros, que temiendo olgund embofedid, no ofdvdñ feguir fes 
brómente ..el'conde;t¡ ánidvd entonces mas defvtado,deteniendo idm» 
mando la gente,, que ydtvd desbaratada-iettodo; comenpo a recoges 
Ubs, procurando que bokieffen; i puefto delante lesdtze, que lo figan 
arromper aquejes-cobardes Moros, quean venado tantds-vezes. i nun 
quebelvteron.; fue con tanpoca fuerpa1 que ferettraron luego. el}ne 
pttiiendííbizeroiri cofa, fe retirbd unatorre, que eftava enel puer* 
ta; i la retaguardia fe pufo también en huida ... pudieran hs Moros que-
feguian elalc-ance, hazer mucho mas daño,fi no temieran, que fe retira 
van por facaüos de los palmares, t-rebolver fobre eRos en el llano . fue 
tinto elmiedo.que concibieron los que huían, que ningunobdvto elkofe-
tro a los enemgos, tenia huida aun muchos iesfalkcidos ic la. fed, l 
muchos penfando que eran prados Us hoyas , i oberturas arenofas cu « 
biertasdemvd;jio.f&bicndo elcomno, fe fepukivanen ellas, tetros. 
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pahogivin en aquellos remolinos afconiíiosiehdxol-dren*; porque 
Usiatwdeza de aquella tierrd es Uena ie roturas i cuevas. tSx perecía 
It flor de h gente Ejfiañola,aqueUos que con pequeño numero no folo de 
moa refiíhdo i grandes exercitos enemtgos,pero los avian róto,d-ftruit-
io i muerto; los que a Oran, Bugia i Trtpd,ciudades mace fieles i pode 
tofis en mar i tierrd, fortifinnas por naturaleza11 arte,avia entrado por 
fuerfa., i deffio}aio,t deflrmio.-; aquellos valentísimos fdiaios, efcíio 

. teaios con tan grandes trofeos,cuyas armas eran efpantofas a toda A« 
fricd;rendidos a.aqiieUes def armados t rufiwos Moros, les ofrecieron sí 
cueRoypira que excrcitaffen en ellosio que qtufiejfe la ¡ra i crueldad i fo 
hervía iel vencedor Bárbaro, murieron cafi 4000. efcogidos foliados 
con fus capitanes a oficiales, pocos d hierro, muchos con fed, 1 ahogados 
en aquellas cuevas 1 bocas cubiertas deU tierral en agüenos tragaderos 
éfcouidou '-• :. : i.y-j . r 

Si pinta áoQ eftailuflreejfilatidcion de las cofas-hecbas, que las 
efrece 1 pone ante Ips o¡os; fe Uama ipoúpofis. 

VígiiancaD fkcepa. i^h^y^Jdeiz.iekmeiia^ 

h-—púíehrúmq; morí fuecurnt 1 1 1 arnus* 

Cual queda"] efid parábola es de miferéleafeto. tratólaVlt 
gdto en dos partes diferentemente, 1 a imitación fiuya algunos famoleS 
poetas fofeinos, cuyos lugares pondré para quelos cenfitrm entre 
fas que fon amigos iejh curiofiiai. en el hb:% 

Purpureuí vefuri ctim f!os fticciiTus ara tra 
fanguefert moriensJaíTóve papavera eolio 
áea.ifere caput, p l u m cum forte gravantur. 

Como purpurea fIot,cuando cortada 
del arado^murieado fe defmara, 
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o como derribáronla cabeca, 
con lafío cuello las adormideras, 
cuando fon agravadas de la pluvia. 

i en el íi. que esUque tmitiG.L. en efte lugir, 

Qualem virgíneo demeflum pollice floren», 
feu mollis violae^feu languentis byacmthi, /it, 
cui neq-, fulgor adhuc, nec dum fuá forma recef< 
non íam mater alit telius,virésq* mmiftrat^-

Cual de mano de virgen flor cortada, 
o de viola blanca i amorofa, 
o de jacinto,que con defmavada 
vifta fíente fu laftima Horofa; r 

de quien aun fu luz bella no apartada, ! 

ni aun fu forma lehuve deleitefa; , 
mas ya la madre tierra fu alimento 
le niega,! no adminiftra algun aliento. -

Anofto enel cinto ¡8. 

Come purpureo iíor languendo more , 
ché^I vomere si paliar tagliatolafla, * 
o come careo di fuperchio humore 
íl papaver ne '1 horto íl capo abafía. 

BermrdoTijfo en elcinto 21. r 

Come tai hora fuolgiglio odorato : ! ¿ 
fe falce adunca,o ruilico altro telo - ,-',3 
d' incauto agncolíor tocca da un lato 
íl lungo,e verde fuo materno ftelo, 

ape 
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a p ena dal crudel ferro toccato 
chi nare i! carache pna guar dava íl ciela s 

ela térra mirar baíFo5e dímeíTb, 
quafí pietá io tocchi di fe fteíío. 

Gerónimo Vinbofco en U f&buli de Adonis, 

Qual fior ch' acerbamente vien rapíto 
da dura invida man,purpureo langue, 
coíi i! bel vifo vago e colorito 
refta al colpo crudel pahdo^eíTangue. 
íl color natural fugge smarnto 
dietro a i' aura vitai,eh' efee col fangue, 
le lucí gia d' Amor fede,egoverno 
chiudeudo hor mortein duro fonno eterno. 

ion Diego de JAcniofi en Adonis, 

Tal lo halla,cual flor de primavera, 
que poco antes ornava el verde prado, 
freícaí akai en orden la primera, 
mas fue al paífar tocada dei arado, 
cual el blanco jasmin,o adormidera, 
cogido en un mirante i arrojado, 
Id tez i refplandori hermofura 
bueitos en fo»ibra eterna i noshe ofcura. 

Las Gracias 3 /ofikí Gracias cruiis de Venus,i ftguenfu 
compmi. f niñean veríuri^legrií^efplindorique fon tres propriedd 
des, que confinen li heüez¿ ideal. <t ejlas tikman Chantes los Griegos, 
porque es alegría i gozo. unos la bizen tyds de Júpiter i Eurí* 
neme hija ic Océano ¡ i af.i lo dize Apolodoro en el primero, otros de 

CL.q 3 Huríno 
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EunmedúfdjO Euriiomene,ialgunos de luno, otros de Libero padreí 
Venus. Orfeo en el inp,que canta a las Gracias,las Uama hijas de lupiter 
i Eunomiaj a efta nombra Efíodo Eurinómene, por l' ampia diftnbucto 
de las cofas • hnúmaco quiere,que fean hijas de Egle i del Sol. Eurí < 
nome fimfea ofendida t abundofa dijlnbuicion; porque \uYi es ancho t 
eftendido , i lipa-lo mefmo que diftribúyo. Eurimedúfa fe trae dé 
IÁÍO ,que es reino o impero. Euridomene, de Aif¿'m.,que es ed¡fíco,co 
pongo i ordeno . los.nombres, de las Grac ias , que les dio Efíodo en la. 
Teogonia,fies fuy ahorque Paufamas io pone en duda; fon eftos, Agk« 
ya, Eufrofíne; Talía; i ejía fe Uama de otra manera Egíale. Omero ha» 
ze una deüas a Pafitéa, que algunos ptenfan, que es Eufrofíne. SKICÍ<ÍÍ 
trae efios, Pitó, Aglaya , Eufrofíne; i Ermcfianos poeta élegn fue el 
primero, queUamo. Pttó.a una. deüas. Aglaya fe interpreta luz t efflen 
dor, «5-xaa $_ es lo mefmo que reblandeciente i iluftre. a efta podemos 
Uamarrnageftid o venuftidad. Eufrofíne fe deduze de íi/ffív» que es 
lo mefmo que alégro,qutere dezir alegre i bien acondicionada, pedemos 
atribuiüe el plazer i ¡ocundidad i alegría del' anima; porque el dar quie 
re gractaialegria.T alia denota fiempre verde i florida i llena de freftu 
ra. toca aefta la fefttviiai', donaire, concintdad i apoftura i adere fo. 
dtxeron los antiguos,que eran, dos; porque fe a de dan bolver el benefi 
cío. otros tres,porque el bien recebido a de bolver con logro; i por effi 
fingen a la que recibe el beneficio buelto el roftro;porque no fe ejpére re 
muneracwn del bien,que fie haze. las abuelo buelven, i recompenfan, fon 
ios,que fiemtrande roft.ro; porgúela remuneración kdefier ddtgentei 
cutdddofd i doblada.. pintavan las mofas de poca edad, porque no fe ¡í 
ie entegecer ht memoria del beneficio ; vírgenes, porque an de fer los 
beneficios finceros i inviolables ; defnuias , porque como dize Servio, 
las Gracias^?! de fer fin afeite t fin compoftura, o, como fíente Sut' 
das, fe A de hazer bien fin premio ifin ínteres. Eteócles.Orcomemofue 
el primer o,que jaerifico alas. Gracias , comoefenve Paufamas en.elk 
bro nono i.e la Grecia mfi.ra.da, i dize,que nc-fabe quien fue el primero, 
que pwtó¿ o efcrlvio definidas a ks Gracias; porque ks postas i p tuto 
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•fes antiguos Us iefcrmeron veftiias. 

todas tres 3 efto es del cinto 46M Anojto. 

Qjivi le gr atie in abito gioconáo 
ana rema amtavano aí parto , 
fi bello infante n' apparia 5che 'l mondo 
non hebbe un tal dal fecol primo al quarto. 
vedeafi Giove,e Mercurio facondo, 
Venere,e Marte ehe 1' aveano fparto ^ . 
aman piene,e fpargean d' eterm non 
di dolce ambroíia.e di eelefti odon. 

Las gracias aquí en abito jocundo 
.:: una reina ayudavan afu parto , 

tan bello infante aparecía,qu' el mundo 
no tuvo tai del primer figlo al cuarto, 
víale Iove,i Mercurio facundo, 
Venus,! Marte,qu' el dichofo parto 
tienend'eternasfloresrociádo 
d' ambrolia,i de celeite olor fagrado. 

dos CUmDXCs3 el monte Virniffo tiene ios coUiios3cofno fe 
i dicho, antes., 

nueve lumbres'3ksmufas,que enk égloga titima Uamaet 
rnxms nueve. 

ín ton fo 7) epíteto ie Apolo, quiere ieztr no cortado et cabeUo; 
Omero lo Umó-&i*fMxíM>is, que es intonfo en femon Latino; por 
que nunca los rayos (diz? Macrobio y fe pueden arrancar déla frente 

Qi_q 4 del Sol; 
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del fol; t por effo lo fingen con cabellos, i áft lo nombran Mf XÍKÍMM T« 
lio Polus i Yáóftrato en fuserotcos. efcrive en kr&to Germamco Cefar, 
que pintarán a Apelo fin barvas,pcrque naciendo i afcondiendo fejiun* 
CA fientc vegez porque nunca desfallece en fu virtud. 

F e b O 23 eí epíteto de Apelo, finiñcapurc t no manchado. porque 
qe¡G¿* es purgo i limpio en nueftra lengua, i afit denota lúcido,refplan 
deciente i nítido, o fetraxe de qtf/̂ ov, que es limpio i puro ,ode epas % 

P¡'¡» que es luz i vida, dize Plutarco en lo que trato de la partícula h , 
que fe Uama Febo,porque los antiguos üamavan por efte nombre todo 
lo que era perfbicuo}puroi luzíente. 

VlflxQ quiere dezirjque avia mucho tiempo, que como filo tuvieran 
prefente¡ avian vifto fu belleza i valor, i lo que avia de fer. 

Me r CUTIO 3 ptenfa lefio Pompeyo, que M e r c u r i o tomo nom 
hre délas mercerías ¿porque lo efttmavan por dios de todos los negocios. 
Arnobio entiende que fe Hamo afit,porque corre entre todos, i las pala* 
bras fon medianero entre los embres. i dize de fie modo; Mercurtus di* 
¿tus medicurnus quídam, hoc eft, quafi medius currens, quod firmo fitt 
medius ínter homtnes. atribuyeron le los antiguos alas en la cabef a i en 

-los pies, porque Us palabras buelan por el aire, i por effo es dicho nuth 
co; porque fe declaran por las palabras todos los penfamientos. 

Marte cauto^] para que fea moderada la fortaleza, íno déeti 
el efiremo de la temeridad. 

ella COÍl mano3 Andrea Naugerto, 

AíTuitlüalio venieas écol le Dfone, ; 

neceare odorato crines perftrfa fluentes, 
aííueíaéq: leves Chantes duftare choreas, 

hae 



hae fimul ambrolla puerütn íavereliquenti, 
& parvas tenm cunas ftravere liguftro, 

i 
los cuales traduzto ¿efe Modo Diego Girón, 

Allí defd' el collado idalio Venus 
vino el cabello fuelto i efparzído 
de netar olorofo,i las tres Gracias 
dieílras en ordenar fu coroyuntas 
eon ambrelía el infante rociaron, 
i de tierno ligiiftro copiofa 
mente cubrieron la pequeña cuna. 

El tiempo^ eseltiempo,como dize Arifloteles, medida del mo» 
wmento,iel movimiento medida del tiempo.Varron lo define coneftas 
palabras;Tempus effe dicunttntervaüu mundi CT motus;id dmfum m 
partes aliquotjnaximé a folis & lunae curfiutaq; é eorum tenore tm 
ferato tempus diñum. 

El paíIcT] es traslacton.Ovidio enelio. 

& nihil eft annis velocius-^«4 

5«e lo traditzio don Diego de ¡-Isndofd en fu Aliont?* 

no ái cofa mas ligera que '¿^j ¿ í 3 í $ , 

Tey cridad 3 aludió al nombre^ fe Serero. 

al nirío^ toda efta crw ^tadetimue de khaes i mutación de U 
del cardenal ípohto enei c • M q 4 6 s d e t ^wfio,donde dize; 

a_q f 5«5« 
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Quivi fi vede,come íl flor diipeníí 
de fuotpnmi annnn difciphna et arte, 
Fufco gh é appreffbjche gh occulti fenfí 
chian gli efpone del' antiche carte. 

í lo de mas que trata en aquel mefmo lugar. 

que avia de íer 3 quiere dezir,quien avia de fer que dieffei 

fus OJOS 3 Virgilio enelhb. de la Eneida, 

1—— átq; oculos picturá pafctt maní. 

aparejos3 «md&wwHo. . . 

efeto. 

Marte3 metonimia fgura3cuado elnobre déla caufa fe trdsfisre.d 

C O n t r a3 e nia pue nte de fan Vablo de Burgos¿ 

I m C D C O 3 Catúlo haze a ímeneo fojo de Uranía.Afelepiades en 
elhb 6.delatragediifilosGriegosconel,de Qaliope iÁpolo;porquedi 
ze,que deUat Apolo nacieron lálemo.Orfeo i ímeneo.Seneca en la tra
gedia Medea lo Uama forjo de Baco Mar úanoQapela efcme que es gra '• 
de cuidado de Venus; no forjo, como algunos penfaron engañados defld 
palabra fuy a. fue tenido por dios délas bodas entre el error de los Griet 
oos.pmtavafe,comú fe colige deCatúlo,coronado de flores de mayorana 
con vna hacha enla diefira i en la ifquierdaun fameo,qtie es un velo de-
color amarillo,t en los pies unos fñecos o calcado acafranado;x afil dize 
en el Epitalamio áeluhai ¡ylaho; '. 

emge témpora flonbus 
íuave olentis Amarao, 
flameum eapejlaetiishug 

, • huc ven¡,n5F6og3;reris ¡ • 
. lute.üm pede foecum. 

dona 
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doña M a n a • efta fenoH en hi\a del conde de ñlvd de Lifte,t 
prima 1 muger del duque* 

ardieridoD baxtftimo 1 torpe verfo en numero tfentencta. efto no 
fe como lo dixo Gara Laffo, que muí ageno es de fu modeftu 1 pureza; 
porq desluftro mucho la limpieza 1 oneflidid de toda efta deferido. Co 
ftfte la oneftidad délos vocablos o en el fonido.o en la voz.deüos^o en fu 
ftmficado;que nombres íijque dizen cofa oneftayi fe ftente refonar dtfo 
nefttdad en la mefmi voz- pero la ocemdad 1 torpeza no folo no A de ef 
tar en las palabras, mas ni en la ftmfcacion.porq ftempre fe a, de cubrir 
en la oración la torpeza de las cofas; ifife cubre^ como fe entienda, f í« 
tisfaze 1 agrada, en efto fue,como en todo.oneftiftimo 1 venufto Virgí* 
lto;porque afcondio con mefurado t comedido rodeo de palabras la def» 
cricio de un penjamiéto defonefto,diz¡édo en el y.del' admirable obra; 

hoc faciunt,nimio ne luxn obtufior ufus 
lit gemrali arvo,& fulsos oblxrnst inertes, 
íed rapiat fitiens Venérementermsq; recondat. 

í en el 8. de aquella Eneida,que foli quebranto ,por opwton de fados los 
que faben,dfaflo de Grecia; H — ea verba iocutus 

optatus dtúiz affip'ífXUSjpIacidíiraq; pecivit 
comagis ínfulas gremio per memora íoporesn, 

Gil C p O r i qmfterd la fottuna,viendo el v.dor del duque , dcompd-
ñaúo en fus hechos, 1 tener en ellos mayor parle que la virtud, favoret 
ciendo lo;mas el Jomándola por fu compañera,efcogio por guia princi
pal aU virtud, tes alufon de ac¡uel lugar de Tuho enel lib.ío.enlaepif. 
3. virtute duce,com¡te fortuna.. 

CUDiertaH o««o en ía citicion 9. del hb. 4.. 

pauíiiim fepultae difiat i n e r m e 
cáela 
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«adata virtus 
Seo; 

ecquid emm diftant amorte filentia ritae? 

Clauitano en el 4 . confutado ie Qnono, 

vüe latens virtuí,quid emm fubmerfa tenebns 
proderití , 

ntes,qut eceien a todos los de Effata en dtu 
ra 1 longitud, 1 dividen d Francia de Efpmí,cortando la por cjba cw ie 
cafi Sodeguas del mar Mediterráneo d Océano Gdico;quiere lúa Picar 
io enel ̂ .libro di fu antigua Celtopedta,que fe Víame Fírmeos de wCp 
que es fuego,o pora, eden enellos muchos rayos, 0 porque encendiendo 
fuego los pdfícresffe quemaron dntigmméte toddshs effeffdsfelvas del 
f>ireneo,como es autor Dtoioro en los libros ieks cofas antiguas, otros 
quiere que tomaffen nombre icla Ninfa Pirene hija ie Bébns, que vto* 
laia ie Érenles en aqtteüa fehaj iefbeítfaia délas fieras¡fue aüi fepul 
taia-la cud opinión tuvo Siho enel hb 3 . 

n ornen Bebrtcta duxere á virgme colles, 
hofpitis Alcidae crimen — 
deñetúmq; tenent montes per faceula nomen. 

mo? yo ptenfo que no fe quemaron eftos montes;porque la tierra es aUt 
tan fría, que aun por Ágoflo cumio queman algunos pmos, que ef * 
tan mm ¡untos , no falta el fuego iel uno al otro; 1 la frialdad del fuelo 
def ende mucho .tfife quemaran, que poda quedar favo del fuego, 
pues de aqueUos montes falen los ramos ¿desmontes áeEfpañatino 
es creíble que fe derritteffe tan ta plata eneUos. por que no fe halla er.k 
fuperficie,aunque rebsente por alguna veta fino en las entronas déla tier 
rt;i í\fi no podía fer tan grande encendimiento. confirma efta opinión 
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muluiñ Oteares en ksiluftrdctones fobre k Geógrdfk ieVómpónto 
lVíek;que iize,que notomdron los Viremos nombre ieks fabuks^m de 
Id conflagración 1 ahrifamientoycomo fuenan muchot;fi no délos fuegos 
que encienden tos paftoresio cual efcme Q dvifto hdzer múchis vezes* 

d* ab axcr-j ¿1 mefmo en k canción 4 . 

tanto,cuanto fu cima levantada. 

'#olf%o«.dM.j.rrá6eiáádeks Alpes,""' 

quamtum Tartareus regm pállenils biatut 
ad manes imos,atq; atrae ítagna palüdis 

v aJuperaTellure patetjtam longa p s r auras 
érigiturTelluSjóc cáejumintefcipit umprá J \ 

Diego Girón k bohío en nueftra b&bk, iefte moio, '.* 

Cuanto la tenebrofa gruta o f r e n d i ; , *'* 
del amarillo reinodelde arriba 1

 r ' f 
a los manes profundos,! d e c i e n d é ' ; c V ' 
al lagoEíltgio ofcüro;tantoíbbré - < " 
los aires con fu cima fe levanta -~ .,• , 

>"í la t ierraj con la fombra toca el cielo \ 

m u d a b l e ^ ¿tributo proprio de ks Irdncefes." *'' 1""! 

del gr an PafiO e n Í % ' i # g ^ ^ p o r U gran Pár i s .« g 
mayor aüiai ie toia Tuncuí cécfi ieüti,ifertd'fíimdi tena iegén 
te. divide k el rio $écdnd,que es 01 k Send; el cml hdze md isk, en que 

eftd 



ejll conftttuidht ti etudkd; ah pdrte derechi deli ctudileftl U vtUd | 
, Uimin^ikjiniejlrdkuniverfidiioicidemii;idfíife cortdentrespi? 

EÍClll ap IO "3 efcrtven Vnoíero i Eufébto que tai jigüe i ígtno en 1$ 
fil>'.tU$<), que fue Efeuíapio hijo de Apoto t Coronis t principe deU 
meiicuu, t qu; odio machis cofas útiles akfdud de los ombres. fue 
tin ecelente enk cuncion de los enfermos,que fuerd dek opmton de to 
dos, dtzen quereftituyp.d muchos defejperados ik vida ,t quebolvia 
&eÜdd muchos muertos; dcuftdopor ejio inte Júpiter f lo mato con un 
rdyo, como trie LUCIMO en el didogo dekdinfij porque tornó k vidji 
i vUdiro,o fegíí \ginodGlduc'ohifii deMtnos,óiIpoitto.éncpdo Apa 
lo iejli muerte,rato dosCiclopes,^ fibriaro el nyo A luptter. por ef 
to fue codtniíoi fervir & Admeto¿ como efcme Eurípides en Alcefns, 

e i! dn ¿ dicho el Rw, nice de tos fuentesenks Alpes úmis,que 
dori fe Üimdiae fin Gotardó, dttt donde•fe \üniicon'etisélfúonce A s 
iúk. es el mis celebre rio de toda Alemimi. l en ioi yugos i cimas de i* 
quedas mefmis Alpes de donde elbaxi, no por grande ínter vilo corre 
Ada d Medio du, Adtge al Oriente, Kóiino oKofne d Oafo, i el mef 
moKiitd SetentrtÓn. d principió es pequeño i'vago, mis luego crecien 
do con ks dguas,que entran en el; iij erraná i aparta con pqderofé cur 
fo los Grifones tonfefá¿¿úiks]£jgu¡fití&s:y V" 

ci VenCedoQperíj^ quetH 
contri nombre o pronombre, como fi refpondtejfeen'pírte alguna, al na 
bre propno, o fusfféfu igud. el dutor de los libros eftrttqsaRrentok 
Mmi pronomtnacibn. es tropo, con elcud feufurpa otro nombre én kfi 
gir del proprw. fue Cefar el primer capitán Koimno,que paffo eH\tn9 

t véneto i los Tudefcos, t afíi diz? Suetomo en fu vida ; Germanos,qui 
ttítfs Kbeitum mcplunt,prtmus Kommemn ponte fabricata íggrtfjv'a 
'jñixmsiffeátckiibusA^ 
'Ariefioi;: • ; ; ; ; : ; u •-' 
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o qual mai tanto celebre^ famoíV 
r ; di Cleopatra al vmerter Latino. 

i 

fosbaxosigualavaHde/pt-eíá^ ¿ 

allanava elpaflage—-4 

firgtíío C B eí 8. 
Ergo iter mcoeptum celerant rumore feeundoj 
labitur. unña vadis abies<-«^ 
aceleran al fin con buen agüero-
el comencado curío;por las ondas 
el defpalmado abete íe desliza* 

rumore fecundólo quiere dezw buena fama, parquea ninguno bizlin 
diño, como penfo Paulo Mdnuao; i afi dizeTurncbo dctifimoínter' 
prete de los lugares difíciles en el cáp.40. del Exijltmo Maro* 
nemdicere Troianos lemtate fumims^monflro albae fcropbae exbt* 
lautos , laetis er fecundis omimbus C? dcclamatiombusiterincaeptum 
urgere. rumorem emm vocdt hic CT omina fignifcat; tttdpud veterem 
poetam,. folvere imperat fecundo ruraorejadverfáq, ávi„ 

Ul'fula^] fue fantaílr fula hija deTnonetonoklifitmo principe dé 
Inglaterra, pddeao marttriacon cnzetml vírgenes de la mefma nación 
en Colonia Agripnia d Va ribera detKm por los capitanes de Attld, q U 
tema cercada,enel año de nueftrdfalud i%z.fiedo emperadorMdrcmo. 

1 cílávat-e^ parece traído dele, de Virgulo, 

íllum indignanti fim!!ém3fimilémq; minanea 
¡¿ adfpiceres,——4 . 

V . ,", • Atüa, 
¿que 1 tiran O^luUoJ^íos unos Uama, Gidajapitangeneral de 
5 ; p o r el 



por el ilícita •&ÍfewjSfí.-'i;^;' *•? ? 

l-^Cjafsí^iaimittitliaiiieirat. ••. i 
p elverfo, 
lint re una J U¡ cohjlones bizen mis nervofo tUeno t ponderofo 

Ratisbona-je/fo ciudad efli:en li ribera del Danubio. Franctf* 
co Irénico efcme que fe llamó prtmero'Íliajfidis,Aventino que fue Aut 
gufla Tyberq, Vedro Apuno que Réginoburgum ,Ejfitegel que tomo 
nombre del no Regó, qu£ allí entra ewel Danubio. 

Ungna^ ocupa Urtgrts las Pinonids, i pifiandoelDanubio cafi 
todala región de losÚzigcs l Doces. fu principio es del no Dravo con 
tra Níedto.dia;dsl Norte,fe termina i alinda con los SÍrmatas,que 01 fon 
Talónos, i conlos Getas,que llamamos aora VÁlacos;del Pónientéjiene k 
Aufiriijcabefa déla q fue en otro tiempo Vanoma ¡uperior; del Onene 
te, la mfia,queoi apellidan Rectana. fon los tingaros beheofifiamos,t ef 
cogida cavaüeruhgera,. aquí apunta G.'L.U guerra del Baivodaque ef 
cmelovioyi él ctuo.de Vténafimofa por tantos afifaltos,que le dio fin 
efeto el Turco, rindiendo íe vano elfobervio titulo,que mucho tiempo fe 
ufurpó de invencible. .„,..-. 

que a penas!¿aj^jifc (¡refiere tredoto ieleicerato de X m 

CÓñ Válléíifed la fortaleza es tina levantada virtud del animo, 
no venada de algún temor,i confiante enlas cofas adverfias, i en empren 
der i fufhr genero fomente todos los peligros, i incttadaalas cofas altas 
% difíciles, t menofpreciadóro'de lasUmilies i baxas. pero no todos los q 
fon prontos a poner las manos en cualquier peligro,ifin temor alguno a» 
cometen todos los hechos peligro fos; fe pueden 'dañar fuertes a opinión 
de Arifioteles; porque los que por deffeo de alcanfor una pequeña glo* 

tli-A 
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rii, x por efberdnfi. ie dqutjlar riqueza i rcbdr,fe dnefÁdcs peligros, 
i combaten fin mieio con los contrarios,no merecen, ni gozan efla alas 
banfi . porque conviene que el fuerte fea fuerte fiempre.í que no eceid 
de lo onsjlo i ¡ufo. tfi alguna cofa h,que federa temer,temeüd pruien 
teniente; porq los q no temen alguna cofa,ningma cofa tiene de embres. 

Vieras un campo3 LuioruoPafcmlhabldnio ielcampo 

¿elTurco enViena; 

Conveliere omnes;neccermtur obruta Teüus 
fub pedibus.tantas nec quis dinumerare catervas 
fufficeretjLibycas potáis numeraret arenas, 
ómnibus his ammi ¡mmites, & p e ñ e r a bello 
promta fatis;fed enim.rudíljindigeftaq; turba 
coníilu & rationis inops,non ftrmgere ferrum, 
non mferre gradum, ñec fcit pulcro crdine íuiTo 
fiare loco,premit & premitur,fc*q; implicat ultro» 
contra autem magni claru.m quiCaefaris agraea 
cerneretjhumanae nikrilhcawiá.ineíle, 
omma fedfuperum.manibiis cur ataputaret . 
llhc Aufomaebelio deleña mvehtus 
ingentes ammos,& fortia.péñora pandens, 
Hifpaníq; duces,quos M a m a gloria cáelo 
extülit,aeteniúmq; dedit tolerantia nomen» 
Se Rheni gens clara arrcis 3& vmcere fueta, 
live mori.nulii eft vicio cura ulla falutis, 
orones alíueti bellis,fu!gentibus omnes 
feptí armss ftabant,qu¡sq, ad fuá muñía mncll 
o rdine diípofiti duótorum lufía tenentes. 

- luntos todos; ía tierra atropellada 
c o a ias pies no fe vé, m tanta gente 

R r en 



en multitud confufa amontonada 
fe podría eentar,antesl' ardiente-
arena feria en-Libia numerada: 
todos crueles,d' animo valiente, 

- •' masrudaturba,de fobervia llena,, 
de razón faiea,1 de confejo agena» 

Mi demudar el hierro arremetiendo,, 
ni en ordenanca faben confervarfe, 
aprietan-fe, i apremian cbnfáu-ndiendo3: 

i unes con otros vienen a impiicarfe. 
mas quien atentamente fuelle viendo 
con orden el éseretto mbftrarfe 
del gran Cefar^diria fin recelo ; • : ; -

m J ; que lo junto, idispufo folo §1 cielo»-

Mh eítava dé Italia poder o í a ' 
: ¿ ' Jaruverrtud bélígeramoítrando' 

el gránvalbr,la iridüíWiá%elicófá,-- = -
*3' fus aTitiguas hazañas renovando;'• : r - C i 

id' Efpaña en las armasgenerófa ; 

los capitanes en íiuftrevando, • 
q u , r a l cielo algo fus hechos la Vitoria, , 

- *' ""idioiatolerineía eterna gloria.: 

TamBíén-Rih^foVqu' abitantirnBeraji : 

a mar'írjd vencer acoftumbradosj 
- que menos temen a la muerte fieraj - , 

• que fér vencsdos;todos enfeóadofr 
a feguir de Mavorte la vsndera, 
de relu'zientes armas adornados 1 

un orden puertos todos, í fugetos 
1 •- dequle 

M 
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áe quien los rige t manda alas precetos. 

i í Ciplmablc • ¿fcfo et orden ,ioffervanud matar d: ios T«-
áefcos. 

el oíado Efpanol30»;?ro defcurnr aquí unpoco,apartaa& 
me dd intento, pues fe i ofrecido ocafion. por que no fe que ánimos fe 
puedan budUr tan pacientes, que toleren tos oprobrios i denueftos, con» 
que vituperan alos Efpíñoles los efcntores de ltaJ.ia. antigua coftum*. 
bre es fuy i ,i eredada,de los Romanos, alabar con grande ecefifo las 
hazañas de fu gente ,* canfar en efeo-con importunación molefltfiínti 
ahsqte leen fus efcntos,t olvidar fe délas cofas bien hechas délas 
otras naciones, aunque las que pueden-calunnr en algún modo, no fe 
efeurecen tanto en olvido, que no falgan por fu ¡utzioa fer vitupe* 
rabies t fiempre dinas-de infamia -. t parece por fus iflonas , que num 
ca engendra Efjtxua ombres vaierofos para merecer la tmmortalidai 
de li glona por la nobleza de fus hazañasx porque o afeonden en el fes 
pulcro 1 tinieblas ddfilencio a todos los que pudieron tener algun nomt 
bre de fortaleza¿ o de¡"cubren deUos tales vicios, que efímera me* 
lora [u repMtacion¡no aver fe acordado deÜos. quienu tan olvidado 
de fu naturaliza 3;delrejvetoquefedeve4 lacorteftatala mefmí 
verdad ,qu;fufra finmdtnactonen aquellamam^at abundofaifío* 
m del lovto lis.infurtas con que afrenU a los Efpañoles ? las cofas tluf* 
tres fuyasquedexa de tratar, tías infames que con tanta mfolencia 
tris ak memora í por ventura esleí tflonca publicar los delitos, % 
caXirlis cofas bienhechas i quien: con fidera con fufhmietko el odio 
con que.el.Guictarduto condena a toda la nación Emanóla enelvttu» 
peno, quepienfa que. haze al marques de„ Vefcara f que razón pertm -
te que llamen Bembo tSabélico barbaros á los Efpiñoles , pendo 
de una rekgwitfdé unas letras i cafi de una lengua i no fe def* 
tulpa Bembo con la imitación antigua , que y ano-tiene aora lu > 
gjr ejla refpusfta . j- fi no es porgue-le parece piaseíegante modo de 

- - R r 2 bablárs 
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hablar,t por effo nomhri al Turco Ra de Traaa.que es li menor pdrte 
de fu imperio .porque a de ofar Sabe'hco, perpetuo ddulddcr de Venes 
cu, ñamar bárbaro al reí. don Alonfo de Vortugal,fienio capital enemt 
go de mfi:les,i fus Venecianos confederados con eUosi no fon los.Efbi* 
rióles tan mímanos, i apartados de la policía i del trato de las gentes, 
que mere fean efe apellido por afipereza i orror de cojlumbres, ni fe 
criaron tanto en las entrañas déla inorancia, que carefean déla noticia 
delis buenas tetras-.pues nunca faltanjm faltaron en Effiañá ombres do 
tos,t de fingúlir erudición i eloquencii por todas Us edides.pero en lo 
que toca ala miliaa,ningmo podra dezir con verdad alguna cofa,que 
ofcurefcaelrejfilandórclarifiímo de fu gloria. quien{carefcí deinvi 
di i eflo que es tan cierto) a exentado las armas con tinto valor con* 
tra tan poierofos i pórfidos enemigos? quien d- levantado con tan de* 
figu únu ñero en tan breve efj¡>icio el imperio tan eftendido t quien i 
fer olio tintos años a li religión con no canfado efcudio ^acrecentando 
eneüi tantos remos gnniifimos ¿genos de fu conocimiento pira de 
mojlricion deflo traire por exemplo algunos délos muchos varones im 
compartbles ,que crio Effiiña, aprovechando me folamente de la po 
ca memoriasque tengo. i afii bolvere de principio al' antigua quexa 
que tiene Ejfimi, no común ala quexi délas otris provincias fugeüs 
al imperio dé Roma '.por que ninguna fue mas trátala i conociia}nm 
gana mis ocupa lida>en la milicia Romana, ninguna mas provechofa, 
o en riquezas, o en ombres beheofos i exerataios en li guerra, i nm 
gum (fi conviene iezirfeafii) mas moraia délos ifioriadoresRo 
nanos y qüe-piffinf is hechos en tinto fikncio , que parece quenuned 
futierannóticu ieÜí,oquenunca- crio ánimos Valerofosi mereced* 
"reí'''i:? gloria ¿como fi por ventura engendroItalia, cumio mas flore 
cío , confortes misgenerofosiconfantesi no fus Ejhana,-antes.que 
conocieffifius fitsrf'is, vencida de Roma'', levantó fe toda contra eüií 
¡mió fu p'oler todo pardimperdr-o defenderfe í pudiera Roma lo* 

" mirla rebelde scéfvizes de aquellos antiguos Effiiñoles,orríios ifie* 
• roces en la guerra ¡fi fuifierm cónférvar fi libertad juntamente no 

Í. fueron 
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fueron eftsi dejadlos ombres que enfeñivon a Aníbal t Sertono U múi* 
cu í no fon eftos aquellos mefinos , que fueron juzgados por indonta* 
bles i defprectadorei de los peligros con perpetuo menofprecio de k vi* 
da^no fue llamada efli provincia bélico fa i fortifisimíno fue ftempre 
ampo de Vídrte'que nos dexaron pues en Id memora de fus iftonas los 
efcntores Romanos ae Lis haziñas defta gente Jan continamente excr* 
citada en Us arruta tan eelebnia por fu fortaleza-quédanos foto un 
raflro dd refpknior defpedido de fu lumbre con mdtnicion de la mu* 
dia,que no puede fufrtr que fagan del fspulcro del olvido ks pocas co 
fas que la fuerfi de la verdad compelió con verguettfd de la eloquenaa 
Latina que fe contaffen defnudamente entre Us muchas tan encarecida 
mente alabadas de los Rcr-rmos.encftis tendrá perpetuo nombre la ma 
ravúlofa lealtad t confiacia de Saguntoj l' afrentofa remifio'de Roma, 
i no fe ofeurecera en las nieblas de lainoracion aquella finguíar i genero 
fa valentía de los Uumantinos.mas queakbanfa no fera inferior a U 
gloria de aquella ciudad ¿que fin muros i fin torres ¡pequeña en fimo i en 
numero}refiflio i centraftó en tantos años a los grandes excratos de 
Roma3t traxo compehdos a conciertos vergonfofos i no fue vencida 
Humancídsfi no muertajto rota fino acabada, no pudo el poder Ro* 
mano,vencedor délas naciones > la fortuna i defirsza ddefpunadcr 
de Cartago deshazer a Numancid : la hambre, los foffos, el hierro, el 
veneno, el fuego 3 i Us mines de los Humantinos fe emplearon enel 
ennifieno de fu muerte, fin que bafuffe fuerfa contraru para prefw* 
sur efta onra.que ca.pitanRomi.no } fi fe atiende folo a los méritos 
de k.defnuda fprtateza-i v.4or sdkangaúen igualdad a las hazañas i 
nidrias de•Vinato i no es admirable gloria defte ombre , que de tan 
umilies principios erecto tan altamente i con tanta opinión que pareció 
fimpxe invencible, t quefi no era con traición no podía fer vencido 
en \uftaguenaf. qmenotrv ofara opúimfem;aquÁk fazon alas fuer 
fas queno pudo re^üaar Cartago sknimco ^Eigranés ¡Mtíradátesi 
todoelpodér i riquezas dek tierra f que emperador uva tan bueno t 

Hngrande.iácrecentadot-delimperiocomoTrayano i euyimageft&i 
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fe ofendió a donde Antes, ni dcffv.es fe vieron tis vanderds vencedoras 
de Komi. quien igualo en valor, en fe i piedad al ecelente t Admira» 
ble i Cnftiamfimo Teodofto; que en los mfcrables i calamitofos tiemt 
pos déla declinación del imperio fofuvola reputación i grandeza 
de fu nombre. en que región fe hallaron reyes tan fuertes, tan guer* 
reros, tan rekgiofes como los que fuceiiercn a Velayo i quien mere» 
cío la gloria, el nombre i opinión traída de la famofa Antigüedad, co* 
mo Bernardo del Carpió i quien puede eceder A la fortaleza i pie * 
dad del Conde lemán González, efclarecido capitón de Crtflo iquien 
fue tan belígero i bien afortunado como el Cid Km Díaz ? que animo 
i fe tendrá comparación con el es fuerfo i amor de aquel genero fo Don 
Diego Ordoñez i quien puede conferirfe con la emcA valentía de 
Gara Pérez de Vargas i fu ermano, i con Gara Gómez Carrillo f a* 
quien no dexa inferior con grande intervalo la grandeza de valor Sai 
hazañas, la fé i feguro pecho de don Alonfo Pérez de Guzmaníquten 
avra tan ofadámente confiado, que no fe rinda a li fublime i no tur i 
bada fortaleza de fu coraron f que ¡ornada de algun principe fe puee 
ieparagonar con la terrible tefpantofa batalla delfalado i pues yo, 
la felicidad, prudencia i valor del reí Catchco fon tan grandes,! fot 
bran con tanto eceffolos hechos de los otros reyes , que nofufren 
que fe les compare otro alguno . por que los deffic\os ganados de" 
ítalta i Tranca, la reducían detodaBjpaña ala religión de Crtflo, 
lias Vitorias de África 3 fon hazañas maravtüofas, pero feme]anteS 
a otras de los grandes principes; mas comenfara levantarla cabeftt 
contra la grandeza de Tranca, i quebrantar fu fobema, teniendo 
tantos contrariostquexofosen Bjpaña,tcrecer entonta reputación 
i en tanto imperio con perpetuo curfo de dicho fos fuceffos ,i penes 
tnr fus vanderas lo encubierto de la tierra por mares no conocidos; 
es hecho mayor que todos los que fe faben de algun reí Crtfltana . él 
marques de Cadtz es tan ecelente i aventajado en generofdad i alte* 
za de animo t en felicidad, en opinión, en valer t en grandeza de 
hazañas i clarísimas ntortas, que ninguno de los que fueron antei 
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ielkecedto, i pocos de lasque fucedieron deffues merecieron ven
tar a comparición con el. tno es menos admirable i effiantofa li fortas 
ttZitofadia del conde don Manuel, que li de los antiguos varones i 
fortifirnos,qu: reblandecen eternamente con hs defpo¡os de V antigüe 
did . don Alonfo de Agudar, don Luts Puertocarrero, el conde de Ci 
bri,el duque do Enrique i aquel grade i valoro fo mxejlre de Calatrava 
fon tan efclorectios por la ecelencta de f its hechos, que no fe valdrá de 
Uos el olvtdo,fatal calamidad de li grandeza umana. mas que capitán 
crió Italia de md anos a efta parte , i todo el relio de Europa, que no 
fuefife inferior al gran Capitán en prudéciijen léeralidad,en autoridad, 
en valor,en felictd.id,en grac.a,en opimo i en ecelencta de anv.no no ven 
cido i fia tentorh quié fucedio igual en militar dtcipltm i efpcdiío ¡utzto 
i fortuna a Antonio de Letvaíalx ¡nduftrta de Pedro Navarrotalgovter 
no t prudécii de Temado de Alarconíquien puede efperar comparación 
colas robufas i terribles fuer fas i animo nunca efpantddo, i fiempreftn 
algíi temor de Giren de P are déstqute ofar a igualar fe a luí de Urbina''. 
al miravdlofo vdor i itrevtmtéto i prudécii de Temado Cortes^ q itrx 
vefifando reglones efpantofas,i motes infuperables,quiúdo alos Efpaño 
les li efperífi de todo refugto umano,fucra déla q podía tener enla fot 
talezi de fus brafos;fe metió en una tierra gradifJlmaJlena de géte no 
conocida,t fobrepufado las fuerfas délos ombres <o fu induflria i valen 
tti,domó aq'das poderofas rcgionesj. efpató co lagradeza de aql hecho 
fin proporcto mayor q todos los délos anttguos,todo el termino días tter 
ras.t no merece menos glorta,aunq ropio ultímamete la fortuna cola mi fe 
na de fu muerte el curfo de fus grades hechos,aquel fortifimo i robufto 
conde de Alcaudete}temor i eflrago de Afrtca.mas para que me alargo 
con t anta demafti ene fos extmplos í pues fabemos que no faltaron a 
Efpma en algun tiempo varones eroico¡;faitaron efcntores cuerdos t fa 
btos,qite hs dedicaffen con immorial efeúo a la eternidad déla memoria. 
i tuvieron mayor culpa dejlo los principes i los reyes de Efbana, que no 
^tendieron ala gloria def a genero fa nación , ¡ no hu[carón ombres c ra. 
ves i fuf aentes para la dificultad i grandeza ¿da iforia;antes efcogia 
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ron los que les prefentdta el favor ¿ no fus letras i prudencia, i hafta do 
ra fenttmos efta fdta con profunda inorancia de las hazañas délos nuef 
tros; porque no íx entre los principes quien faverefca a los ombres que 
faben,i pueden tratar verdadera i eloquentemente con jmzio i pruden
cia las cofas bien hechas en paz i en guerra, i afii pareciera efcufable el 
olvido de los Italianos; pues nofotros le entregamos los defpcps déla me 
mona de aqueUos invencibles cavaUeros, que recobraron con la fortale 
Z.a de fus brafos en tan prclixo difcurfo de tiempo fu reino perdido; 
fi ellos no tuvieran tan clara noticia de ochenta anos a efta parte de los 
Ttfpañoles, i no uvteran defcubierto la malicia de fus ánimos, i el odie 
que les tienenfmamftfiando hs cofas,que no merecían vida* 

CjUien mas CCrcaD Arioftoenelcanto 44. 

ogmun quanto íi puo fe gh aviaria, 
e beato fi tien,chi apprefib il vede, 
epiii ch'iltocea. 

cuanto puede cada uno fe 1' acerca, 
i fe haüa dichofo e! que lo mira 
cerea^i mas quien lo toca 

del CjUG pafló 3 opten el primer Africano. 

1 aC a b O 3 *ftos ftis verfos ftgmentes fon de eftlendidi i iluftre o* 
racionaos trata con clara igenerofa compoficion fu fentenm. i = : : = 

Caudillo 3 Aníbal por circuición¿operifrafis* • v 

• " alas 
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a las gargantas• BartobmeTorresNdhirrocnUi.lamen* 
taaon, 

t e! cu chillo a la ga rganta, 

es enálage iel n umero gárgaras por gargáta.dtse Efcalig.enel tpef 
criticodtcito es a les poetes fuponer un numero a otro. afft efenven pe 
chos ie uno fokmente.aunque Ovtito iixo en la epiflok de Wieiea cuer 
pos ál cuerpo ie Afftrto fuermano. i no le parece que fe ievd imitar;ni 
le agraia que Tracaflorio Ufane cdbefds a k del ciervo, diztendo en li 
Stjihs3

 X A • ^J i 

tut nuper ramofa ferens ego cornua cerví 
aéná viélor fixi eapita ardua quercu. 

no fe yo puesfi ieft d fuerte fe fufre,aunq feametontmiajt s' entiendan 
por ltdiá los Uahanos}ji fe \unti bien ltdlii con gargantas. 

ItaliaUeí metonimia cuanio el nombre iekcofafugeta fe tras* 
fiere a la que fe le ayunta>como iezir Italia por Italianos.o cuanio fe 
entiende lo que contiene por h contentio.i es finéioque Uamaia Latinas 
mente concecton o tntelecion;cuanio fe concibe en el animo mas o me * 
nos3o otra cofa iiferente ie ío iicbo;o cuanio fe pone la unidad en ve% 
ie la multitud^ al contrano.aqui es finéioque de numero por numero^ 
Italia por Italianos. Alcxandro Sofjta dize que es décfis, que es trafe 
muiacjon t atterácwn,poner I t a l i a por Italianos, t aquí es muianfd de 
nombreslalteracton.Tulio Uama ipálage}cuando fe ti uecan ks palabra 
¡>or tas pákbm3como hizo Ento; 

África tembihtrermt hórrida térra tumulto, 

for Africanos.i dize cae a efta apt Man hs Gramáticos metomma,por 
que fe trasperen los nmhtet,. fndmmtg es ipMage cuando fe contra» 

: W penen 
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ponen Us vozes,o ciando el fenttdo fe traffortí con Us palabras ¿orna 

fe= daré claflíbus Auftros. 

T I _ .£1:Í»J : ; - . > Í G ííH'. ; U V í", i 
cniDldia. _JdizenS.Gregorio U1jfenoenelcip.12.deUs virtudes 
de V anwu ifan Bajillo en li oración deli tnvidia i S, litan Bamaceno en 
elhb.i.cap.iq. dek fe ortodoxa ,quekmyidiaes dolor, i tn¡leza,c¡ue, 
proviene i nace délos bienes agenos.Tuliok nombra invidencia, de Wr 
iconjlierar mucho el bien ageno... Á, . o oro?, •:. o^n.u tv% 

Carcomí da. 3 man de lÁena enel tratado de victos i virtudes;. > 

Muerte con agena vida. . , j . - , 
la feíta cara matiza, 

...,..,„ de color déla ceniza, • •: r \ • 
. (:,traipaiTadái¡carcotriida; .' x . í l ) i Í € . „ ,\ 
De fus ojos combatida, 

i t - 1 Í V vdéb¡et i ageno doliente, . . . . . •,• " * > ' ; n j i 
•A . i mal de buen acídente, , v . 

.'..... fana,i de dentro podrida, . . , . J - . . ; . a ^ . . - . w 

JiaUáva3s¿omeW¿ÍL ..-.i:,. . , . v c J ¡ 

lile virüm coetu tunc'for te remotus ab omM^ 
. . ->! incertos rerum eventus,belli<-¡; volutans, 

i. ... ; .; ansiaducebacvxgiltfaípiriavoee.! .trica-,,,* 

el de toda la junta délos ombres 
.u a ¡iiiKÍ>alvi35*partado aca£b.eótoBtcs,< ñh. 

los inciertas fuceííos délas cofas 
to-V"'' 1- :i'2.«idsSía;g0irfa,j'.cón la veladora'! . ; , ;sv-r\A so<| 
t rs Í \ -;'-.:-v.oaíraí»fufpiros anfífifó«»>\ i* ; w : i ü -JUB 
ii . . . ' QBMU 
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Qtgnto Otmo pinti enel hb S.defta mefmi fuerte aAlexandro en la ri 
herí del Tañáis,diziendo afii; pero como ko pudieffefufrtr mastumpo 
el femblante defigual del dntmo,fe retiro i una tienda armada de induf* 
tria fobre%xnbera¿el rio.dfk conpderando áténtaménte^jin arbitros te 
dos los confeps de ¡u ammo,gafió la noche en vela. 

en fu (cnoJdeliJeUBneida; 

(li- ^fpem'vültufimulatjpremítaltumcórdé dolorcm? 

del íuceíío O Séneca en latragedia deTebas* 

fortuna belli femper anetpiti ín loco'efL 

el gran Danublo • uotdvo devtrgéo; 

Cum pater m ripá,gehd/q; fub ae-tbem axe 
Aene3s3tr5Íli turbatus peftora bellr, 
piocubmt/erámq;dedit per membraquietenij 

' ' ' ' huie'deusipfeloc^fluvioTiberinus amoeno, 
populeas ínter íemor fe attollere frondes 
vifus.eumtenuisglauco velabat amiclu 

.' carbafus 3 & crines umbrofa tegebat arundo. 

3 Guarido turbado con la trifte guerra 
, vt: fe tendió el padre Eneas enel luelo 

d'aquella dura íenemíga tierra, . . . - ; 

• '-V'V debaxo e l exede le ladoc ie lo s ' • r ; ; • , • : • i 
; . . :-.|élfuéñotarde'n quietud loencierráj : ' «• 
? i - i • \él dios TébíbjCubierto en azul velo, 
r" : i de cañas íimbrofás coronado, 
*' fe le mueííra entre póvos levantado. 
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cneíto d claro. 3 Profopopeyd. 

aíl anavarj Antesdixo, los baxos igualava — « | 
Virgilio en el 8. 

Tibris eá fluvium,quám longa eft3nocle tuincntei© 
lennt,& cacjtá refluens (ta f ubítitjt undá, 
mitis utm morem lt,agni,placida¿q;paludis 

" fternerct aequor aqms¿retno utluctamen abeíTet. 

Tebro en aquella noche.cuanto es luenga, 
ablandó i foíTeg' el hinchado n o , 
i aííi lo pufo con calladas ondas .-. 
corriente i faci!,para qu' en manera 
de fefgo eftanque i de laguna placida 
IgualaíTe a las aguas la llanura, 
i no hizieííe mucha fuerca el remo. 

C íc lopes .^ eftos fegun Bsiodoi Apolodoroenelltb.i. fueron ht 
\osde Celo i la tierraJUmadosHarpes,Eftéropes,Broiites.caia uno co 
folo un o\o redondo en medio de la frente.porque-Kv KJIÍÍ es_circulo,! « f 
op.otros ponen en lugar de Hirpes a,Piramon.B.arpes viene Sáif^l» 
verbo Griego que denota robar. Brontes del verbo £ ítvr&uque fimft* 
ca trueno,Bftéropes delprivafcafidelaryífta'.porqw S7%£*» quiere de 
Zir privar Jo mefmo q entre ks Latinos praeftringerc-oculos* Piramo, 
de 7r»f que esfuego,i «mi que es dties,i en nueftra lengua la punta de 
i: laifd o efpaix-p es vigor,con}ctft-qutfte¡fe notat.lafuerfadelfuego. 
Uno Párrafo interpreta délos nombres deftos las tempeftades del aire, i 
qiie por effo ftngen.los poetas que fonhps déla tierrayporqüe fe levan 
tan del fuego celefte,t de los vapores déla tterrau }"abemos que el rayo 
mee de vapores elevados,que ¡on materia terreftre. Zenon dize que 

re* 
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5íf non ¿ize i'*e reprefentm Us huelas circuUres del. i como ptenfdn o 
tros, Vulano es el fuego,ftrontes i Eftéropes ftmftcA n los primeros ¿cl
ientes iel nyo; porque Broñtss es interpreticwn iel trueno, que mee 
ie Aquel violento i forfido rompimiento de li nuve,do fe encienie el vi 
por. Eftéropes quiere iezir reUmpigoj. es iquel refflinior iefuego,^. 
fe vé en U nuve roíi. UirpeS effcnme li vtolencti iel nyojque hize ro 
ho ie todo, eftos fon ofcules ie Vulcino en lis herreriís ie StciliA, i ief 
te modo tienen otrí ftniftcicion ie nombres; porque Brontes es el troni-
do,que refulti ie li yunque benii ie los mirtillos¡Eftéropes el reft>Un~ 
ior, que mee iel tnceniío, Pinmon los ifftrumentos del hierro, porque 
Acmé es yunque. Virgilio en el q.de li Georg. • • 

As velutí lentis Cyclopum fulmina raafsis 
cum properant,aIii taurinis follibus auras 
accipiunt3reddúntq;,aln ftndentia tmgunt 
aera lacu 3gemit imp ofitis incudibus Aetna; 
lili ínter fe fe magna vi bracchia tóllunt 
m numerum,verfántq; tenací fo rcipe ferrum. 

eftos verfos hizo EfhAnoles Diego Girón, erudito i elegante profejfor 
íe letrAS umaiis en efli ciudii; 

Afsi cuando a gran pneíTa los Ciclopes 
délas ardientes barras van forjando 
los rayos; unos con taurinos fuelles 
reciben juntamente }i dan el aire; 
otros el rechinante metal bañan 
en la pilajretumban con los ga Ipes 
pefados las cavernas del grande Edna; 
ellos a toda fuerca i por íu rueda 
los bracos alean a compasa buelcan 

. con la dura tenaza el hierro ardiente, 
agudas 
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agudas proras J afpero numero es cuando fe luntanpalSm 
de triso cuatro confortantes, pero en efte lugar es convtntente. 

los HÜCÍlroS taljcornetioTdcttoeneli. dekljlcrii; Noíg 
ttt'.tt hti&rtttm mfo'ens contumehae amtmtL 

IVa d'efpuma^áe/g. deVtrgúto. 

a d n m torquent ípnmas ——f 
úujlre ipotípofi; es efix,q¡teejp>rime elbecho de fuerte, que mas parees 
que lo vémos,que no que lo.oímos* 

el teíBOr 3»5-c2temor una perturbación del anmojq no dura fie 
pre eneX-el miedoso temor natural-a fe Uama dios Latinos timiditas,es 
ma inclinación t proclividad de temer}que nunca fe apartare fia es ecef¡ 
fode temor, es el temor,defámenlo lo fificamente^napartamien 
to i recogimiento de los efptrttus a las partes mtérwres,que ocupan elca 
rxfon, t cafi ofcurecenlos fenttdos;ie fuerte que engendran unas tnterio 
tes tinieblas. üevando a dentro pues el temor., i efirechando i encogten 
do el efpmtu i la fangre ; dexa defnudasx defamparadas de fangre lat 
partes eftremas del cuerpo,i cria el temblor, efpeffando fe i con den fian 
do la fangre tíos efpintus fe bazen.al principio unas como fmbras; de 
londe nace aqu ú dem ifiado medo,o medrofia, ft, fe puede.effltcar <tp% 
h que es fornido en el formón Latas» • • ? 0 . , 

Opí tlIOn^fS la opinión un abito medio entre el verdadero enten 
dmiento s la inorancia.difiere déla duda; porque la opinión fe üega maí 
a una parte que a otra} loq no haye la dnla} que efia comoen balanf a i 
fujpenfa. ;v •<••. ".o:?.. • -¿¿..y. 

lelo frioD deldecimo de Virgilio; ^ 
•i , ' frígida 



S i G V N D Á . ¿h& 

frígidas Arcadibus coit to praecordia fangais. 

Irlanda^ -fkivk fe UamoLiimainente Hybermiglverna, Terna, 
en "Efpañol irlanda, los mefmas abitadores la nombran Erin, que pmñ 
CA tierra de herro,pcr el mucho,que fe faca deUa. Heneen largo de Se-
tentrion a Medio día 260. mñas, 1 enancho i e o . como efcme Loren 
¿o de Anama, aunque Volidcro Virgilio en el libro 13-. le pone 3 o o. mi? 
Has de longitud, 1 ele latitud 90. es téplada,ferttliftuna, mas montofa q 
Inglaterra,! demás aguas,q en los montesaltifimos tiene lagunas 1 efian 

generólo J faite Ártftoteles en el lib .1. de la iftorta de los aw 
males, que es noble anmal,aquel que nace de buen linage;í generólo., 
el que no degenera de fu naturaleza. 1 dize 'K.enofon en el Económico, 
que Uamamos animales genero fos,los que pendo> hermafos9 grandes i «ti 
les,fonmanfosconlos embres. ... 

riñe ]j pietifan algunos que ufoG-L-di tmpropriedaden efta fc-zs 

no acordándote que dize Ovidio en elléro de los peces; 

& prodimt clamore feram^dominúrnq; vocando 
mcrepitanf 

tfta comparición es de Séneca en ta Tragedia Tieftes, 

SiCjCurri ferásvefiigat >&longo fagas 
loro ténetur #rnber.,ac preífo rías 
fcrutatür ore,düm prociiilento Aren? 
odore fení¡r,párer,& tácito locum 
roftro pererrat;praeda cum propior-fuit; 
cervice tota pugnat j (S: gemitü vocae 
dorñinum moranteai^féqj retmenti «ripie. 

invirtió la defte modo-en nueftra lengua Diego Gmns 

Afk 
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ACst cuando el fagaz fabuefo d' Utnbtíi 
de la trailla atado va Tacando 
las fieras por el raftro,i las léñales 
fu cabeca por tierra bufca;en tanto 
que por el lento olfato fíente lexos 
al javali,refpeta '1 dueño,i ligue 
callando las pifadas d' una en una. 
mas cuando al ojo vé la preíajluego 
levanta el cuello forcejando,i llama 
al cacador con un latido i otro 
dañando fu íardanca,i en el punto 
de la prifion con furia fe 1'efcapa. 

efta mefma comparación mito Ártofto en el canto 39. 

Eftava figUracIcQe/Joí S . verfos figuientesfoniegravifti* 
mo fomdo. def A manera dixo Cnftovdl Uofquera de Bgueroa en el va* 
ticimo de Proteo al feñor don luán de Auftrta; 

En tanto que tan altas cofas vemos, 
publiquen fe trofeos.,1 vitoría 
por los defnudos maftelss aleados, 
amarrando cativos a los remos, 
vanderas inclinadas 1 fin gloria, "... 
ricas aljavas,arcos defarmados, , 
alfanges como lunas encorvados, 
turbantes! fobervia enftena. 

TrofeoU es cltroíeofeñd 1 memoria t recordación déla Vitoria, 
levantado en aqacllugar, en que fueron los enemigos buehos en huida t 
venctdos.e n Griego ¡e dizer^írraisi del verbo Tfí-ím^ es bueho,i traft 
torno, nfti d¡ze Nonio, tropaea dpeUantur jpoliafxa in jlipitibtts. 

elmar 
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ei mar e o r t an • traslación dek ttem d'agua. 

con coronaD/bjW f,fo f antiguos cororlarlas naves,.Virgilio en 
el i . dek geórgica, 

cea preflae cum íam portum tetigerc cannae, 
puppibus & laeti nautae impofuere coronas. 

gropercio enel lé i, 

ecce coronatae portum tetigere carinae. 

Ondio enkégloga io. del \.delosamores, 
íam mea votivapuppis redimita corona 

Vderto flaco3 

vifa coronatae fulgens tutela cannae. 

porque teman en la popa un fiagrano,como cápala particular,ponían co 
roñas en la popa,de donde dixo Verfio; 

lacet ipfe m littore, & una 
ingentes de puppe dij -—4 

fon algunos de opmion que fueffe laño elinventor dek corona,otrospié 
fon que Vulcano, el cual fue el primero de todos,que dio una corona k~ 
brada con maravúlofo artificio a Venus,i efta mefma dio defpues Venm 
A Anadna,cuando celebro las bodas con Bionifio;aunque dizen algunos 
que Tefieo hizo de flores efla mefma corona, pero dek fuerte qayafi* 
do,efia es k primera de quien fe haze memoria entre Us coronas, i efla 
dixero las fábulas dek vana antigüedad que efiava enel cielo,t refalado 
cía entre ks cftrellas.confia también quelas coronas fueron pnmeramen 
tecompuefias délos ramos hopfos délos arboles, i enefia onra confeguia 
el primer lugar entre los de mas arboles el povo o álamo blanco, de ai a' 
delante fe comenparon a hazer ie varias flores, mas defpues que fe dio 
efla onra alos poetaste coronaron delauro,iedra t mirto, luego fallero 
las coronas matares^ afii como algun foliado acéava con virtud i fot 
i; :•. Ss ultza 
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txtezi de ¿tumo alguna hazaña ilufire,áfierd remunerado co vanas ca 
roñas, pero la primer A entre todas en la tnunfd,quefe dava por leí en 
Roma di capitan.que avia muerto en batalla no menos que anco mil con • 
frirtos.cjld eri Id mefmd que Id kured coman, fino que fe elegía de Irá 
ho\xs mayores i délas vayas pendientes deüas, por 5 UpopuUr erí de 
los hojds del lauro co'mn t fimple, i no eftava texida dslds vayas. d ejld 
corona tmmfd duíwTuhocnelltb if\epifl380.aMarco Catón; 
quem ego currumAut quam laureara cum tua laudatione conferremf.def 
pues creciendo las riquezas 1 luxum de cofas fue de oro efla corona tri 
mfaljqui antes era de laurel,cow,o dize Geho enel cap 6.del lab <;.lds de 
mas coronas.jque fe datan a los foldados ¡murales, cafrenfes, navales^ 
valares 1 cívicas 1 otras muchas trata el mefmo enel lugar referido, que 
por no fer dejlelas déxo. 

los VOtOS3 enMonferraie. 

Cataluña J dize Marineo Stculoenelhb A^.que Cataluña es 
Isdetama.Volaterrdno, Colenuao 1 Sabéhco que Gotalania, de Godos 1 
Alanos.B.Renano délos Alanosi Zatosjqueriedo daüe origen de fuspue 
blos Tuiefcos.Flonan de Ocampo}i Gerónimo C,unta délos Ca,jlelanot 
pueblos de aquella provincia. 

Aragon^J deduze fe el nombre de Aragón de ¡a ciudad Tdrrd 
con,que es 01 Tarragonajegun la opinión de Antonio de Lebrixa en fu 
iftoriaj, de Blas Ortiz cnelviagedel papa Adriana deGafparBart 
reíros en fu corografa;i fegun Gerónimo Cjunta del no Aragón. 

los muros 3 dixo pareaá[porque Alva deTormes fegun el refri 
es bdxide muros 1 alta de torres ;i por effo dtxo antes, 

f = ~ - torresievantgdas. 

el campo en3 p0r\ es tierra fccaieftcrthíefnuk de flores. 

file:///epifl


linfas "2¡o mefmo eslinfa en Grtego^uedguien nueftra lengua. 

halla va 3 ^ mefmo dize en la égloga yenlaefianfa 34. 

IllftrCS "3 antitefts por hftros.Stdomo Apolinar 1 Suidasi.pnmero 
qiteellos,Dior.ip.oÁhcírnaff{o hazen el iuítro efpacio de q.iíios.elufo 
# Abufo de los Gramáticos lo a hecho de anco. 

hará 3 Bembo enel fon.i. ufe far alamorteúluflriinganni. 

Cometa 3 entre kscofas,que aparecen en el curejes más tiobkie 
toias el cometa ,el cual fe haze cuando la efalaaon humofi del vapor 
tcrrcftregrucffa,cdhente i feca t vifcofa.fubiendo ala fuprema parte ie 
k región del aire juntas toias fus partes i cercanas al fuego,por la dtf-
pofiaon i multitud de fu materia fe dilata; i movido ei aire con k impul 
fon. de los orbes celeflcs,fe inflama encendida, i con efparzlio i krgo 
ejpicio fe mueve en circulo al movimiento de la efhrella ¿ebaxo la cual 
nacefi al movimiento dek fuprema regio del dire.üamafe cometa por 
ehabcllo,que parece que tiene.pero es Car daño de opinión, que no ten
ga fu nacimiento en k región elementar ,que es f.empre inconfiante;i el 
cometa permanece mucho,m úpoco deaenie por los viporesju acié 
¿e por elfuego. i iffi dize, que fin indino confia de alguna fuflancta 
propri.i,mas que fe haze enel aelo,i no en uno folo,fi no en todos, dize 
¿el Cornelto Tácito enel lib.deamo cuarto délos anales;Wer quae etfi 
¿us cometes effulfit,de quo vulgí opimo eft,tamqua mutationé regís por 
tendat.mis creer efio fírmemete es vamdii,t error ie gente fuperftiao 
fi}por no iezdk ie otra fuerte,porq fe an viflo muchos cometas f.n 
muerte o mudanfa ie reyes,i fin fegutrfe en toda Europa alguna mor* 
tandad de ombres.t por el contrario muñeron muchos clariffimos varos 
ües,t fueron dejhtudos muchos prirtetpidosji arrumadas famthas úu -
ftrifimas fin algun indicio de cometa. 

S Í 3 quel 
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qu'elmortalvdolvmfrtftxfkopÁncc ih$iixo vh* 

mo;iemcniiS ejlhominis fita perfcrutdn. i Ricardo Bartolino enel pri
mero del' Aufiriddd, | — - f u r o r eft fecreta moveré 

fatorum — > H 

fe fueron CÍlr f} Sdndzdroenldprofd ii.vtfubttdmcntecfíre* 
ñirfe las aguas de un lado i otroí dar lugar por medio. 

11 e V an t Ó 3 tkí 4. ¿eld geórgica^ 

haec Prcteus,& feíaftu dedit aequor 111 aítum; 
quáq; dedit/pnraantem undam íub vértice torfite 

efto Proteo,i s' arrojó d* un falto 
enel profundo mar, i por adonde 
cayó,remolinó la onda efpumofas 

a dar faí U d 3 otro iixerd por venturdi 

dar falud a un enfermOjVidaauri muerto.' 

Uama Díameles eqmiicos d los verfos que componen i diere fin imof 
mseonir arias djinguldres propofiaones,como; 

albaligultra cadünt,vaccinianigra Ieguntur, 

que feñdió i pufo negro d blanco,viólas d Uguftrosji coger d caer.afít eí 
cafi efte verfo deG.L>*quele falto fio un verbo pdrd fer como el ie 
Virgulo. 

primero q íiagaHowdio en tos del remedio Íemors 

Pnnctpijs obfta,ferb medicina paratur, 
mm mala per longas convaluere moraí* 
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impide ta al principio, porque tardé 
la medicina ie prepara,cuando 
por luenga dilación el mal $' esfuerca. 

UevemOS 3 ¿fi emende el error defoerfoenldconfondncU. 

COgcO defcrtve pdjlordlmente el tiempo ¿e Id cend; deldciul 
es indicio el humo. Virgilio en Id eglogd t. 

& íam fumma proculvillarum culmina fumant, 
maiorésq; cadunt altis de montibüs umbrae. 

las grandes cimas délas caferías 
humean lexos y a , ! de montes altos : A 
caen fom&ras mayores—H 

l es (inédodueyO mtelecion^mndo dezimos uno, x entendemos otro. p8f 
que quifo jhuficár que [e dcercdvd Id noche,t lodixo de otrd fuerte. 

¡ÉGLOGA ín; 

Aquella voluntad oneíla 1 pura, 
t • ifóitt e i hermoíifsima María, 

qu' en mi de celebrar tu hermofura3 

tu ingenio 1 tu valor citar folia; 
a deípecho 1 pefar de Ja ventura 
(que por otro carriino medeívía)- '"; 1 

efta,i eílara en mi tanto clavada, 
- ""'?'-' - S Í 3 cuanto 
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cuanto del cuerpo el alma acompañada. 

I aun no fe me figura que me toca 
aqueftc oficio folamente 'n vida, 
mas co la lengua muerta,i fría enla boca 
pienfo mover la boz a ti devida, 
libre m i a lma de íu eítrecha roca, 
por el Eítigio lago conduzída, 
celebrando t'iráji aquel fomdo 
hará parar las aguas del olvido. 

Mas la fortuna de mi mal no harta, 
m' aflige,i d* un trabajo en otro lleva, 
ya de la patria,ya del bien m' aparta, 
ya mi paciencia en mil maneras prueva3 

i lo que liento mas,es,que la carta, 
donde mi pluma en tu aíabanca mueva, 
poniendo en fu lugar cuidados vanos, 
me qmta,i m' arrebata de las manos. 

Pero por mas qu' en mi fu fuerza prueve § 
110 tornara mi coraron mudable, 

a® 
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nunca dirán jamas queme remueve 
fortuna d' un cftudio tan loable. 
Apolo,! las ermanas todas nueve 
me darán ocio i lengua,con que hable 
io menos de lo que en tu fer cupiere; 
qu' efto fera lo mas,que yo pudiere. 

En tanto no t* ofenda,™ te harte 
tratar del campo i íoíedadjqu' amaftej 
ni deídeñes aquefta inculta parte 
de mi eftilo,qu' en algo ya eftimafte. 
entre las armas deí fangriento Marte 
(do a penas ái quien fu furor contraftc) 
hurte del tiempo aquefta breve fuma, 
tomando ora la cfpada,ora la pluma. 

Aplica pues un rato Jesfentidos 
al baso fon dexmeampona ruda, . 
indina de llegar a tus oídos, : r•.[ t 
pues d' ornamento rgracia va dcfnuda. 
mas a las vezes fon mejor oídos 
el puro ingenio i lengua cafi muda¿ 

S í 4 te&t 
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. tefhgos limpios d'animo inocente^ 
que ía curioíldad del cíoqüenrc. 

£ot.aquefta razón de ti efeuchado 
(aunque me falten otras)fcr merefeo.. 
lo que ouedo te doj.i io G U J G dado 
con recebiüo tu,yo m' enriaucíco. 
de cuatro Nmfas } que del Tajo amado 
f dieron juntas 3a cantar ni 'orreíco; 
Filódoce,Dinámenevi^Glíni^ne, -¡ >b i*t 
Nife,qu' en hermofura par no tienee. 

Cérea del: Taro en íole-dad amena ¡. - cL 1 
de verdes fauzes áifüínaeíjpe-ífara £ - <': ^ 
toda de ledra reveítidaí líen a, ¡/-¡ n< -
que por el tronco, va hafta el altura; 
lafsi ía texe arriban eneaxfcna^K? 'tsne 
qu' el.fol nohaíia paílb a la verkhrrad h 
eíaguabañaelprado^OTiífórrido^ib; : 

zobio iopm no") ?.ss3v?s! ?.r;ca 
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Tajo en aquella parte cammava , 
que pudieran los ojos el camino 
determinar a penas.que Hevava. 
peinando íus cabellos á' oro ano , 
una Ninfa delap-ua.do morava, 
la cabeca íacóji eíprado ameno 
vid o de flores i de fombí a lleno.. 

Movióla elíitioumbrofo,el manfo viento, 

ei fuáve plpr.d' aquel florido fuejoj , 
las aves en elfreíco aparcamiento , 
MO defeaníar.del trabajofo buelo. 
fe cava- entonces e! terreno aliento .: no 'i 
el foj /ubidó en la mitad del cielo; 
ene Ifi !encio folo s* eícuchava 
ua#üíür-rod'abejas, q u e í o n a v a . . - . r . j 

^víendb conternpládo una gran piecá 

ateneamenteaquelJügaríombrio, i ;". 

fomorgí i je*®é'iméyó$í i&dbG4$i¿ \ «i si i 

i al fondo fe dexó calar deí no; 

a íusermanas a contar empíeca ; Í . ] ¡ 
S'tf " 
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deí verde fino el agradable frío: 
i que vayan,les ruega,i amonefta, 
allí con íu labor a citar ía fieña. 

No perdió en efto mucho tiempo el ruego, 
que las tres dellas fu labor tomaron, 
i en mirando de fuera,vieron luego 
ei prado, hazia eí cual enderecaron. 
el agua clara con lacivo juego 
nadando dividieron i cortaron, 
hafta qu' el blanco pie tocó mojado 
(faliendo del' arena) el verde prado. 

Poniendo ya en lo enxuto las pifadas, 
eícurficndo del agua fus cabellos, • 
los caales efparzíendo,cubijadas 
las hermofas eípaidas fueron deHosj 
luego facando telas delicadas, 
qu'cn delgadeza competían concllosf 
en lo mas efcondido fe metieron, 
i a fu labor atentas íe pulieron»; ¡ .. Ci 

Lasteialeran hechas itexidas 
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del oro,qu' el felice Tajo embia 
apurado defpues de bien cernidas 
las menudas arenas, do fe cria; 
i de las verdes hojas reduzídas 
en eítambre futil,cual convenía; 
para feguir el delicado eftilo 
del oro,ya tirado en rico hilo. 

La delicada eítambre era diftmta 
de las colores,qu'antes 1' avian dado 
con la fineza déla varia tinta, 
que fe halla en las conchas del pefeado. 
tanto artificio mueftra en lo que pinta, 
i texc cada Ninfa en fu labrado, 
cuanto moftraron en fus tablas antes 
el celebrado Apeles i Timantes. 

Filódoce (que afsi ¿ ' aquellas era 
llamada la mayor) con dieftra man© 
tenia figurada la ribera 
d'Eftrimon, d' unaparte '1 verde llano, 
i d' otra el monte d* aípereza fiera, 

pifado 
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pifado tarde,o nunca de pie umano; 
dond' el amor movió con tanta gracia 
la dolorofa lengua del de Tracia. 

Eftava figurada la hermofa 
Eurídice 'n eí blanco pie mordida 
de Ja pequeña Herpe poncjoiiofa, H> 
entre la lerva i flores efcondida; 
defcoíoÉida eftava,como rofa, 
qu' á íidoiuera de íazon cogida; [ '\> 

i el anima (ios ojos ya bolviendo) 
. de fu hermofa carne defpidiendo. 

Figurado fe vía eftenfamente 
elofado mando,que baxava 
al trille remo de la efeura gente, 
i la muger perdida recobrava; 
i como defpues defto el impaciente,, 
por muralla, de nuevo la torna va 
a perder otra vcz:i del tirano - ... 
íe quexai monte fohtario en vano.' 

Dinámcne no menos artificio 
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- moftrava en la labor qu' avía texido, 
pintando a Apolo enelrobufto oficio 
deía íilveftre caca cmbevecido, 
mudar luego le haze 'í exercicio 
la vengativa mano de Cupido; 
que hizo a Apolo confumir s* en lloro, 
defpues que I* enclavó con punta d' oro. 

Dafne con eí cabello fueko aíviento, 
íin perdonar al blanco pie,coma 
por afpero camino tan fin tiento, 
qu' Apolo en la pintura parecía, 
que por qu' ella téplaífe i movimiento^ 
con menos ligereza la feguia. 
el va íiguiendo,i ellahuyejComo 
quien fiente al pecho el odiofo plomo* 

Mas a la fin los bracos íe crecían, 
i en fendos ramos bueltos fe rnoftravart; 
i los cabelíos,que vencer folian 
al oro fino,en hojas fe tornavan; 
en torcidas raizes s' eftendian 
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]os blancos pics3i en tierra fe bincavan j 
llora eí amantejí bufca eí fer primero 
befándo,i abracando aquel madero. 

Climéne,llena de deftreza imana, 
el oro i las colores matizando, 
iva de bayas una gran montaña, 
de robles i de peñas variando; 
un puerco entr1 ellas de braveza eftraña> 

eftava los colmillos aguzando 
contra un moc^no menos ammoíb 
con íii venablo en mano,,que bermofo. 

Tras ello el puerco allí fevia herido 
d' aquel mancebo por fu mal valiente, 
i el moco en tierra eftava ya tendido, 
abierto ei pecho del rabíofo diente; 
con el cabello d' oro dcfparzído 
barriendo el fuelo miícrablemente, 
las roías blancas por allí fembradas, 
tornava con fu (añore coloradas. 

Adonis efte fe moftrava,qu J era, 
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fegun fe mueftra Venus dolorida; 
que viendo Ja herida abierta i fiera, 
eftava fobre'1 cafi amortecida, 
boca con bocacco-e la poftrera 
parte del aire,que folia dar vida 
al CLierpo,por quien ella en efte fuelo 
aborrecido tuvo ai alto cielo, 

La blanca Nife no tomo a deftajo 
délos pallados cafos la memoria, 
i en la labor de fu futí! trabajo 
no quifo entretexer antigua íftona; 
antes moftrando de fu claro Ta jo 
en fu labor la celebrada g l o n a 3 

lo figuró en la parte,donde '1 baiia 
la mas felice tierra déla Efpaña, 

Pintado el caudaíofo rio fe vía, 
qu ' en afpera cftrecheza reduzído, 
un monte cafi al rededor tenia, 
con ímpetu corriendo i con ruido; 
querer cercailo todo parecía 



¿ 4 ° E G L v u n 

en fu bolver,mas era afán perdídoj 
dexavafe correr en íin derecho, 
contento délo mucho5qu' avía hecho, 

Eftava püefta enla fublime cumbre 
del monte5i desd' allí por eí fembrada 
aquella iluftre i clara pefadumbre, 
d' antiguos edificios adornada. 
d5 allí con agradable manfedumbre 
el Tajo va íiguiendo fu jornada, 
i regando los campos i arboledas 
con artificio délas altas ruedas, 

Enla hermofa tela fe veían 
cntretexidas las fiiveftres diofas, 
faíir déla eípcíTura,i que venían 
todas ala ribera preflurofas, 
enel femblante triftes;i traían 
ceftiííos blancos de purpureas rofas; 
las cuales efparzíendo derramavan 
fobre una Ninfa muerta, que lloravan. 

Todas con el cabelío defparzído 



T E R C E R A . 

JIoravan una Ninfa delicada, 
cuya vida moftrava,qu'avia íido 
anees de tiempo i cafi en flor cortada, 
cerca del agua en un lugar florido 
eftava entre ía íerva degollada; 
cual queda el blaéo cifne, cuando pierd 
la dulce vida entre ía íerva verde, 

Ona d' aquellas diofas,qu' en belleza 
aí parecer a todas ecedia, 
moftrando enel íemblante la trifteza, 
que deí funefto i tnfte cafo avia; 
apartada algun tanto,en la corteza 
d' un álamo eftas letras efcrevia, 
como epitafio de la Ninfa bella., 
que hablavanaífi por parte della, 

Eíifa íoi,en cuyo nombre fuena, 
ife lamentad monte cavernofo; 
teftigo del dolor i grave pena, 
en que por mi s* aflige Nemorofo; 
i llama Elifa,Elifa a boca llena 

Tt reípoae 
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refponde ÍTajo, i í leva prefFurofo ',[ 
al mar de Luíitania el nombre mío, 
donde fera efcuchado.yo lo fio» ; 

En fin en eílarela artificiofa 
todalaiítonaeítava figurada, 
qu' en aquella ribera deleitóla, 
de Nemorofo fue tan celebrada; 
porque de todo aquefto,icadacof* 
eftava Ni.fe ya tan informada, 
que llorando el paftor, mil vezes ella-, 
s' enterneció, eícuchando fu querella* 

| porq* aquefte lamentable cuento 
no íolo entre las felvas fe contaíTe, 
mas dentro de las ondas fentimiento 
con la noticia deftofe moftraííe, 
quifo, que de fu tela eí argumento, 
la bella Ninfa muerta feíiaíaífe;. 
i afsi fe publicafíe d' uno en uno 
por el umido reino de N e t u n c 

! Dcftas i l lonas tales vanadas 
ergs 
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eran las telas de las cuatro ermanas, 
las cuales con colores matizadas 
claras las íuzes de las íombras vanas 
moftravan a los ojos relevadas 
/as cofas, i figuras, qu' eran llanas, 
tanto,qu' al parecer el cuerpo vano 
pudiera fer tomado con la-manó. 

Los rayos ya del fol fe traílornavan, 
cfcondiendofu luz.al mundo cara 
tras altos montes,i ala luna davan, 
lugar para mofirar fu blanca cara; 
los peces amenudo ya faltavan, 
con la cola acotando el agua clara; 
cuando las Ninfas ía labor dexando, 
hazia el agua fe fueron paíTeando. 

En las templadas ondas ya metidos > 
tenían los pies, i reclinar querían 
ios blancos cuerpos,cuando fus oídos 
fueron de dos campóñas que tañían : 
fuayci dulcemente detenidos, r '* 

X í 2 t a c t o 
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t a n t o que íln mudarfe las o ían; 

i al fon de las c a m p o ñ a s e fcuchavan 

dos paftores , avezes que c a n t a v a n . 

Mas c laro c a d a vez el fon fe oía 

de dos paftores ,que venían c a n t a n d o 

tras el g a n a d o , que también venia 

p o r aquel v e r d e foto c a m i n a n d o ; 

i a la majada(ya paitado eí día) 
r e c o g i d o Ilevavan,aíegrand o 

las verdes felvas c o n el fon íuavc , 

haz iendo fu trabajo menos g r a v e . 

Tirreno deftos dos el uno era , 

Alano eí o t r o , e n t r a m b o s eftimadosy 

i fobre cuantos pacen la r ibera 

del T a ¡ o , c o n fus vaCaseñfeñados; 

m a n c e b o s d' una edad,d'una m a n e r a , 

a c a n t a r j u n t a m e n t e aparejados , 

i arefponder.aqneífo van diziendo; 

c a n t a n d o el y n o , el o t r o refpondiendo. 
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Tir. 
Flénda, para mi dulce i fabrofa 

mas que la fruta del cercado ageno, 
mas blanca que la !eche,i mas hermofa 
qu' el prado por Abril de flores lleno; 
fi tu reípondes purai amorofa 
al verdadero amor de tu Tirreno; 
ami majada arnbarasspnmero 
qu' el cielo nos amueñre íu luzero. 

Ale. 
Hermofa Filis^íiempre yo te fea 

amargo aígufto mas que la retama, 
i de ti defpojado yo me vea, 
cual queda el tronco de fu verde rama| 
fi mas que yo el murciélago deífea 
la efcundad3ni mas ía luz defama, 
por ver ya el fin d' un termino tamaño 
deíle día, para mi mayor qu*un año. 

Cual fuelejacompañada de fu vando, 
aparecer la dulce primavera; 
cuando Favonio i Zefiro fopíando, 

Te j aícaiB 
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El blanco trigo multiplica i crece, 
produze '1 campo en abundancia tierno1 

paftoal ganado-elverde monte ofrece 
a las fieras ialvages fu govierno; 
ado quiera que míro,me parece.^; •, 
que derrámala copia todo el cuerno.; M 
mas;todo fe convertirá en abrojos^ 

al campo tornan fu beldad primera^ 
i van artificíofos efmaltando 
deroxOj azuh blanco la ribera, 
en ta! manera a mi Flérrda mía d 
viniendo,reverdece mi alegría,, : •? 

Alo/i 
Vés el furor del animofo:viento ;,v ,.. . 

embravecido^ iafragofa fierra, 
que los antiguos robles ciento aliento, 
i ios pinos altifsimos atierra; 
i de tanto d eft toco aunno contento,, 
alefpantofo mar mueve la guerra? ¡ 
pequeña es efta furia,eomparada 
ala de Filis con Alano airada. 
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íi dello aparta Flénda fus ojos. 
Ale. , 

De la efterilidad es oprimido 
el monte, 'l campoel Coto i el ganado; 
la malicia del aire corrompido : 
haze morir la ler va malfu grade, 
las aves vén fu defcubierto nido, 
que ya de verdes hojas fue cercado; 
pero íl Filis por aquí tornare, 
hará reverdecer cuanto mirare. 

r. Tu. 
El álamo d' Alcides efcogido 

fue ílempre,i el laurel del roxo Apolo; 
de la hermofa Venus fue tenido 
en precio i en eftima el mirto folo; 
el verde fauz de Flénda es querido, 
ipor fuyo entre todos efcogiolo; 
do quiera que ¿' 01 mas fauzes fe hallen, 
el álamo, el laurel i el mirto callen, 

Ale. ; 
E! frefno por la felva en hermofura 

fabemos yaque fobre todos vaya¿,] 
I t 4 icn 
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i en aípereza i monte d' eípeíTura 
s' aventaja la verde i alta haya; 
mas el que la beldad de tu figura 
donde quiera mirado Fihs aya; 
al frefno i a la haya en fu afpereza 
conféíTara que vence tu belleza. 

Efto cantó Tirreno, i efto Alcino 
le refpondiOjiavicndoy" acabado 
el dulce fon; íiguieronía camino 
con paíTo un poco mas apresurado, 
fíendo a las Ninfas ya el rumor vezirto, 

* todas juntas fe arrojan por el vado, 
i de la blanca efpuma,que movieron, 
las cnftalinas ondas fe cubrieron. 

Sin duda alguna fue autor lelas ejláfds o rundí otdvds luxn Bocaao , i 
el primero qií con ¿quel nuevo t no ufado canto celebró las guerras,t é 
gtdixoenclfinlelxfefcida; 

>>y|J; • • ... . , ¡l, ..... 
Foi che le belle Mufe cotntnciaro 

feeure, tra mortal» ignude andaré, 
gsafu di quelhché gl' eflercicaró 
'tonragoftilojechonefto parlare^ 
et a l t n í a d o k i a m o n l 1 operaron 

asa 
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ma ta mío libro pnm' alto cantare 
di Marte fai gh affanm foftenuti 
nel volgar Latió mai non piu vedutr, 

Et percioche tu primo eol tuo legno 
feghi queft' onde,non folcate mal 
davanti ate da neflun altro ingegno. 

defpues comertfo Angelo Policiano avefltr eftas rimas deks flores L<t 
tinas,bajla que el Arwflo hs hizo merecedords drfu ante, 1 hs pufo 
en perfeaonsftas por efplicdrfe en ocho verfos, 1 comenfír 1 cerrar fe 
eneUos U conclufion 1 el fentido del argumento prctuefto o narración, 
fe Uaman dúnumero deüos otdva nma3i fe rcjfondcn alternadamente 
defde el primero hafta el ¡efto verfo en las vozes poftr eras,que fe tertm 
nan feme¡antemente.i los dos,qtie reftan,que perfecionan 1 acaban el fen 
tido,i por effo ¡e Uaman la Uave en Tofcano,tienen unas mefmas cdden-
cus diferentes délas primeras, eftdvoznmdes alterada de rytbmbs 
taz Grtega,quees numero.el verbo ptniufmificd numero 1 concuerda 
en Efpahol. era el rimc.Ae que ufaron los antiguos,de muí diferente mo 
do que el que ufamos aora vulgarmente „ üamafe en Latín numero 1 m » 
do,como es autor Cenfermo; que lo denomina rythmo del nombre de 
rythmomo, hip de Orfco t de IdoinéntaNinfa de Marica ¡como efenve 
Uicerato enel Ubro,que compufo de Muftco emano de Rimóme, eí la rt 

^ma una refonancia (dize el Trtftino en fu poetica)que refuta de cierta 
cantidad t calidad de filabas pueftas pintamente con razonj terminadas 
coneüa; de donde fucede que conel variar déla cantidad 1 calidad dehs 
filabas, 1 mudar la razón de poneüas juntamente ,1 terminaüas; fe varía 
también el rimo, el cual'es un hablar terminado de cierta medida, laftt 
entenderemos que rima es numero 1 confonancta;porque de cqueU&s cor 
refpondencus 1 hgaduras,que fe bañan en el fin de los verfos, hs cuales 
Uaman cadencias,naceheonfonancu t armoma,que finttmes en ellos, 
requieren eftas rimas pureza entera 1 hermofura en los ver fos,1 fobre to 
io huir la dureza afil de letras entre eüas, como déla colocación de hs 

Tí f t-ov-i 
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vozes i del orden dek coftruaon deüás. quieren alteza, i coneja gano 
Artofto el primer lugir, pero enks cdnaones, mayormente de verfos 
cortos,fe bufcd k dulfurd. porque no pienfen los nueftros, que folo fe 
pide en Us ejldnfds el regido i dulfurd. ejld egloga,cuya primerd par 
te fe texe con el cinto de folo el poeta; pirece que imiti li trdVizon t 
viritdid deknoni deVirgilio.pienfin algunos que fue dirigida k 
duquefd de klvdjotros i doñi Mana de Cardonajnarquefi de k Padu 
k.perolo cierto,fegun l' afirmación de don Antonio Vuertocarrero, es 
di finara doñi Marta dek Cueva conieffi de 1ireñd.,madre de don Ve* 
dro Giran primer duque de Ojfwu. 

C u a n t o delD mueftra por eftadefcrtctonh firmeza de fu vo 
luntad hafta el fin dek ?tda,que es umon dd' alma con el cuerpo.Virgí* 
ha enel 4 dek Eneida; 

dum memoripfe mei,duu] fpinttiihoí regetartüs. 

que lo traskdó el mefmo Laffo en la égloga 2. 

lengua • del 4 .dek geórgica; 

é=-Eurydicen voxípfa J & frígida Imgua 

ah miferam Eurydicen amrná fugicnte vocabát» 

Euridtce Ía voz,i fría lengua 
ah mifera Eurídice llamava 
con 1' aitma,que h u i a - = ^ 

rOCa 3 penfrafisdel cuerpo, aqmeUama cárcel del'alma, deziálos 
Platónicos ql'alma fdamenteera d omhre;i que eftava rodeado en eí ani , 
mo el cuerpo,cam uidcukerta^o vefttdura}o que era cárcel .perofan 

Aguftm 
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£guñm enel cap.iydel libro primero deli ciudad de ¿ios, figmcndc fo 
ver dad, dize que el cuerpo es parte del ombre. Jií Mas fe apellida el 
cuerpo en fermon Gnege,en tanto que tiene configo el efpvntu, fegun 
flutarco,porque es ligadura de í' dma.ifii lo Uama Platón Al/nai; que 
.fintfica vinculo i ligadura-Jando a entender que efta V alma cerno fepul 
tada enel.i en el Cratüo lo nombra w-'.axy-e es fepulcro de i' anima . t 
enel Tmeo eSm , ca fi CIM* que quiere deztr mennnento; i afirma que 
es-t"k"f ex*?* -. que denota carro del' olma.~3Lenbcrates, o como quie* 
ren otros^ilo fíente afii hrpocracto,Ef quines Socratcs-enel Axtocoh 
Uama tabernáculo i domicilio ;t el principe de la elequencta i f o f o fia 
Romana dize cfii en la primera Tufculana; í<ofce añmum tuum, nam 
corpus qutdem qnáfi_vasjfi,aut alicjjc^atnmrcccpt^ 

Eíbgiolagol] efenve kpóhdoro enel libro primero, que Jupa 
ter hizo fagrada ccn religión de juramento al' agua de Efitge,que cor-
ría de un peña fio por el inferno, porque le ayudo con fus hijos contra 
los Titanes j porque l' agua penfaron que era lamas antigua de todos 
los elementos i Tales, como de primer pnnapto procreé deüa todas las 
co/kí;por efta caufa devto fer que los antiguos quijieron hazer fólene el 
juramento délos diofes por la laguna Efttgia. 

aquel fonido • toca la fábula déla mufied de Crfeo. 

olvido "J e ¡ T l Q Lele,dicho afii por ventura, porque los que m u e t 

ren fe olvidan délas cofas déla tierra. ' 

i d' un traba/o J c\ m f m etúa égloga * 

í eomo d' un dolor otro s' empie$8.' 
que es lo que Marcid Uama trabajos encadenados. Temando de CanytS j 
imito efta efianfa defte modo; • 

¿Lora déla patria peregrino 
i atipo 
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afii podido hazer,que yo m' aparte 
por vanas tierras i aípero camino, 
íiguiendo al rtgnrofo i fiero Marte, 
yo voi,por donde guia mi deítino, 
rendido ami defpecho a cualquier parte; 
i fiento mas que todo lo que dexo, 
que de loarte cual derriam'alexo. 

pero pOrmas^Ferníínioíleangrfí, 
Mas aunque ¡afortuna conjurada 

eon mi contraria fuerte me dcfvia, 
que no pueda de mi fer celebrada 
Cu divina beldad cual yo querría; 
no podran alómenos qu' eftampadi 
déxed' eftar enla memoria mía 
1'antigua voluntad d'aquefte hecho, 
mientras qu'al coraron tuviere'i pecho, 

qil' e ítO fera 3 e j | e mefmo verfo trie Befan en mi cinelontet 
cud es del 1 . cinto delArio¡lo; 

chequantóio poílb dar3tutto vi dono. 
Aunque timbien es eflo trudo de ¿quellugdr de Tibulo d Meffdtd; 

eft coks voiuiífe fatis «--•( . . 

entre las3vírgifioe«egíogáio. 
. - dunmeHartts inarmis. 

tomando Zíüídrulo enellé.i.de fusepigrdmds; 
quaeq;manus ferrum3pofitoiert eníé hbelios. 

aplica^ dizedgunosqne fe ibiteicjuí G, L Jeques de dm dicho 
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¿9 
Por aora aplicad atentamente 

ai fon grofero.de mi baxa Mufa 
los divinos oídos juntamente; 
fijufto impedimento no lo efe ufa. 
ía voluntad,que haze efte prefente, 
recebid;íi la vueftra no rehtifa." 
que lo aeeteis5es folo lo que pido, 
i fera para mi premio cumplido. 

TajO 3 efterto,como efcme Gafpar Barreros en fu corografitdjue 
ne fu nacimiento en las perras de Molina,junto de un lugar dicboTra* 
gacete,no lexos de Cuenca Jo cuales dentro en CafttUa. algunos dizen, 
que nace un poco mas adelante ¡.dentro de Aragón, junto a k ciudad 
ie Albarrazm.mas fea en cualquiera ieftos,quees pocadiftancta; fu 
nacimiento es en los Celtiberos}fegun Bftrabon enel libro tercero. tiene 
en fus corrientes a Cuenca,tSiguenfa aunquelexos ; defpues paffa por 
ks campos de Arañuelo, regando cap entorno k ciudad ie Tokio , de 
di va a Takve ra dek remajpuente iel Arfobiffio, Alcántara; io entra 
en ?ortugal,t riega a Abrantesyantarenji otros bafta Ltsboa,io fe me 
te enel Océano. 

Fllodoce 3dicha aftt como quien eogebojas, o que tiene cutiaié 
ietks. iefta Nmfa feacorio Vtrgtlioetiel qdek geórgica. 

Dmamene 3üamada iefta fuerte,porque es pcierofa enel mar. 
•'-' porque 

áite entre Us amas cíe Marte lava algun lugar aksletrds;puespiie que 
oya fu fampona ruia.a mi parecer no tienen razón, porque entonces 
U dava cuenta de fus ejiudios; i aora pide atención para el canto de los 
paftores,que es fampona rulaj. no canto iluftre i noble como el pajfaio. 
Temando de Cangas; 

http://grofero.de
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por^ií? Jíu*¿wsjs fuerfd o potefiai.afit ti nombra Esioio enk generé 
aon de los diofes, i Omero en Id llíddd i ñpokioro en el primero t Sana 
ledro enel y del parto;t no Diatrt evie.es bi\d de Nereo i Dora, t Esio 
da k pone éntrelas Neréiies,que también fe üiman DÓrties. 

Clim ene 3 deiuzefe el nombre defíd Ninfa, de x\ií{», <j«e fimifu 
círiegOyiumedefico.es bijddeOcéano iTetisjnugerdeüpeto.Esíodo 
U cuenta entre lis Oceamud.iS,ó Oceanus,que fon ks hijas del Océano, 
Virgilio enel ^.íela georgtcd pone d Chméne que centava d ks otra 
linfas los engaños de Vulcanolos hurtos de Marte, 

dichaNefeadeVirgdioenellibroreferiiotde Esiodoenk 
Teogonia o generación imnailamaia afit de aquella obra de miar ;por 
querafimftcanído,oierí¡n ,queesisk.. 

Cerca deil] topografii,o topotefu. fi es topograftdj tí ver ¿A 
•¿era iefcriaon del lugirJ fi tefotefid; fingida* ' v ' - V ¿ ; ; 

.Can tantas fome/sw dize Sitio enel hb. 4 iel Te fin, que pare. 

$eqUe tlO COffe'r R»¿VA , .': %ix I W • tlWMjt 

u » m?.Íi\t'aJíriotf ÍIHJCÍOÍ\Í:J M :.'"¡*v= ra íe¡{ ti sw .vASirro^j-. 5* J 

vix íabief.edas.—=>*4 

'íuüo Cefar enelpnmero dek guerra de Gaita Jublinioie la Sena, que 
•nace enlos fines de Bergoña 1 Lorrena no lexos del monte vógefo, dize 
ifil ;fh^nefijjar,quodj3er finesHg¿ao^Ht/Tj^^g¡j¿mPvfeó«' 
i.amm. mflmtincredibúile¡utate,itautMtíb^sin~ulr¿ñpartem-influat, 
ludían non pofiít. Aldojñjode Paulo Manucto,e;nenia efie lugar, I 

^poñeievtítíéfporque con elk fie pueieengiñar k tifia,! no lefatnfize 
que diga lemtate, porque no k parece que conviene al no Arar i pero 
pirque ño fe puede engañar efie fentlio con klkniura 1 fofiíego,} 
Urianfa ie k cornmtsi'wn Gorob\opiéfa}qus Arar tienetánoaibre 
' ; . es 

http://evie.es
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enlengui Cimbria por fu titdanfiípereza^rináfco Otomano es 
conformeá¡¿>: opinión* 

Hb Violad hermofa liten repartida eflarfdj tena'de propnos 
tbeüos epítetos. 

£eC£V&3 cronogrifkiOdefa 
¿trechos i levantddos,fon mas ardientes,t losumtldes i inclinados mas ta 
btos;por lo cual cuanto dectende el fol, tanto fe remite el calor . deftá; 

fuerte que GJLJdtxaVtrgúio enel ̂ .iáa geórgica^ 

H r - meétos coi». Col accendent aellu% í 

camfitiaat herbae——4, 

el conde Mateo Mina Boyardo enel hb. i.cinto ij.eflanfa 6%» 
Era íahtb á mezzóil cíelo ilfole, , " 1 

fomorgUJO D verbo con pequeña corrucion traído entero íe 
fubmergo Latino}que fínificdmeter debixol'iguatofabuüm 

Ú£ondo3 del ¡2.de Virgilio; 
& fe fluvio dea condidit alto . -

áunq mas parece de Vontano enlos Meteoros; defíltt lUa petens tmum* 

diVldl eron IC ort J efpoltctonjmfuplementodemfo. 

Ponieil do Zlvtrgiho tas pinta labrando enel4.déla geórgica; l 
no fe porque G.L.pufo Náyades en tierra,fi no es nombrando, unas por 
otras3como, í=—— candida Nass, 

i^NaiadeSjindsgnocum Ga!fu$— i 
pero efto fue facaüas dcLnoparahkar en tierra, 1 temo quefele pue* 
iaatnhmri, 
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qm variare cupit rem prodigialiter uñara/? 
delphmum filvis appmgit,r1uótibus aprutni 
ín vitium ducit cjlpae fuga,fi caree arte, l 

cícurnen do 31 w&o mimo ¿cU hemofurd délos abetos de 
hs Nayaies;porque los deks Neréiies,como eferive Ovidio enel z. de 
Us tras formaciones Son verdes. 

Las telas "3Sanazaroenkprofaiz. t aquí ientro fobre ven 
Íes tapetes hallamos algunas Ninfas ermams ieüx,que con blancos i fu* 
tilifi'irnos crtvos cernían oro, apartandok ieks menudas arenas, otras 
Minio lo reiuzían en bkniífitmo eflambre; i lo texim conf :das ie it 
terfos colores en una tela de maraviüofo artificio. 

efla pintura pufo Gerónimo Boffo enel canto fJekgenelogd iek cafi 
deAuflna; 

Qüivi trovar© molte Ntnfe belle, 
come d' angeh ín cielo il pni bel coro, 
che di queft' altra tutte eran íbrelle, 
& tutte intente ad un gentil bvoro. 
qut mira íl cavaliero alcuna d' elle 
déla minuta aren a fcog'ier I' oro., 
e pofcia un' aleta con la man gentils 
ridurlo m ñame al En molle,& fotnle, 

Ed altre poi V andavano mteífendo 
con fete di diveríi,e bel eolort 
ne le candide tele,e con ftupendo 
artificio ritrava aleona fiori, : 

& un'altra v'andava poi chiudendp 
son 1' ago i dolci,epargoletti amen. 
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*1 ed' «tía-ín una con meravigfioíár 
arte chi quefta^ ehi quelí'altraíoík» 

.•aimJSín :S~^s!.j-r.:íí> J;fj «-O fe'wPStWj i raía . 

^fírdáa^ááspor'DiegoGiro»,fuenan defte modo;: 
' ÉH^óSíU^V v^fgodi vi|fe d ^ i i ^ í j j j r i Ifisr.Oíí'íio » ¿ l ü í | 

Allí hallaron muchas Ninfas bellas, 
cual deangeles del cielo un coro hermofo, 
que defta eran ermanas todas ellas, 

,fen ; a fu labor atentas con repofo. 
aqüi vé 'I cavallero a 1' u na della? 
coger d' entre 1' arena el precioTo 
metal,i a otra reduzír hilando • .; 
en eftambre íiml,fegmdo i blando. , 

: .^>-CÍÜ¿2 a » i ecw.ni* h:,\;vk^ ees! ¿*«q 
Gtráseí oro entretexiendo andavan ¡ . 

entre fedás de mil varios colores 
en blandas telas;otras retratavaa 
eon Jnanoartificiofa muchas flores. 
algunas conl'aguja r e c a m a v a a : 
retráÉos^defAmor con tnil primores;:. 
id' una en Una con maravillofa 
arte cual eftá,i cual eflbtra cofa, ú t 

wsta K'; tr -¡5 ras 4 o-iVsl-'j oiu? liftii fain-s iC:<-;.-:'V¿v.¿;á 
Tinta §¡ defenctondéla purpurd,cuyo ufo dizen Zaifiot'Budeot 
PedróGwo entít^ó\de1^:núrn1nn'^antefhMQ$ pefedios cdp.%94 
lio fe fabe oí. Efcnveafifi Efcdligero en fus queftiones;la purpura, aun 
que fe haga de kconcha, que tiene ¡fu mefmo nombre -, Elimo dize, 
que imita el color del mar . mas nofotros Uamamosa efte morelo, i 
eí:Efp,iUol morado, del color-deks moras; los Venecianos del pavón, 
paonxzz&,qteen Efpana Uamanpavonádo ;elmefmo-f Unjoponedos 
éfpkiísdéÍdd,ftgúiendod. Cornelia Nepote, coima vanokcea , i compa 
h Amefmo color &U purpura ieTtro ala rofa mgrañte^ue es cuan* 

"*-s: i Vv dode 



do de muí roxi fe vi ofcureaenio algo,oak fingre eui¡iiaiiize Volt 
fango Lazio enel cip.S.del libro 8.delos comentarios dek república Ro 
mana, que k purpura o es dek fangre dek garganta, o de ks conchas 
quebrantando k carne;ofanguaza limpia i purgada,o cuando tiene a» 
pretada otra concha rez¡o,hajla que fe abre ahogada. Vitruvio aftri 
maenelfetimo que refplandecepuefti al fol ,t aftiküamaluvenal ar« 
diente, i Valerio flaco enelltb. i.fogofa,o de color de fuego > locud 
mueftra que no folo el paño, que feüamaefcarkta bermejal v\oklat 

fue imagen i reliquia de k purpura antigua; pero que la feda carmefi, 
dicha afti de chames, que es el grano, con que fe Une, que fe halla de 
dos fuertesjroxo, o bermept violado, l que el uno i otro arde con co* 
lor de fuego^ que toma refpkndor;fm duda fea cfipecie, o alómenos n 
magen de la purpura antigua. hafta aquí Lazio i k invención defta 
purpura por opinión de luhoPolus en elhbro primero, lie Elimo en 
ti 1 3 . cap. 3 5 . dekiftoriíde losdmmales,fue iefta fuerte;Fienfan los 
Tinos,queeftando Érenles enamorado demaNinfa üamada Tiroa 

natural de aquella tierra ; 1 andando por kribera del mar acompaña* 
do de un perro,fegun era coftumbre délos antiguos, vio el perro en una 
peña ir pegada Unapurpura, 1 comiendo la carne deüa,que efta* 
va abierta fuera de la concha, fe tmó los kbrtos con aquel color 
purpureo dek fangre deüa . bohlenio Ercules inte k NmfaTt* 
ro ,efk , qúeviok boca delperro colorada 1 encendida con aquel 
íuftre bermofo t nunca antes vifto ; ledixo , que perdería fu amor 
ttrato,faokhxziaún vefttio dedquehelor 1 tmtura,que fkreetá 
en ks kbrtos de aquel can. Ercules, que eftiva^reniíio a fu hermo* 
fun,i qu; ningún trabap kparecía grave ¿difícil par fu caufa; 
quifo antes dtfponerfe a bufear por todas ks dificultades aquel color 
Un igndabk alos opsie fu fehora, que perder fu voluntad . úuf* 
sania con grandefohcitui tcuiiaio aquel pece, lo híüb,t hechaU 

. tfperiencti, Utnxo el vefttio , fienio el primer autor de aqueUi 
tintura , conforme 4 k opinión délos Tinos -¿ mis Sutiis trae 
que Ercules Tirio haMen tiempo del ro Fitnos el teñir de U 

íl "i % i • " " ' purpwr 



T E R C E R A 

purpura• , enfangrentaniofe laboa ie uñ perro fuy o en uni concha, 
idilio dretfenis ,que fue el prvnero, que fe viftio delk.i afft ¿i* 
ze Jorge Ceirenoenel compendio de fu iftoria ; Siendo rct Tenis 
floreció Ercules, fio fofo ,üamiio Ttrto por fobre nombre. efte halo 
U purpnri. . por que como iniuvtefte por aquella parte de Tiro 
que toad mar, vio aun perro,que tema un pifiar , comiendo una 
concha ;td pijloir fenfanio que aquella fangre fallí ie libocí 
¿úlperro,fe UUmpiava con uu poca de lana ie umove¡a .mas 
Érenles, que avia confilenio atentamente aquel hecho, fe pufo d 
mirar con aimiraaon aquella ecelente tintura déla Una; i cono* 
eienio queaquel licor'-avia comió delamefma concha , Uevbpre* 
fentaia al reí Venís ie Tiro aquella lana en lugar de un gran don. 
el atónito con la vifiaie aquella tintura, mandb teñir la lana de aque* 
üi fuerte , i que fe le cortaffe ieüa un vefttio real, que ponien* 
¿o fe lo primero ie toios los ombres , fue aimiraaon a tolos .por 
fie hafta aquel tiempo nunca los embres dcanfiron la Untura de 
ios colores. 

Apcles3 iixe Suidas , que efte pintor era ie Cdofon,i por 
tiocion ie Efefo , ambas elúdales le A(ia,que hs efcntores Ha* 
man propna , li primera iicha ot kltobofco , i li fegunla vi* 
lita,fi es ctertd Uopiruonledgunos molernos. ñusOvtiiolohi 
Xede la isla Coo. eceito i toios los pintores antecedentest fuceffores 
como efcme Vitmo; i ¡a pmapd virtud juya en la ieftreza i arte de 
la pintura fue la gracia i beuezfi. 

• • . • • c--;• • •>:-,.. • • ; . » ' ; . i 

T -i 
I i m a n t C S J defte pintor, trata Q&ntútdno en elltbro 2. cap. 

14. talaba mucho la tabú, conque venció a Colotes Teyo. por que 
eomo pmtajfe en el fatrifiao de iftgema , i Calcas tnfte , mas 

, V » a tnfte 
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tnfte d Uhffes,i pusieffeen Menélao toda lamayor trtfteza que pudo al 
cAtifdr lafuerfaiel'arte; no haUanio deque modo ievteffe reprefetu 
tar dindmente el vulto de fu padre Agamenón por-aver ya gaftado t 
confumtdo los afetos; le cubnola cabefa conunvelo^dexando enel ani*. 
mo de cada uno la confideracion de aqueUatnfteza.cafi lome fimo re» 
ficre tuho en el perfeto orador, i Vaknomaxtmo enel cap. 12 :• del W¿ 
8.1 Plinto en elltb. 3?. cap. 10. que dize del, qm en toias fus obras fe 
entiende mas que lo que fe pinta ;t fiendo f <ma V arte, fe le aventafi 
el ingenio. -.^r.y^\y- u¡f , i-V, J3 

F l i O a o c O no es nuevo dios poetas poner pinturas.VtrgiUo enel 
primero trocla deTroya,t enelfeftola de Dédalo, Ovidiolacontienda 
de Palas 1 Arana, Gerónimo Vida en la égloga Davalo 1 Ariofto en el 
canto utttmo,t otros muchos* 

• fe jMrt̂ '-44£«.«•• fnisfio íoi tola; ÍSTM^- *vi\t»k'<' 
E í t r 1 t l l O I l 3 efcme NicéforoGrcgoraen ellib.8. de fuijiohd, 
que el Ethimon no fe vadea a puf,m a cavaUofporque eselmayorrio 
délos de Tractat Macedona,que entra en el Elefpontot mar Egeo.por 
que nace de grandes montes,quecomenfando del Ponto Euxmocon 
perpetuo yugo fe eftienienhafta el mar lomo, Xoscuales contra el Me* 
dio ita termmanía.Tracta i Maceionta,t contra el Norte ta Mifidiél 
rio ]ftro o Danubio.1 afit tiene Tolemee ,que nace de lotmontes que it -
viienaTractatMaceioma. Plinto 1 Solinoitzen que'baxa iel monte 
Emo. a efte no Uama PeiroSelomo Mármara* Nicolás SoftanoEftm 
mona Lorenfo de knama RenimoXomas Vorcdqui Raimo. ; 

d tX¡OñZc3 Róiope.t afitlize Ovidio enel 10. 
h— ín altara. u 

fe recipit Rhodópert; palíuroq; Aqüilónibus Hemam, 

fegunXolemeo efta fobre los rtosNefo 1 Ebro.Sabéltco 1 Ritaimeritzé 
que 
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quefetkmdVdiza, tazólo nombra Zervamverti, otros montana 
del Argento, i terenfo de Anama Comomza: a los yugos de Rbdcpe 
Apellida Volfangoen eliz.de la república Romana Cunorovizá l 
Vafiglufa. • -

Trac ia3 « / eñamakRomima.. 

EundlCC 3) d que todos noinbrm'E®ríáiceJmuger de Orfeo, 
EmefianaslldmiAgriope; aunque lofefo Efcalígero dize que Mífier-
mo fue el quelaüamb Agriope. efcahuyendo del paftor Anfteo,pisó 
una fierpe, que kmordiojmuriendo de aquel cafo, baxb poreüá Or* 
feo al infierno; t Vroferpina fe la concedió con leí que nobolviefe a mi 
raída, 1 bolvyendodaperdto.peró ejla fábula están común tt todos, que 
feria caofo trabajo re fer Ala.-Eurídicé• mordida de la fierpe en el pie, 
fimfica nueftros afetos gobernados de nueftra voluntad: la fierpe es 
ti engaño del mundo, por que muere en la virtud quien cae en el vi * 
tío. Orfeo, que es el efpmtu mental-, con la lira de ks fágraíask* 

- ^k-tk^^rewei dJhtr&á * í'&W^iat'á Vltéóñ ¿quéesilfentt 
do queremaenkcarmomfierñfM'^ no 
hucha los o¡os, que es tornar aXas ocajioñés del error\o, fi queremos en 
icndeüo defta fuerte,baxar Orfeo al inferno, 1 mover las furias cenia 
Citara^ aplacar alCérberoiCaron;escuando l'dmmdracional pontena 
do frenoj. los upemos de 'IkconcñpicMcia, rige imanda ala fiereza¡t 
ímpetu deks pertúrbactoneí,que al ammaldefteihpkdo dan tanta folt 
titud 1 trabajo; quehazen el Cerbero fias furias infernales a aquellas al 
masdefdicbadasideiquecanknlospmau- y ; ; -

:\::... ;v. ':• ::.»/.•;' .:::'<.. hy;v;>Vv7.:rr;,!<:.:>--.-;; v • ^ 

ofado raaridoDpert^^fid!ep%^:á 
fajo de íterOfhíoie Lmo,fegunefcrive Caras,:. Amonio dize que fue 

W 3 hip 
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hijo í; Apah.kpohdoro ie Eigrot Cahópe,i lo mefmo itzeSUiidS, g£ 
le da por patria aLtbetra ciudad ie Tracta.fue Edgro quinto decen\ 
diente ie Atlante por kfucefiíon ie Alctone una ic fus bijas.aprendió., 
Orfeo ie Lino,i vivió nueve edades,otros efcnven onze • Floreció mu* 
cho antes que la guerra ie Troya,t compujo muchos-cofas que fe refet 
ren a otros.iizen que los tn aptos o números temarios, que fe atnbu* 
yen a Orfeo,fueron4e Ion trágico, los firmones figraioseni^jibros* 
de Teoneto Téífahfi Cercope Pitagórico,que afít emienda lanoParrafio . 
en el primero déla naturaleza délos diofes,t no Cerdon Pitaganco .- los 
oráculos de Onaoiácnto, ios fotenas-o[pizmientoMgracjíspor ti 
fallid ie TtmocleoSiragofino,o ie PergiiioMdefioJí baxaix atufe* 
tío de EródicoPerintio,o Orfeo Camxrtneo. por que uno cinco poetas 
¿efte nombre jo fíete fegun, otros,i Eroióro pone dos fiólos, uno el puc* 
ta , i otro el Argonauta.; mas reprehende efto Terécides,que'iizeqüe 
tío fue Orfeo a Coicos por elv^ioatiodpra^^^^^^^^el^m 
mero fue de Ltbetra ciudad ie.Txacia.*[perp nofoniefta opinión JPfe 

uto i Marciano, que bizen aSitonciudai isla me fina Trácta, pa
tria Íe Orfeo.... eftefue hi\o\ie Apolo ijCdtiópe, lo cual coinpruevd 
Afilepíídes;ofígun Q f r O í ¿ A g p ^ ^ ^ / W á - ? i | ^ i ^ ^ ¿ ^ ^ ^ » ^ 
dMtO^ornbfimteMidas^ 

que Omerp,t ^^^^^^^^M^S^^^Ñf^ffá oi.feken eíi 
nombre del primero. #£$4?£.4#$*,44>.<fe Cvotomen tiempo ie. Pisíi 
trato,como traeAf^pí^ies^enel^opftQ ielósgramaticós^fciivio J? 

tf.fyeriel^fmbi* deSj^i-C^lió^e^ i^memmttbos^fite'ii 

fiemoJüiq Anftótehsgptéo ,|./p fi.¿ue,pénfiiron,q nunca uno Orfeo¿ 
í| erd'pigtio todo 16 q fi dez}a.deLi úfiíeficriveEUxñoenel.&.dekvarta-
tfioriafi ninguno délos Traces antiguos ¡upo letras; porqlcs barbaros 
q ibuavanea Europa,tema por graniífima afrenta el ufo ieks. letras? 
t^^^Ai^^^f^^^dff^^^^^s^eám^^^kp^^^^ 
Qrfeo:nofu:fabfi>3porquierA faTrxcixynxs qu; fus verfos ejhvpift? 
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jjej mentiras Jize fian Cirilo enel hb ¿primero cotra 1ühano,que Orfeo 
htp de Eügro fue el primero que efirmo odas unos en dkbxnfd délos t* 
doloSfi defpues mudado el parecer,bohío el canto en celebrar Us verdal 
deras alaban fas del verdadero Dios.finge los poetas,q Orfeo fue hecho 
pecUfos Has mugeres S Ctcontaj, por efio(como tiene Plutárco)hafta d* 
quel tiempo cajltgavanlos Traces a fus mugeres en venganfdde Or* 
poda cduíddeld muerte esvam.porque unos,t entre ellos Ovtdio,quiee 
renque fueffe por aver fío autor , defbues de la muerte de fu muger 
JLurídtce, de la nefanda p;derafba;otro¡ por que apartavd los man * 
dos de fus mugeres, ks cuales, efiando embriagadas, lohtziercn peda 
fos.algunos pienfan que fue ocafion la contienda de Venus t Profierpu 
na; porque contendiendo ambas por Adoms,i queriendo lo cada una fo 
Upara fi;Cakópe madre de Orfeo, puefiapor \uez arbitre entre ellas; 
determinó que cada una lo tuvteffe medio arto,indinada Venus defta fien 
tenca, como tnjufta, encendió con tal furor de amor contra Orfeo las 
mugeres de Tracia,que h dejfisdafaron .mas Vaufamas dihgentifiímo i 
dotifimo efcritor,ofed Ldcedemoiüo,o Cefarienfe,eda Beottcd,o hb.p* 
dek Grecia ilufirada;afirma que los Griegos tienen por verdaderas mu 
chas cofas que nunca fueron, i entre otras dizen que Orfeo fue hi\o de 
Caliópe,no dekhqa dePiero;t que fioltatraer ¿fin cantólas fera*, i 
que baxo al infierno para recobrara fu muger,ablandando con fus ruet 
gosalos diofes infernales . mas por opinión del mefmo Paufamas fot 
brepujo Orfeo con grande intervalo en concimdad del verfo a todos 
hs que fueron antes del ;i alcatifó granaifitma autoridad t.repütat 
clon por aver hallado los facnfictosi fiefias i celebraciones de losdiot 
fes,i las estaciones de ks culpas i hechos nefarios; i los remedias de 
ks enfermedades lias placaciones de las deidades airadas. idefieant 
domítaüoks mugeres délos Traces, por que-Uevava tras fia donde 
quiera que iva a fus maridos| lo affecharon, no $ fiando por. temor det 
Has poner luego en efeto fu maldad;! defpues erabriígxdas , acit 
barón de éffecutar ía que-tratan-pen fado , de aquí nacía el ufo. 
que no faliejjen tos ombres a. k batdk fi no temulentos. . otros 
| # . - y t> 4 ' dizen 
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eí cud hizo Miará denueftn íengu Luts Binhom de fetojftendtetf 
doelconceto; 

Dando ía tierna madre fepufturá 
al cuerpo íníine del antiguo Orfed¿ 
d' un rayo délos diofes ultrajado; 
viendo la lengua muerfa,que dulcur* 
halló en íó amargo deía muerte,! feo 
el roítr0,que fu coro hizo onradoj 
con pecho d'ira i de piedad turbador 
aífi habíó;tal premio hijo alcancasí 
tal gloria merecifteí 
aquí veras,qus efperá 
quien pregonó alos diofes aíabaae;asv 
pues cual fobervio caftígadd faifte. 
mas aí de mi que fuera, ' 
fi Encelado igual penano íufrieraí 

Umhen(dtze el mefmo Piufdntds)ef común i U mcmoríi de toios iqj¡s 
tamtifumugetwwQrfetí enMrtodt ^f^rofts'^of^ueAfiidvk 

dizen que por iver enfeñddo d los ombres profanos t rudos losfecretoi 
mifenosdelos fdcn fiaos i certmonus de fu religión, fue muerto cotí 
un rayo,como trae tmhien Diogenes hiercto enel libroPnmerotiMé 
rulo enel z.es deli mefmi f mtencti enefte eptgumi* 

Orphea aura miferanda pareas tumuIaretádemtUj 
taftaq; raehfluí cerneret ora vm; 

At tu nate facis,dixit,praeconia divís, 
qmd niii damnatus fulmine & Eneeladusí 



Uttdnttguo oráculo por evocdcwn de ksfombras.ípenfando que eftd 
va aÜi prefente V anima de Buridue, hallando fe engañado de fu opt 
tnon, venado de tnfteza,pufo ks manos en ft,i fe mato.i dizen ks Trd 
ces,que los ruffemler, que tienen fus nidos puntó al fepulcro de -Orfeo^ 
fon de masfuave i numerofot refonante cito quelos demás ruffeñoles. 
pero los macedones,que ahitan k tierra de Pieria a tas faldas délos mo* 
tes, en kaudad de Tito, pienfan que en aquel lugar mefmo fue Orfeo 
muerto deks mugeres. efte argumento trato Virgilio en el ̂ .de la per*. 
fetiftima i tncomparabk obra con divinos t fuaviftimos verfos ¡ que por , 
fer muchos pondré foloslos que tocan a nueftro intento. 

immanem ante pedes hydrum montura puelía \ : . 
fervantem npas alta non vidit ia herbá. 
at choros aequahs Dryadum clamore íupremos 
ímplerunt monteSjflerunt Rhodopeíae arces, 
altaq;Pangaea,& Rhefi Mavorcia tellus, .* 
átq;Getae,átq; Hebrusjátq; Afíias Onthyía. 
ipíe cava folans aegrum teftudine amorern, 
te dulcís coniüXjte foloin liítore feeüm -
te veniente die,te decedente canebar. 
Taenanas etiam fauces alta oftia Ditis," \ 
Se caíigantem mgráformidme Iucum 
ingreiTus^manésq^adiitjregémq^femenduní^ 
Befciaq; huaianis preeibus manfuelcerecorda. 
íed Jítaq; Eurydiee ftjperas veniebat ad auras, 
f>onéfeqüens(námq;banc dederat proferpina leg?) 
€um íubitaincáutum dementia coepit amantem, 
ignofeenda quidem,fcirent fi ignofcere inanes; 
íeftm^Eurydicénq; fuam íam luceíujbjpsá, 
ímmemor heu,viStúsq; aman refpexit.ubtqm^íf 
effufus Iabor3átq; ímmitis tupta TyraniH; : 
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{••— nec portitor Creí 
amplms obieáiam paííus tranfire paludem. 

féptem íllum totos perhibent ex ordine menfes 
rupefub aeriá,defertí ad Strymonis undam ¿ 
flevifle ——t 

aunque es temerario i facrúego atrevimiento penfar trdduzdks,t ningu 
na cofa pudiera fer mas acertada en efto,que no poner la mano en lugar, 
donde,aunque fe trabáge con mucho ingenio icuidado,cs ftn efperanpa 
de buen face¡fo;porque los que inoran la lengua Latina, alcancen fu con 
ociólos buelvo en la nueftra con efta rudeza; ' s *" *. 

Ante los pies la poncoñofa fierpe,; ; lq¡ :tt 
qu' enla ribera eíbva,en 1' altaierva 
no vio la Kinfa, : que morir devia. . 
mas el coro igual luyo delasDnadas &icí 
hincheron con clamor los altos montes, ss 
i las cumbres de Róáope lloraron, : * 
elPangeo altOjitierra beheoía i , :.-
de Refo,i Getas,! Ebro,i Orina. * 

* e l a fu amor enfermo en- dulce lira... *... 
; ; : coriíoláod ô  cariíava en i a n ber a •-• -' 
' íolá-cóhíigo^a ti füdülce efpqfa, ; . 

7 - ; ' ' a t i viniendo éldía/aÉipartiendo. 5c síánoq; 
'entrotambiéndéTénaro eníascuevas, r 

^íálcásbocas ípaiTos dermfiernpiti.•=-.o ; r 
v é1$o¥que ófcíiró 00 fi sel negro miedo. > i Ú n 

Af.irstfáqgüfíjanesiíegó^ta.lreí-^remendo^ • a mí ' 
taqtMlqs^so'ra^onesnoenfenados ' - ;1» 
por los umaaos ruegos a amaafarfe. , 

Ü i S -• I' . 1 "í.T buelea 
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baelra venía a la región fu perna 
E-uríJicsíeguiendoeipaíío fuyo 
(que J a J o les avía efta tei Proferpma) 
cuando engaño al amante no bien cauto 
fubito error de perdonar fe diño, 
11 algo fupieífeñ perdonar los manesj ? 
parójicaii en la lumbre y' a luEundice 
miró, do fue todo el trabajo vano, 
j del cruel tirano los conciertos 

;# . r o t o s — 4 • 
¿i lo dexó el portero del infierno 
mas paitar la laguna allí prcíente» 

dizen que. fin eeíTar el flete mefes 
t o J o s J e b a x o <!' una.ecel.fa peña -..<- -. -
líot b á las ondas d'Eftriaion desierto, j 

fdu]loSib;oendhh,2dcfusepigrmas\: ., - ... 

í íxore amifláclamabat; parcite manes, 
qu> fregít portas ex adamante chely, ... 

Parcere íilcirenr/debebant parcere asnantf, 
ímpaciens legum eft, qui irnpatienter amat» ' 

ílt caiicu }eft viíu tua ílc miíerabilu Orpheu 
quaeíitaEary dice^perditaet Eurydiee. | 

ef Míe/rro Yrdncifco ¿e Lüedituloimito oj?íj 

. ^.•'.•.;'••.'»•.:'• ..'•.»-;r STííífe-0 HUÍAIS -'-A. •: 
Perdida la muger.e! tierno amante 

perdón pedia en la región ofcura; 

rompió fu voz las puercas de d i a m a n t e ^ 

http://una.ecel.fa
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lí perdonar fupiera el reí cbnftante, 
efta fe perdonara ardiente i pura, 
pero manda,que pierda por la villa 
(cruel) cuanto la dulce voz cbnqmfta 

luin de Meni en los cidros i ofcuros; "•' • ' . : ; i 

ni del que facó del abiímo yufanO 
Eurídice fembra con fu dulce canto. 

don Hiego de Wiendofd en Id muerte de Id [euord dmilUnm de A¿ 
rdgon hqd del conde de Kihdgorfd^ 

pudo Orfeo con voz i mano dieftra 
penetrar a los reinos del infierno,; 
i la gente mover,que no íe mueftra; 

L a crueza vencer del mundo eterno, ; 

bolver la leí efenta en diamante, 
. ía l ofcurofeñbr de duro tierno. 

N o dexó de cantar el dulce amante, 
eftorvando el cruel i tnfte oficio, 
hafta que^vio fu Eundíce delante/ -; 

M a s no eípero gozar del beneficio 
r <' elmifero amador j mal fufndo, 

vtalTifemudó en liante fu exercicio. ' 
= Pbflosdefiertos m'óntesva perdido 

fíete noches arreo i fíete días, 
; de lagrimas i quexas mantenido. 

: At mefquino amador,en que porfiase 
ciégate la efperanca i el deíTeoj : 

i haze» la que muera p¿r dos vías. 
Ai mi (ero am ad ór,mefquino Orféoj 0 1 

atós lelos inieve condenado, - v 
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cuan ecnforme tu,mal ? eitm't&io.vcbxvmVS 
Tu vasa0rap,or.^racudefterrádo >

: % : 
hmcbendo cielo 1 tierra con tu quexa¿ ... ; 
1 Tupiros mefclando con cuidado; 

Ella fuelta en efpiritu s'alexa „ 
• porleftfndido carapnaierva verde* <• - <• 

aunque no liñ dolor porque te dexa. 
Pero no que torpar a ti s'acuerde, ' 

. porque quien pafifa el agua del olvido, 7 
; - v . . . e n van©ladeücaiqüíen lo pierde. \ 

perdida gente J affii Uama matedlos condettddos enel ante 
$.del infierno', per me fi va trá la perduta gente. , 

lErafmodevab<afoneneluk.2¿dekl!ebdtdd'f " L - ( J S 1 

.'•Apolo; 0 dizenalgunos efmtores,que los fuegos derramados ref 
plandecen porla medidnoche, 1 luego que fie acerca Idluz* fe ¡untdn t 
pegan 9 hdjldjíité recogidos muchfiífehazen.muipocos^idlfin. drden 
hechosiodpsmstl\0i¿.v^ tfemejante aun 
incendio,fe aprieta ihaze redonda^ibuelvemgrandififmo'globo, 1 as 
parece¡grande•pjbr mucho<efp"acto juntpa fa tmtra^t deai.poco a poco 
decre'ciendo,cuanto mas mengua, fe haze nias.ckro, 1 al cabo ahuyenta, 
atanocheiii conel día fe.lefanta:yaJ>echoifblk íeftaefcntenque fe 
té ifucede cada día. r dfiirefieyexSort^nto^ela ¿que defta fuerte lo 
notanlosque lo eftan efpecukndo en lo alto delmontelda. como fíente 
P l a t o » , feüamó Apolo de w¿&{f•,*queesarrojarporque arroja 1 
deffide rayos, ... • ,\. :• "... ••. é •. 

£Op u i t a J ptenfa Comclio Gelfoi.quekerueldad 1 fiereza que fe 
comenfo a ufar-contralias liebres t: ciertos, dio principio de meter a 

los 
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los ombres enUcrueliiiie matar a otros ombres.mis ; como dize fu 
lon,mnguna cofa fortifica mas el cuerpo para el traba\ójt el animo para 
tefiftir a los enemigos, ente la cafa.. . 

, , .-v • •¿tb&htui- ce >. obtusas' -cmiJk^lp^t-- itsm 

plomo "3 fingen tos poetdS,porqueel calor bate almorj lo ahu» 
yenta el frioA Cupido armado con dos flechas ; una que ttent la punta 
bota, i es de p\oaio;apartaal amor,porque el plomo es frío, otra at 
guda i doraiajengendm d Amor;porque el oro,aunque es de naturalet 
za templada^onvténealcorafattJi de quien fe encienden en calor todos 
los miembros. Ovidio toca efía opimon con algunos verfos en la fábula \ 
deDafnts. í - ! 

" .... - :^ ivs ; ;> : - t - ' i . : : s í f e ; : T ^ t r f 6 .y ••>.!•• ••• •'••: i¿gl 
Climcne j Efmtmí (como efcme lgim,enlafabala 57. ) 
Íifi de Qhurareí dúos Affmos,i de Cencrei, pagando la peneque pe* 
¿ia Venus dek hermofura de fu inidre;pordvérántcpucftoláhermofu 
ra de fu hija a la mefma Venus;fugeta al tufando apctito,que k impelió 
i amar a fupaire,contndufiria del' ama,que k erió,fin que k eonoctef 
fe Cíntra-fatisfizo a fu defordenado furor, t concibiendo del, por que 
no fe pubhcaffe, herida, dekvergueñfade aqueüa maldad,? afcondio 
en las felvas.dk eualtentendo dt•jfiueskfltma,trifmudbVent(Senaque 
\U efpscte de arbolJe quien fe iefttk kmtrraj naciendo deüa Adonis, 
vengo en Venusta pena de fu madre.mas Apolodore dize defta fuer* 
te enelltb.^.Adoms nació de Mirra convertida en arbol,atcual,fienio 
niño,Venus por caufa de fu'hermofura, af .ondtendo lo en un' arca /? <r 
que lúvtíffen hs diofes, dio en guarda a Proferpina ;que luego que lo 
vio,no quifo bolver felá.Uevaia efta diferida al ~pm%io\de lupiterieter 
minoq de \.partes ieldtioJa unaeftuvtefie Adonis configomefmo,li 
otra co Proferptnada tercera co Venus;d k cual cocedio Adonis k par
te fe avia dado Iupiter.1 no mucho def iues fue muerto de un javalt en ti 
cifd,o fea ie celo ic Marte,o por ira de Diana. Esíodo lo haze hifo ie 
Venís 1 Áífejikdtfaníafis ie.Todntejeide Afftiui iefu ht¡a Mirra; B 

http://felvas.dk
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loftefaio con k libertad ftnverguenpx, que tuvieron los Griegos en fui 
efcritos,aunqtte contengan fentido mtftenofo;dixo que fuehjo de lupt 
terfil xymtamiento de muger. ftagen,fegun refiere íornuto,q:ie otros 
Uanin Corn-¿io;que Adonis eftava fetsmefes con Vroferpma,t feís con 
Venus,denotandocn¡ffto: k fementerddek cicxl ptenfan que es A» 
ionis el fmbolo ; como fe lee c;t los Comentos de Te'ocrito. i. fer A* 
doras muerto delpvali, fintfica que el puerco diña ftemprea lofemt 
brido, 1 k deftruye¿o porque el diente defte ammd esfiniftcacton del 
diente del indo,con que fe afconde k ftmenten deboco k tierra. Ado 
nis (comoes dutor Fulgencio dotiftuno mitólogo ) quiere deztr en 
Griego f uviiadj. porquek mirra es de f uve olor, dizen que engen « 
dró a Adonis, i que amo a Venus, porque efte genero de arómi es muí 
caliente.1 porque el puerco mató a Adoms,dixeron los poetas,como trae 
?eft0?owpeyo.¿tloefcttve:ÍXono:?atto^ 
los puercos. li muerte defte en k flor.de fu. juventud ftnificael:deleité 
1 gozos dek Herraj, todo lo que nos agrada en efta vida fer móntenlas 
neojquenos huye. SauftoSabeohize efte cpigramaenel Itb.ü 

;; Stecabat Veheris laerymas plorantis Adoníra, 
flens &,Amor blandáfóUfct£aq;i«anUj, 

Leaibátq-flseem^uáittvis'pqe^r^orc difertoj 
. cum fie.íjifpirans rettúiiíiíla pareas; 

., Hanc pIagam,hos !UÓIUS,<3E cauííam caedis acerbi , 
tolIemanurBAfti tuac cuaéla dedere «anas."-

buelto en Eftañolpor luin Soez C,umetd dize <tj% * ! 

Veaus al misrto Adonis lamentara, 
las lagrimas Amor,tambienllorando, -1 
tierno con blanda mano no^eflaado o 
a la üorofa madre 1' enxugava; tíh 

| la muerte, rao ̂ ue mño^onfolava o -.>- n rkir. 
eon tanta difcrecion,qucregalando 

«llalli 

http://flor.de
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IBI el Iaftimado pecho, fufpirahdo . ' 
iml pudo Venus moftrar lo que paflava. 
v. . . Quita,dize,elTa mano alia murnana, . v j j j 
».::•} úr v q u 5 eftailagamortal,mi;Ilantbieterno, ; I tj 

58B la caula defta trifte^amafgá muertes^ i , - . 7 
Kueftra t' abra blando,umano 1 tierno, 
'•efla lo ahecho todo,eíía -tirana/ i 
i rquecontramrla iue lv«s duraifuerte.. c-, 

. J . I ¡Q viOaxm». \ • •:f-0i|í;.'5\%'jpS!:0-:,o; i U i á i3$ i 
las rQias3Í4fragranciadek táCíeídgiaddbletfuanftima; «¡ 
confagradaa Venus, t iotna nombre del rocárcott que fe cria\porquefe 
fuele coger cafi alnactmiento del fol,porqueno:fe pierda fuvigor,o por 
que fe Uama^orenGriegoJizeAftoniOrqueJaroherabknca^que: 
birtenddfeVeñin dpie enks efpiftas^kbokioioloradieon fu fangre; 
itjíiefcme-ííüjtoSabeatnAlñ}^,úm-A\á.afea? A,u ; : gj 

Carpttodoratis fpatians.dttm;Gv pria ab hortis . 
rofcidulas primo fub oriente roías, 

e oSan&n crnfintaruntvepr^ífuarbrácierhia acutí, 
gaHuttinfpeélibiaB|uirié pulcíaVenu-í. 

^cubuere; deam;flar«s laefifle icrucnti/x' 05 .J 
conltat adhücfaétt poenitmffe r oíW 

J-.331» eííísm^kio^vtftmil SAofqmra de Tigueroak reduzco afii dnuefiri 
l^Áfál'Xy ^ r ^ = J V f,»J ..,-¡.t.;\ . . . . . 

C u a n d o F á e t o n Í H S r a y o s d ^ l c u b r i a ; r ' 
Venus pojFun:jardinferecréava;:rn; t na"/ 

1 por cortarlas roías qu'^lh avia¿ ¿ ¿ si exi 
fusbrafo^ooefprnaslafttmayá / r ' - ; e t m t i 
ella viendo l^íaEgre^queftliay &1O:JO11 si fe 
íu hermofefemblante demudava./- ' un <-! Í ' 
lasflore¿fií^Qybaron^las*oías ¿-ÍXÍÍ.5 ncs 

íSg? fa queá» 
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quedaron a" aquel hecho vergoncofas. 

atrás dizen,que eflando en vn banquete o fefim los diofes,dancando el 
Amorjfacudio con una de fus ahs un vafo ttetio'de heUr¿ lo derramo,i 
el netar effiarzído por la tierra bohío roxas las rafas . el mefmo Afeo* 
nio i Caftio Utonifío en él i i .de agricultura tratan afii efla fabuk;Ama 
taperiidamemte Venus a Adonis,t íHartéa Venus ,idek fuerte que 
IMrte fentupifionamorofaporVenus,ik fegunjt procuraba feguir^ 
Venus abrafada en encendimiento del amor,bufcavafoliatamente la gra. 
cti i voluntad de Adoras, amava el dios a la diofa,i la diofa feguia a un 
oyere .igual era el amor i deffeo, pero defigual lacilidadiltnage.no 
pudiendo fufrtr el celofo IMrte aquel competidor, intentó dañe muer* 
te; penfandó que •moriría ¡untaménte el amor de Venus con la muerte 
de Adonis; i afíi lo mató. corriendo Venus preffurofa a focorreüo} en 
tro por unrofal,t atraveffando fe le la planta del pie con las efptnas, 
aquella fangre, que manó de la herida,tiñó de fu color la rofa.o , como 
dtzeDionifio,fdbiendoVenus fu muerte, vencida de dolor, i deffeofa 
devengarfe de Marte; entró no fin indinacton con los pies defnuios 
por un rofal; tcon las efplnas del fe hirió un pie,de cuya fangre la roe 
fa>queantes era blanca, fe bohío en purpurea,atkgandofe k la gracia 
ifuíviíad de olor, ejioesloque 4gunos.anfrata.do de la converfionde 
ksrofas blancas en coloradas ¿lo que dize-G.LÁetlis,quefe encendie
ron en aquel color con k fangre de Adonis; eferme Bton en el epitafio 
de Adonis,que es idilio 23 entreM'.de.Teócnto. 

, tanto Venus derrama de fus lagrimas, '. , 
cuanto Adonis cfparze de fu fangre. 
todo efto cae'n tierra bueko en flores, 
de la fangre ta fofa,! délas lagrimas 

: ; : engendra 1'amapola;;';\ / ' 

" 1 , X x deflap 

http://lacilidadiltnage.no
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d eílaj O -J piYccé mimo de G.L. 

Ceftlllos^ a ie del 6.ieVirgilio. 

nsambus date I.lia plenií. 
lina nía 3 doñalféel Freiré, que murió de parto ,iafti dize 
degoUaia,por ieffangraia;como iezimos,cuanio fangran mucho a u* 
no,que lo degoüo el burvero. 

epitafio 3 lo mefmo q tnfcricton.no fe ievta poner aquí efta tb% 

Umido 3 afti iize Virgilio enel4. deiagsórgied3 

h*—húmida regna.. 1. '0.->r'i¿ "$Wm 
TvJ - ^ U H : v U U U ^ - ; • - ; / Í ' - . J S | 
JN etlino 3 <t e/re onnírofi los antiguos por dios del mar. traxofti 
nombre de nubo verbo Latino, como fíente Varron; por que cubre las 
tierrasfi lo mefmo efcme Arnobio. Tuüo.lo ieiuze de nanio.Vnoiore 
penfo que fue Nctuno el primero que hizo armada enel mar; 1 poref* 
ta caufa cree que fue Uamado itos iel.Enefta parte feftrvioG.L.delape , 
rífrafts,UamáÍo al mar reino de Netuno,t fci^o mas iluftre fu oracío 
con aquellas vozes fubltmes t altas,querefplanieccn con fu imidadi0 
plitui,como fonlos nombres ielos diofes. t" : 

colores matizadas 3 moftroporeftetermmo^teeftavin 
bien coloridas las iftonas con toda vartsiaLporque es una ielas partes 
principales ieli pintura el tratado ielos coloresjt efto iixo a diferencit 
déla pmtura,que ai de claro i ofcuro,que es como el difeño hecho enpt 
pel,que pratteamente llaman aguada i realce;i en pintura al frefeo cU*. 
ro i o fe uro. dize León 3attfta MberU eml hb. i, isla pmtm*#*4 

http://tnfcricton.no
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pintor folo imita Us cofas;que fe pueden ver mediante la lux. • i aunque 
los fdofofos tiene fohmcnte por verdaderos colores al blanco i al negro, 
líos de mas,que proceden dek me fila deftos jos pintores ponen 4 a m¿i 
ticion ielos ekmsntos,elroxo por elfuegojel azulporel aire,el verde 
por Y agua,elpardoo centztento perla tierrd.tnojuzgan por verdaie 
ros colores di blanco t negro, fino por alteradores de colores, iizicndo 
los afir, porque con el blanco reprefentank ultima clandddi bkncurd 
de ti lumbrej con k negro la ofeundad de la fombra. i porque fiempre 
nos parece mas apartado lo negro,por que el color bknco o efplendido 
mueve mas ligeramente k viftaj k eftienie t derrama, 1V aacndel co 
lor negro es mas taria,porque congrégala mfta,corho afirma knftoles 
enel lo.iek metafifica;por eftaicaufa los pintores, cuando quieren ief 
crevir alguna concavt¿ai,o cofa profuaia,i mas apartada ie nofotros 
como cueva o pózo,fi' aprovechan iel cokr negro o del ceruleo;pomen 
io cerca del'negrpelHitico^oéjfikndido; Smkkmbrétlafoiúbra'vot-
tibios dek ptntura;porque k ofcuniai,que fe haze iel color negro,fe 
urna ¡ombra; 1 la ckni&i,qiie nace del color candido, lumbre ¡ 1 ifto es 
loqueiizePltmoenel libro l^cap.quinto-^amiemarsfetpfa diflins 
xtt,€ruivemt lumen atq^mnbrAS^iififerentid cóhmn^ltema vice fe 
fe excitante. maspara^m^geyíkaAefto-fexaxb^nM^rr&^n poco. 
Toix kfuerpa ie k pintura confifte en hazer fobre una fuperfme pía 
na ,0 fea tabla, o tela, o parei; q las cofas corpóreas 1 efpecics vifibles 

•fereprefentendfentiioiel .tfceon-b mefinaeficaaa irepreféntaaon 
fj^^^a>^'4^Ák4^k^mfm f&Mteral&efíe. eselfugeto 
fíeldjowturá* ef verdaie ro\r medio, para, confegutrefte. efeto, defpues 
deli praticaietiifenó.fes k profpetiva. porque conks reglas<í 
iemoftraaones ie los anguks caufados de lineas vífiules , queccm* 
prebenden el cuerpo de hs cofas, que fe imaginan ,1 pretenden pm + 

i$&gJ£aw fumé 

§»£• iifpíeftasl^at. cantidades por fus cañones, Jtparccelofingtfo 
tn elphno.y como&fejji..*efiidcrd0tttej.t.0rporet>-irckvaio*1-
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afii mefmo fe conoce tímbien'por la profpetivaen cualquier cuerpo fin 
gido en el plano la fombra que le pertenece ,,fupuefi i k luz de unfitio 
terminado ;ial contrario por k parte umbrofa fe conoce la duimnaiol 
teñios cuerpos redondos es kluz t k fombra tanto mas órnenos intent 
fa , cuanto efta el luminofo mis o menos opuefto- di opdco • defta mi 
ñera es Un grande imiravtüofoelengaño de Upintura;eftando difi 
puejids efids cofias en fus propnos lugares delitzes i fombrasyescorfot 
vtparencías}auepudodezirbien G.L.. • ! 

tanto,qu 5 alparecer"elcfferpo vanov 
pudiera fer tomado con la mano» 

L,0¡S. rayo S 3 afii imito Temando de Cangas efta d'efcricion,¿ m 

•¡ ¿taranto elpreftaíbl fu lumbre 'ciará? 
en las liquidas ondas aícondiá/ ' 

• v í tamandoladel j íu alegre<ar*" ; - n ; Í ¿ 
^Diana,á:la«'mortales-delÍ8bna*! i'1 ls-;- - H 

Lil ti a 3 dicha afi^efeme Vdrron,porque da luz de noche,dizc Vef 
m^aknteKntwqueo'eneilihóprimW 
drá.<ítfaí re/rrf«o'fe^ 
%re.4gendi.xw&noa, .k«ta«v.<rcq M W*os«\i.iVAtii'inq u S | 
»¿ÓV5>ia - t-liáfl'í Í¿WtW>»V>¿\s»Wlegnfc. # *4> ;"P"^i-"ííí-^fte 

Ew?i*í; poránebdzi'bkncaH&ifoébex^ 
lfatyi9cárs:pMfkwo%&#Hé ééeVéap^^idel hb. £3knhttándoal ib • 



T E R C E R A . «77-

mas claroH no fe puede dexir de conceder,queno fe valtefiei, 
qut G.L. dek buena eonfidermen i decoro poético; porque introduze, 
eflos paftores yaalcaer del dií,biziendolo$ cantar con fuavifitmos 
verfos,cuando recogen fu ganado,provando qmenmerece kgloria de 
fusanaones¿imitación deVirgilio.:-~ V' 

h a Z fe n á O • cantan andando Jos que Uevan carga} los que treta 
\in,porque f anima ractond fedekua i regala coala modulaaoni fuá» 
vtiad del canto;i convertida eneUa^hidatlfentido corporal s l afii ne 
viene a fentir tanto elpefoiel traba\o.el autor del moteta; 

, agreftíq; fuurn folatur vocelaborera. 

con vo2 ruftica alivia fu trabajo, 

íobre[3porJK<íí^Ke, . . S : ' ? • • ; • • - . • ' • • * 

pacen ^ por apacientan, —i.' 

mancepOsni aledasdducofascircufianíss.Teócnto'enelldi' 
hoS. ambos tenían el cabello ruvio, , i ; ; o 

X x 3 ateos 

finido delverfo/eefcufarakcacofonía. 

los pecesDAteneo enelltb.y .trae efk verfo deEttmélo Corintio, 
que diz? délos peces cafi en efie modo; , _ 

juegan nadando en las divinas ondas. 
iVirgilto enelquinto; r**— ludúntq; per undas. 

fjospaírores^ defde aquí adelante es efli eglogi de pifiares; 
porque lí pintura no lo era,t es cafi al modo dek de Amana en Cat uk, 
fino queremos que fea pirergo,perque lo que promete cantar es ks lint 
fas.aunque dize que efeúche fu fampotiaruda. - v i 
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an;bos d* edad P.efida.arrbós Cabían 
la pampeña tovarjambos paitores. 

Vtrgátoenlaégloga ?. nal - ; i 
ambo florentes aetatrbus, Areades ambo, 
8Í cantare pares,<k reípabdereparatt. ; v 

ambos d* edad florída,d' Arcadia ambos» 
i en canto iguales,! en refpuefta preilos. >*j 

Uama los Arcidesaporque lo parecen en kfuavidaí i defreza del can. 
to.e¡l.0 mefmo iixo Oh npto Nemefiano enk égloga 2.1 Sanazaro<en 
profa 4.J don D u g o en fu égloga. 

Ca tlta-üdo 3 denótala naturaleza del verfo amebeo^quees aquel, 
en quefe refunde a Vezes^de donde dixo Virgilio; 

W> iholg« íi^%«as^oíít«.íiS?íTi,üh.ifs^ Í>\ i f^¿r / i SSCJU. iJ-, *-t 
alternis dicetts,amarttalterna Camoenae. 

Erfet dejie verfo es dezir cofas mayores o contraridS,que el primero.t 
¿^SW^ í i ^ í l i - p^Ée j^ l ^ fpe i l dé ; ' ; " : ^ i - J 

m i s CJUS;i a t r Uta^Diogsnesha-saotraemdtchofeme¡an 
te enel Uh.d.que preguntado Diogenes Cínico que vmobena mepríref 
pondio,el ageno.quéeslá deluvendenkfatira 15,0 primera dcllib.f* 

H—neícis 
qoss babeat veneres aliena peeianiaí **, 

l'JZero- 3 « e J luz-ero aquel Aflro,queUamin el planeta deVenus, 
dicho i,Sí par fa UJÍC/JI luz;porqu; es ti rejplaiectete, que ecedefocan 
-dolos dos lMimres,a toias lasejlre'ks}i ¡oloentretodoslos aftro¡tjio 
8to dizen. Pimío 1 hlirsianoCapek3hatefombrírCon fu grande refalan 

"<••- ....s i. s X rfer* 
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ior.lgtno ptenfd queesbíjoie Céfdlo i í hurorijt que algunos itxeron 
que erd efttfüa ie luno.ttene Laercto enelkb.otavó,flguiendo d Parme 
mdes,que Pttdgords fue el primero^itxo que el Vefrero t el 1 uzera 
erdn un mefmo ajho.tenelg.dtze que Tavormo lo Atribuyo d Parment 
ies.Vltmo reabeld primera opimo de PitdgoraSyi cree que fue ék olim 
píaia 42,0 orno 142.defpues dek fundación de Roma.cuando elluiet 
to va delate. et$ol,a nace primero q el, fe íkma en GriegoctMi!»f t$ en 
lAtin LÚctfer,en Tofcano SteüalJiandj la Mattma3en Efpmoí iuze« 
tOylla ejbeüa def alva.cuando figue alfol3tfepone defpues del, en 
Griego í «í/n Latín vefper,en Tofcano Steüa Diana; i en Efpaíw i 
lüzetQ4elatarde,Va¡erioTkco;': 

h—-rofeisqualisit Lucifer ahs, . * , 
quem Yesius iHuftri gaudet producere caeío» 

Cual va el Luzero con roíadas alas, 
que Venus mueftra enei ituílre cielo. ;? 

ta imitación defta eftanfa es de Virgilio en la égloga 7. donde dize Ce« 

Neríne Qalateajthfmo mihi dulciojc Hybíaéj ; = b 
candidior cycniSjhederáformofior alba, ; 
eum pnmíim pafti repetent praefepia taurí, > á 
i iquatuiGorydoBishabeEtecura,vemto. _ 

TjiegoGtrbnlareduzíoaftienEfpaml; 
Hermofa Galatea,de Nereo 

querida hija,i a mi mas fabrofa . ' 
qu'aías abejas el tomillo ibleo, 3-; r r-'-j-

blancamasquelos cifnes,mas hermola 
que blanca iedra;fi la fe i deffeo • ^ 
de tu paftor te tienen cuidadofa; 7;, 
en tornando del pafto a fu manida 
las vacas 3fea cierta tu venida. ., t¿m ¿ f í 

http://ajho.tenelg.dtze
http://42.de
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FllíS^^c^^ vhyüt! enlengui trafmirtna de las hopas, de los arboles^ 
efta efe inpa es refpuejla deh precedente. 

" ': • - ; : . 

deílediaU lo mefmd cafi dixo SUrco Antonio llamtmo; 
dümq;vemsíongo brevas horavidebitur anno 
longjor—ef i 
parecerá entretanto^ que tu vienes 
qu' el luengo año mas luenga V ora breve. 

forque mee elafeto deli demafia del amor,que no fufre la tardanfi, el 
día no es otri cofa que refpknior del fol, coma la noche fombra de U 
tierra.i tomando-U definicióndellugar délascaufas,es elcurfo quehi 
ze el fol fobre nueftro emts ferio. í afi dize Ejlrabon enel hb. } . que ñ 
día o ¡anoche fe mide i cuenta por el ámbito iel fol,o levantado fobre 
la tierra, odebaxo.llaman los matemáticos día a aquel efpaao del ttsm 
po,q\te fe coge en medio del orto i iel ocafo. del fol Je fuerte que el la 
brtcan o la primera luz de la mañana no fe compreheniañ en aquella m 
pelacion matemática del dia.dividefeel día en natural,*eml,el natura 
es. det nacimiento' del fol al oca favila noche iel ocafo al nacimiento; el 
ái2Lcml,qUeSan\fiíoro,llama legitima t es aquel tiempo que fe haze 
en una buelta queda el acto, i afpetdiá comprebede a la noche, i ejlo 
mefmo dize Cenfortno enel libro del dti natal-La imitaciones de li mef 
ma égloga de wgiho,ionie canta Tirfis; 

Immo ega Sardois vtdeartibí amarior herbis-, 
horndior ruíco>proteél;á vilior alga, 
fimihinon haec lux roto íam longior anno eft» 
uedomum paftr, fi quispudor,ite íuvenci. 

Diego Girón-, ; • ; > 
Antes yo mas amárgate parefea 

al gufto que la lerva de Sardeña 
masvi l ,quenoiasovas fermerefea; 

mas 
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m».t o?f ible qu' el brufco,i que la breña, 
nunca tu pifta alegre fe m' ofrefca; 
íi mí alma efte día no defdeña 
mayor qu 5 un año. recoged os prefto 
noyilloSjíi quereis 3qu' el fol ya es p'ueíle. 

Cliai fueleU aeflo parece lo que efcme enel cinto p r m t r o i e 
fu Ercules uianBattftaGiraldo Cintio; 

Tal quando icalda al toro ambe Je corna : 
con la virtú dé fuoi beiraggiilfole, 
la vaga primavera anoiricorna 
coronara di rofe^et di viole. ? 

Tal cuando enciende al fol ambos los cuerno» v." 
con virtud defus bellos rayos febo, y-,. 
torna a vernos la vaga primavera 
coronada de roías i violas. 

€Uando 3efteverfofe pudiera leer afti; .. , r. . 
cuando Favonio Zonto foplando 
al campo torna-=—j 
i van artificio f o s — H . „ . _ c„l.¡,.úi 

el i li primavera^ fuera el uno epíteto del otro > como Febo Apolo cnQ 
mero i Virg.Pons Efíodo enla Teogonia dos Imagesde vientos, celeftei, 
terreftre,el primero fon Boréas,J$oto,Zefiro,$ujfolano.hi¡os de Aurora 
i Ajireo;los otros de linage terrefire,ibi¡os de Tifón, fopla Fav orno del 
poniente equmociatjen nueftra lengua es el viento Poniente , hs marinee 
ros lo üaman Uefte.dizffe Favonio enla habhLatina,porq favorece;i en 
la voz Ática {ity-f O Í , | ftmftca traedor déla nda; porqentoces todaslas 
platas comienfí a brotar,tfe defata i abre la tierra,antes apretada i re 
cogida en ft;i por efto deziá los antiguos,^ el Zef.ro era precurfor t me 
fagere deli venida de Venus3de d onde ef envío Lucrecio enel quinto; 

(J ver, 

http://Zef.ro


& vet3Si VeausJ& venens praenuncius ante 
pennatusgradttur Zephyrus yeltigia propter. 

es efte viento elmaifereno dé todos defpues ie Bóreas ; aunque afirma 
Bfcdígero contra Caréano,que es tan iañofo cnGafcuñ^que cafi nun 
ca fopla fin temor grandísimo i abominación t eflrago de los moradores, 
entre todos los efcntores del' antigüedad folo Flavio Vegeao haze 
¿os nentos a Céfiro i Favonio; por q dize enelhb.4., cap. 3 8 .El limite 
ociiental tiene elZepZro;a efie feÜegadelayááadteftra Jjibesp Áfrico, 
ie laftmeftra lapisoFavonio.G.h.canoombremüitar ftguto fu opm io 
ie mas defco Gaudencto Merula,amque fu autoridad no efte muí acredi 
tada>enellib.2.enelcap.¿elos vientos, en la pintura deftos difangued-
'Zefi.ra 1 Fdvonwgorq haze cardinal a Favonio, 1 f1 colateral a Zeftro, 
l GerontmoQardaúoen los afonfnos, ie Ipocrates trae otra pintura, 1 ¡ 
iínde aFavontoi Zeftro.tamhen Adriano Turnebo enel cáp.32. del li 
bro i%.ieclaranía efte lugar iela tempeftai enel primero déla Eneida^ 

una Eurúsq;,Notúsq; ruunt,creberq; procellis 
. Á f r i c a s — • ' . L u-y, 

dize que Virgilio pufo al viento Áfrico pbr Zeftro,t que Omero en el s. 
iela odiftea nombra Zefiroj. como nota Eftrabon, Zeftro no es,Favomo 
en Omero,fino aquel que Vtrg.Uama Áfrico ene fie lugar.1 af.i poco def 
puésWtuno £nrumadfe9Z«phy.r.umq;ypcat—-4 . 
que fedeve entender del Afnco,e¡ lo que es increíble de iezir,nombraal 
viente no üamaioantes.pero porque noi porque ello Uama d fm, por, 
fer fereno,tque aparta las nuves,1 por eftolo c&Uo d principio .masen 
las apelaciones o foplos délos vientos no confian entre fi los efcntores. 1 
puede feguir los poetas no folo las opiniones ielos dotos,pero las fdfidi. 
1 hs errores dd vulgo,finque mere fean reprehenficn.i Pone Arifloteles 
enla poética dos pecados o errores délos pQstas,unp prepno del' arte,o 
tro por acídente.el primero es cuanio no fe acierta enla razón del' arte 

%\Á Xt*- poeticé 
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fxitotij&i. é'i mis gri 9!;pórqm filia en h mXxam i enel conocvmen 
to ie toliihs cofas,que tocan.al' irte , en lo ctnlno fe concede perdón 
al?:iio;por fer inorancti del mefmo eftudio.td corno efie fue el error de 
Cítalo elegintifiímoicultifuito poeta ,que proponiendo efcrevirelet 
ptxkwo de Peleo i Tetis, irrebiüAo. de otro vientofomo el m irinéré, 
qu? üevmdovUencioii ie iportiren pirteciertijes competido a engol 
firfe con el ímpetu i fortwii;exnto,iPirtaio del própofito,con muchos 
verfos iitlaffimos t ifetuofos,pero iemifudos i fu fazon pin aquel la 
garda fabiúx'ie Ariidni. Semejinte és i efie el error ie Lucanoen li 
tenps'fta i de Ce falque pira trifiorñtr una kxrquiUi,co:tfu>dto:todxk 
fura de los vtentos,i toda li braveza del mir con unta pómpi,eftmen 
io i ptohxidxl^que no giftára mas en kuniverj~iid¿•fruición ie lis co 
fii.Poy'Acídente es culpa U<¡uni;por fer en cofas agenas del'arte, fuce* 
de efie de feto en inorxnax de otrx-dictphnXyComo entre otras en geogrA 
fiaíjirologii.porqueponerV'irgúiociervoseñÁfrxca,noes fdvx del' 
írtelo de geognfii,cuando nodos uvieffe; porque fupuejlo que no 
u-ioaervos en Afnca;ésvenfinir quedos pulo a^xr,i Eróioteti Opti 
no en el z.dizen que los cru Afncx.porque no impide que lospoetxs re 
ftefin cofxs fxlfiSyftfonfeme\mtes A verdai.porquem Eneas paffoen 
Afria; a:i ique no es repunmíe i verixd ¡, nt impo¡fibie, que puii effe 
pxffxr.m fe dene.con-ientr PÍndiro en U oíe^í. ufe losQlínpioi,ni Ci 
línxcoenel mo a Dum ,m Eurípides en:U ifgenu ,poraver dado 
cuernos a li cierva ; temenío los folo elciervo}i no aver fevifioli 
hembra co i ellos fegm Anjloteles en el libro 4 . ie la iflom ie los 
anmtles ; fi lo ie mis que tritxron, t qjiifieron. imitar , fue dif* 
púefto con ecelente imitación , 1 reprefemado..con todos fm"nú * 
meros . pues es mas linxno error , como dize Anfcoíeles , fi algu* 
no moriré que Ix cierva no tiene cuernos , que no,fi noefcriviere 
con no bnenx imitación . pero no ixr cuernos a la cierva } file 
titilo en Ix defcrmon.1 reprefemciori d:%i;}t no-Ufando ieeis* 
gante vmtícm ; es culpa propna ie l' arte\'que no fe deas per* 
donar . 1 A§Í efta, iefcdpais Petrarca \ que dixo a fk'exemplo 3 

una 
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una candida eerva. i no es deffeme¡mte ala vefdkdM tengin ouev 
nos las ciervas,porque dize Dtodoroenelcap.2. dd libro f. que tenia 
cuernos ti cierva de Ercules;ien Vracta fe hado una con cuernos, cuya 
cabef a fe guardi en memoria; i el emperador Maximiliano vio otra, dé 
la mefma fuerte,i es autor Zenódoto,q no haze impedimento,que no ti 
gan les ciervos un mefmo abito de cuerpo en dtverf&s regiones; porque 
en una parte pueden los ciervos tener fslamente cuernos, t en otras las 
hembras tambiena las cofas de faltas,que eceden la fe i el crédito,las a* 
tribuían los poetas a alguna ¿etdaddi imitación iefu eftanfa es iela 3. 
¡égloga de Sanazaro,donie dize Moffo; 

Qualis tranquillo quaelabitur aequore cymba, 
cum zephyns furnmae cnfpantt¡r leniter undae, 
tuta volatjluditq; íularis per tranftra íuventus; 
talis vita mihimca dum me Chlonsamabat. 

4 traducton es de Crifloval Mofquera; A • ¿ •. 
Cual en mar foíTegado deslizando ft 

corre la nao con furia, 
Encreípando las ondas con los zefiros 

de regalado eípintuy 
Ella boíando ya con viento proípero, 

i la gente marítima 
Iuega,i fe regozíja con bullicio; 

afli eftava pacifica 
Hi vida,cuandoCloris hermofiíffma 

¡: coníolava mi anima» 

animofo 3 de gran efpmtu t diento,i fopliior.Virgilio, 
¡ s = — ammofis flatibus eun. 

Qvtdto en li elegía fefea del primero délos Amores; 

fal!¡mur< impuifa eílanimofo lanua vento» 

mite 
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Yie ¿ICO 3 Pimío íU£e , <j«e eí viento e¿ onda deí aire, Vttruvio, 
que onda comente del aire con incierta redundancia del movimiento, 
los Eftotcos tutteron^qúe no era otra cofa que anhélito déla tierra. i aft 
fiefcrive Marco Tuho en el i. de divinacton, Plicet enim Stoicis, eos 
anhélitos terne,qut frtgidi funt,cum j'lucre coeperint, ventos effe. píen* 
fa Séneca en hs quefttones naturales, i ccn el otros muchos, qiie fea el 
viento airefluente iagitante; pero refuta ella opinión Anftoteles, 
tratando délas cofas fublimes,t dize,que es efalaaon caliente i fea,tlo 
mefmo ¡tente Averrots.es pues el vientOjpor afirmación délos que fi* 
guen la diaphna Véripat'etiajefdación caliente i feca, difícilmente m* 
fimxble i hecha del fol; la cual,cuando fube hafta la media región del 
dtre,es repelida de la tntenfa frialdad de aquel lugar, i huyendo del fe 
ayunta i recoge en ft, ahuyentando al aire por gran diftancu; i cuant 
do procura bixir,U impiden los vapores elevados deí' agua i de la tter 
ra; no pudiendo acenier ni decender,por no confumtrfeJe mueve enter 
no o literalmente f obre la tierra en la media reglón del aire, t cuando fe 
mueve él atrej:affi:fe caufa el viento, fiédo la materia délos vientos 
efilicion calida , no fe enfrian conel movimiento ,ft no con el aire que 
conciben; el cual fe haze tal con el diento délas nieves ociadas. dize 
Círdino de fentencia de Ipocrates en fus Afonfmos, que los vientos 
oproceden del mar }iaffi fonmas fecos; o de Us nieves, elidí, nosi 
eftanques ,iaffi fon fnos i umdos ;i entonces fon fduiables ,fino fon 
•iemiftiiamente fríos, o múi calientes . los de mas fríos lamidos res 
eran liviíx;ft fon puros con fu frialdid; t no deffecan los cuerpos, 
pero wmdecenloíMislós vientos, que falendda tierra, fecandemi 
ftidanente , por los vapores i el movimiento ;tpor effo no folo bazén 
daño a los ombres,pero alos ammdes i pUntís;mis los qfalen délos mo 
tesilisciuiidesynb.folo.feeín,mas turban elefptrttujbazenenfermos 
hscuerpos.lt imitacio es Ha mefmileglogi deSanxzaro3do hibluoks, 

AJfpicis tratas'fenanc uc fax-a procellae; 
vaiidis laiae Coíi* turbentuf areaae;.. 

* '< íam 

http://Averrots.es
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íam fcopulis furít unda,trerait íam térra tumult^ 
fallor,an haec ípfa eft Nífae indignantis imaga? 

hecha Efpdxola por Crijiovd Nofquera iixe afi; 

Hieren los torbellinos enojados 
las penas,! allí el viento s' embravece, 
Tacando délos mares alterados 
arena^ue los turba i ofcurece, 
dan las ondas en rífeos levantados, 
la tierra con eftruendo s' eftremece; 
© yo m' engañoso es efta furia airada 
NiíéjCjuc contra mi viene indinada? 

« I CUQTÜOZi es autor Titemon,que elcuernoáe Antalted (que 
denota la fertilidad ¡abundancia délas cofas) no era ie buei,ccmp fm 
pan los pintoresJino de pkta;que quien la tuviere puede pediUe lo que 
fttajisrc,que fe lo dara.fue Amaltea,conforme alo que picnfa Euftáao, 
Wi muger ne¡a t muí ncasqtie cotratayada cual guardona en un cuer 
no la mayor parte de la ganancia, de cuya caufa fe dixo el cuerno 
de Amdtea;i robando fe lo Ercules Heno de dtneros,vtvia A fu guflo t de 
Inte, i ie aquí tuvo origen ieztr que el cuerno de Ámaltea minijínvi 
é Euules todos los bienes.k imitación es déla égloga y.de Virgilio; 

Stant & íunipen, & caftaneae hirfutae; 
ftrataiacene paflín. fuá quaeque fub arborepomft. 
ooania nunc ndent;at,fiformofus Alexis . .. . n 

montibus his abeat avideas& fiuréiraa íícea. 
i piego Giren, 

- Efta íerto el enebro^eaerizades 
i los calíanos eftan;por todo el fuete s; .*» 
(li los frutos de fü árbol defgajádot - \ú 

eftanaqui i allí; promete'letelo 
buen aáo¿ci monte, 'l valle ¿1 foto i prados 

3« 
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y a rienjfnas fi ya per defconfuelo ri\~ 
mieftro quiíieífe Alexis aufentarfe, 
veriana os los nos agoítarfe. 

la mallCia3(4 corrucio iel atreviendo por alguna mala calidad, 
commpefe el diré por Id difpoftcion de los íflros.que es en ecliffes de lu 
tmnares,que dominen eftreüds mdeficas, o por vientos,o aguas cerrem» 
pidds,o por algun cafo,comc en mortandad de ombres , en abuniañctA 
de Ugoftas muertds.pcr edufa del movimiento no fe puede corroper ge 
nerdmenteél diré de til fuerte;i maycrméte enla medid vidtomda;q fe 
pueda corroper todo el genero deles embres, i Onimdes finguinees. 

morir la icr\?a!3eskmuerteun apartamientodedcs,perono 
Apartamiento de cualquier forma déla materia ,f¡no jotamente dtvifion 
apartamiento de duna i cuerpo.t no dirá bié quié dmre g muere la pie 
iUjporq carece de antma¡fino | fe corrope devegez-porq afi como el 
nobre de corrució fe ef.iéde mas q el nobre déla muerte; afii la feparacto 
de cualquier forma dek materia es mas ejlendida q k muerte, ccn q los 
cuerpos fe defnudan de anma.porq es indecencia muí impertinente ta* 
mar muerte al fin délas fujlancas inanimadas, como fon ks generes de 
las piedras.porq efeas,cuando finalmente perecen ,nofe dize bien q fe 
iefata corda muerte,o que fe mueren;antes fe dtze me\or q fecorrepé o 
con moho o vegez,o gafan i confumen con podrición. mas las q tienen 
dma,como los arboles,ammales,i ombres;es cofa clara que mueren cada 
itaporfolo el apartamiento délas almas,que los filo fofos dizen muerte, 
porque dfiíccmo no toda matena,es luego cuerpo }m teda forma es lúe* 
go amma;&ft no connene llamar luego muerte a toda ccrructc.cen ejlá 
razo dize C.L.figuiédoaVtrgilio,haze morir la lerva. porche íes 
filo fofos no menos atribuyen vida a ks pkntas q a les ammaks,porque 
tienen alma con q fe vegetan teñan. i leemos en Te ofrafo ks muertes 
ielos arboles i deks de mas plantas.Td lugar dek imitación efla en la e* 

.glogiydcyirgúiCidoiiiedizeTtrfwi 

i - <tre* 
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AretagerjVitíórflorienslititaerisfiérfja, ' 
Líber parnpineas invidit eolhbus ümbras» ; 

Phyllidis adventu noítrae nemus ómne virebie, 
Iuppiter & laeto defeendet plurimus imbre. 

Diego Girón; . . ' 

Secas' elcampo,el aire maliciófo i 
quema la tierna ierva,i la deshoja; 
a fus collados Baco ín vidiofo 
de los lombnos pámpanos defpoja. 

\ mas fibuelve mi Filis, todo umbrofo 
. reverdeceraelbofque'nnueva hoja; i 

Iupiter con gran pfuviadefde 'I cielo 
regará alegremente todo el fuelo» 

El álamo~J dizeLazaroBaifio,queeÍdrboltkmado deloslM 
tinos popúlusalba, que es fiero a Ercules, fe nombra e/i Trances tremí 
ble. populus ntgra,en que fe mudaron ks emanas Íe Taetontes tnfre* 
quente en Francia, i muí copiofaenelPo. masRoberto Ccftanttno es 
de optmon,que el blanco fea peuplier en Trances¿ en Tof:ano albora, i 
que el negro fe apeüídetremble délos Tr anee fes ,i oppto,i ptoppa de los 
Habanos. Gerosimo Ruc'eh afirma que el alberoespropriamente popu* 
iui,arbot qen Italia Uaman pioppt, tcl vulgo de Rápeles cbiuppt.efcrtve 
Tomás Por caqui en l'Arcadia,^ el árbol de Etcides es el oppioopiopt 
po,o albera;i Ricotas Erttreo dize,popultts conütamente feikma ptop 
pi,ooppiojipQrfu blancura albora, aunq ptenfa Ántoniojfel álamo 
negro es alnas > -te? blanco populus-tfero recibe engañó en aquel entendí 
miéto;porqfegH Veo)"rafeo fon$. arboles, dlnus3poputuS alba,pópulus ñt 
gra.el alno tiene el mefmp nobre eñTofcano,aul;ic en Traces,ienEfpá 
-ñclalamo.populus es el povo énnueftra lengua-jafi pufo G. L* poética 
• tnéteel alma, porél'-povo. dizen q-Erculescoreftado.Úél povo entro en 

"tlinfiérnoj Ufarte délas hoyti-1 eftava. pegadas M¿<:fieneSjmeíó bla 
aj. k q eftava a fuera, ofcurccida con el bofe»i tímelas del infernó, 

%M ttmo 



hnb kshojé de negrotcomo las tune aora.Ponen los ftftcos d Érenles 
por tipo delttempo,ipor effo le confsgran el Povc,porqus es ¿e z. co 
lores¿ el tiempo es ie z.colores diurno i r.oturno.i afti lo interpreta Al 
<Uto en ks emblemas deks arboles.i Virgilio íize end 8. 

|«=— Hercúlea bicolor eum populusumbrá. 
otrd declaración k defta fabuk enlos. efcntores Griegos. que Ercules 
twnfirto d Grecú el Povo dek región de Tefprotis cera dd no Áqúeo 
rete, que riega dqueüi región por effo fe ¿ixc qus.traxo el Povo ddos 
infiernes,porque es no ieUos,i aludiendo Omero a efto Hamo Ackerot* 
id íl Povo. 

laurel 13 refiere Eroiuno enel primero de fu iftorid;que iezjtdnlos 
medico;,que vahan mucho contraía contagión iel aire el olor icios lau 
retes i V amenidad de fusmefmas fombras. 

mirto 33 efcriveh iel mirto qiie uele bien s t que es tierno i ¿dici 
ie,t todo parece que efptra aquetk grdeta i regdo de Venus, i que efta 
tocado dek deidad ieia;i por effeconfagrddo ak mefmé Venus,iquie 
fe atribuyólo por una conciliación i naturalezaparticular,o porque es 
plata marítima, i Venus naco enelmar.hdUfefrequentemcntetn luga 
res marítimos ofakdos , i fe refere entre los arboles próximos al mar. 
dize C&fto TnomfiOfO quien fue el autor de aquellos libros de i' agncul 
tura ¡en e í u.que 'Uvefine donzeUa dek región de Atenas fe tusform» 
enefte írbolúa cual cediendo a todas ks donzdks enhermofura,i a to 
ios los mancebos en k fuerf a del cuerpo,era mtu agradable a temen 
va,porque fe excrcitavd,en k lucha i enk carrera;ftnhéio algunos por 
mprna fer venados deUaJe dieron k muerte; mnervano olvidada de 
fu bsnevdtcula bohío en m i r t o / ! cuál arbddm tatomm k elm. 

fauz • efte¿rbol,comoáftrmd.cipo BwHiftocndhkí.fehuelga d 
hs lugares maídos. Condón dize k mefmo eÁus G.L.er, la egloga°j. 

popslusAlcidae gt&tilím&,rin$ laceho, . 
. i. ~£y forssa 

http://qus.tr


formofse myrtus Venen,- iba laurea Phoebo,, 
Phylhs atnat.Corylos, illas dum Phylhs amabit,, 
nec myrt-as vincetcorylos > nec laurea Phoebu . 

"Diego Girón; % ; 
El álamo d' Aícídes fue efcogido, 

" í de Baco la vid ¿ dela hermofa ' "? 
Venus el mirto, el lauro fue querido; 

-d' Aptíío,a Filis no 1' aplaze cofa 
deltas; antes fu amor folo á tenido 
enelconlOjJ mientras amorófa 
le fuere,'! mirto i el laurel fe queden 
3tras,porq.ue vencello ennada pueden,. 

rr.e.ího3J e s Árbol uto i rolíizo,como dize Vítulo, r fe ¿legra i de' 
leita con los lugares umidos,, fegun CD¡om¡ioU.2*- ; 

íiaya^J figuses U hiyaíj. ¿bies el abeto yaunque G.L,; pone un ir 
bolporotro-EJlaelhnfA es traída delimefmieglogi j , deVirglho,, 
donde refpondeTirfts^ 

Fraxinusm fitvis pulcerrima,pinusin hortis, 
populus m fluvijs, abies sn montibus altis. -

- faepms atfi meLycida formoferevifas; 
fraxmus m filvis cedet tibi,pmu$ in hortis. 

DiegoGirón; 
Enlasfelvas el frefno es hermofífsimo, 

i el pmoen los jardiríes bien cercados, 

el atamoertel rio Mitofiísimo, 
i el abeto eníos montesencumbrados. 

v m a sfi con tino, ó Licsda belhísimo, 
vienes a ver nVamiramis ganados; 
arabos el frefno i pmo ¿n fu grandez* 



áti fe rendirán i a tu belleza, 

%nejlasdoseftanfdsufaG.L>demaraviüofo artificio, imitandofett 
cemente A Virgéo , porque pone cuatro arboles, álamo , kurehnirto, 
fauzen la prunera,unos de bellísima efpecie,otros de olor blandísimo; 
en lafegjinda frefno, t baya,i aft vence el primero en numero i en be 
Uez* de &rboles,l el ultuno es inferior en cofas, que fon menos,i en com 
parar a fu p&ftora con fref io i baya, i no les pone diofes a aquellos arbo 
les.afi Condón nombra en Virgilio povo^td^irtOykurOfaveÜano, i A 
efie compara con los de los diofes, porferarbolde fu paflora; i dize» 
que no lo vencerán, en tanto que lo amare lilis. 

1 dcla blanca3 sanazaroenel tercero del parto dek Sama 
fimdVirgenJAuefira Señora; -

átq; ita fe tamdem eurrenn reddidit álveo 
fpumeus , et motas afpergtne mifcuit undas. 

I aííi a! fin s 5 entregó al «órnente vafo 
todo eípumofo, i las movidas ondas 
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Comparación entre la lengua Tofct 

ttá-iEfpáñpU* : ; 7S 
Compoficion Uaná o hinchada^ isí 
Concha de Venus. ' • 269 

' Cor agón principio dek vida. i¿s 
Qornejt i fu fábula, . 42Í 
Coroiwr £¡fí saveí tt/b anttguo.óis 
Corructon dek lengua 1 poefta L¿* 
ttndj * zpi&e* 
Corructon del aire. 687 
Cr^y {/« nacimento. $o8&& 



Oiííxhnoci'b. y,% 
Ciarno de kmake'd. 6%s 
Caer pojóos de l' almié - 6f o 

D 

Difiei fu fábula. 141 
Jjhmbiorio. 237 GTc. 
Dédalo 1 fu iflond, •- 134 
¿? fcohnraisto 4 do Je procedéis 
Deffeode'immortakdái. •' 337 
•- utenfo apetito.- ? ? 7 

P I Í que co/á fea. ] 680 
Tildo ¿ifmofi raciocinación. 5 7 9 
Díííniiitf. - . 368 
Diana diofa ielos antiguos, 551 
Dmámene. •< 653 
TJifcurfo iel Soneto. 66 
:< déla metáfora. 8» 
! JelAmor* ;,I -102 
r:¿f¡<nqür^iáek lengui Efpa, 

^óh.iel maíoie enrtqueceik. 
•r . • . y - - 139 ere. 
r< áe/oí epítetos. 130 
i áela ártt&riá. .1 149 
*) irfi belleza corpont 171 
. delmefcUr verfos eftranos.iyz 
V iela poefia hrua. 219 
I ; ¿Tííá ffegíí. . . . . . . . 2 0 0 
• délas églogas tbucdicas. 4 ? o 
• del ufar vocablos nuevos. 573 

¿eia jomada ie los Gelves. j p o 
irdeioskfpañoks. 6i\ 
i ^hotavatsma, 

de ISJ eíyvresMe hí poetes. 6 $ 2 . 
Dtvm üxmdvanhs Griegos lo her 

mofo 1 grande.' ! ; 240 
D. Diego tykndofi. y 6 
Dríades, f 7 o 

E 
Eco, refutación de la voz. 9¿& 
Efeto de Amor por Uvifta. - 89 
Églogas 1 fus efcntores. 405? 
Elegía i fus efcntores . 29 o ®s. 
Eutáas crinanas ie Btetbn. i\6 
Tdicoñ monte. 189 
Enálage de un tupo por otro. 14a 
de tercera per/"SB.Í por primer a 3 f p 
Enémión,i fu fábula. 442 &c¿. 
Enfafisfi fimficacion figura. f8j 

J75" 
14S 

'.v. :.!££; 
| 0 f CT'c... 

1 9 4 
60/6 

91 

Epínodos o regresión 
Epitafio 1 fu calidad. 
Epíteto, p ¿yííiiísáe.. 
Endifiono. íl 
EfcUmmon figuré. 
Efcnhpto. 
Efpcranfi. 
Efpergefu, o efpokao figura. %?% 
Efpintusifuortgen. wyZJc. 

Efiígia laguna. 6 ? i 
Efbrimonrio. ééo 
Hundice muger de Orfe&, 661 

3? 
Taeton t fu fábula. x \ i CTc. 
Tautifii potencia de l'-álma. 

*7 I 
Faunos Diofes Latinos 



Yebo Apolo. 600 
Ríódoce. - 6$ i 
T-domelaifufabula&'c. 430 
Tkchas d'amor de oro 1 plomo.ójo 
Tortalezd que coftt fed. 608 
Tranctfco Molfa. 73 
Trancifco Vetrdrcd. épCTc 
Tuego en que fe quemó Ercules.^i-
Tunas infernales,' 580 C e 

Gilated, 41? 
Gira Ldffo que td poeta fea* 77 
Genio que fea, • 581 
Gelvesisld, svoZFc 
Tortuna, , 366 
GTÍMÍ... i .:' sss 
Gutierre ie Cetina 77 

H 
mio,orien deks ciufas*. 191 
Bermofura corporal. iji 

Icarotfuifloria, 134 
Iconjo compdrdcton figura* $88 
lieaJfigura délas cofas. i6p 
ledra corona de los poetas,tfu fdbu 
la. - 411 
Meneo* &oi 

líflngemoqueft'd. md í8i 
Iperbaton figura viaofa. 110 
Ipotipófts figur,a. 98 
Trcama prometa* s6s 

f77> 
2U 

618' 
72 

I Í 4 

82 

irlanda ah» Si 623 

ironía figura. 
iflorta ie Dimocles. 
IntonfoTebo. 
inventor idas coronas, 
invtita. 
UcoboSanazdro. 
lupiterjí fus nombres. 

L 

"Lagrimas x fu origen. 
Laurdeoromde poetas eróte. 411 
Leandro i Ero. 199 

L i t e no deí 0W0. $|¡¡ 

Lií>t<í í fus termines. 
Lira 1 fu invención. 
Úrica poefia 1 fus efcntores. 21 f 
Luana. 44a 
Luzero eflreHU ie Venus. 679 

M (4*7 
Mar píteíe reprefentar la imagen 
Marques titulo,1 fu origen. 168 
Marques ie SdnttUdna. 
Marte bt\o ie luptter. 
Memoria. 
Mercurio. 
MetafordfO traslaaon. 
Metomma figura. 
Montíídád deí aiuterio de Marte l 
Venus. zs6 
Mirto o armban. <58? 
Muerte ultima ie todas cofas. 2*9 

fatal. . sji 
Mundo que cofa fea. 338; 

7* 

117 
600 

82 ~&c* 
6ij 
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s63 

í 6 3 

isj 
26$ 

fiufi qji: es &c. 500 
N 

RÁyiies. 
napas. 
Hipóles dicha Pirtenope. 

Mvtdüi en anco curtisr 

lugir de oaofJÍ. 3 6 3 CTc. 

^ | « ¿ J i í > : 27* ere. 

Neta no, :- . 6 7 4 . 

4 4 Í 

Ntfe. 
Ruche forera deli tierri¿ 
Haves, 

O 
Oeti monte, r,.. 

'Oraaoprinapedelos Uncos 
. OricionperfpicuA 1 venufli. 

Oreadas. 
Orejas divimt. 
Orfeo ifuijlonl. 
Otaasrimas. 

m 
222 
138 
S6p 

s0 
661 Ce.. 

048 CTe, 
P 

Pircis,ohiíxs. $89 
Pirnaffo monte. -í88 
P¡tw c i a i - d . 6"OÍ 
Partederechayofitiie¡lrienlos a> 

güeros. 420 ere. 
Pedro Bem&o -72 
Perdizifufahuli, 
Perífrafis figura. 
Piérides Mu fas 
Tireneos montes. 
Solos del nimio. 

ssj 
115 

604 

33? 

Ptó'noiltóms i; Sieiíw. 3 t°" 
¡&tfo'popsy*figura. i*$ 
Puertas del fueño. s 4 8 
PÍMÍO. 33s 

Pura orxaon. . - 119 er¿ 
Purpura. - 6*7 

03?i?í!ír ÍOÍ rfoí. 192 

- ' R. 

Kizonpirtedelinimo.- 2S1 
Panno: . " 606 
Ríos fingidos por diofes. 312 ere, 
Rólope monte. 660 
Rofi como fe torno colorada. 67a 

S 

Sangre. . 270 
SítíTiieertOí. 
Satín. 
Sítríroí,! f1 deducion.- % 16 ere. 
Sentido común.. 163 
SííiMííoí.- S 8 7 
Smxtnfmós figura. 130 
smxlefx¿ocurfo defolxs vocales i]o 
Sirenas.- 3*9 
Soneto i/« ecelencii. &c. 66 CTe. 
S«í«i<i en / O Í »er/bí. 4 3 $ 
5 « m o ; /» naturaleza. Í 4 2 CTe. 
Sueños. s^ZTc. 
Subiros de do nacen. 22S 

Tajo no,ifu nacimiento. 
Temor. 

és 
62 



T'b ufo i Vrofsrcio iguales. zyj 
Tiempo medida dehnodmiéto.6ai 

Tierra cercada dtl mar. . 3 34 
punto del univerfo. ' 3?4 

Timantes pmtor. &S9 
Tinieblas. 439 
Trápana uudad. -3*6 
Trofeo. 624 
Túnica de diamante. zCj 

V : 

Magna , o Vanami. £08 
Veñus belleza univerftti. 328 CTc. 
Vcrgutufi. 2í} 
.Verfos fueltosi fu inventar. 382 

leoninos. 572 

efiruxulos. % * j^ja 
intercalares.. • 41M 
troncados o agudas. 232 

Ver/ó proce/to3o ventrofo. 587 
Viente». - éSf 

Vienící menfageros á los diofes. 
Vocablos nuevo; fe pueden . (231 

a j i r . f7¿ C e . 
VocdtVf ?»áf Jaíceí q cofwfcesívm 
Vozes forafleras admitidas. 38}; 
V o s cjae co/k /e*. 20a 
Vulano. if 4 C T ¿ | 

fumoraUdai. 145. 
r Z 

Ze/ji-0,0 F*ífiSM. é& 


